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      Opdracht


      Ik draag dit verhaal op aan de mensen die ik heb ontmoet op mijn reizen door Australië. Zonder hen zou ik nooit de ware kleur en warmte van de binnenlanden in woorden hebben kunnen vangen. Aan Charlie en zijn vrouw van het Blue Gum Café, bedankt voor de geweldige ontbijten. Aan de manager en vaste klanten van het Charleville Hotel die mij zoveel anekdotes hebben verteld en mij zoveel inzicht hebben gegeven in het leven in de rimboe. Aan de eigenaren van Gowrie Station vanwege de gastvrijheid, ‘billy’-thee en hun ongezuurd brood. Aan het Jondaryan Woolshed Historical Museum en Park Association voor de gelegenheid die zij hebben geboden terug te keren naar de gloriedagen uit het verleden, toen wol koning was. En als laatste, maar daarom niet de minste, aan de kleine jongen die de inspiratie gaf voor dit verhaal. Ik heb nooit je naam geweten, maar je beeld leefde voort, lang nadat we uit elkaar waren gegaan.


      Ik droomde dat ik langs de landweg liep


      en de winter plotseling lente werd


      en bonte windbloemen bloeiden en viooltjes


      en meizoentjes, parelende wachters van de aarde,


      de sterrentooi van bloemen die nooit ondergaat.
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      Proloog


      1936


      Het vuil en de ellende van Sydney’s Domain lagen al bijna een jaar achter hen, toen Ellie met haar vader naar Gregory Downs in het noorden reed. De onverharde weg slingerde als een bloedrood lint door de lege vlakte om uiteindelijk in de trillende hitte te verdwijnen, hen steeds dieper onbekende verten in voerend. Toch, nu ze paarden hadden en geld op zak, kwamen ze oneindig veel makkelijker vooruit dan in de maanden dat ze te voet rondzwierven.


      Ze waren op het lange stuk naar Cloncurry toen Ellie zag dat zich achter hen een grote wolk ontwikkelde. ‘Het lijkt erop dat er een zware storm op komst is,’ waarschuwde ze. ‘We kunnen ons beter ingraven voor die ons bereikt.’


      Haar vader John keek over zijn schouder naar de kolkende wolkenmassa in de vreemd geelgekleurde lucht. ‘We zouden de Curry moeten halen voor het losbarst.’


      Ellie keek bedenkelijk. ‘Dat halen we niet,’ zei ze zelfverzekerd. ‘De Curry is nog zeker twee dagen rijden en de storm wacht niet zo lang.’


      ‘Toch moeten we het proberen,’ zei hij terwijl hij de teugels weer in zijn hand nam en met valse opgewektheid naar haar lachte. ‘Als het ernaar uitziet dat we het niet halen, moeten we beschutting zoeken en het maar over ons heen laten komen.’


      Ellie keek in zijn knappe gezicht, wanhopig over zijn gebrek aan gezond verstand. Ze was nog maar een paar weken verwijderd van haar veertiende verjaardag, maar toch leek hij vastbesloten haar als een kind te behandelen.. Ze had gehoord over de vreselijke stormen die ze hier in deze uithoek hadden en ze wist dat hij net zo bang was als zij. Gaf hij dat maar toe, dacht ze boos. Als hij nou eens een keer naar haar zou luisteren, dan kwamen ze hier misschien levend uit.


      ‘Waar dan precies?’ vroeg Ellie ongeduldig. ‘Er is geen heuvel of vallei of rots in de buurt en we hebben waarschijnlijk niet de tijd om daar doorheen te graven.’ Haar blik ging over de desolate omgeving. De met keien bezaaide weg was onder de laag stof zo hard als beton en de paar schriele bomen die in de hitte stonden te verdorren boden weinig beschutting onder hun zwarte takken. De dichtstbijzijnde bergen waren in de verte zo groot als vingerkootjes.


      ‘We vinden wel wat,’ zei hij met zijn gebruikelijke koppigheid.


      Ellies bruine ogen keken hem onbewogen aan vanonder haar rafelige pony. ‘Ik denk dat we beter kunnen beginnen met graven als we een kans willen maken. Stofstormen zijn levensgevaarlijk en we moeten niet met ze spotten.’


      Johns donkere ogen kregen een koude, vastberaden blik. ‘Je hebt te veel naar woestijngriezelverhalen geluisterd tijdens de tocht naar Longreach,’ snauwde hij. ‘Je mag dan dertien-en-binnenkortvijfenveertig zijn, maar je hebt de wijsheid niet in pacht.’


      Ellie schoof in het zadel heen en weer terwijl hij omkeek naar de donker wordende hemel. De wind draaide, maar dat maakte haar er niet geruster op. De aboriginal veedrijver Snow White, had haar gewaarschuwd hoe verraderlijk de elementen kunnen zijn. Hij had haar maar al te duidelijk beschreven hoe ze nietsvermoedende reizigers een vals gevoel van veiligheid gaven alvorens met verschrikkelijke kracht los te barsten.


      John Freeman trok de rand van zijn hoed over zijn ogen. ‘We gaan verder,’ zei hij met een vastberadenheid die geen verdere tegenspraak duldde. ‘De storm is nog kilometers ver weg en zoals het ernaar uitziet verandert hij van richting.’ Hij keerde zijn paard in de richting van de brede zandweg die in het noorden aan de horizon verdween en gaf het de sporen. ‘Kom op.’


      ‘Toch staat het me niet aan,’ zei ze koppig terwijl ze Clipper aanzette tot draf. ‘Wang Lee vertelde me over een maat van hem die te grazen werd genomen. Stierf te snel om te kunnen redden – longen vol met stof. Wang Lee zei dat de dood hier in seconden toeslaat.’ Ze knipte met haar vingers. ‘Zomaar.’


      ‘Hou je mond over die Chinees en rij door.’ John zette zijn paard aan tot een sukkeldraf en met een laatste blik over haar schouder volgde Ellie hem met tegenzin.


      ‘Het wordt tijd dat je stopt met luisteren naar Chinese koks en aboriginal veedrijvers en voor de verandering eens een beetje vertrouwen in me krijgt,’ gromde hij. ‘Ik ben dan misschien wel een stadsjongen, maar ik heb ons toch maar zo ver gekregen zonder de raad van anderen – ik zorg wel dat je bij tante Aurelia komt.’


      Ellie deed er het zwijgen toe, want ze wist dat haar vaders trots al genoeg gekwetst was en het had geen zin met hem te redetwisten als hij in zo’n stemming was. Hun lange tocht vanuit Sydney was voor hen beiden al vreselijk genoeg geweest, maar het moest extra moeilijk zijn voor een man die niets van de wildernis wist en ook nog de verantwoordelijkheid voor zijn dochter had. Ze hadden het overleefd – maar net – dankzij aalmoezen en voedselbonnen, maar werk was moeilijk te vinden en ze wist dat haar vader op het punt van instorten had gestaan toen ze werden aangenomen bij Gowrie Station voor de jaarlijkse veedrijverij naar Longreach. Ellie duwde de rand van haar hoed dieper in haar ogen tegen het felle licht en de daaropvolgende twee uur reden ze verder in een ongemakkelijk zwijgen.


      De lucht betrok, maar de wind was afgenomen en nu heerste er een merkwaardige kalmte om hen heen. Een beklemmende stilte waarin geen vogel te horen was, zelfs geen getsjirp van krekels of gezoem van vliegen. Ellie kon haar bange voorgevoelens niet langer voor zich houden. ‘De storm komt dichterbij, pap,’ zei ze met een kalmte die in tegenspraak was met de ongerustheid die ze voelde. ‘We kunnen beter daar gaan schuilen.’ Ze wees naar het westen waar rotsen en kloven in een lang vergeten vulkanische uitbarsting uit de vlakte naar boven waren gekomen. De blauwe en rode heuvels waren oeroude monolieten, vrijwel zonder begroeiing; de aarde er omheen werd doorkruist door spleten en obstakels van steen en puin zo scherp als scheermessen. Ellie huiverde ondanks de klamme hitte van de windstille vlakte, want ze wist dat het heel wat moed vereiste om die donkere, sinistere kloven in te gaan.


      John schudde zijn hoofd. ‘Te gevaarlijk,’ zei hij kortaf. ‘De paarden breken hun benen. We gaan nog een eindje verder en kijken of het vlakker wordt. Misschien is er beschutting aan de andere kant?’


      Ellie was onrustig terwijl ze naar de naderende storm keek. ‘We hebben geen tijd. Het is beter om nu een plekje te vinden.’


      ‘Je doet wat ik je potdomme zeg,’ snauwde hij terug. ‘Je maakt er een drama van, net als je moeder altijd. Schiet op,’ commandeerde hij.


      Ellie beet op de binnenkant van haar lip om haar woedende weerwoord te onderdrukken. Ze was helemaal niet zoals Alicia en het was niet eerlijk van haar vader om die vergelijking te maken. Maar als ze hier geen beschutting vonden, zouden ze in de vlakte overvallen worden door de storm. ‘Ik ben verdorie geen kind meer, pap,’ schreeuwde ze. ‘Waarom luister je nou niet eens een keer naar me.’


      Johns rug was kaarsrecht terwijl hij wegreed, zijn blik gericht op de lege horizon. Er kwam geen antwoord. Geen enkel teken dat hij haar had gehoord.


      De hitte was drukkend terwijl ze in de doodse stilte de vulkanische heuvels ver achter zich lieten en verder de uitgestrekte vlakte in trokken. Ellie wierp bezorgde blikken in Johns richting terwijl de angst toenam. Hoe moest ze haar vader zeggen dat hij een verkeerde beslissing nam – dat hij naar haar had moeten luisteren – twee uur geleden al een schuilplaats in die kloven had moeten zoeken? Want hier was helemaal niets. Maar zijn koppige vastberadenheid was de laatste maanden maar al te vertrouwd geworden en Ellie wist dat zijn trots hem niet toeliet toe te geven. Verdomd als hij zich door zoiets stoms als een klein stofstormpje zou laten tegenhouden – zelfs als die hun tweeën fataal zou worden.


      De ochtend vorderde en Ellie moest haar hoed stevig vasthouden omdat de wind toenam. Met haar kin in haar kraag en haar ogen toegeknepen tegen het stof dat overal om hen heen opwoei, joeg de wind – ze hadden hem in de rug – hen steeds verder in de richting van de lege horizon. Ten slotte hield ze de teugels van haar angstige pony in en draaide zich om naar het gevaar dat hen op de hielen zat. De hemel was oker van kleur, beurs van de donderwolken die steeds dichterbij kwamen. De wind huilde als een dingo terwijl de storm over de vlakte raasde, alles op zijn weg vernietigend. Bomen werden ontworteld en als luciferhoutjes de lucht in geslingerd. Gras rolde in ballen over het uitgestrekte landschap en het stof hing als een gordijn in het zuiden en onttrok alles erachter aan het zicht. Ze zaten zwaar in de problemen en er was geen ontsnapping mogelijk.


      Ze worstelde om Clipper in bedwang te houden, zich vastklampend aan de teugels propte ze haar hoed in haar broekzak en ging plat tegen zijn nek liggen om niet uit het zadel te worden geblazen.


      ‘Van de weg af,’ schreeuwde John boven het gehuil van de wind. ‘Graaf je in.’ Hij greep de teugels en trok de weerspannige pony in de ondiepe geul naast de weg. Het was maar een greppel, in de loop der jaren gevormd door het water dat in het natte seizoen een uitweg zocht, maar het was de enige beschikbare beschutting. Ze gleden uit het zadel en worstelden om hun weerspannige, steigerende paarden te kalmeren en al die tijd joeg de storm een deken van opwaaiend stof over de vlakte en stortte zich op hen met een angstaanjagend gekrijs.


      Ellies kreet ging verloren in het geweld toen ze, losgeslagen van haar houvast aan Clippers teugels, werd meegesleurd en als een lappenpop in de maalstroom werd rondgeslingerd. Ze voelde hoe John haar vastgreep aan haar broekband, zijn wanhopige, krampachtige greep om haar middel terwijl de wind tegen hun ruggen beukte. Toen lag ze in zijn armen, vastgeklampt tegen zijn borst, terwijl hij half struikelend werd voortgejaagd. Ze sloegen met een klap die haar de adem benam tegen de grond en werden over de keien meegesleurd. De jankende razernij deed haar oren tuiten en verdoofde haar zintuigen. Het stof verblindde haar, dreigde haar te verstikken, kwam in haar neus en ogen, in haar mond. Ellie klampte zich dol van angst aan haar vader vast die vocht voor het kleinste beetje houvast aan een terrein dat vastbesloten leek hen te verstoten.


      Ze verloor ieder besef van tijd en richting terwijl ze onder hem tegen de grond gedrukt lag. Met haar ogen stijf gesloten begroef ze haar gezicht in zijn jas en vocht om een beetje adem en ze voelde de trilling van zijn woorden. Maar zijn stem werd weggeblazen en de wereld leek zich te sluiten, werd donker en bestond alleen nog maar uit prikkend, verstikkend stof. Keien rommelden en rolden, botsten tegen hen aan voor ze verder werden geblazen. Stenen vlogen als dodelijke projectielen in het rond. Struikgewas werd losgerukt, om even later meegesleurd te worden in de kolkende duisternis. Takken en twijgen vlogen voorbij, aan kleren en huid rukkend als de scherpe klauwen van dolgeworden dieren. De duivels loeiende wind leek vastbesloten hen voor zich op te eisen, rukte aan hun haar en kleren, hen steeds maar voortduwend over de ruwe grond. Voor het eerst in haar leven begon Ellie te bidden.


      Joe en Charlie hadden afscheid genomen van de mannen op Wila Wila Station en waren nu op weg naar Richmond in het oosten. Ze hadden gehoord dat een veeboer daar hulp nodig had om zijn kudde naar de kust te drijven en de kans voor het eerst een blik te kunnen werpen op de oceaan was een opwindend vooruitzicht voor de zeventienjarige tweeling. De lange maanden van zwerven, in de openlucht slapen en voedselbonnen, waren voorbij. Het opwindende bijeendrijven van de wilde paarden bij Wila Wila had hen paarden, schone kleren en geld opgeleverd. Geen wonder dat ze de adrenaline door hun lijf voelden gieren.


      Joe haalde een hand over zijn ongeschoren gezicht. Hij was donker, zijn baard groeide sneller dan die van Charlie en hij baalde ervan dat het zo jeukte. Hij grijnsde naar zijn tweelingbroer en zag de blonde stoppels op diens kin en het blonde haar dat over zijn kraag viel. ‘Ik denk dat het tijd is om eens naar de kapper te gaan,’ zei hij. ‘We lijken wel een stel zwervers.’


      Charlie lachte. ‘Die tijd hebben we gehad, maat. Ik denk dat we de meiden van ons af moeten slaan wanneer we in Richmond aankomen.’ Zijn blauwe ogen fonkelden, de aanstekelijke grijns liet een sterk, regelmatig gebit zien en een spoor van nieuw verworven lijntjes bij mond- en ooghoeken. ‘Dit is pas leven, hè?’


      Joe grijnsde terug. ‘Da’s zeker waar, maat.’ Ze hadden een lange weg afgelegd sinds de bouwvallige hut in Lorraine. Een lange weg sinds de armzalige jaren van armoe en zorgen, waarin hun ouders waren gestorven en ze de boerderij waren kwijtgeraakt.


      Zijn aandacht ging weer naar Satan en hij worstelde met de teugels terwijl het kastanjebruine paard het in zijn hoofd kreeg zich tegen het bit te verzetten. Hij had de hengst in Wila Wila getemd, maar het dier was nog wild genoeg om onrust onder de andere paarden in de stal te veroorzaken. Precies de reden dat hij hem had uitgekozen voor de tocht. De lange reis naar Richmond gaf hun de gelegenheid elkaar te leren kennen. Satan beet nog steeds op het bit en probeerde Joe’s armen uit de kom te trekken, maar hij besefte dat het paard wist dat hij verslagen was en dat alles maar een symbolisch blijk van ongenoegen was.


      ‘Je zou hem aan mij moeten geven,’ zei Charlie en liet zijn blik verlangend over het diep-kastanjebruine lijf en trotse hoofd gaan. ‘Ik zou hem wel even laten zien wie de baas is.’


      Joe’s polsen deden pijn van het aantrekken van de teugels en zijn geduld begon op te raken. Charlie had van het begin af aan al een oogje op Satan gehad en had Joe duidelijk nog niet vergeven dat hij het dier had gekregen als beloning voor het temmen. ‘Satan is van mij,’ zei hij gedecideerd. ‘Hij wordt gauw genoeg mak.’


      Charlie trok de rand van zijn hoed diep in zijn ogen en nam de teugels in zijn hand. ‘Kom op. We hebben een lange weg voor de boeg.’ Hij gaf zijn paard de sporen en zette de zwarte ruin aan tot een snelle galop over de vlakte, zijn andere paarden in een rij achter hem.


      Satan schudde zijn kop, en wilde, briesend en met opgestoken oren, achter de andere aan. Joe trok aan de teugels om het dier in te houden. Richmond was zeker nog een week rijden en ze hadden er niets aan als Satan uitgeput raakte. Hij fronste zijn voorhoofd toen een hete windvlaag over de vlakte joeg, aan zijn kleren trok en even plotseling weer ging liggen. Toen hij om zich heen keek drong het tot hem door dat de lucht sepia van kleur was, met donkerpaarse donderwolken en dat de zon vrijwel helemaal schuilging achter een gordijn van duisternis dat vanuit het zuiden kwam aanstormen. Eenzame bomen staken als gedenktekens af tegen het vreemde gele licht en bergen in de verte wachtten somber de aanval af. ‘Verdomme,’ mompelde hij. ‘D’r staat ons wat te wachten.’


      Charlie was al een eind in de verte, zijn rij paarden wierp het stof in een grote rode wolk op, maar Joe besefte dat hij vlug genoeg vaart zou minderen zodra hij zich realiseerde wat daar aan de horizon dreigde. Hij zette zijn paarden aan tot een draf en Satan trok wat minder aan het bit nu hij de ruimte kreeg; de andere paarden roken de naderende storm en strekten hun draf. Joe zag hoe zijn broer vaart minderde en om zich heen keek.


      ‘Daar,’ gilde Joe en wees naar een stel rotsen. ‘Graaf je in!’ Zijn stem droeg over de verlaten vlakte en echode in de vreemde stilte die de voorbode was van de naderende storm, terwijl zij naar een schuilplaats raceten.


      De rotspartij steeg op uit de vlakte als een steile, getande verzameling van dieprood en zwart. Bomen klampten zich vast aan de wanden en plukjes gras piepten er hier en daar uit, maar voor het overige was hij zo kaal als de vlakte, met verraderlijke gladde stenen aan de voet en ongastvrije uitsteeksels die lange schaduwen wierpen.


      ‘Daar door,’ zei Joe die de leiding had genomen en wees naar een donkere kloof tussen uitstekende rotsen. Er hing een vreemde stilte terwijl de sombere lucht zich over de aarde uitstrekte en de wereld schemerig werd.


      De jongens stegen af en de paarden zochten hun weg tussen de rotsen en gladde keien, hun hoeven echoënd in de stilte. Joe leidde ze door de nauwe spleet en wist ze zover te krijgen dat ze de helling naar de grot opgingen. Ze hadden geluk gehad besefte hij, want de grotopening stond dwars op de richting van de naderende storm en zo te zien was het de enige beschutting in de wijde omtrek.


      De grotopening was enorm en zij brachten hun paarden verder de duisternis in. Het geschuifel van pootjes maakte hen duidelijk dat er al dieren schuilden en de stank van guano en het geritsel en gepiep boven hen was afkomstig van een kolonie vleermuizen. Joe en Charlie kluisterden de paarden en bonden de teugels aan een dikke rotspilaar in het midden van de grot.


      Charlie streek een lucifer af en tuurde in de dansende schaduwen. ‘Zo te zien waren die zwarte gasten hier het eerst,’ mompelde hij toen oeroude tekeningen op de rotswand zichtbaar werden in het zwakke licht. ‘Hoe groot denk je dat dit is?’


      Joe haalde zijn schouders op en ging verder met het droogwrijven van Satan. Het grote paard stond te trillen, het zweet brak hem uit terwijl de nadering van de storm weergalmde in de grot. ‘Groot genoeg om ons te beschutten, maar we moeten de dieren goed in het oog houden. Ze kunnen de hele boel laten instorten als ze te hard aan de pilaar trekken.’


      Charlie rolde een shagje. ‘Die houden zich wel goed,’ zei hij binnensmonds op nuchtere toon. ‘Wilde paarden zijn gewend aan storm.’


      ‘In de openlucht misschien,’ kaatste Joe terug. ‘Ik denk dat ze het hier zo opgesloten niet zo leuk vinden.’ Hij trok de zadeldekens over hun ogen, gaf ze een klopje ter geruststelling, controleerde de kluisters en ging bij Charlie in de ingang van de grot staan.


      Ze zaten daar en deelden een sigaret, en keken hoe de bliksemschichten de hemel doorkliefden. ‘De arme drommel die daar in zit krijgt het zwaar te verduren,’ zei Joe terwijl hij naar het gordijn van stof keek dat over de vlakte in het zuiden wervelde. ‘Er worden verdomme complete bomen losgerukt en in het rond geslingerd. Daar zou ik niet graag in zitten.’


      Charlie nam de laatste trekjes van de sigaret. ‘Ik geloof dat we geluk hebben gehad dat we deze plek hebben gevonden.’ Hij grijnsde terwijl hij het peukje wegschoot en toekeek hoe het werd meegesleurd. ‘Maar ik zou het niet erg gevonden hebben als we erdoor waren overvallen – stel je de kick eens voor. Dat moet bijna net zoiets zijn als vliegen.’


      Joe trok een donkere wenkbrauw op. ‘Ja hallo,’ zei hij lijzig en zijn stem droop van het sarcasme. ‘Jij hebt af en toe van die maffe ideeën, Charlie. Je moet wel gek zijn als je denkt dat het leuk is om in zoiets terecht te komen.’ Hij monsterde zijn broers profiel en merkte op hoe zijn ogen twinkelden en hoe verrukt zijn uitdrukking was. Je kon er niet omheen. Charlie hield van risico’s. Hij leek geen angst te kennen, geen gevoel van gevaar. Eigenlijk, dacht hij met een grijns, had hij helemaal geen gezond verstand.


      De wind gierde huilend door de tunnels en grotten en de paarden bokten en dansten in hun kluisters. Satans wijd opengesperde ogen rolden, zijn oren lagen plat achterover en met zijn neusgaten ver opengesperd en briesend stampte hij op de vloer van de grot. Joe ging naar hem en de andere toe om ze te kalmeren; zachtjes streek hij met zijn hand over hun huiverende flanken. Wild of niet, de beesten stonden doodsangsten uit, en hij wist dat ze als ze ook maar even de kans kregen ervandoor zouden gaan.


      De wind nam toe, huilde door de kloven, joeg stenen en bomen en gras voor zich uit en klauwde met duivelse wervelingen aan de aarde. Stof daalde neer als een lijkkleed van prikkend, verblindend rood dat het toch al zwakke licht verduisterde en iedere opening vulde die het op zijn pad vond. Joe werd aangestoken door Charlies opwinding en samen stonden zij in de grotopening met hun armen uitgestrekt naar de kolkende hemel – bijna alsof zij de storm uitdaagden hen te komen halen.


      ‘Zie je wel?’ schreeuwde Charlie, terwijl zijn hoed afwoei en zijn blonde haar in zijn gezicht sloeg. ‘Ik zei toch dat het helemaal te gek zou zijn!’


      Joe stond op het punt hem gelijk te geven toen de wind plotseling van richting veranderde en hij bijna werd omgekegeld en in de diepte van het ravijn werd geblazen. Hij greep Charlie bij zijn shirt en trok hem de grot in. ‘Allemachtig, dat scheelde niet veel. We kunnen maar beter bij de ingang wegblijven voor we worden weggeblazen.


      Charlies ogen schitterden van opwinding. ‘Nou en, wat dan nog?’ schreeuwde hij terwijl hij zich losrukte en terugging naar de opening van de grot. ‘Ik heb nog nooit op de wind gevlogen.’


      Joe greep hem bij zijn arm en rukte hem weg bij de rand. ‘Doe niet zo allemachtig stom,’ schreeuwde hij terwijl hij hem in de luwte van een rotsblok duwde en naast hem neerplofte.


      Charlie maakte ruimte met zijn ellebogen. ‘Met jou is ook geen lol meer te beleven,’ mopperde hij. ‘Het is maar een storm.’


      Joe nam niet de moeite te antwoorden. Charlie zou toch niet geluisterd hebben – niet als hij was zoals nu.


      De wind beukte tegen de wanden van hun schuilplaats, bulderend van razernij, terwijl hij hen met geweld neerdrukte en de aarde deed schudden. Binnen een paar tellen was het onmogelijk geworden te spreken of te zien, want de wind veranderde weer van richting en blies stof en duisternis hun schuilplaats binnen alsof hij het op hen gemunt had. De broers zaten met opgetrokken knieën, hun armen om hun hoofd, neuzen bedekt en ogen stijfgesloten terwijl het leek of het nacht werd. Het huilen van de wind vermengde zich met het gehinnik van de paarden terwijl de stofstorm de ingang van de grot beukte. Het geloei weerkaatste van de wanden en drong diep door in de tunnels in de heuvels met een lage ondertoon die schokgolven door hen heen leek te jagen.


      Zij kropen dicht tegen elkaar aan om warm te blijven. Ze deelden dezelfde mengeling van angst en opwinding over de storm die om hen heen raasde. De geweldige opwinding deed Joe huiveren. Hij was niet trots op de angst die zijn opwinding doorspekte, maar begreep dat die het gevolg was van het besef hoe kostbaar het leven was en hoe graag hij wilde overleven om de toekomst te beleven die hij voor zichzelf had uitgestippeld. Maar hij wist dat als Charlie de kans had gekregen hij het lot zou hebben getart, de mengeling van angst en euforie die ze nu deelden zou hebben gebruikt om het gevaar uit te dagen. Ze mochten dan wel tweelingbroers zijn, maar ze waren heel verschillend en soms boezemde zijn broers nonchalante houding ten opzichte van het leven hem meer angst in dan welke storm dan ook. Want Charlie zou altijd gevaarlijk willen leven – leven voor het moment, zonder zich om de gevolgen te bekommeren.


      Misschien heeft Charlie wel gelijk, dacht hij. Misschien is er met mij niet zoveel lol meer te beleven. Maar we zijn geen kinderen meer. We zijn zeventien, bijna achttien. En met de jaren kwam toch ook volwassenheid? Een moment dat we verantwoordelijk worden voor onze daden? Hij begroef zijn hoofd in zijn armen en richtte zijn gedachten op het land dat hij eens zou bezitten. Op de paarden en het vee dat hij op grazige weiden bijeen zou drijven en de boerderij waarnaar hij iedere avond zou terugkeren. Het hoefde allemaal niet groots te zijn, die plek waarvan hij droomde – gewoon een plek die hij thuis kon noemen.


      Charlie rilde in de snijdende wind die door de grotopening naar binnen blies. Zo hoorde het leven te zijn. Dit was pas écht leven. Dit was de opwinding waarnaar hij zo had verlangd in die eindeloze, saaie dagen van zijn jeugd, die alleen maar leken te bestaan uit armoe en hard werken. Hij grijnsde en kreeg daar onmiddellijk spijt van toen stof en gruis zijn mond binnenkwamen en aan zijn tanden plakten. Spugend stopte hij zijn hoofd dieper weg en overdacht de toekomst. Een toekomst die bestond uit over de vlakte rijden met de wilde paarden. Uit grote afstanden afleggen op weg naar nieuwe avonturen, nieuwe mensen, nieuwe plaatsen. Dit land was geschapen voor mannen als hij. Mannen die nergens thuishoorden, die nieuwe wegen blootlegden die anderen konden volgen en die in de wieg gelegd waren om legendes te worden.


      Zijn ongeduld kreeg de overhand terwijl de wind aan zijn kleren rukte en hij verlangde naar het gevoel van vrijheid van die wind en wilde meegevoerd worden in die waanzinnige bestorming van de vlakten. Maar hij wist dat de tijd nog niet rijp was. Hij had eerst nog een heel leven te leven en voorlopig zou hij zich tevreden moeten stellen met het volgen van zijn broer op diens meer bedachtzame pad.


      Ze hadden geen flauw benul hoe lang ze daar in de duisternis in elkaar gedoken tegen de rotsen zaten, maar toen het gehuil van de wind afnam en de zandstorm langzaam minder werd, staken ze hun hoofd omhoog en luisterden. De storm trok naar het noorden, nog steeds krachtig, trok nog steeds huilend en kreunend een spoor van vernieling over de lege vlakten – maar voor hen was het gevaar geweken. Ze kropen uit hun schuilplaats, stof spugend en uit hun ogen wrijvend. Ze hadden geluk gehad.


      De paarden steigerden en bokten toen ze de dekens van hun hoofd haalden en keken of de dieren in orde waren. Een van de paarden had een snee in een been, waarschijnlijk opgelopen toen ze tegen de rotswand had gestoten, maar het zag er niet ernstig uit en Joe wist zeker dat het snel zou genezen. Satan rolde met zijn ogen, het oogwit oplichtend in de duisternis. Hij trok zijn bovenlip op en beet naar Joe’s hand toen die het bit goed deed.


      Charlie lachte, de adrenaline deed nog steeds zijn werk. ‘Die zul je nooit temmen,’ zei hij. ‘Geef hem maar aan mij. Ik zou hem snel een lesje leren.’


      Joe aaide de lange kastanjebruine neus en ging met zijn vinger langs de witte bles op het trotse voorhoofd. ‘Met geweld leer je een paard geen goeie manieren,’ zei hij lijzig. ‘Hij beet naar me omdat hij bang is. Hij leert het allemaal wel als de tijd rijp is. Ik wil niet dat hij zijn pit helemaal kwijtraakt.’


      Charlie snoof en nam een diepe teug uit zijn waterzak. ‘Wedden om een piek dat ik hem binnen een dag in het gareel heb? Nou, wat denk je ervan?’ Zijn blauwe ogen glommen en de brede glimlach leek niet helemaal echt.


      Joe herkende Charlies behoefte om te bewijzen dat hij de beste was – de sterkste en avontuurlijkste van de twee die nu eenmaal alle rechten had, domweg vanwege het feit dat hij een uur ouder en twee centimeter langer was. Het was een bekend tafereel, al zolang hij zich kon herinneren was het zo gegaan. Maar deze keer was de inzet te hoog en hij was niet van plan toe te geven. Hij schudde zijn hoofd. ‘Satan is van mij, en hij blijft van mij. Deze keer geen weddenschappen, Charlie,’ zei hij vastberaden.


      Charlie maakte de teugels los van de stenen pilaar en leidde zijn paarden naar de uitgang van de grot. ‘Dat zullen we nog wel zien,’ zei hij binnensmonds.


      Ellie deed haar ogen open. Ze was bijna begraven onder haar vaders overjas, zijn gewicht maakte het voor haar moeilijk te ademen. ‘Pap?’ Ze duwde tegen hem aan in een poging onder hem uit te wurmen, maar merkte dat ze muurvast zat. Terwijl ze om adem vocht, begon ze in paniek te raken doordat een reactie van haar vader uitbleef. ‘Pap,’ zei ze nu wat harder en gaf hem een por in zijn maag. ‘Ga van me af. Je drukt me fijn.’


      John lag stil en zwaar over haar heen, zijn jaspanden flapperend in wat nog restte van de storm die over de vlakte joeg. Ellie kronkelde en duwde en haar hart begon te bonzen van angst toen ze zich realiseerde dat ze hem niet kon horen ademen. ‘Pap?’ schreeuwde ze. ‘Pap, word wakker.’ Wanhoop gaf haar de kracht harder te duwen.


      John rolde om en lag stil in het stof. Zijn gezicht was asgrauw, bedekt met vuile vegen opgedroogd bloed. Zijn mond viel open in een stille schreeuw en zijn ogen staarden zonder iets te zien door een laag vuil naar de hemel.


      ‘Pap?’ fluisterde ze, terwijl ze haar trillende vingers voor haar mond hield. Ze was zich niet bewust van de tranen die donkere vlekken maakten op haar met stof bedekte handen terwijl ze naast hem knielde en zijn koude gezicht aanraakte. Zijn hoofd rolde opzij en ze deinsde terug toen ze het gapende gat zag waar zijn slaap was geweest. ‘Nee!’ schreeuwde ze. ‘Je kunt me nu niet in de steek laten. Dat mag niet. Word wakker. Sta op!’ Ze schudde hem, porde hem, sloeg hem in het gezicht, al die tijd huilend omdat ze wist dat het allemaal geen zin had.


      John lag daar net zo roerloos en stil als hun omgeving. Een hand lag naast zijn zij, met de palm naar de hemel, de vingers gekromd alsof hij haar beduidde ze te pakken. Ellie wierp zich over zijn borst, haar tranen trokken spoortjes over haar met stof bedekte kleren. ‘Je mag niet doodgaan,’ snikte ze. ‘Dat wil ik niet hebben.’ Ze legde haar hoofd op de roerloze borst en roffelde met haar vuisten in een laatste wanhopige poging hem weer tot leven te wekken.


      Maar er kwam geen enkele beweging, geen rijzen en dalen van die smalle borst, geen zuchtje ontsnapte aan de open mond. Beroofd van haar laatste krachten zakte ze tegen hem aan en gaf zich over aan de wanhoop. Hij was alles wat ze had. Nu was hij dood.


      De zon stond bijna op zijn hoogste punt toen ze eindelijk haar hoofd optilde en de waarheid onder ogen zag. Ze keek naar haar vader, in de dood zo ontdaan van karakter en kleur – zo stil en afstandelijk – als een vreemde. Ze kuste hem zachtjes op de wang. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. ‘Ik weet dat je me niet alleen wilde laten.’ Ellie slikte haar tranen weg. ‘Maar ik ben bang, pap. Ik weet niet wat ik moet doen.’


      Ze knielde naast hem en keek uit over de uitgestrekte leegte. De storm had ieder spoor van de weg die ze hadden gevolgd weggevaagd en bladeren van de paar bomen die het hadden overleefd waren verdwenen. De paarden waren weg. Er was geen geluid, geen welkome stofwolk die de komst van een andere reiziger aankondigde. Zelfs de vogels leken haar te hebben verlaten.


      Ellie huiverde ondanks het warme briesje dat met het stof speelde. Ze had zich nog nooit zo alleen gevoeld – of zo klein en onbetekenend. Ze kroop dichter tegen haar vader aan. Ze liet haar blik over de ogenschijnlijk eindeloze horizon dwalen, op zoek naar een herkenningspunt, terwijl de zon op haar onbedekte hoofd brandde, en eindelijk, ergens in de verte, zag ze het paarse vlekje dat volgens haar de heuvels bij Cloncurry moesten zijn. Ze vermande zich en keek naar haar vader, en huiverde. Vliegen zwermden al om zijn hoofd, waardoor de wond zwart leek, en kropen rond zijn mond en ogen. Ze besefte toen dat ze de moed moest zien te vinden hem te begraven. Want de dood bracht aasdieren, dat had ze gezien tijdens hun omzwervingen, ondanks dat haar vader zijn best had gedaan het gruwelijke schouwspel voor haar te verbergen. Ze dacht aan de bundels lompen die ooit mensen waren geweest die op zoek naar een betere wereld gruwelijk aan hun einde waren gekomen. Schoongepikt door kraaien en kaal gekloven door dingo’s waren ze vergeten en niemand rouwde om ze. Pap verdiende beter.


      Ellie deed haar ogen dicht. ‘Vaarwel, pap,’ fluisterde ze. Terwijl ze opstond trok ze haar hoed uit haar broekzak en haalde diep adem. Zelfmedelijden hielp niet. Als ze wilde overleven moest ze het hoofd koel houden.


      Schaduwen bewogen over de grond en ze keek op. Een zwerm kraaien cirkelde rond, zwart tegen de middaglucht. ‘Ga weg,’ schreeuwde ze en zwaaide met haar hoed in hun richting. ‘Donder op. Jullie krijgen hem niet.’


      Ze keek om zich heen, paniek en frustratie begonnen bezit van haar te nemen. De paarden waren weg, en met hen hun voorraden. Ze had niets om mee te graven, niets om de vogels weg te jagen. In een vlaag van woede diepte ze alle scheldwoorden die ze kende op uit haar herinnering, greep een steen en begon daarmee de aarde rond haar vaders lichaam weg te scheppen. Het was zwaar werk en ze vervloekte alles om haar heen; de zon brandde, de kraaien cirkelden maar rond en het gat bleef maar zo klein.


      De hitte was meedogenloos, het zweet op haar huid verdampte meteen en terwijl het werk aan haar vaders laatste rustplaats maar doorging, werd haar dorst erger. Ze herinnerde zich het advies van de aboriginal, de veedrijver, en pakte een steentje en stopte dat onder haar tong. Ze wist niet of het haar vreselijke dorst zou doen verminderen, maar het was haar enige keuze tot ze kans zag een kreek of een riviertje te vinden. Pap moest voor de nacht viel worden begraven. De zon stond nu verder in het westen en maakte zich klaar voor een laatste glorieuze uitbarsting alvorens uit het zicht te verdwijnen. Ze had nog maar een paar uur voor het donker werd.


      Ellie gunde zich eindelijk even rust. Het gat was nu diep genoeg, maar haar nagels waren gescheurd en ze had een kloppende pijn achter haar ogen. Ze knielde nog een laatste keer naast haar vader en vouwde zijn handen over zijn borst. Met een droeve zucht doorzocht ze zijn zakken. Daar zat niet veel meer in, hij had zijn horloge en zijn slangenleren portefeuille al een paar maanden geleden verkocht, zodat ze geld zouden hebben voor eten. Maar er was nog wel het restant van hun laatste loon en een paar foto’s.


      Ze leunde achterover op haar hielen en keek naar de verkreukelde en nogal verbleekte kiekjes van haar moeder, Alicia, verbaasd dat hij de moeite had genomen ze te bewaren nadat zij er met haar Texaanse oliebaron vandoor was gegaan en hen aan hun lot had overgelaten. Op dat moment realiseerde ze zich dat haar vader altijd van haar was blijven houden – en altijd was blijven geloven dat ze genoeg van hen hield om ooit weer terug te keren.


      ‘O pap,’ zuchtte ze. ‘Ze zou nooit zijn teruggekomen.’ Ze stopte het kiekje en het geld in haar broekzak en slikte haar tranen weg. Pap had haar moeder nooit willen zien als het zelfzuchtige kreng dat ze was, maar het was niet aan haar om te oordelen – want ondanks haar in de straten van Sydney’s Domain verworven volwassenheid vond ze de wereld van de volwassenen nog veel te ingewikkeld om volledig te begrijpen wat er tussen man en vrouw allemaal gaande was.


      Ze begon het zand terug te duwen in het graf, eerst over zijn voeten en toen – dat was het moeilijkste – zijn gezicht.Toen de berg kaneelkleurige aarde hem helemaal bedekte, drong tot haar door hoe makkelijk dingo’s het ondiepe graf konden leegroven. De storm had de grond bezaaid met rotsen en keien en al snel had ze genoeg stenen om het provisorische graf met een dikke laag te bedekken. Een grafsteen zat er niet in, zelfs geen ruw kruis, bedacht ze droevig. Want er was gewoon niets bij de hand.


      ‘Wat nu?’ mompelde ze terwijl ze knielde. Ze was nog nooit naar een begrafenis geweest, maar ze wilde alles doen wat in haar vermogen lag voor deze geweldige man die zoveel om haar had gegeven en haar door enkele van de ellendigste periodes in haar korte leven had gesleept. Aarzelend begon ze het onzevader te zeggen. Het was het enige gebed dat ze kende, maar de woorden leken bij de situatie te passen en ze wist zeker dat God het niet erg zou vinden als ze het niet helemaal goed deed.


      Ten slotte stond Ellie op. ‘Amen,’ fluisterde ze. Het graf leek zo klein, zo eenzaam in die grote leegheid van het binnenland dat ze zich afvroeg of ze het ooit zou kunnen terugvinden. Ze keek in de richting waar de heuvels van Cloncurry peinzend in de oranje gloed van de ondergaande zon lagen en deed een stap in hun richting.


      Een zacht gegrom deed haar stokstijf stilstaan.


      Met haar ogen wijd opengesperd van angst keek ze over haar schouder.


      De dingo was mager, haar vacht okergeel als de aarde, het witte puntje van haar staart zwiepte van verwachting. Ze was niet alleen. Ze stond daar, op haar hoede en doodstil, met haar jongen in de buurt.


      Ellie keek in de koude ogen en wist wat ze wilde. Toen het dier haar lippen optrok zag ze de tanden en het kwijl dat op haar snuit glinsterde. Ze verzamelde wat stenen en begon te gooien, ondertussen zo hard schreeuwend als ze maar kon, in de hoop dat ze het dier kon wegjagen.


      De dingo trok zich een eindje terug en ging zitten. Het zou gauw donker worden. Ze had de tijd.


      De paarden waren duidelijk nog nerveus van de storm en Satan bleek moeilijk te hanteren toen de tweeling uit de rotskloven kwam en weer in de richting van de vlakte ging. ‘We moeten een beetje tempo maken, Joe,’ zei Charlie terwijl hij naast hem kwam rijden. ‘We zijn door die storm verdorie bijna een halve dag kwijtgeraakt en die baan blijft niet op ons wachten.’


      Satan was niet de enige die nog steeds last had van de storm, dacht Joe. Charlie was duidelijk ook nog opgewonden. ‘Laat de paarden eerst even wat kalmeren. Als ik Satan de vrije teugel geef, gaat hij er als een raket vandoor en de andere zouden hem niet bij kunnen houden.’ Hij hield het tempo in een rustige draf, de teugels stevig in zijn hand en zijn knieën tegen Satans flanken geklemd.


      Charlie trok zijn hoed in zijn blauwe ogen en keek onderzoekend naar de kilometers die voor hen lagen. ‘Ga zo door,’ zei hij, ‘en we raken die stomme baan kwijt.’


      ‘Hou toch eens op met je gezeur,’ antwoordde Joe. ‘Als we te snel rijden raken ze uitgeput. En dan zijn we helemaal nergens. Dit gaat hard genoeg.’


      Charlie bleef stil, maar Joe zag dat zijn ongeduld toenam. Het was te zien aan de manier waarop hij zijn schouders hield, aan het wit van zijn knokkels door zijn greep waarmee hij de teugels vasthield en aan het adertje dat boven zijn baardstoppels op zijn kaak klopte. Jammer dan, dacht Joe. Geen enkele baan was het waard dat je je nek brak, en als Satan alle nerveuze energie die hij had opgeslagen in één keer liet gaan, zat dat er dik in.


      De zon stond hoog aan de hemel toen Joe Satan langzaam liet overgaan in galop. Het grote paard zweette, maar door de teugels stukje bij beetje te laten vieren hield hij in ieder geval op aan zijn bit te trekken en de andere paarden schenen het niet erg te vinden en hielden hem goed bij.


      ‘Hoorde je dat?’ vroeg Charlie toen ze enige tijd later inhielden.


      Joe knikte, zijn blik dwalend over het landschap. ‘Ja,’ zei hij. ‘Waarschijnlijk gewoon een dingo.’


      Charlie schudde zijn hoofd terwijl het geluid weer over de vlakte klonk. ‘Ik heb een dingo nog nooit zo’n geluid horen maken. Het klinkt eerder als een vrouw.’


      Joe lachte. ‘Ja, in je dromen, maat. Je hebt al zo lang geen vrouw meer gezien dat je je dingen gaat verbeelden.’ Toch fronste hij zijn voorhoofd toen het vluchtige geluid weer klonk en opgenomen werd in de stilte. ‘Ik denk dat we toch maar even moeten gaan kijken. Als het een vrouw is, zit ze in moeilijkheden.’


      Charlie haalde zijn vingers door zijn haar en zette zijn hoed goed. ‘Ik wou dat ik tijd had gehad me te scheren en te wassen,’ zei hij met een quasi-zielige grimas. ‘Ik stink als een dingo.’


      ‘Dat kan ’r niet veel schelen, denk ik,’ was Joe’s snedige antwoord. ‘Je neemt ’r niet mee uit dansen.’


      Ze grijnsden naar elkaar en gingen zuidwaarts in de richting vanwaar ze dachten dat het geluid kwam. De baan in Richmond zou er morgen ook nog wel zijn.


      Ellies aanvankelijke angst had plaatsgemaakt voor een kille vastberadenheid te overleven. Stenen gooien en krijsen maakte weinig indruk op de dingo en ze raakte aan het einde van haar Latijn; de verlammende dorst maakte het moeilijk helder te denken. Ze hijgde en keek haar stille, wachtende vijand aan.


      De teef lag met haar kop op haar voorpoten. Haar oren stonden omhoog, haar gele ogen waakzaam terwijl haar jongen om haar heen aan het dollen waren.


      Ellie was zich maar al te zeer bewust van de zon die steeds verder naar het westen ging – van de schaduwen die almaar langer werden. Ze moest iets doen voor het te laat was. Want de dingo jaagde ’s nachts. Ze had ogen waarmee ze in het donker kon zien en reukzintuigen die feilloos haar prooi vonden. Er zou geen plek zijn om zich te verstoppen.


      De dingo beet naar haar al te uitbundige jongen en ging vervolgens op haar zij liggen zodat ze konden drinken. Zij was niet bang voor de duisternis. Er was tijd genoeg om haar pups te zogen voor ze op jacht ging – en haar prooi was een makkie.


      Ellie deed een stap achteruit. Toen nog een, en nog een. Haar hart bonsde en ze mompelde in zichzelf, terwijl ze haar angst onder controle probeerde te krijgen en zichzelf dwong het niet op een lopen te zetten. ‘Als ik wegren komt ze achter me aan. Als ik wegren komt ze achter me aan,’ prevelde ze met klapperende tanden. Het was een mantra. Het hield haar op de been. Nog een stap achteruit, en nog een volgende en nog twee.


      De dingo ging zitten, oren gespitst, terwijl haar jongen om haar heen scharrelden. Ze hield Ellie in de gaten, haar gele ogen lieten haar terugtrekkende gestalte geen moment los. Ellie schuifelde verder en verder weg, haar aandacht gericht op die ogen. Was er maar een manier om haar aandacht af te leiden, dacht ze wanhopig. Kwam er maar een andere prooi waar ze achter aan kon gaan. Waar waren al die vervloekte konijnen als je ze nodig had? Stof wolkte onder haar laarzen terwijl ze achteruit schuifelde. De hitte van de late zon brandde op haar rug en nog steeds hield de dingo haar nauwlettend in de gaten.


      Toen ze haar voet achteruitschoof trapte ze op een steen en verloor haar evenwicht. Wanhopig zoekend naar houvast voelde ze hoe haar enkel pijnlijk verdraaide en toen lag ze in het stof. Haar adem ontsnapte met een diepe zucht en ze kwam pijnlijk neer op iets hards in haar jaszak. Ze verbeet de pijn en krabbelde overeind, haar aandacht onmiddellijk weer bij de dingo.


      De gele ogen waren op haar gericht terwijl ze haar jongen van zich afschudde en ging staan. De staart hing naar beneden, de schouders gekromd. Ze stond klaar om te vluchten.


      Ellie rommelde in haar jaszak en haalde er Wang Lees afscheidscadeau uit. Dit was haar enige kans, hier had ze helemaal niet meer aan gedacht – tot ze viel. Ze gooide de doos en het vloeipapier weg en haalde opgelucht adem toen ze zag dat het nog heel was. Ze hield de kleine, sierlijke spiegel in de zon en richtte de verblindende stralen recht in de ogen van de dingoteef.


      Het dier schudde het hoofd en stapte opzij.


      Ellie bewoog de spiegel, in stilte biddend dat de zon het langer vol zou houden dan de vastberadenheid van de dingo. Ze draaide hem zo dat het brandende licht van de zon recht in die gele ogen scheen.


      De dingo krabbelde terug, oren in de nek, staart tussen de benen. Met haar schouders omlaag draaide ze zich om en sloop weg.


      Ellie beefde zo hevig dat ze nauwelijks nog kon staan. Toch bleef ze daar tot de dingo en haar jongen over de vlakte wegrenden. Pas toen ze nog maar stipjes in de verte waren stond ze zichzelf toe te denken dat ze veilig was.


      Joe had in de verte iets zien flitsen, maar het was moeilijk vast te stellen waar het vandaan kwam, en nu het schreeuwen ook was opgehouden hadden ze geen punt meer om zich op te richten. Hij hield Satan in. De hengst brieste, het schuim van zweet stond op zijn nek en flanken van de woeste rit over de vlakte. Joe nam zijn hoed af en wiste met zijn mouw het zweet van zijn voorhoofd. ‘Zie jij iets?’ vroeg hij hijgend.


      Charlie kneep zijn ogen samen en tuurde langs de horizon. ‘Helemaal niks,’ mopperde hij. ‘En ik was er nog wel zo op gebrand een jonkvrouw in nood te redden.’


      Joe nam hun omgeving nauwlettend in ogenschouw, terwijl hij zijn boord losmaakte en probeerde wat verkoeling te krijgen van het briesje dat met de nadering van de zonsondergang was opgestoken. Daar ergens moest iemand zijn, maar ze konden de hele dag rondrijden zonder er dichter dan een kilometer bij in de buurt te komen. De vlaktes in de binnenlanden waren gewoon te uitgestrekt en met het vallen van de nacht kon een eenzame reiziger zomaar verdwijnen.


      Ze klommen van hun uitgeputte paarden en lieten hen langzaam voortstappen. ‘Het was waarschijnlijk een of andere zwerver,’ zei Charlie. ‘De lichtflits die je zag was waarschijnlijk het zonlicht dat op zijn fles drank weerkaatste en nu slaapt-ie z’n roes uit.’


      ‘Het is nog niet zo lang geleden dat wij zwervers waren, maat. We hadden dan misschien de centen niet om drank te kopen, maar kun je je nog herinneren hoe eenzaam het was? Ik vind dat we moeten proberen hem te vinden. Gewoon om zeker te zijn dat alles in orde is.’


      Groene ogen keken in blauwe terwijl ze dachten aan de nachten dat ze bij elkaar kropen onder zeildoek dat nooit bestand leek tegen de regen. En aan de kilometers die ze in de verzengende hitte hadden afgelegd naar weer een politiepost om daar hun schamele uitkering te halen. Er was onder de zwervers die ze tegenkwamen geen sprake geweest van zoiets als onderlinge loyaliteit. Hun vastberadenheid om werk te vinden en hun jeugdigheid hadden hen tot uitzonderingen gemaakt. Er waren nachten geweest dat ze in de cel sliepen nadat ze waren gepakt omdat ze zonder kaartje met de trein hadden gereisd. Een pak slaag waardoor Charlie bijna een etmaal bewusteloos was geweest en lange, eindeloze dagen zonder eten, beschutting of werk.


      ‘Maar er waren toch ook leuke tijden, of niet dan?’ Joe staarde in de verte waar een stofwolk de lucht in zweefde. ‘Zoals het veedrijven bij de Curry en toen we achter de wilde paarden aangingen. We hebben een paar goede vrienden ontmoet.’ Hij bleef staan, zijn aandacht gericht op een punt aan de horizon. ‘Daar,’ zei hij en wees. ‘Daar werpt iets stof op.’


      Ellies laarzen wierpen wolken stof op terwijl ze in de richting sjokte van wat ze hoopte dat Cloncurry was. Ze had geen flauw idee hoe ver het nog was, maar dat schrok haar niet af, want ze had het afgelopen jaar heel wat kilometers lopend afgelegd en ze was het gewend. Toch leek haar eenzaamheid erger te worden naarmate het donkerder werd en voor het eerst in haar leven voelde ze zich werkelijk alleen. Pap was er altijd geweest om tegen te praten – mee te lopen – om alles wat haar dwarszat, alle pijntjes en de ontberingen van hun omzwervingen te delen. Nu was er niemand.


      Dorst was haar ergste vijand. Ze zat nu al bijna een hele dag zonder water, haar tong was gezwollen en ze kon niet genoeg speeksel opbrengen om het stof uit te spugen. Terwijl ze haar tong over haar gebarsten lippen liet gaan, zocht ze naar een teken dat wees op de aanwezigheid van een ondergrondse stroom, een put of een watertrog. Ze raakte terneergeslagen. Er was niets te zien dan kale bomen, af en toe een glimp van de zandweg en de laatste stralen zonlicht.


      De hitte trilde nog na in de verte terwijl het dorre gras ritselde en de gombomen kwijnden. Het geslof van haar voeten was het enige geluid in de eindeloze woestenij, alleen begeleid door het irritante gezoem van vliegen en af en toe het gekras van een kraai. Toen werd de allesomvattende stilte doorbroken door een ander geluid en ze bleef stokstijf staan. Met haar hand boven haar ogen tegen de zon zag ze de donkere silhouetten van twee ruiters uit de zonsondergang opdoemen.


      Haar opgetogenheid omdat ze was gevonden werd getemperd door voorzichtigheid. Ze had te veel maanden doorgebracht in het Domain om mensen nog op het eerste gezicht te vertrouwen – zeker als het vreemdelingen betrof. Ze kon nergens naartoe en ze kon zich nergens verstoppen, maar als ze kwaad in de zin hadden zou ze vechtend ten onder gaan.


      Ze keek hoe ze afstegen en realiseerde zich dat ze niet veel ouder waren dan zij. De een was donker, de ander blond. Goed uitziende jongens, gespierd en pezig en duidelijk gewend aan het leven in de wildernis. Toch was het beter ze niet te laten merken dat ze een meisje was. Het zou de eerste keer niet zijn dat ze een toneelstukje moest opvoeren en toen ze bij Longreach had geholpen het vee bijeen te drijven had ze meer dan genoeg oefening gehad. Ze drukte haar hoed over haar piekhaar, rechtte haar schouders en keek hen aan. ‘Ed is de naam. En wie zijn jullie?’


      Twee paar ogen werden groot van verbazing. Een paar blauwe deed haar denken aan de zee, en het andere paar was zo groen als wintergras. ‘Allemachtig,’ verzuchtte de blonde. ‘Wat moet zo’n klein ventje als jij hier in z’n eentje?’


      ‘Me met m’n eigen zaken bemoeien,’ snauwde ze terug terwijl ze zich in haar volle een meter tweeënvijftig oprichtte. ‘En ik ben niet klein. Ik ben bijna veertien.’ Ze zag de blikken van ongeloof die ze uitwisselden en wou voor de honderdste keer dat ze langer was – het was gênant zo’n klein opdondertje te zijn; niemand nam haar serieus. Ze stak haar kin vooruit. ‘Wie zijn jullie,’ herhaalde ze.


      ‘Ik ben Joe en dit is mijn broer Charlie. We dachten dat je misschien hulp nodig had – maar nu we zien hoe volwassen je bent en zo, kunnen we misschien maar beter verdergaan?’


      Ellie zag de plagerige glinstering in de smaragdgroene ogen en merkte dat ze die innemende glimlach onwillekeurig beantwoordde. Toch kon ze het plotselinge voorgevoel niet van zich afzetten dat deze ontmoeting op de een of andere manier hun levens zou veranderen – een voorbode van duistere schaduwen die ze nog niet konden zien.
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      Vierendertig jaar later


      Claire worstelde met de reserveband en toen ze het pokkending eenmaal op zijn plaats had, rechtte ze haar rug en staarde over de verlaten snelweg. Eindeloze verlaten kilometers Queensland lagen voor haar. De hitte golfde langs de horizon. Ze had al uren geen andere auto meer gezien en hoewel ze uitstekend zelf in staat was een band te verwisselen, zou het aardig zijn geweest wat hulp te krijgen. Dat had ze tegen de outback – het was te leeg, te eenzaam; na vijf jaar in Sydney was ze gewend geraakt aan mensen en het lawaai en gedoe van het stadsleven.


      Haar stemming was somber toen ze het zweet van haar gezicht veegde. Haar lange blonde haar plakte in haar nek en haar katoenen minirok die vanmorgen zo fris was geweest, was nu verkreukeld en slap. Dit was niet de manier om te vieren dat ze net was afgestudeerd als dierenarts. Als het aan haar had gelegen, lag ze nu aan het strand met haar vrienden in plaats van hier vast te zitten in deze godvergeten uithoek. Maar de oproep naar huis in Warratah te komen kon niet worden genegeerd. Tante Aurelia had duidelijk gemaakt dat het tijd was dat de lucht gezuiverd werd en ze een einde maakte aan haar vervreemding van haar familie. En niemand sprak Aurelia tegen. Niet als je gesteld was op een rustig leven.


      Ze draaide haar haar in een knot, maakte die met een speld vast en nam een diepe teug. De fles had onder de passagiersstoel gelegen en het water was vies warm. Maar het deed wat het moest doen en al vlug draaide ze de laatste moer aan en krikte de auto naar beneden. Ze gooide het gereedschap achter in de bestelwagen, stapte in en startte de motor.


      De auto was een oude, groene Holden die haar vader had gekocht op een veiling in Burketown. Hij zag eruit als een wrak, maar de monteur in Warratah had de motor helemaal gereviseerd en nu snorde hij als nieuw, ondanks het feit dat de roest hier en daar door de lak kwam en de achterdeuren dichtgebonden moesten worden om te voorkomen dat ze openvlogen. Ze had meer dan genoeg keren het aanbod gekregen de auto te beschilderen met flowerpowermotieven en ban-de-bomtekens, maar ze had de verleiding weerstaan. Het was zo al erg genoeg om met dat ding door Sydney te rijden zonder er ook nog eens uit te zien alsof ze bij het circus hoorde.


      Claire liet de motor stationair draaien terwijl ze een sigaret opstak. Gedachten aan thuis en aan haar familie speelden weer op en nu ze nog maar een paar dagen van Warratah verwijderd was, had ze gemengde gevoelens. Het zou leuk zijn de oude plek weer terug te zien. De geur te ruiken van de gele mimosa en de overvloed aan rozen die overal rond de boerderij groeiden. Haar moeder, Ellie, was bezeten van rozen en in de milde nachten vulde hun geur het huis. Maar ze herinnerde zich ook de gespannen sfeer op die laatste dag vijf jaar geleden en wist dat tante Aurelia’s oproep naar huis te komen een poging was alles weer goed te maken. En daardoor voelde ze zich ongemakkelijk. Want de vragen die haar achtervolgden zouden eindelijk beantwoord worden – en ze wist niet of ze daar klaar voor was. Haar leven speelde zich af in Sydney. Ze had er vrienden en na Kerstmis zou ze ingaan op het aanbod voor een baan in een vooraanstaande dierenartsenpraktijk. De geesten uit het verleden waren vrijwel verdwenen en het vooruitzicht dat ze zouden terugkeren stond haar niet aan.


      Claire drukte haar peuk uit, zette de auto in de versnelling en reed de snelweg op. Ze was niet meer het naïeve plattelandsmeisje dat al die jaren geleden Warratah achter zich had gelaten en ze wist dat het, ondanks het vredesgebaar van haar tante, geen makkelijke thuiskomst zou zijn. Toch wist ze ook wel dat ze niet eeuwig op de loop kon blijven. Het werd tijd dat ze de waarheid onder ogen zag, hoe wreed die ook mocht zijn.


      Ellie had slecht geslapen. Ze hield er niet van alleen te slapen, maar haar echtgenoot was op pad voor het jaarlijkse bijeendrijven van het vee en het huis leek wel een echoput nu zowel Leanne als Claire uit huis was. Ze had in de duisternis liggen luisteren naar het gepiep en gekraak van de oude balken, zich afvragend waar de jaren toch waren gebleven. Het leek nog maar zo kortgeleden dat ze op Warratah was aangekomen – een mager kind met alleen maar een paar vodden aan haar lijf en een oude pony – maar hier lag ze dan, hard op weg naar haar achtenveertigste verjaardag en vrouw des huizes op een van de grootste veeboerderijen in Noord-Queensland.


      Het verleden spookte door haar hoofd en ze wist dat er van slapen niets meer zou komen. Ze gooide het laken van zich af en klom uit het grote bed met het koperen hoofdeinde. Blootsvoets liep ze naar de keuken. Dat was het zenuwcentrum van het huis, de plek waar de kinderen hadden gespeeld en hun huiswerk hadden gemaakt, terwijl de mannen de kudde bespraken, het weer of de prijs van rundvlees. Het zag er nu zo opgeruimd en netjes uit, besefte ze terwijl ze wachtte tot het water kookte, zo ordelijk waar het ooit een chaos was geweest met een berg rijlaarzen in de hoek, vuile was in een mand naast de boiler, speelgoed en vergeten boeken neergesmeten waar het maar uitkwam. Een gelukkige tijd, dacht ze weemoedig.


      ‘Dat is een teken dat je oud wordt: klagen dat alles zo netjes is,’ mopperde ze boos terwijl ze water over de theebladeren schonk en er twee scheppen suiker bij deed. Ze nam een slokje en trok een gezicht. In jezelf praten was nog zo’n teken van ouderdom, maar ze betrapte zich er de laatste tijd steeds vaker op. De waarheid was dat ze haar meiden miste. Ze miste hun vrolijke gekwetter en hun energie – zelfs hun laaiende ruzies. Het was gewoon te stil.


      Ze keek om zich heen naar de keuken, zag hem voor het eerst echt, ondanks al die uren die ze er had doorgebracht. De houten wanden en het plafond waren donker van de rook van het oude fornuis dat ze vijf jaar geleden hadden vervangen en het linoleum was gebarsten en verbleekt van zachtgeel tot een bleke crèmekleur. De stevige keukentafel en de stoelen waren in de timmermanswerkplaats gemaakt en droegen de sporen van jaren van gebruik door de kinderen en veedrijvers en de kasten pasten niet bij elkaar en hadden dringend een lik verf nodig. Het aanrecht was oud, de koelkast onbetrouwbaar, de gordijnen hingen verschoten voor de ramen en hoewel ze door de advertenties in de tijdschriften wel eens in de verleiding kwam zo’n moderne, gestroomlijnde keuken te nemen, gaf ze toch de voorkeur aan de dingen zoals ze waren. Dit was thuis, hier voelde ze zich op haar gemak.


      Zonder precies te weten waarom liep ze van de keuken naar de vierkante hal aan de voorkant van het huis en deed de deuren van de slaapkamers aan weerszijden open. Er waren vier slaapkamers in totaal, aangebouwd naarmate de jaren vorderden en kinderen werden geboren. Haar eigen kamer had uitzicht op de gombomen en de kreek, de katoenen gordijnen hingen voor de vliegenschermen en filterden het licht dat ’s middags naar binnen viel. Het koperen bed vulde de kamer bijna volledig en de klamboe zorgde voor een exotisch tintje. Ingelijste foto’s stonden in een rij op het oude dressoir, schilderijen van paarden hingen aan de houten wanden en de geboende vloer glansde onder de schapenvachten die her en der verspreid lagen.


      Ellie glimlachte en deed de deur dicht. Het was de enige plaats waar ze zich konden terugtrekken, de enige plek waar ze konden ontsnappen aan de waan van alledag en weer echt bij elkaar konden zijn.


      In de slaapkamers van de meisjes was vrijwel niets meer dat erop wees dat ze er ooit hadden geleefd. Behalve een paar stukken speelgoed uit hun jeugd en een paar boeken was er bijna niets dat herinnerde aan de pakweg twintig jaar die ze hier hadden doorgebracht. Ellie trok aan de patchwork-spreien, schudde de kussens op en ging met haar vingers over de boeken en de met paardrijden gewonnen bekers. Leanne was getrouwd, had zelf een gezin, en Claire... Claire was een verhaal apart, ze had een goede toekomst in de stad en een manier van leven waar Ellie alleen maar naar kon raden. Ze hadden de laatste vijf jaar niet veel contact gehad en ze realiseerde zich verdrietig dat zij en haar oudste dochter vrijwel vreemden voor elkaar waren geworden.


      Vol ongeduld over haar sombere gedachten deed ze de deur achter zich dicht, pakte haar trui van de haak bij de hordeur en stapte naar buiten de veranda op. Het was nog donker, de maan stond hoog aan de hemel, de sterren zo helder dat het bijna leek of je ze zo kon aanraken. Ellie snoof de geur op van mimosa en rozen die zich vermengde met de aardsere geuren van paarden en koeien en de volle geur van vruchtbare grond. Het leven op Warratah bood haar alles wat ze wenste; de seizoenen die elkaar vrijwel onmerkbaar opvolgden, vee dat werd geboren, gebrandmerkt en losgelaten in de wei voor het bijeen werd gedreven en werd geselecteerd voor de fok of de verkoop.


      Ze zuchtte en keek in de duisternis uit over de weiden die zich naar ze wist verder uitstrekten dan het oog reikte. Deze plek zou ze nooit verlaten, deze zo geliefde uithoek van Queensland, want het grootste deel van haar leven was het zowel een vader als een moeder voor haar geweest. Het land was gevoed met haar zweet en het bloed van haar dierbaren. Het had haar kracht en moed op de proef gesteld als geen mens ooit had gedaan.


      De schommelstoel op de veranda was oud, hij kraakte onder haar geringe gewicht toen ze ging zitten met haar kop lauw wordende thee en keek hoe het ochtendgloren kleur en warmte bracht. Het bleke gras veranderde in zilver en de dauwdruppels leken miljoenen diamantjes in het prille licht. De gombomen wierpen lange schaduwen over de platgetrapte rode aarde in de veekraal, en de kreek glitterde als zilver tussen de oevers vol treurwilgen en gras. Haar glimlach was een mengeling van genot en treurnis toen ze besefte hoe lang geleden het was dat ze Warratah voor het eerst had gezien en terwijl ze daar zat in het ontluikende licht, voelde ze hoe het verleden weer bezit van haar nam – en deze keer kon ze het niet negeren.


      De jongens gaven haar water en begonnen met het aanleggen van een kampvuur. ‘Wat hebben we daar?’ mompelde Joe terwijl hij in het duister tuurde.


      Ellie draaide zich om en slaakte een kreet van vreugde. ‘Clipper! Je leeft nog.’ Ze rende op de pony af terwijl die in haar richting sukkelde, de schimmel achter zich aan, en sloeg haar armen om zijn nek. ‘O, Clipper,’ fluisterde ze in zijn stoffige manen. ‘Ik dacht dat ik jou ook kwijt was.’


      ‘Rustig maatje. Het is maar een ouwe, armetierige pony.’


      Ellie draaide zich met een ruk om naar Charlie. ‘In jouw ogen misschien armetierig, maar hij is alles wat ik heb,’ schreeuwde ze.


      ‘Neem me niet kwalijk dat ik wat zei.’ Charlie krabbelde terug en ging zijn broer weer helpen met het kampvuur.


      Ellie hoorde hen lachen en realiseerde zich dat ze overtrokken had gereageerd en zeer waarschijnlijk haar vermomming had prijsgegeven door zo om Clipper te snotteren, maar toen ze afzadelde en de paarden borstelde, kalmeerde ze. Als ze argwaan hadden gekregen, hadden ze vast wel een opmerking gemaakt. Na een maal van sterke thee en ongezuurd brood met stroop begon Ellie lol te krijgen in hun gezelschap. De tweeling leek eerlijk genoeg – gewoon doorsnee boerenjongens. Ze zagen er goed uit en leken op een vreemde manier heel erg op elkaar, ondanks de verschillen in haarkleur, en de manier waarop rimpeltjes in hun ooghoeken verschenen wanneer ze lachten, beviel haar. En ze lachten veel. ‘Waar komen jullie vandaan?’ vroeg ze toen het even stil was.


      ‘Klein stadje ten zuidoosten van Brisbane. Het heet Lorraine. Daar heb je waarschijnlijk nog nooit van gehoord,’ zei Joe terwijl hij in zijn thee blies. ‘We komen net van de wilde-paardenvangst in de Territory.’


      ‘Dat klinkt opwindend,’ zei Ellie. Ze gluurde in de richting van het prachtige kastanjebruine paard dat gekluisterd onder de bomen stond. ‘Komt hij daarvandaan?’


      Joe knikte. ‘Ik heb hem zelf getemd. Satan is een duivels paard, maar er is geen beter.’


      Ellie glimlachte, maar zei niets. Ze had hetzelfde gevoel over Clipper, hoewel die over zijn hoogtepunt heen was en de meeste mensen waarschijnlijk niet meer in hem zagen dan een doodgewoon boerenpaard. Ze schrok op uit haar overpeinzingen en zag dat Joe haar aankeek. Zijn onderzoekende blik maakte haar ongemakkelijk, want het leek alsof hij haar ervan verdacht niet te zijn wat ze voorwendde. ‘Zit je iets dwars, maat?’ vroeg ze.


      ‘Ik vroeg me af wat je hier zo in je eentje moet,’ zei Joe terwijl zijn donkere haar in zijn ogen viel. ‘Wat is er met je vader en moeder gebeurd?’


      Het was duidelijk dat hij het onderwerp niet zou laten rusten, dus besloot Ellie hem de waarheid te vertellen – in ieder geval een deel van de waarheid. ‘Ik en pa waren klaar met veedrijven in Longreach en we waren op weg naar de Curry toen de storm ons overviel.’ Ze slikte moeilijk. ‘Pa is dood,’ zei ze eenvoudig. Tranen welden in haar ogen en ze slikte ze woedend weg. ‘Ik heb hem een eindje terug begraven,’ zei ze en maakte met haar armen een vaag gebaar in de richting van de duisternis.


      Charlie kneep haar zachtjes in haar schouder. ‘Goed gedaan, joh,’ zei hij vriendelijk. ‘Dat moet echt moeilijk voor je zijn geweest.’


      Joe veegde het zwarte haar uit zijn ogen en krabde aan zijn kin, zijn groene ogen glansden toegeeflijk toen hij haar aandachtig bekeek. ‘Weet je zeker dat je ons de waarheid vertelt, jochie? Je bent toch niet voor iets op de loop?’


      Ellie propte haar handen in haar zakken en boog zich over hem heen. ‘Ik ben geen leugenaar,’ snauwde ze. ‘Pa is dood. Ma is er al jaren geleden vandoor gegaan en ik ben op weg naar Gregory Downs. En val voor mijn part dood.’


      Joe leunde achterover, zijn handen afwerend in de lucht terwijl hij brulde van het lachen. ‘Ho, rustig aan, maat. Het was niet mijn bedoeling je op te naaien.’ Hij keek naar zijn broer die ook zat te lachen. ‘Jezus. Hij is nogal fel voor zo’n klein opdondertje. Nog erger dan jij, Charlie.’ Ten slotte hield hij op met lachen en werd weer serieus. ‘Hoe denk je in Gregory Downs te komen?’ vroeg hij. ‘Da’s nog een aardig eindje. Wat heb je daar te zoeken?’


      ‘Een tante van me woont in Warratah Station,’ zei ze dapper. ‘En zo ver is het niet. Ik heb wel langere afstanden gelopen.’


      Ze zag de belangstelling in zijn ogen. ‘Gelopen?’ zei Charlie. Joe floot zachtjes. ‘Het ziet ernaar uit dat we hier de jongste zwerver van het land hebben,’ mompelde hij. ‘Waar kom je oorspronkelijk vandaan?’


      Ellie liet zich op haar deken zakken en de herinneringen kwamen weer bovendrijven. ‘Sydney,’ zei ze zachtjes. ‘Pa raakte zijn baan kwijt en een paar jaar later het huis toen in 1929 de beurs instortte. We hebben twee jaar in Sydney’s Domain gewoond en zijn nu al bijna negen maanden op pad.’


      De jongens knikten alsof ze begrepen wat dat betekende – alsof ze iets soortgelijks hadden meegemaakt. Gesterkt vervolgde Ellie haar verhaal. ‘Pa was accountant. Hij had geen idee wat het betekende om hier in de Grote Vlakte te zijn, maar hij leerde snel. Wij allebei.’ Ze staarde in de vlammen van het kampvuur terwijl ze dacht aan de lange tocht naar het noorden. ‘Het was voor hem lastig om werk te vinden, vooral met een kind op sleeptouw,’ besloot ze bitter en zweeg.


      ‘Wat gebeurde er toen?’ drong Joe zachtjes aan.


      Ellie staarde in het vuur. Tegen de tijd dat ze Charleville hadden bereikt was het tot haar doorgedrongen dat ze iets moest doen om te helpen. Als ze een jongen was geweest waren ze misschien wel welkom op de vee- en schapenboerderijen. Toen haar haar eenmaal kortgeknipt was en ze zich de houding en loop van de jongens die ze van vroeger kende had eigen gemaakt hoefde ze alleen haar vader nog over te halen haar voortaan Ed te noemen. Dat was het begin van betere tijden. ‘Ik en pa kregen een baan op Gowrie Station. Ik werkte voor de kok, Wang Lee, en pa hielp met de paarden.’


      ‘We kennen de plek,’ zei Charlie enthousiast. ‘De baas van de veedrijvers is een vriend van ons. Snow White. Goeie vent voor een aboriginal. Kan geweldige verhalen vertellen.’


      Ellie grijnsde. ‘De beste,’ stemde ze in. ‘Wang Lee viel best mee als je eenmaal door zijn slechte humeur had heengeprikt. Dat was ook een prima vent.’ Ze zocht in haar zakken en haalde het versierde spiegeltje tevoorschijn. ‘Dat heeft hij me gegeven. Heeft m’n leven gered.’


      ‘Ook raar om aan een jongen te geven,’ mompelde Charlie terwijl hij het verguldsel en de vrolijk gekleurde kralen bekeek die de lijst versierden.


      Ellie stopte de spiegel weer in haar zak. Het was een vergissing geweest hun zo’n vrouwelijk cadeau te laten zien. Ze haastte zich hun te vertellen hoe de spiegel haar voor een zekere dood had behoed – ze poetste het verhaal wat op, maakte het wat langer en spannender, net als de mannen iedere avond rond het kampvuur deden. ‘Wang Lee gaf me steeds cadeautjes,’ voegde ze eraan toe. ‘Een keer toen ik was gevallen en m’n voet had bezeerd heeft-ie een wandelstok voor me gemaakt, zodat ik makkelijker kon lopen.’ Ze haalde het cadeau uit haar zadeltas en het ingewikkelde houtsnijwerk met bizons en koelies oogstte veel bewondering.


      ‘Tijd om te gaan slapen, maat. Het is morgen weer vroeg dag.’ Charlie rolde zijn deken uit, legde zijn zadel goed en ging liggen. Binnen een paar tellen lag hij te snurken.


      Ellie keek naar Joe en lachte. Hij straalde een zekere rust uit die zij bij zichzelf herkende – een vertrouwdheid met zijn omgeving en het leven dat hij leidde. ‘Ik denk dat ik hem heb uitgeput. De gasten bij het veedrijven zeiden ook steeds dat ik m’n mond moest houden, maar kan ik er wat aan doen dat ik alles wil leren?’


      Joe glimlachte, zijn donkere ogen smaragdgroen in het licht van het dovende vuur. ‘Alles is wel veel om in een paar maanden te leren,’ zei hij lijzig. ‘Maar uiteindelijk kom je er wel.’


      Bij zonsopgang werden ze wakker. De as van het vuur was koud, de winter was hier in de binnenlanden nog koud genoeg om de rode aarde met glinsterende rijp te bedekken. Joe draaide zich nog eens om onder zijn deken, nog even genietend van de warmte voor hij aan de dag moest beginnen. Hij keek toe hoe Ed het vuur weer aanmaakte, de waterketel erboven hing en zijn paard en zijn pony gereedmaakte. De knaap wist in ieder geval van wanten, maar een knagende twijfel deed hem fronsen. Hij was zo slim als een vos, dat was wel duidelijk door de manier waarop hij had weten te overleven, maar hij vertelde hun niet de waarheid – daarvan was hij overtuigd. Maar er was nog iets. Iets dat minder tastbaar was, maar wel aan hem knaagde. Want hij voelde zich aangetrokken tot de jongen en het was plotseling belangrijk voor hem geworden dat hij hem beschermde.


      Geïrriteerd door zijn gedachten wierp hij de deken van zich af en ging naar de paarden. Waarschijnlijk vergeleek hij Eds ervaringen met die uit zijn eigen kindertijd. De dood van zijn ouders en de pijn die hij voelde toen het enige thuis dat hij ooit had gekend van hem werd afgenomen. Hij liep tussen zijn paarden, wreef ze af, nam hun kluisters weg en deed ze de halsters om – maar zijn gedachten waren mijlenver weg.


      Pa had hun huis gebouwd toen hij en ma als pasgehuwden naar Lorraine waren gekomen. De veranda was schaduwrijk, al was hij niet helemaal waterpas, het dak was van golfplaat dat in de loop der jaren nogal eens was gerepareerd, en de termieten hadden hun uiterste best gedaan de houten wanden en het geraamte van het huis te ondermijnen. Toen ze vertrokken had hij de fout gemaakt achterom te kijken. De driekamerhut zag er al verlaten uit. De muren zakten net een beetje verder door waar het onkruid zich tussen de planken wrong, het dak was verzakt en de veranda leek schever dan ooit.


      Joe zuchtte, krabde aan zijn kin en liep terug naar het vuur. Het had nooit zin om achterom te kijken, want het verleden kon niet worden veranderd. Dat was een harde les – een die Ed zelf moest leren.


      Het ontbijt bestond uit koud brood met wat cornedbeef en een mok dampende thee. Ze aten snel en vrijwel zonder iets te zeggen. Ze moesten op pad zijn voor de zon te hoog stond en de hitte en de vliegen ondraaglijk zouden worden.


      Charlie gooide het laatste beetje thee in het vuur en schopte er vervolgens zand over om de laatste gloeiende stukjes hout te doven. ‘Laten we maar gaan.’ Hij pakte zijn zadel en deken en keek Joe aan. ‘We nemen de jongen mee naar de boerderij. Daar weten ze wel wat ze met hem aan moeten.’


      ‘Welke boerderij?’ Ellies bruine ogen namen hen onderzoekend op.


      ‘Wilga Station in Richmond,’ zei Charlie terwijl hij zijn paard zadelde. ‘Daar hebben ze werk voor ons als we er op tijd zijn.’ Hij keek veelbetekenend naar de zon. ‘Ze helpen je wel.’


      ‘Ik moet die kant niet uit,’ was het gedecideerde antwoord. ‘Warratah Station is in het noordwesten.’


      ‘Dat is verdomme kilometers ver weg,’ zei Charlie ongeduldig terwijl hij de riemen vastmaakte en de stijgbeugels in orde maakte. ‘Je moet tot Wilga bij ons blijven en dan daar maar iets bedenken.’


      Joe grijnsde toen hij de kin koppig omhoog zag komen en de vastberaden blik in de ogen van de jongen zag. Hij had zomaar het gevoel dat Charlie zijn gelijke gevonden had en vroeg zich af hoever de jongen kon gaan voor de boel ontplofte.


      ‘Ik ga nergens naartoe in Richmond. Ik ga naar het noorden.’ Met de handen in de zakken van zijn overall, kin omhoog en de schouders recht keek de jongen Charlie aan.


      ‘Nou, wij brengen je niet. Dus hou op met jammeren.’ Charlie zocht steun bij Joe. Toen het tot hem doordrong dat hij die niet zou krijgen, draaide hij zich weer naar de jongen die uitdagend voor hem stond. ‘Je zult met ons mee moeten komen, maat.’


      ‘O nee, helemaal niet.’ Ellie hees zich in het zadel en greep de teugels. ‘Ik vind mijn eigen weg wel naar Warratah.’


      Charlie ramde zijn hoed op zijn hoofd. ‘Verdomde kinderen,’ verzuchtte hij. ‘Ze doen verdomme nooit wat ze verdomme gezegd wordt.’ Hij liep naar de pony, die hij aan het schrikken maakte toen hij naar de teugels greep. ‘Je doet verdomme wat je gezegd wordt of ik zal je eens met de riem geven.’


      ‘Probeer dat eens en ik ram je kop eraf,’ was het antwoord en tegelijk kwam de zware wandelstok uit de zadeltas tevoorschijn en werd hoog opgeheven.


      Joe had genoeg gezien. ‘Zo is het wel genoeg,’ zei hij scherp. ‘Ophouden, jullie allebei. Hij stond tussen zijn broer en de jongen. ‘We nemen je mee naar Gregory. Als je tante een beetje dankbaar is, geeft ze ons misschien een baan ter compensatie van het werk dat we nu kwijtraken.’


      Een brede grijns trok over het kwajongensgezicht met de sproeten rond de dopneus. ‘Reken daar maar op.’ De teugels werden weer ter hand genomen. ‘Laten we dan maar gaan.’


      ‘Laat je je verdomme de wet voorschrijven door zo’n kuitenbijter?’ bracht Charlie moeizaam uit. ‘Hoe weten we nu dat die tante werk voor ons heeft? Het is droog als gort daar in Gregory en ik heb gehoord dat het veedrijven daar allang voorbij is.’


      ‘We kunnen hem niet alleen laten gaan,’ gaf Joe als weerwoord. ‘Het is nog maar een kind en hij is te klein om voor zichzelf te zorgen.’ Hij boog zich naar zijn broer. ‘Hou op, Charlie,’ waarschuwde hij zachtjes. Charlie keek kwaad, draaide zich om en klom in het zadel. Hij trok zijn hoed naar beneden en keek hen dreigend aan. ‘Er kan aan het einde van de rit maar beter werk voor ons zijn, maat,’ waarschuwde hij Ed. ‘Anders komt er rottigheid.’


      Ze trokken dagenlang verder in het kronkelende spoor van vernieling dat de storm op de vlakte had aangericht. De Curry was zwaar getroffen; daken waren verwoest en vee was de lucht in gesleurd en kilometers verder neergesmeten waar het voor dood was blijven liggen. De lange weg na de Curry was weggevaagd en toen ze bij Threeways afsloegen en op weg gingen naar Gregory Downs zagen ze ontwortelde bomen en schuttingen die verzakt in rode zandduinen hingen.


      Ellie keek om zich heen terwijl ze naast de twee broers reed. Het was een troosteloze plek, dit land waar haar tante woonde, en ze vroeg zich af hoe iemand hier een bestaan kon vinden. Het was er stoffig, het gras zilvergrijs en spaarzaam en kilometer na kilometer niets dan leegte. De grote rivier was maar een stroompje dat naar de kust in het noorden stroomde, de kreken waren leemputten onder de treurende theebomen en platanen.


      Toch, toen ze wat verder westwaarts gingen, begon ze te begrijpen waarom haar tante hier was gaan wonen en ze kon zich voorstellen hoe het er hier uitzag wanneer het regenseizoen begon. Want toen ze door de droge rivierbedding reden die hen tot de zuidwestelijke rand van Warratah zou voeren, kwamen ze in een andere wereld. Een onwaarschijnlijk groene wereld na de dorre, verschroeide vlakte, met hoge pijnbomen en vijgen- en dadelpalmen. De kreek was diep en mysterieus, met zonnende schildpadden en loerende zoetwaterkrokodillen en in het omringende struikgewas weerklonk het geluid van ooievaars en zwart- en geelgekuifde kaketoes. Felrode, blauwe en citroengele flitsen schoten tussen de bomen toen talloze vogels van hun takken werden opgeschrikt. De vriendelijke grijze wallaby’s zaten recht overeind, klaar om te vluchten terwijl ze toekeken hoe de indringers hun kamp opsloegen.


      Joe had op een dag een vis gevangen en een paar kreeftjes uit de modder opgegraven en ze hadden die boven het vuur gekookt; het zachte witte vlees was zo verrukkelijk dat ze nog lang nadat de maaltijd voorbij was haar vingers had afgelikt. Een andere keer had Charlie een paar eenden geschoten en ze had geholpen ze te plukken voordat ze boven het kampvuur aan het spit, gemaakt van takken, werden geroosterd.


      Naarmate de dagen verstreken voelde Ellie zich meer en meer tot de jongens aangetrokken. Ze waren makkelijk in de omgang, makkelijk in vertrouwen te nemen; hun ervaring als zwerver die ze gemeen hadden schiep een band en naarmate de dagen vorderden, realiseerde ze zich hoe akelig het zou zijn wanneer het moment van afscheid daar was.


      Maar deze nieuw verworven vriendschap werd ontsierd door haar bedrog. Ze beet op haar lip toen het eerste hek dat haar tantes uitgestrekte landerijen omringde in zicht kwam. Nu de droogte volop heerste was er geen enkele garantie dat ze haar belofte van werk kon houden en na alle leugens die ze had verteld, speelde haar geweten haar parten. Als Ed was ze een van hen – een maat die ze hielpen, met als beloning een baan aan het einde van de reis. Toch had ze haar ware identiteit verborgen gehouden, want hoewel ze alle twee plezierig gezelschap waren, had Charlie blijk gegeven van een grillig temperament. Hij was al boos genoeg geweest dat hij haar dit hele eind had moeten brengen en god wist hoe hij zou reageren als hij zou ontdekken dat ze gelogen had en er uiteindelijk helemaal geen werk voor hen zou zijn.


      Ze reden de hele dag door en de helft van de volgende. De boerderij was nog steeds niet in zicht en ze begon zich af te vragen of ze die ooit wel zouden vinden te midden van de lage heuvels die bezaaid waren met bosjes gombomen. Maar ze genoot van het begroeide landschap met zijn acacia’s, eucalyptus, coniferen en mimosa en van de rit over het lange gras naar het meer open landschap met de rode aarde en de lieflijke vennetjes die in de schaduw lagen bij grotten in het kalksteen onder bloeiende eucalyptus.


      Ellie ontspande zich in het zadel. De roodbonte pony was wat dikker geworden nu hij een paar dagen goed gras en vers water had gehad en zijn huid glansde. Zelfs de schimmel zag er gezonder uit, maar ze kon zien dat het dier moe was en ze hoopte dat hij het lang genoeg zou volhouden zodat hij op de boerderij van een welverdiende rust zou kunnen genieten. Want de schimmel was alles wat ze nog had dat aan haar vader herinnerde.


      Uiteindelijk kwamen ze over een lage heuvelrug en daar, in de vallei, lag Warratah. Overspoeld door het gouden zonlicht lag de boerderij daar uitgestrekt op het bloedrode erf, het roestige golfplaten dak bijna bedolven onder de bloesem van de jarra. Paarse bougainville en rode rozen slingerden tegen de watertoren op en een frisgroene peperboom zorgde voor schaduw in de dierenverblijven en kralen. Een groepje citroengele mimosa fleurde de paardenstal op en het zonlicht glinsterde op het water dat nog in de kreek stond. Aan de noordkant van het erf was een onverharde landingsbaan, het tweemotorige propellervliegtuig slechts een witte vlek tegen de rode achtergrond.


      Joe floot zachtjes. ‘Allemachtig, je tante heeft een aardig plekje.’


      Ellie voelde zich opgebeurd. Warratah was nog mooier dan ze zich had voorgesteld en terwijl ze haar blik over de bijgebouwen en stallen en het vee in de wei liet gaan, wist ze dat ze, als ze de kans zou krijgen, hier nooit meer weg zou gaan. Vol verwachting zette ze Clipper aan tot draf en reed de licht glooiende helling af.


      Terwijl ze de wei overstaken hoorde ze het geluid van een hamer op metaal en zag ze de smidse. Mannen waren druk in de weer op het erf, droegen balen voer en zadels en riepen naar elkaar boven het geloei van het vee uit. Er stonden verschillende houten schuurtjes her en der op het erf en ze kon alleen maar raden naar hun functie. Haar aandacht werd echter vooral getrokken door de prachtige paarden en ze moest lachen om de herrie die de blaffende honden in hun kennel maakten.


      De geur van rozen en mimosa was bedwelmend; het zware aroma was zelfs op deze afstand goed te ruiken. Ellie voelde een eerste spoor van twijfel. Pap had haar nooit veel verteld over deze plek en hij had zeker nooit verteld dat haar tante rijk was. Maar toen zij door het laatste hek het voorerf opreden, zag ze dat de ve-randa aan een kant was verzakt, de luiken aan reparatie toe waren en het dak onder de overdadige witte bloesem niet al te vakkundig was gerepareerd. De verf bladderde, de traptreden naar de veranda waren aangetast door termieten en het witte latwerk van de veranda had duidelijk betere tijden gekend.


      ‘Het ziet ernaar uit dat we een welkomstcomité hebben,’ mompelde Joe toen iedereen ophield met zijn werk en vijftig of meer paar ogen hen argwanend in de gaten hielden. ‘Weet je zeker dat dit de goede plek is?’


      Ellie knikte, terwijl de geelgekuifde kaketoe van zijn stok op de veranda verwensingen naar hen krijste. Haar mond was droog en haar hart bonsde toen ze de elegante blondine herkende die bij de balustrade was gaan staan. Ze wist dat dit alleen maar problemen kon betekenen.


      ‘Jeminee,’ verzuchtte Charlie. ‘Is die ouwe taart je tante? Die zou ik niet graag in het donker tegenkomen.’


      ‘Donder op,’ gilde de kaketoe. ‘Geen kostgangers.’


      Ellie onderdrukte een nerveus gegiechel terwijl ze naar de buitengewone vrouw keek die hen op de bovenste tree stond op te wachten. Ze was gekleed in een mannenjas en haar ruimvallende broek was in dikke wollen sokken gepropt. Haar voeten staken in stevige instappers. De monocle glinsterde in het zonlicht, rook uit haar pijp kringelde omhoog, roodachtig afstekend tegen het dikke zilveren haar. Tante Aurelia zag er zeker niet zo uit als ze zich had voorgesteld. Eigenlijk leek ze niet erg op haar plaats tegen het decor van vrouwelijk wit dat achter haar op de veranda stond.


      ‘Pa zei dat tante Aurelia een goudeerlijk mens is,’ zei ze opgewekter dan ze zich voelde. ‘Ze ziet er misschien angstaanjagend uit, maar pa zei dat het een prima mens is met een goed hart.’ Ze haalde diep adem in een poging haar hartslag tot bedaren te brengen. ‘Haar hoef je niet in de gaten te houden,’ zei ze bitter.


      ‘Wie is die gast die naast je tante staat?’ zei Joe terwijl de paarden schouder aan schouder naar de veranda liepen.


      ‘Kweenie. Ze is weduwe.’ Ze zag dat haar tante haar monocle steviger in haar oog klemde terwijl ze probeerde te ontdekken wie haar bezoekers waren en ze realiseerde zich dat haar tante achterdochtig naar Joe’s paard keek.


      Het drong plotseling tot Ellie door hoe ze er in de ogen van de drie mensen op de veranda uit moesten zien. De taaie kleine pony’s een zwakke afspiegeling van het dansende kastanjebruine paard en zijzelf vuil en verfomfaaid na hun belevenissen in de wildernis. Maar daar kon ze nu niets aan doen en als ze eenmaal had gezegd wie ze was maakte het ook allemaal niet meer uit.


      ‘Ik vind die van jou maar niks, Joe. Maar die andere ziet er puik uit. Wie is dat?’ vroeg Charlie bewonderend toen de witte verschijning een elegante hand boven haar ogen hield tegen de zon. Hij haalde een hand door zijn blonde haar en zette zijn hoed weer op. ‘Het ziet ernaar uit dat de rit uiteindelijk toch de moeite waard was.’


      Ellies antwoord smoorde in haar keel toen de woorden van de vrouw maar al te duidelijk over het erf klonken.


      ‘Ik zou ze wegsturen als ik jou was,’ zei ze met een geaffecteerd Engels accent. ‘Ruig uitziend stelletje, ook al zijn ze nog jong.’


      ‘Ze zien er niet anders uit dan duizenden andere kinderen hier in de rimboe. En er wordt niemand weggestuurd,’ zei de man lijzig vanuit de schaduw. ‘Het is nu eenmaal een ongeschreven wet dat vreemdelingen eten en onderdak krijgen, hoe ze er ook uitzien.’


      Ellie vroeg zich af wat hij met de vrouw te maken had, maar in ieder geval zag hij er verstandig en nuchter uit en daarom mocht ze hem.


      De vrouw haalde haar neus op. ‘Nou, laat ze maar niet in het huis, Aurelia. Ze stinken waarschijnlijk een uur in de wind en zullen je nog een poot uitdraaien ook.’


      Alle oude woede kwam weer in Ellie boven toen ze voor de veranda tot stilstand kwamen. Ze gleed uit het zadel, klaar om erop los te slaan, toen ze werd tegengehouden door de donkere stem van haar tante.


      ‘Blijf daar,’ commandeerde ze. ‘Als je op zoek bent naar werk, dan spijt me dat.’ Ze hield een hand op om Ellies tegenwerping te voorkomen. ‘Maar ik zal jullie met genoegen een warme hap geven en een bed om in te slapen.’


      ‘Ik heb toch gezegd dat we niet dat hele klere-eind hadden moeten komen,’ siste Charlie voor Ellie ook maar een woord kon zeggen. Hij draaide zich om naar Aurelia. ‘We zijn hier vanwege hem,’ zei hij boos en wees naar Ellie. ‘Nu gaat een goeie baan in Richmond aan onze neus voorbij en verder krijgen we stank voor dank.’


      Aurelia fronste haar voorhoofd, deed haar monocle goed en keek naar Ellie. ‘Ken ik jou?’ vroeg ze vriendelijk.


      Ellie stond op het punt iets te zeggen toen ze werd onderbroken door een ongeduldige stem. ‘In ’s hemelsnaam, Aurelia, natuurlijk ken je hem niet.’ De zwaar opgemaakte ogen gleden vol minachting over Ellie. ‘Het is gewoon een of ander smerig knulletje dat hoopt beter van je te worden.’ Ze draaide zich naar Ellie en de jongens, haar stem vol minachting. ‘Ga weg en haal wat eten in het kookhuis, en verdwijn dan weer. Hier hebben jullie niks te zoeken.


      Ellie had er genoeg van en de pijn en verachting van jaren barstten los in een stroom van woede. ‘Egoïstische trut,’ snauwde ze. ‘Je bent geen spat veranderd, hè. Je loopt nog steeds mensen te commanderen en denkt dat je zoveel meer bent dan wie dan ook, terwijl je in feite niets anders bent dan een gemeen, boosaardig kreng.’ Haar gezicht werd rood en ze stond te hijgen in de verbijsterde stilte die volgde.


      ‘Heel goed, Ed. Maar een beetje sterk uitgedrukt, maat,’ waarschuwde Joe en legde kalmerend een hand op haar schouder.


      ‘Geen kostgangers,’ krijste de kaketoe die nu pas echt opgewonden raakte. ‘Kroten.’


      Ellie schudde Joe’s hand van zich af. ‘Jij bent niet gedumpt in het Domain omdat zij zo nodig lol wilde trappen met haar nieuwste vriendje,’ snauwde ze. ‘Jij bent niet achtergelaten toen je vijf was terwijl je je afvroeg wat je in godsnaam zo verkeerd had gedaan dat je moeder je erg genoeg haatte om ervandoor te gaan.’


      Aurelia’s mond viel open. Ellie zag dat ze heen en weer geslingerd werd tussen afschuw en vrolijkheid terwijl ze de trap afliep en het erf overstak. ‘Elspeth?’ baste ze. ‘Ben jij dat onder al dat vuil?’


      Ellies kin stond vastberaden, haar blik uitdagend en ze trok haar verkreukelde hoed van haar hoofd en toonde haar blonde rattenkop. Iemand had haar tenminste herkend, maar daarop wachten had pijn gedaan. ‘U moet tante Aurelia zijn,’ zei ze alleen maar. ‘Dit zijn Joe en Charlie.’


      Haar gezicht vertrok toen haar moeders krijsende stem de stilte verscheurde. ‘Elspeth? Elspeth, wat is er met je haar gebeurd? En waarom heb je die kleren aan?’


      ‘Hou je mond, Alicia,’ zei Aurelia binnensmonds. ‘Het arme kind heeft zo te zien al genoeg meegemaakt, zonder dat jij ook nog eens begint te zeuren over dingen die er niet toe doen.’ Ze pakte Ellie bij de handen. ‘Ik ben blij dat je ongedeerd bent, schat,’ zei ze zachtjes. ‘We hebben ons zoveel zorgen gemaakt.’


      Ellie keek op in de kalme grijze ogen en realiseerde zich dat ze een bondgenoot had gevonden. Maar voor ze iets kon zeggen, werd ze omhelsd en stikte ze bijna in de genereuze boezem. Ellie klampte zich vast aan de welkome zachtheid. Tante Aurelia zag er dan misschien streng en onverbiddelijk uit, maar ze had een goed hart en had zich, anders dan haar moeder, zorgen gemaakt over wat er met haar gebeurde. Tranen prikten in haar ogen toen de vermoeidheid van de lange reis en het verdriet om haar vader de overhand kregen. Pas toen Joe in lachen uitbarstte maakte ze zich los uit de omhelzing.


      ‘Wel verdomme! Wou je zeggen dat we over het halve continent zijn gesleept door een verdomde meid?’ proestte hij. ‘Nou als dat verdorie niet de kroon spant, weet ik het ook niet meer.’


      ‘Krrroon,’ schreeuwde de vogel die heen en weer wiebelde op zijn stok.


      ‘Mooie boel, Joe,’ hikte Charlie tussen het lachen door. ‘Ze heeft niks laten merken. We zijn er mooi tussengenomen. Wat een stelletje eikels zijn we toch.’ Hij steeg af en schudde Aurelia de hand. ‘Blij u te ontmoeten, m’vrouw,’ zei hij met een glimlach om zijn mond. ‘U moet het mijn broer maar niet kwalijk nemen. Hij bedoelt het niet zo kwaad.’


      Hij werd bijna ondersteboven gelopen toen Alicia hem als een wervelwind opzij duwde en Elspeth uit Aurelia’s armen trok. ‘Mijn kindje,’ huilde ze, waarbij ze zorgvuldig vermeed in contact te komen met de smerige overall en het al even vuile jasje. ‘Godzijdank is alles in orde met je. We dachten dat je dood was. Wat bezielde je vader in vredesnaam om je helemaal hierheen te slepen?’


      Ellie werd misselijk van het hypocriete gedoe en duwde haar weg. Het laatste waar ze op zat te wachten was een van haar moeders toneelstukjes.


      Maar Alicia leek het niet te merken terwijl ze over de omheinde wei uitkeek. ‘Waar is hij trouwens? Het wordt tijd dat ik hem eens goed de waarheid zeg.’


      Ellie veegde haar neus af aan haar mouw. Ze had wel een zakdoek, maar ze wist dat ze haar moeder nergens zo mee ergerde als hiermee en de blik van afgrijzen op Alicia’s gezicht gaf haar enige voldoening. ‘Hij is dood,’ zei ze met vlakke stem.


      ‘Dood?’ bracht Alicia uit. ‘Hoe haalt-ie het in zijn hoofd dood te zijn? Hoe kan hij dat nou doen en mijn liefste kind helemaal alleen midden in de woestijn achterlaten?’ Ze vloog op Ellie af in een poging haar weer te omhelzen.


      Ellie ontweek de grijpende vingers en zocht beschutting bij Aurelia. ‘Hij heeft het niet expres gedaan,’ snauwde ze. ‘Hij probeerde me te beschermen tegen de storm. Hij heeft m’n leven gered, denk ik.’


      Aurelia tuurde door haar monocle. ‘Beheers je alsjeblieft, Alicia, en hou op met dat gejammer. Je maakt Elspeth van streek en die arme ouwe Kelly heeft het helemaal niet meer.’ Ze sloeg stevig een arm om Ellie en leidde haar de trap op. ‘Kom mee,’ zei ze bazig. ‘Het wordt tijd dat je Kelly ontmoet. Jullie twee ook,’ voegde ze er over haar schouder aan toe in de richting van Joe en Charlie. ‘Ik heb een verrassing voor jullie.’


      ‘Volgens mij hebben we vandaag al genoeg verrassingen gehad, m’vrouw,’ gniffelde Joe.


      ‘Maar deze vind je leuk,’ zei Aurelia vol overtuiging.


      ‘Je gaat toch niet...?’ begon Alicia te sputteren.


      ‘Ik doe wat ik wil wanneer ik dat wil,’ zei Aurelia. ‘Dit heeft niets met jou te maken, Alicia.’ Ze stelde hen voor aan Kelly. ‘Mijn overleden echtgenoot heeft hem in Sydney bij het kaarten gewonnen,’ legde ze uit. ‘Jammer genoeg was hij van een zeeman met een dubieus taalgebruik. Ik heb geprobeerd hem manieren bij te brengen, maar ik krijg de indruk dat hij het leuk vindt mensen te shockeren.’


      Ellie stak aarzelend een vinger uit en streelde de sneeuwwitte veren. Ze was nog nooit zo dicht bij een kaketoe geweest en ze was bang dat hij zou bijten.


      ‘Krrw?’ zei Kelly terwijl hij zijn kop draaide en zijn gele kam overeind zette.


      ‘Hij wil een koekje,’ zei Aurelia. ‘Het is theetijd. Maar laat ik je eerst voorstellen aan Jack Withers. Hij bezorgt onze post.’


      Ellie zag hoe haar tante bloosde, maar toen haar vingers leken te verdwijnen in een grote hand, keek ze op naar Jack Withers en glimlachte naar de vriendelijke ogen en het zongebruinde gezicht. Als haar moeder er niet was geweest, dan had ze waarschijnlijk echt van deze thuiskomst genoten.


      Aurelia vroeg Sally, de huisbediende, om een pot verse thee en toen iedereen aan elkaar was voorgesteld en ze gemakkelijk zaten, haalde ze Ellie over te vertellen van haar lange, barre tocht. Er viel een diepe stilte toen Ellie klaar was met haar verhaal. Aurelia sloeg haar armen over elkaar en glimlachte naar de twee jongens. ‘Ik heb een beloning uitgeloofd voor Ellies veilige terugkeer,’ begon ze.


      ‘Niet doen, Aurelia,’ waarschuwde Alicia. ‘Zie je niet dat het afgesproken werk is?’


      Joe zette zijn kopje op tafel. ‘Het staat me niet aan wat u daar suggereert, m’vrouw,’ zei hij, de zachtheid van zijn stem in tegenspraak met de woede in zijn groene ogen. ‘Ziet u, mijn broer en ik houden er niet van voor oneerlijk uitgemaakt te worden en wat we voor Ed gedaan hebben – ik bedoel Elspeth – zouden we voor iedereen gedaan hebben. Dus ik denk dat u maar beter uw mond kunt houden.’


      ‘Precies,’ mompelden Charlie en Ellie tegelijk.


      Alicia trok wit weg, de lange rode nagels friemelden aan het parelsnoer om haar nek. ‘Nou ja, zeg,’ bracht ze uit.


      Aurelia negeerde haar. ‘Wat ik dus wou zeggen,’ ging ze verder, ‘ik heb een beloning van honderd pond uitgeloofd en ik wil dat jullie die delen.’ Ze keek naar Ellie en glimlachte. ‘Jullie hebben ons meisje er veilig doorheen gesleept en ik wou alleen dat ik haar vader ook kon bedanken.’ Haar monocle viel op haar borst en ze zuchtte. ‘Het lijkt erop dat we hem vreselijk verkeerd beoordeeld hebben en dat spijt me.’


      ‘Honderd pond?’ zuchtte Joe. ‘Sodemieters.’ Hij bloosde onder de strenge blik van de oudere vrouw. ‘Sorry, m’vrouw.’ Zijn brede grijns bracht de vroege rimpeltjes om zijn ooghoeken. Hij zag er erg knap uit. ‘Het is gewoon dat we nog nooit zoveel geld bij elkaar hebben gezien.’


      ‘Juist,’ zei ze gedecideerd. ‘Ik hoop dat je er verstandig mee omgaat.’


      Ellie keerde terug uit het verleden en huiverde ondanks de warmte van de vroege ochtendzon. Want de donkere schaduwen van die tijd waren nog diep genoeg om ook over de jongere generatie te vallen.
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      Leanne hees het zadel en het tuig op haar heup en liep het erf over naar de stallen. Angel, met wie ze acht maanden getrouwd was, was naar het oosten om daar in zijn hoedanigheid van overheidsveearts een veestapel te controleren en Jarrah was voor de verandering eens stil nu de meeste mannen naar Warratah waren voor de jaarlijkse veemarkt. Normaal gesproken zou ze zijn meegegaan, maar een van haar favoriete merries stond op het punt te bevallen en ze kon haar niet alleen laten.


      Ze legde het zadel in de tuigkamer, pakte een wortel uit de voederbak en liep naar de stallen. Bonny was uit de omheinde wei gehaald en stond in eenzame pracht in de grootste stal, zich helemaal zat vretend en iedere dag dikker wordend. ‘En hoe is het vandaag met m’n meisje,’ zei ze zachtjes terwijl ze haar handschoenen uitdeed en de stoffige nek aaide.


      Bonny krulde haar bovenlip en brieste voor ze het hoofd boog op zoek naar de lekkernij waarvan ze wist dat Leanne die in haar zak had.


      Leanne schudde haar donkere krullen uit haar gezicht en lachte terwijl ze haar hand met de wortel uitstak. ‘Ik weet wat je bedoelt. Het leven is hard, nietwaar? Maar niet getreurd, meisje, je krijgt gauw genoeg je mooie figuur weer terug.’ Ze duwde Bonny uit de weg en controleerde de emmer water en de haverzak en liet haar alleen. Er viel niet veel te doen voor het veulen kwam en ze wilde de boeken bijwerken voor pa en de anderen terugkwamen.


      De zon stond hoog en de gallahs kwetterden in de gombomen terwijl ze over het erf liep en de trap opging naar de veranda. Het was stil nu de mannen weg waren, maar ze kon nog steeds de bijlslagen horen en het gekletter van iemand die in de smidse metaal bewerkte. Het kookhuis was verlaten, net als de slaapzaal, maar de hutten van de aboriginals aan de westelijke zoom van de akkers gonsden nog van het leven. De kinderen waren aan het voetballen, de honden blaften en rook van hun vuur kringelde als altijd omhoog. Ze joeg een paar verdwaalde kippen van de veranda en stapte door de hordeur.


      De boerderij op Jarrah was grootser dan die pa gebouwd had in Warratah. Kosten noch moeite waren gespaard toen de oorspronkelijke eigenaren helemaal uit Sydney hardsteen hadden laten komen om het te bouwen. De pannen op het dak en de dichte veranda zorgden ervoor dat het huis ’s zomers koel bleef en dat ze droog zaten wanneer de regentijd begon. Op koude winteravonden was het heerlijk om tegen Angel aan te kruipen voor de open haard in de woonkamer waar het vuur loeide in de enorme stenen schoorsteen.


      Leanne trok haar bezwete shirt uit haar broekband terwijl ze de koele schemering van de woonkamer binnenstapte en ze slaakte een zucht van genot. Ze hield van deze kamer met zijn planken vol boeken en trofeeën. De balken waren donker van de rook, de vloer geboend, de stoelen comfortabel uitgezakt en precies goed om in neer te ploffen na een dag hard werken. De vensters zagen uit op de tuin aan de voorkant en kilometers groene weiden en heuvels vol naaldbomen aan de achterkant. En hoewel ze een generator hadden voor de elektriciteit gaf ze er ’s avonds de voorkeur aan de olielampen aan te steken – het licht was zachter en romantischer dan dat van de heldere plafondlamp.


      Ze ging met haar vingers door haar korte donkere krullen en overdacht haar plannen met Jarrah. Want op een dag zou het van haar zijn, dat wist ze zeker – waarom hadden pa en ma haar anders de afgelopen twee jaar de leiding gegeven? Ze glimlachte terwijl ze haar stoffige laarzen uitdeed en in de hoek gooide. Ze was misschien niet zo geleerd als Claire, of zo knap, maar ze had ambitie voor twee en de plannen die ze had zouden voor eens en voor altijd bewijzen dat je geen verheven examens hoefde te halen om iets te bereiken.


      De oude jaloezie steeg in haar op. Claire, lang en slank met het figuur van een model, zag er overal goed in uit en zag kans door haar wis- en natuurkunde-examens te rollen alsof het een makkie was – en hoewel ze vermoedde dat Claire ondanks de recente vervreemding paps en mams lieveling was, had ze zich daarbij neergelegd en ze wist dat haar toekomst hier lag, op de rode aarden vlakte, met Angel.


      Leanne liep de keuken in en maakte een sandwich met schapenvlees en een kop thee voor zichzelf die ze meenam naar de slaapkamer. Het huis had, net als dat in Warratah, een rechthoekige hal van waaruit je in de andere kamers kwam. Hun kamer lag op het noorden en was daarom koel in de zomer; de katoenen gordijnen bolden zachtjes in het briesje dat van de heuvels kwam die maar een paar kilometer verder lagen.


      Aan de wand had ze foto’s van haar favoriete paarden opgehangen en de diploma’s die ze had gewonnen op veetentoonstellingen en bij atletiekwedstrijden, naast Angels posters van de Argentijnse pampa’s. Er was een ansichtkaart die Claire uit Sydney had gestuurd en de gebruikelijke verzameling familiefoto’s, oude brieven en vergeten boeken op het dressoir.


      Ze nam een hap van haar sandwich en legde die op het dressoir, waar ze ook haar kop thee neerzette, en trok een ander shirt aan. Ze bekeek haar spiegelbeeld terwijl ze haar korte donkere haar borstelde. Had ze maar haar zusters jukbeenderen, dacht ze verlangend en plooide haar lippen en zoog haar wangen naar binnen. Ze besefte hoe belachelijk ze deed en giechelde. Geen twijfel mogelijk, ze zou nooit op de omslag van Vogue komen, ook al vond Angel dat ze fantastisch was.


      Haar blik viel op de foto die tante Aurelia vier jaar geleden had genomen. Het was zo’n echte familiefoto en omdat er daar maar zo weinig van waren, had Leanne hem bewaard. Hij was genomen op de dag dat Claire naar Sydney vertrok om aan haar eerste semester op de universiteit te beginnen. Claire zag er zelfverzekerd en mondain uit in haar dunne jurk en haar mooie schoenen – exotisch zelfs als je naar de saaie jeans en shirts keek die de rest van de familie droeg. Mam glimlachte, haar haar als altijd in haar ogen, en pap was knap en duidelijk niet op zijn gemak voor de camera.


      Leanne raakte in gedachten verzonken toen ze het kiekje oppakte en het wat aandachtiger bekeek. Misschien was het helemaal niet zo’n goeie foto. Mams glimlach leek geforceerd. Pa keek schichtig en Claire... Claire zag eruit alsof ze net had gehuild. Leanne had dat toen geweten aan het feit dat ze het huis uitging – maar omdat ze inmiddels wijzer was vroeg ze zich af of er niet meer aan de hand was geweest.


      Ze zette de foto terug op het dressoir en at haar sandwich op. Ze herinnerde zich dat Claire die dag in een vreemde stemming was geweest. Het was de avond daarvoor begonnen toen ze terugkwam van Jarrah en had gevraagd hoe het zat met de grafsteen. Mam had een of andere vage verklaring gegeven en pap had ongewoon scherp gereageerd en na een verhitte discussie hadden ze het onderwerp laten varen. Toch had er een ongewone spanning in huis gehangen en die was de volgende dag nog niet verdwenen. Eigenlijk was de vervreemding die dag begonnen en had vijf jaar voortgeduurd. Nu kwam Claire weer naar huis en ze had het akelige gevoel dat dingen op het punt stonden te veranderen.


      Leanne staarde uit het raam, maar het wuivende gras en de luidruchtig kakelende kookaburra’s zag ze niet – ze zag alleen die grafsteen die apart van de andere stond. Het feit dat hij alleen stond was op zich al een raadsel, maar het feit dat de familienaam erop stond en dat hij hier op Jarrah stond was iets wat nooit echt was verklaard en ze was net zo benieuwd naar de reden. Maar de vervreemding tussen haar zus en haar ouders gold als een waarschuwing het onderwerp vooral niet aan te snijden. Nieuwsgierigheid was leuk en aardig, maar het was het niet waard er ruzie door te krijgen; bovendien, ze had te veel te verliezen.


      Ze schrok op uit haar gedachten en bedacht dat ze al genoeg tijd had verspild aan Claire en haar zus was prima in staat voor zichzelf op te komen. Deze gedwongen thuiskomst kon de lucht misschien een beetje doen opklaren, maar Leanne was gewend geraakt aan haar ouders’ onverdeelde aandacht en hoopte dat Claire niet al te lang zou blijven.


      Leanne opende de onderste la van haar dressoir en haalde er een rol tekeningen uit die ze meenam naar de keuken. Ze spreidde ze uit op de tafel, met pannen op de hoeken om ze uitgerold te houden, en bekeek op haar ellebogen leunend de toekomst – een toekomst die ze niet met haar ouders of Angel durfde delen voor Jarrah echt van haar was. Een droom die ze gekoesterd had vanaf het moment dat ze zich realiseerde dat zij en Jarrah voor elkaar gemaakt waren.


      Het doordringende geluid van de telefoon verbrak haar concentratie en ze greep de hoorn van de haak. ‘Jarrah Downs,’ zei ze kortaf.


      ‘Met Angel.’ Hij sprak het op zijn Spaans uit, met een zachte ‘g’, ondanks het feit dat hij tweedegeneratie-Argentijns-Australisch was.


      Leanne kreeg knikkende knieën van de warme, honingachtige stem in haar oor. Angel Carrera was de knapste man ter wereld en ze kon nog steeds niet geloven dat zij met hem was getrouwd. Ze ging zitten en klemde de hoorn tegen haar oor. ‘Hallo Angel.’ Haar stem was hees van verlangen. ‘Wat kan ik voor je doen?’


      ‘O, heel veel,’ ronkte hij door de telefoon. ‘Met me naar bed gaan, om mee te beginnen. Maar jammer genoeg bel ik voor praktische zaken.’ Zijn toon werd zakelijk. ‘Zijn ze al klaar met de veemarkt, Leanne? Ik moet de kudde controleren voor de beesten naar Brisbane worden gebracht en mijn agenda is nogal vol.’


      ‘Die kudde heeft maar mazzel,’ zei ze dromerig. Leanne sloot haar ogen en wenste dat hij tijd had om haar op zijn agenda te zetten. Hij was nu al bijna twee weken weg en ze was zelf toe aan een controlebeurt. ‘Ze zijn nog niet terug, maar ik verwacht ze vandaag of morgen. Mam heeft al geregeld dat de veewagens eind volgende week klaarstaan.’


      ‘Dan maak ik voor aanstaande woensdag een gaatje voor je vrij.’


      Zijn stem was hypnotiserend, de verborgen agenda achter de woorden maar al te duidelijk en Leanne zuchtte diep.


      ‘Kan dat niet eerder?’ murmelde ze.


      Zijn zachte gekreun klonk door de telefoon. ‘Ik zou wel willen, schat, maar je weet hoe het rond deze tijd van het jaar is. Iedereen wil zijn kudde op de markt brengen.’


      ‘Hoe gaat het daar in Cloncurry?’ Dat kon haar eigenlijk niets schelen, ze wilde hem alleen maar aan de praat houden, zodat ze zijn stem kon horen. Het was zo eenzaam zonder hem.


      ‘Goed,’ zei hij, afgeleid door de binnenkomst van een collega. ‘Moet ophangen. Heb nog duizend dingen te doen. Spreek je later.’


      De verbinding werd verbroken en Leanne legde langzaam de hoorn weer op de haak. Angel Carrera had een olijfkleurige huid en zwarte, koolzwarte ogen die dwars door haar heen leken te gloeien. Hij was dertig – maar wat stelde een leeftijdsverschil van zeven jaar nu voor als je de perfecte man had getroffen? Vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet, was er vuurwerk geweest. Hartstochtelijk en koppig als ze waren botsten hun karakters keer op keer, maar al was hun relatie zo onstuimig dat de vonken er vanaf vlogen, ze konden geen moment zonder elkaar.


      Leanne zuchtte diep terwijl ze de tekeningen weer oprolde en terugstopte in hun bergplaats. Hoe perfect hij dan ook mocht zijn, zijn werk bracht wel met zich mee dat hij lange periodes weg was. Ze vertrouwde hem wel, maar vroeg zich toch af hoeveel vrouwen hem net zo onweerstaanbaar vonden. Zou hij ooit in de verleiding zijn gebracht door vrouwen die knapper waren dan zij?


      Haar hoofd liep om en ze besloot de kasboeken tot de avond te bewaren. Wat ze nu nodig had was een lange rit om haar overtollige energie kwijt te raken. Het was zondag. Ze had twee dagen en drie nachten om zich op zijn thuiskomst voor te bereiden. Want net als Jarrah Downs was Angel Carrera van haar en ze was niet van plan hem kwijt te raken.


      Ellie werd gek van zichzelf. Het was nu al bijna twee weken geleden dat de mannen naar de jaarlijkse veemarkt waren gegaan en ze vloog tegen de muren op. Het huis was schoner dan ooit, de ramen gezeemd, de horren hadden nieuw gaas, zelfs de balustrade van de veranda was gerepareerd. Ze was al tijden van plan geweest die karweitjes op te knappen en was tot de conclusie gekomen dat langer wachten geen zin had. Na haar gebruikelijke werk – het uitmesten van de stallen, kippen en varkens voeren en nog even kijken of alles in orde was met het nieuwe nest puppies in de kennel – had ze de vorige dag besteed aan het oliën van de zadels en het tuig in de tuigkamer en het poetsen van het koper van het rijtuig dat ze gebruikten als ze naar shows gingen. Maar ze bleef onrustig, haar gedachten keerden steeds weer terug naar Claires ophanden zijnde komst en het effect dat die op iedereen zou hebben.


      Met de ochtendkarweitjes achter de rug ging ze de trap op en liet de hordeur met een klap achter zich dichtvallen. De laatste van Claires onregelmatig arriverende brieven lag op de keukentafel. Ze wist wat erin stond want ze had hem al honderd keer gelezen – maar wat Claire níét schreef, zat haar het meeste dwars. De brief was beleefd en afstandelijk, met een volwassenheid en directheid wat betreft haar gedwongen thuiskomst die moeilijkheden voor hen allemaal voorspelden.


      Ellie ging in de versleten stoel zitten en staarde naar de zwart geworden balk boven het nieuwe fornuis. ‘Wat moet ik in godsnaam doen?’ mompelde ze. Ze wist niet hoe lang ze daar gezeten had, maar toen de grootvaderklok in de hal zachtjes sloeg, schrok ze op uit haar gedachten en realiseerde zich dat ze dit niet alleen aankon. Ze zou naar de grote boerderij gaan en de zaak met Aurelia bespreken.


      Nadat ze had gedoucht en een katoenen jurk had aangetrokken, borstelde Ellie haar dikke bruine haar en liet het los op haar schouders hangen. Ze zou binnenkort moeten beginnen het te verven, dacht ze toen ze weer een grijze haar ontdekte. Maar wat gaf het ook? Er waren belangrijker zaken dan grijze haren en weer een jaar ouder worden. Ze deed een beetje lippenstift op en een vleugje parfum, pakte haar tas en trok sandalen aan. Met een zonnebril op haar neus en een slappe hoed op haar hoofd rende ze de trap af het erf op.


      Nadat ze de monteur had verteld waar ze heen ging, reed ze de pick-up vanachter de schuur, keek of er genoeg benzine in zat en reed in de richting van de eerste van vijf hekken die de twee boerderijen op Warratah van elkaar scheidden. Aurelia had deze terugkeer bewerkstelligd, het was niet meer dan eerlijk dat ze ook wat van de lasten zou dragen. En het zou niet de eerste keer zijn dat ze Ellie uit een benarde situatie redde.


      De jonge Ellie was niet helemaal op haar gemak op Warratah, want hoewel ze warm ontvangen was en de vriendschap met de twee jongens steeds hechter werd, voelde ze zich ongemakkelijk als haar moeder in de buurt was. Aurelia was de vriendelijkheid zelve, ondanks haar barse manier van doen, ze had haar jongere zus uit de enige extra kamer gekegeld en die voor Ellie in orde gemaakt. Maar er waren maar twee manieren waarop ze haar moeder kon ontlopen: hier op de kamer blijven, of uren bij Charlie en Joe doorbrengen die op het land hekken aan het repareren waren of kadavers uit de kreek haalden. Meestal koos ze voor het laatste, maar de droogte had ervoor gezorgd dat veel vee van tante Aurelia stierf en de aanblik van kraaien die in de kadavers pikten en erboven rondfladderden maakte haar misselijk. Ze had nog te vaak nachtmerries en de herinnering aan de kraaien die rondcirkelden boven haar vader was nog te vers.


      Ze was de avond ervoor teruggekomen van haar laatste tocht met de jongens en nu zat ze op de patchwork-sprei tegen het hoofdeinde van het ijzeren bed geleund en tuurde naar de koperen ornamenten. Er was gewoon te veel om mee in het reine te komen, dacht ze vermoeid. Ze had alle vragen beantwoord die Alicia op haar had afgevuurd, had de volle laag gekregen van haar aanstellerij en had het voor pap opgenomen als de kritiek te hevig werd. Door de nachtmerries die haar ’s nachts, na een lange dag in het zadel, plaagden en de eindeloze ruzies, was ze uitgeput.


      Er was maar weinig gelegenheid geweest om om pap te rouwen. En nog minder tijd om alles te verwerken wat was gebeurd sinds de dag dat Alicia hen in Sydney in de steek liet. Het leek alsof tijd iedere betekenis had verloren. De laatste jaren leken maar momenten die ze had gedroomd, verloren als ze was geweest in de bittere armoe en de eindeloze kilometers die ze hadden afgelegd om hier te komen.


      Ze liep naar het raam en klom in de brede vensterbank die Aurelia had bedolven onder dikke, zachte kussens. Die plek bood haar een prima uitzicht op het erf en ze zag de jongens uit de slaapzaal komen, pratend met de overige mannen op weg naar het kookhuis. Rook steeg op uit de schoorsteen en ze wist dat de zaal al snel zou gonzen van het geluid van laarzen, rammelend bestek en mannenstemmen. De aardse geur van paarden en koeien zou zich vermengen met de geur van gebraden biefstuk en gebakken eieren en de ramen zouden beslaan.


      Ze liet haar blik over het erf gaan, over de omheinde weide naar de timmermanswerkplaats, voorbij de tuigkamer en de smidse naar de gereedschapsschuur en de graansilo’s. Een zwerm gallahs dook van zijn plek in de peperbomen en scheerde in een paarse wolk over de paarden die achter de omheining onder de gombomen liepen te grazen. Kookaburra’s lachten kakelend en het rollende gezang van de fluiteksters bij de kreek was het mooiste geluid dat ze kende.


      Ellie wendde zich van het raam af en zuchtte. Dit huis was zo anders dan wat ze de laatste vijf jaar had gekend, dat ze zich niet op haar plaats voelde – verloren in een vreemde omgeving, ondanks haar tantes vriendelijkheid en het mooie huis.


      Het Domain was een koude douche geweest na het vriendelijke huis in Surrey Hill met zijn kleine achtertuin en keurige voorgevel. De provisorische tenten en hutten wemelden van de ratten; het gebrek aan eten en fatsoenlijke kleren was iets waar ze mee moest leren leven, net als de stank en de vuiligheid die bij armoede hoorden. Pap had zijn best gedaan, maar ze had geweten dat hij het ook allemaal niet meer wist en de wanhoop nabij was. Ellie raakte al snel door de wol geverfd. Ze leerde hoe ze moest stelen van onoplettende winkeliers en hoe ze eten moest zoeken in de vuilnisbakken achter de restaurants in de stad die nog open waren. Ze hadden overleefd door aalmoezen en gaarkeukens, hadden van luizen vergeven dekens gedeeld in de nachtopvang van het Leger des Heils, warmte zoekend tussen honderden lichamen die als de winter aanbrak dicht opeengepakt op de kale vloer lagen.


      Het zwervende bestaan dat daarna kwam was veel aangenamer geweest, zelfs ondanks de voortdurende honger. En hoewel ze vaak in greppels of onder een boom sliepen, hadden ze op weg naar Warratah eindelijk het gevoel gehad dat ze baas over hun eigen leven waren. Het leven mocht dan hard zijn geweest en hun omgeving bar, maar het had hen dichter bij elkaar gebracht – het feit dat ze op elkaar moesten vertrouwen had een hechte band gesmeed.


      Ellie veegde de tranen uit haar ogen terwijl ze haar wang tegen het koele venster vlijde. Pap had zijn trots teruggevonden toen hij leerde paardrijden en samenwerkte met de ruige mannen die daar leefden. Hij had zich erbij neergelegd dat hij alles kwijt was en was gaan uitzien naar hun aankomst hier en het begin van een nieuw leven. Het lot was wreed.


      Ze haalde haar neus op en keek weer uit het raam. Clipper werd dik en glad en de oude schimmel leek aan zijn tweede jeugd begonnen nu hij niet meer hoefde te werken. Kon zij zich ook maar zo thuisvoelen, dacht ze verdrietig. Voelde ze zich maar niet zo in de knel zitten tussen mam en tante Aurelia, miste ze pap maar niet zo erg.


      Een korte klop op de deur werd al snel gevolgd door Alicia. ‘Zo, hier verstop je je dus,’ zei ze opgewekt. ‘Ik vond het tijd worden dat je die vuile overall eens uittrok en weer mama’s kleine meisje werd.’ Ze legde een stapel frivole jurkjes op bed. ‘Ik wist niet welke maat je hebt, dus ik heb maar van alles meegebracht uit New York.’


      Ellie bekeek de ruches en linten, de witte kraagjes en de bloemenpatronen zonder enige interesse. ‘Ik ben bijna veertien,’ zei ze kil. ‘Dit zijn kinderjurkjes.’


      Het bed zakte in toen Alicia aan het voeteneind ging zitten en een sigaret opstak. ‘Je kunt je niet altijd zo blijven kleden,’ zei ze vastberaden. ‘Het wordt tijd dat je je zwerversleven vergeet en eens aan je toekomst denkt.’ Ze blies een rookwolk in de richting van het plafond en streelde haar geblondeerde haar. ‘Een toekomst waarin je jurken draagt en naar feestjes gaat, niet één waarin je stallen uitmest met stomme inboorlingen en in de buitenlucht slaapt met rondtrekkende veedrijvers.’


      Ellie keek naar de scherpe gelaatstrekken en verbaasde zich erover dat ze niets voor deze vrouw voelde. Er was een tijd geweest dat ze zichzelf in slaap huilde omdat ze haar moeder zo miste, haar nodig had in die lange, eenzame nachten vlak nadat ze hen zo plotseling had verlaten. Maar Alicia was nooit opgedoken en toen de maanden overgingen in jaren was de herinnering aan haar vervaagd en nu was ze een vreemde. ‘Weinig kans op feestjes hier,’ zei ze ten slotte. ‘Dat stapeltje zou maar ongebruikt in de kast liggen.’


      ‘Daar wil ik het nu net met je over hebben,’ zei Alicia die zich er niets van leek aan te trekken dat Ellie zo kortaf deed. ‘We blijven niet. Ik heb met Jack Withers afgesproken dat hij ons naar Darwin vliegt in zijn postvliegtuig.’


      ‘Darwin?’ Ellies hart bonsde terwijl ze overspoeld werd door angst. ‘Wat moeten we in Darwin?’


      ‘Een uitweg uit dit godvergeten oord,’ zei Alicia geëmotioneerd. ‘Ik heb passage geboekt op een schip naar Engeland.’


      Ellie gleed uit de vensterbank en ging voor haar staan. ‘Ik wil niet naar Engeland,’ zei ze vastberaden. ‘Ik hoor hier thuis.’


      Het leek alsof Alicia haar niet had gehoord. ‘We logeren een tijdje bij je grootouders; er is een heel goeie school in Sussex waar ze dat vreselijke koloniale accent er wel uit krijgen.’ Ze nam een laatste trek van haar sigaret en drukte, zonder acht te slaan op de geraniums, de peuk in een bloempot uit. ‘Die onzin hier ben je zo vergeten en dan zul je je afvragen waarom je hier had willen blijven. En als je je netjes gedraagt koop ik misschien zelfs wel een pony voor je.’


      Ellie balde haar vuisten. De verleiding om op dat koude, te zwaar opgemaakte gezicht te timmeren was zo groot dat ze stond te trillen. ‘Ik ga níét naar Engeland. Ik ga níét naar een of andere kakschool. En ik ga de manier waarop ik praat níét veranderen,’ zei ze tussen opeengeklemde tanden. ‘En wat dat omkopen betreft: je kunt je geld in je zak houden. Ik heb al een pony.’


      Alicia liet haar tinkelende lach horen, waar Ellie de rillingen van kreeg. ‘Ik zou die zak botten geen pony willen noemen, schat,’ teemde ze. ‘Die is alleen nog maar geschikt voor de lijmfabriek. Wacht maar tot je de Arabieren ziet die mijn vader in zijn stoeterij heeft – dan denk je er wel anders over.’


      Ellies woede werkte verlammend; ze stond als aan de grond genageld en ze kon de juiste woorden niet vinden om haar afkeer en angst te vertolken. En ze was bang, want haar moeder leek vastbesloten en hoewel ze binnenkort veertien zou worden, was ze voor de wet nog steeds een kind. Een kind zonder stem. Een kind wiens toekomst in de handen van een volwassene lag. ‘Ik ga niet,’ zei ze met kille vastberadenheid. ‘Je kunt me niet dwingen.’


      Alicia stond op en streek haar rok glad. ‘Dat kan ik en dat zal ik,’ zei ze kalm. ‘Het wordt tijd dat je eens een fatsoenlijke opvoeding krijgt en manieren leert. Je vader bedoelde het goed, maar hij had geen flauw benul hoe je een dochter opvoedt en het is mijn taak dat weer in orde te maken.’


      ‘Waag het niet pap de schuld te geven,’ snauwde Ellie. ‘Hij heeft gedaan wat hem het beste leek en ik durf te wedden dat hij het nooit als een plícht heeft gezien.’ Ze haalde diep adem. ‘Je kunt de pot op met je paarden en je kakschool. Ik ga niet.’


      ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Alicia koeltjes. ‘Die brutaliteit neem ik niet.’


      Ellie zette haar handen in haar zij. ‘Ik praat tegen je zoals ik zelf wil,’ snauwde ze terug. ‘Jij ging ervandoor en liet pap en mij achter, zodat je met je Texaan kon trouwen. Het heeft je nooit kunnen schelen wat er met ons gebeurde – dus waarom zou ik nu moeten doen wat jij wilt, alleen maar omdat je gescheiden bent en op zoek bent naar een nieuwe sukkel? Ik ga hier niet weg. Ik wil niet. Ik hou niet van je. En jij bent verdomme wel de laatste persoon ter wereld die mij kan vertellen wat ik moet doen.’


      Ze beefde toen ze de jurken bij elkaar raapte en op de grond smeet. ‘En deze kun je ook meenemen en aan iemand anders geven,’ tierde ze.


      ‘Ondankbaar nest,’ snauwde Alicia. ‘Hoe durf je.’ De klap kwam uit het niets, als een zweepslag tegen Ellies wang en maakte haar sprakeloos. ‘Je komt mee naar Engeland en daarmee uit. Een tijdje op een kostschool zal je wel manieren leren, en als dat niet helpt komt de riem misschien nog wel van pas.’ Alicia’s stem was zo koud als haar blauwe ogen.


      ‘Ik kan jullie buiten op het erf horen,’ zei een rustige stem vanuit de deuropening. ‘Zit je dat kind weer op haar huid, Alicia?’


      ‘Ga weg, Aurelia. Dit gaat jou helemaal niet aan,’ snauwde Alicia.


      Aurelia kwam de kamer in en nam de situatie in zich op. ‘Ik denk van wel,’ zei ze rustig. ‘Je hebt mijn nichtje van streek gemaakt en ik ben het er niet mee eens dat je haar slaat alleen maar omdat zij de zaken anders ziet dan jij. Dit is een vredige plek, en dat wil ik graag zo houden, dus ik stel voor dat je opkrast en ergens gaat afkoelen.’


      Ellie stond te beven van woede. Ze voelde de klap nog nagloeien, maar dat was alleen maar een bevestiging van haar afkeer voor de vrouw die erop stond zich haar ‘moeder’ te noemen.


      ‘Bemoei je met je eigen zaken, Aurelia.’ Alicia raapte de neergesmeten kleren bij elkaar. ‘Ze is míjn kind en ik zal haar behandelen zoals míj goeddunkt.’


      ‘Niet onder mijn dak,’ snauwde Aurelia terug.


      Haar houding was weer kalm, het gezicht een masker onder de make-up. ‘We zullen je niet lang meer tot last zijn,’ zei ze koel. ‘Jack vliegt ons overmorgen naar Darwin. De boot naar Engeland vertrekt volgende week.’


      ‘Je bent nog stommer dan ik dacht,’ zei Aurelia. ‘Lees jij geen kranten? Heb je het niet op de radio gehoord? Er is een burgeroorlog gaande in Europa.’


      ‘Onzin,’ zei Alicia terwijl ze de jurkjes opvouwde. ‘Spanje staat op z’n kop, niet Berkshire.’


      ‘Het houdt niet op bij Spanje,’ waarschuwde Aurelia. ‘Ik waarschuw je, Alicia. Als je je niets aan blijft trekken van wat Ellie wil, stap ik naar de rechter.’


      ‘Dat zou ik wel eens willen zien,’ smaalde ze. ‘Waar haal je hier ergens een advocaat vandaan?’


      ‘Van de andere kant van de telefoonlijn.’ Aurelia sloeg haar armen over elkaar en keek haar strak in de ogen.


      ‘Geen advocaat die een knip voor z’n neus waard is zou jou de voogdij willen bezorgen. Ik ben haar moeder.’


      ‘Het recht je zo te noemen heb je al langgeleden verspeeld,’ zei Aurelia gedecideerd. ‘Heb je je wel eens afgevraagd wat Ellie wil? Of heb je zo’n groot ego dat het niet bij je opkomt dat ze misschien gelukkiger is zonder jou?’


      Ellie stond gefascineerd te kijken hoe de twee over haar hoofd heen aan het bekvechten waren, gevangen in hun eigen conflict. Ze voelde zich wat opgewekter nu Aurelia het voor haar opnam – eindelijk had ze een stem die voor haar sprak.


      Ellies gedachten keerden weer terug naar het heden toen ze de pick-up stopte en uitstapte om het laatste hek dicht te doen. De oude boerderij die al bijna een eeuw op Warratah stond, kwam in zicht. Terwijl ze daar stond in de trillende hitte keek ze naar het wat doorzakkende dak en de waterval van witte jarrah-bloesem die de boerderij dreigde te verstikken. Ze was nu bijna net zo oud als Aurelia was toen ze elkaar ontmoetten. Toch leken die jaren van weleer niet zo lang geleden en het was alsof ze al die taferelen uit haar jeugd opnieuw beleefde – de gebeurtenissen die haar leven voor altijd hadden veranderd.


      Ze was niet op de boerderij geweest op de dag dat ze naar Darwin zouden vliegen, maar was vroeg in de ochtend ontsnapt om met Joe en Charlie naar Six Mile Creek te gaan. Aurelia had haar later verteld wat er was gebeurd.


      De zussen stonden met gebalde vuisten tegenover elkaar. Alicia’s blauwe ogen stonden woedend, haar uitdrukking was vastberaden. ‘Vertel op, waar is ze,’ eiste ze.


      ‘Dat kan ik niet,’ zei Aurelia kalm. ‘Elspeth wilde niet met je mee, en na wat ik heb gezien, kan ik haar dat niet kwalijk nemen.’


      Alicia stak een sigaret op en sloot de gouden aansteker met een scherpe klik. ‘Elspeth is mijn dochter en als ik haar mee wil nemen naar Engeland, kun jij me niet tegenhouden.’


      ‘Toch wel,’ was Aurelia’s weerwoord. ‘Ik heb die avond dat we deze zelfde discussie hadden met mijn advocaat gebeld en Jack brengt de papieren mee. De rechter heeft me volledige voogdij over Elspeth gegeven tot ze eenentwintig is.’


      Alicia werd bleek onder de laag poeder, waardoor haar lipstick fel afstak en de rouge een boze veeg op haar ijskoude wangen werd.


      ‘Je hebt wát gedaan?’ hijgde ze. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Je bluft. De rechtbank doet er maanden over om tot een uitspraak te komen.’


      ‘Niet wanneer een kind gevaar loopt,’ zei Aurelia gedecideerd. ‘Elspeth is een Australische. De rechter ziet niet graag dat ze gedwongen wordt naar Engeland te gaan met een moeder die haar al eens in de steek heeft gelaten. Jouw geschiedenis van echtscheidingen en onvoorspelbaar gedrag heeft hem gesterkt in de opvatting dat je geen goede moeder bent.’ Aurelia zuchtte. ‘Ik ben het met hem eens, Alicia, en als je eens even nadacht zou je moeten toegeven dat ik gelijk heb.’


      ‘Nooit.’ Alicia trok fanatiek aan haar sigaret.


      ‘Wees nou eens eerlijk. Je wilt Elspeth eigenlijk helemaal niet. Je wilt alleen maar de charmante moeder van een zielige verschoppeling spelen.’


      ‘Dat is niet eerlijk. Ik wil dat je dat terugneemt.’


      Aurelia ging verder alsof ze niets had gehoord. ‘Ellie is geen pop die je kunt aankleden met lusjes en strikjes en naar je pijpen kunt laten dansen. Ze zal je de kans niet geven haar te negeren of aan de kant te schuiven wanneer je haar beu bent. Daarvoor heeft ze een te sterk karakter en er zijn te veel jaren voorbijgegaan waarin ze zonder jou opgroeide om nu nog invloed op haar te kunnen uitoefenen.’


      ‘Ik denk dat ik mijn eigen dochter heus wel ken,’ begon Alicia.


      ‘Nee, dat doe je niet,’ wierp haar zus tegen. ‘Je zult erachter komen dat ze een belemmering voor je vormt – een lastpost wanneer ze thuis is tijdens de vakanties en jij liever uit zou gaan. Je biedt haar niet een echt thuis, waar ze kan gedijen en de vrouw kan worden die ze ooit zal zijn, maar in plaats daarvan zal ze op saaie kostscholen leven en haar vakanties doorbrengen in het gezelschap van bejaarde grootouders.’


      Alicia draaide zich naar haar om, haar trekken wat verzacht door een glimpje begrip.


      Aurelia ging door. ‘Weet je nog hoe we de kostschool haatten? Hoe denk je dat het Elspeth vergaat in zo’n onwerkelijke wereld? Ze is Australisch, met Australische trots, waardoor ze nog meer zal opvallen dan door haar accent. Ze zal geen kennissen hebben, geen vrienden, niemand met wie ze kan praten wanneer de heimwee te veel wordt. Ze is vrijheid gewend, een leven van onderweg zijn – als je haar in zo’n plek wegstopt vermoord je haar geest.’


      ‘Ze wordt dan misschien wel een dame,’ antwoordde Alicia.


      ‘Misschien wel,’ gaf Aurelia toe. ‘Maar ze zou hier, waar ze thuishoort, gelukkiger zijn.’ Ze maakte een gebaar met haar hand dat al het land omvatte dat zich zover het oog reikte, uitstrekte. ‘Hier maakt ze deel van uit, Alicia – de lange tocht vanuit Sydney heeft dat nog versterkt, heeft de band met het land nog versterkt, meer nog dan ze zelf misschien in de gaten heeft.’


      ‘Maar ze heeft me nodig,’ hield Alicia vol en maakte de half opgerookte sigaret uit.


      Aurelia schudde haar hoofd, voelde medelijden met deze verwende, egoïstische vrouw die nooit oog had gehad voor iets anders dan haar eigenbelang.


      ‘Je bent te lang weg geweest, Alicia,’ zei ze zachtjes. ‘Ze is zonder jou opgegroeid.’ Ze sloeg haar stevige arm om de smalle schouders en voelde hoe ze trilde. Het kon Alicia wel schelen wat er met Elspeth gebeurde, realiseerde ze zich. Maar ze was niet in staat haar manier van leven voor haar op te geven. ‘Voor je weggaat wil ik graag dat je Elspeth één ding geeft,’ zei ze met een zachtheid die in tegenspraak was met haar vastberadenheid.


      ‘En dat is?’ Het gezicht was nog steeds bleek onder de make-up, haar lachje beverig.


      ‘De vrijheid om te kiezen. Dat is een zeldzaam cadeau, Alicia. En alleen jij kunt dat geven.’


      De ogen schitterden onder de valse wimpers en de scharlaken onderlip was gevangen tussen parelwitte tanden terwijl Alicia vocht om haar zelfbeheersing niet te verliezen. Ze draaide zich om, haar vuisten gebald op de balustrade van de veranda, en zag hoe het kleine vliegtuig op de onverharde baan landde.


      Aurelia voelde de vertrouwde warmte door zich heen gaan toen Jack Withers uit het vliegtuig sprong en het erf overstak. Hij was een knappe man, dacht ze niet voor het eerst. Niet knap op een klassieke manier, sommigen zouden zelfs zeggen dat hij lelijk was met zijn onregelmatige trekken. Maar de pezige gestalte en het intelligente gezicht straalden levenslust uit. Er blonk iets gevaarlijk aantrekkelijks in de humorvolle ogen en rond de sensuele mond. En terwijl ze toekeek hoe hij dichterbij kwam, hield zijn blik de hare gevangen, een zweem van een lach versterkte het samenzweerderige gevoel.


      Ze raapte haar gedachten bij elkaar en nam de papieren die hij had meegebracht van hem aan. Er kon nooit iets tussen hen zijn en ze was niet van plan bij te dragen aan de roddels die onafgebroken via de zender-ontvangers door de ether vlogen. Met vijftig was ze veel te oud en te veel aan haar manier van leven gewend om zich het hoofd op hol te laten brengen door een deugniet met lachende ogen.


      Nadat ze de papieren vluchtig had doorgenomen, gaf ze die aan haar zus. Alicia liet haar bijziende ogen over de dichtbeschreven papieren gaan – ze was veel te ijdel om toe te geven dat ze een leesbril nodig had. ‘Moet ik ergens tekenen?’ vroeg ze zonder een spoor van haar gebruikelijke zelfverzekerdheid.


      Aurelia wees zwijgend naar de juiste plek en Alicia zette zwierig haar handtekening. ‘Alsjeblieft,’ zuchtte ze en een enkele traan blonk in haar ogen. ‘Elspeth is nu in jouw handen. Zorg alsjeblieft goed voor haar en zeg haar dat ik altijd aan haar zal denken.’


      Aurelia knikte. Dat was een fraai toneelstukje. Zo goed gebracht dat ze er niet zeker van was of het nou echt was of niet. Maar eerlijk was eerlijk, haar zus leek te menen dat ze altijd aan haar zou denken. ‘Hier heeft ze een thuis zolang ze dat wil,’ zei ze met dichtgeknepen keel.


      Ze keek toe hoe de propellers begonnen te draaien en terwijl het kleine vliegtuig over de startbaan rolde wist Aurelia dat het in Ellies belang was dat Alicia vertrok. Misschien zou Alicia op een dag beseffen wat ze was kwijtgeraakt.


      Ondanks de lekke band was Claire flink opgeschoten sinds ze vijf dagen geleden uit Sydney was vertrokken. De bestelwagen rammelde en kreunde op weg naar het noorden en haar gedachten gingen naar de afgelopen vijf jaar en naar de man van wie ze had gedacht dat ze van hem hield. Hij had gekregen waar hij op uit was en had haar vervolgens voor iemand anders in de steek gelaten. In zekere zin, bedacht ze, had hij haar een dienst bewezen. Want toen ze eenmaal de bons had gekregen, had Claire zich meer op haar werk geconcentreerd en de resultaten waren zelfs beter dan zij had kunnen voorzien.


      Ze grijnsde toen ze dacht aan tante Aurelia’s barse wijsheid. ‘Mannen zijn op hun manier prima, schat,’ had ze gezegd. ‘Zolang je ze maar vertelt wat die manier is. Je hebt maar één leven – dat moet je voor jezelf leven, niet voor of door een man.’ Aurelia was een vrouw met opvattingen die haar tijd ver vooruit waren en hoewel Claire niet wist of ze het volledig met haar eens was, bewonderde ze het oude mens en zou er niet over gepiekerd hebben ertegen in te gaan. Maar ondanks haar verlangen naar gelijkheid en een carrière wist Claire diep vanbinnen dat ze ooit een man en kinderen wilde en een huwelijk dat net zo goed en vol liefde was als dat van haar ouders.


      De stoffige strook asfalt slingerde eindeloos door het hart van de binnenlanden van Queensland, het uitzicht in de achteruitkijkspiegel hetzelfde als dat door de voorruit. Het vergeelde gras golfde in de hete wind onder een eindeloze blauwe hemel, strepen donkerrood doken op aan de kant van de weg op de scheiding van aarde en asfalt en eenzame bomen hielden de wacht op de verlaten vlakte. De hitte trilde aan de horizon en adelaars zweefden op de thermiek boven reusachtige termietenheuvels en plukjes zilverachtig Australisch gras. Vergeleken met de Blue Mountains was het hier kaal en dor – maar Claire moest toegeven dat het z’n eigen grootsheid had, z’n eigen tijdloze schoonheid.


      Claires gedachten gingen naar haar moeder. Ze had het verhaal al vaak gehoord, maar pas nu ze zelf moeiteloos over dezelfde weg reed, realiseerde ze zich pas goed wat haar moeders dappere prestatie eigenlijk inhield. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het moest zijn geweest voor een kind, alleen en bang – met haar vaders eenzame graf achter haar en de eindeloze kilometers voor haar. Ze kon haar bijna voor zich zien in de trillende hitte. Een klein meisje in een te grote overall die over haar laarzen viel, de verfomfaaide hoed over het onverzorgde haar terwijl ze met samengeknepen ogen in de zon keek en zich afvroeg of ze ooit op de plaats van bestemming zou komen.


      Claire stak een sigaret op en leunde met haar elleboog uit het raam terwijl de Beach Boys tussen het geruis door uit de radio blèrden. Weinig kans om te surfen hier, dacht ze wrang. Zelfs de wind was heet, de zon teisterde haar huid en door het zweet plakte haar shirt aan het leer. Na een tijdje stopte ze aan de kant van de weg. Het was tijd om wat te drinken en even de benen te strekken.


      Nu de motor uit was, daalde de stilte neer. Het zoemende geluid van duizenden insecten maakte de stilte nog nadrukkelijker en toen Claire uitstapte voelde ze de grootsheid van de outback in volle hevigheid. Er waren geen huizen, geen schuren in zicht, zelfs geen hek of telefoonpaal. Het geluid van haar sandalen op het grind leek luid, het tikken van de afkoelende motor klonk als het tikken van een klok die aan het aftellen is.


      Claire huiverde ondanks de hitte van de wind. Over een paar uur zou ze de eerste van Warratahs 30.000 hectare zien. Over minder dan een dag zou ze haar zoektocht naar de waarheid beginnen – en in een plotselinge opwelling begreep ze dat die zoektocht het absolute einde kon betekenen van alles wat ze had gekend.


      Aurelia deed haar monocle goed en probeerde ongeduldig snuivend het oude fornuis aan de praat te krijgen. Het verdomde ding vertoonde weer kuren en het was kil in de keuken. Dat was het nadeel van ouderdom, dacht ze boos terwijl ze de pook in de hoek smeet en een jasje pakte dat betere tijden had gekend. Kou en vocht kregen makkelijker vat op tachtig jaar oude botten en zaken als koppige fornuizen herinnerden er haar eens te meer aan dat de jaren vorderden en het verval steeds sneller ging.


      Met een nijdige blik keek ze door de keuken. Net als in Ellies nieuwere boerderij besloeg hij de achterkant van het huis en keek uit op het noorden, zodat het ’s zomers koel bleef. De laatste jaren was er niet veel meer aan gedaan en de schappen bogen door onder het gewicht van ontelbare blikken en potten. Potten en pannen hingen aan haken aan de zwart geworden balk boven het fornuis, vliegenpapier bungelde aan het plafond en de stoelen en tafels waren bezaaid met oude kranten, catalogussen en de restanten van haar laatste maaltijd.


      Ze haalde een laars van een stoel en ging zitten. Ieder ander zou het hier een zooitje hebben gevonden, maar ze wist precies waar alles lag en ze wilde niet hebben dat de meid hier opruimde. Het was de enige kamer in huis die beter aanvoelde wanneer het een rommeltje was, want dat deed de stemmen uit het verleden verstommen en gaf nog een beetje het idee van het leven zoals het eens was geweest.


      ‘Jessie,’ riep ze. ‘Waar ben je?’


      Het zachte geschuifel van blote voeten in de hal werd gevolgd door een donker gezicht dat om de keukendeur stak. ‘Roep u, m’vrouw?’


      Aurelia keek Jacky Jacks kleindochter aan en glimlachte. Het meisje was een jaar of zestien en was nog niet dik zoals haar moeder. Ze had een zekere elegantie zoals ze stilletjes door het huis bewoog, een zekere trots in de manier waarop ze haar kin hield, maar als het op werken aankwam was Jessie net als de rest van haar stam. ‘Ik dacht dat ik je had gevraagd vanmorgen het fornuis aan te steken?’


      ‘Moes de kippen voeren, m’vrouw. Doe het later,’ mompelde ze.


      ‘Je doet het nu,’ zei ze streng. ‘En als je daarmee klaar bent, kun je aan de was beginnen.’ Aurelia zag de neergeslagen ogen en de sprietjes stro die uit haar krullen staken. Jessie had weer met die jonge knecht liggen donderjagen – ze zag het aan alles en hoopte maar dat ze zich niet zwanger had laten maken. Er waren al veel te veel kinderen in het kamp van de aboriginals – sommigen met een verdacht lichte huidskleur ondanks dat ze omgang met de veedrijvers en -hoeders had verboden. Maar mannen zouden altijd mannen blijven en meisjes zouden zich altijd beschikbaar blijven stellen.


      Ze keek hoe Jessie met het fornuis worstelde en liet haar toen alleen en liep de hal in. Die was lang en nauw en liep midden door het huis van de keuken naar de voordeur en de veranda. Twee deuren aan de rechterkant leidden naar slaapkamers en de deur links naar een woonkamer die van de voorkant van het huis tot de achterkant liep. De boerderij was smaller dan die van Ellie, want tot zij kwam waren er nooit kinderen geweest.


      Aurelia liep de woonkamer binnen. Het was een prettige kamer – altijd uitnodigend met het zonlicht dat gefilterd werd door de bladeren van de peperbomen voor het raam en de warmte van het antieke zilverwerk dat glanzend afstak tegen het glimmend gepoetste donkere eiken meubilair. Er hingen kostbare olieverfschilderijen aan de houten wanden, elegante beeldjes stonden in een Victoriaans kabinet en kristallen vazen en karaffen wierpen regenbogen op het witgeschilderde plafond. Aan de zware balk boven de open haard hing een antieke goudbronzen klok die, omhelsd door twee nogal zelfvoldane cherubijntjes, onverstoorbaar de tijd wegtikte. Tussen de verzameling oude rekeningen, ansichtkaarten en brieven stond een gouden kandelaar met daarin de restanten van oude kaarsen die bedekt waren met stof en spinnenwebben.


      Ze maakte een ongeduldig geluidje en stofte ze af met haar zakdoek. Hoeveel ze ook van het land hield, Australiërs waren de meest gekmakende mensen die ze kende. Hun al te familiaire en laat-maar-waaienmentaliteit zou een heilige nog gek maken en hoewel ze de eerste was om toe te geven dat heiligheid nu niet direct haar sterkste punt was, wou ze dat Australiërs eens hun verstand kregen. Een portie kostschool en Engelse winters in een tochtig landhuis zou ze wel in het gareel krijgen – net als bij haar was gebeurd.


      Aurelia klopte haar zakdoek uit en stak hem in haar zak terwijl ze naar een foto van Claire keek. Hoewel ze niet iemand was die verantwoordelijkheid uit de weg ging, vroeg ze zich toch af of ze misschien een vergissing had begaan door het meisje te dwingen naar huis te komen. Maar er moesten dingen op een rij worden gezet voor het te laat was en iemand moest de eerste zet doen. Niet dat iemand ook maar ergens veel aan kon doen, bedacht ze terwijl ze zich in een stoel liet zakken en haar pijp pakte. De kiem voor de komende ramp was al vele jaren geleden gelegd en het was aan de volgende generatie om er de bittere vruchten van te plukken.


      Haar pijp hielp haar de dingen in het juiste perspectief te zien en ondanks aandringen van haar dokter had ze geweigerd hem op te geven. Ze stopte hem met haar favoriete tabak en nam de tijd hem aan te steken en te genieten van het rijke aroma dat haar na al die jaren nog steeds herinnerde aan de Schotse hooglanden en de heide waar haar vader haar en Alicia mee naartoe genomen had om op korhoenders te jagen. In haar gedachten zag ze nog steeds de groene heuvels en de zachte heide en het zachte geel van de muurtjes die de huizen van de pachters omringden.


      De rook uit de pijp kringelde naar het plafond en Aurelia leunde achterover en sloot haar ogen. Het had haar, jaren geleden, verrast toen ze zich realiseerde hoeveel ze van deze plek hield – hoe erg ze Warratah zou missen als het van haar werd afgenomen. Want er was een tijd geweest dat ze in opstand was gekomen tegen het feit dat ze hier alleen was achtergelaten, weduwe en kinderloos, om tegen de elementen en de vreemde gewoonten in deze afgelegen kolonie te vechten. Toen was Ellie gekomen en had ze een tweede kans gekregen en haar betrokkenheid bij Warratah kunnen herbevestigen – een betrokkenheid waar Ellie graag in was meegegaan.


      ‘Je steekt jezelf nog eens in brand,’ kwam een stem uit de deuropening.


      Aurelia’s ogen vlogen open en ze veegde haastig gloeiende as van de revers van haar jasje. ‘Ellie,’ zei ze. ‘Ik zat net aan je te denken.’


      Ze kusten elkaar en Ellie plofte in de andere stoel. ‘Het leek er meer op dat je de achterkant van je oogleden aan het bestuderen was,’ plaagde ze.


      Aurelia klopte haar pijp uit in de open haard en stak hem in haar zak. ‘Ik sliep niet,’ ontkende ze heftig. ‘Gaf gewoon m’n ogen wat rust. Ik zal Jessie een kop thee voor ons laten zetten.’


      ‘Weinig kans,’ zei Ellie lachend. ‘Ik zag haar net bij de schuur lopen flirten met die nieuwe jongen die je pas hebt aangenomen.’


      Aurelia kreunde afkeurend, hees zichzelf uit de stoel en ging bij de open haard staan. Het had geen zin om om de zaken heen te draaien, want ze wist waarom Ellie hier was. ‘Het verbaast me dat je zo lang hebt gewacht. Ik had je al een paar dagen geleden verwacht,’ zei ze botweg.


      ‘Dus jij hebt ook een brief gehad,’ mompelde Ellie terwijl ze haar haar achter haar oren deed. ‘Wat schreef ze?’


      Aurelia keek in de expressieve bruine ogen en naar de sproeten die Ellies kleine neus omringden. Ze was een aantrekkelijke vrouw geworden, maar Aurelia moest steeds denken aan het sjofele kind dat ze eens was geweest. Dat was nog steeds aanwezig in de spitse kin en het tengere figuur, en in de ervaring van alles wat ze had meegemaakt die in haar ogen besloten lag. Arme Ellie, dacht ze bedroefd. Ze had al zoveel meegemaakt – het was niet eerlijk dat ze alles opnieuw moest doormaken. Maar het moest. Ze moesten alle twee, wilde het ooit weer pais en vree worden in deze familie. ‘Ze wil antwoorden,’ zei ze ten slotte.


      Ellies ogen werden donker van smart. ‘Ik had van het begin af aan de waarheid moeten vertellen,’ mompelde ze. ‘Maar ik dacht dat ik het juiste deed door te zwijgen en ik heb nooit gedacht dat het hierop uit zou draaien.’


      ‘De waarheid heeft de onhebbelijke gewoonte zich naar boven te worstelen,’ zei Aurelia nors. ‘Claire is een slimme meid. Het zat er dik in dat ze zich vroeg of laat dingen zou gaan afvragen.’


      ‘Leanne zal hetzelfde doen zo gauw ze zich realiseert waarom Claire naar huis komt,’ verzuchtte Ellie.


      Aurelia keek hoe Ellie een pakje sigaretten uit haar zak pakte. De handen van de jongere vrouw trilden terwijl ze verschillende pogingen deed er een op te steken, en toen ze de rook eenmaal diep in haar longen had gezogen, stond ze op en begon te ijsberen.


      ‘Misschien moet je eens met Leanne praten?’ zei Aurelia binnensmonds. ‘Ik moet eerlijk tegen je zijn, schat. Al die geheimzinnigheid heeft me nooit aangestaan en nu Kerstmis voor de deur staat...’ Haar stem stierf weg. Ellie hoefde er niet aan herinnerd te worden wat er dan zou gebeuren.


      ‘Ik wilde allebei m’n meisjes beschermen,’ antwoordde ze met haar rug naar Aurelia en staarde uit het raam. ‘Maar ik heb alles alleen maar erger gemaakt,’ voegde ze daaraan toe terwijl ze haar armen over elkaar vouwde en in tranen uitbarstte.


      Aurelia sloeg een arm om haar heen. Ze kon nauwelijks bevroeden welke pijn Ellie moest doormaken en ze kon niet meer doen dan haar wat troost bieden. Want Claires terugkeer had al een doos van Pandora vol herinneringen geopend – herinneringen die jaren hadden liggen sluimeren – krachtige herinneringen die deze familie uit elkaar konden drijven.
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      Claires hart bonsde toen ze van de weg afdraaide en aan de lange toegangsweg naar Gregory Downs begon die haar naar Warratah zou brengen. De weg was nog goed, maar een paar kilometer verder zou hij een stuk slechter worden, met gaten en door het water uitgesleten geulen, zodat ze een stuk minder snel zou opschieten. De bestelwagen begon te protesteren en de temperatuurmeter stond constant in het rood. De angst voor wat haar te wachten stond had haar hoofdpijn bezorgd. Ze konden allebei wel even rust gebruiken.


      De brede oprijlaan van het Gregory Downs Hotel zag er aanlokkelijk uit en Claire sloeg af, omdat het de laatste plek was waar ze wat te eten en benzine kon krijgen voor ze aan het laatste stuk van haar reis begon. Ze parkeerde naast een gedeukte pick-up. Ze zette de motor uit en leunde achterover. Haar tegenzin was de laatste paar honderd kilometer gegroeid en nu was haar mond kurkdroog en ze barstte van de hoofdpijn. Ze zocht in haar tas naar aspirine en slikte die door met een paar slokken lauwwarme limonade.


      Met een blik van afkeer bekeek ze haar zweetdoordrenkte shirt en haar vuile korte broek. Ze waren die ochtend nog schoon geweest, maar door de hitte en het vuil dat door het portierraam naar binnen was gekomen, hadden ze geen schijn van kans gehad. Ze rommelde in de tassen achter haar stoel en haalde er een lange katoenen Indiase rok uit die paars en lavendel van kleur was en er beter uitzag wanneer hij een beetje gekreukt was. Hij had een elastieken band, dus was makkelijk aan te trekken en ze kon haar korte broek uittrekken zonder dat ze in haar onderbroek hoefde te staan. Het shirt moest er maar mee door, dacht ze terwijl ze naar het lange lage gebouw keek en een glimp opving van iemand die door de ramen gluurde. Ze was niet van plan alles maar aan jan en alleman te laten zien, ook al was het nog zo bescheiden.


      Het Gregory Downs Hotel was een plomp gebouw dat zich onder het bladerdak van schaduwrijke bomen leek vast te klampen aan de rode aarde. Het dak was roestbruin, de balken donker van ouderdom en de elementen. Een veranda liep over de volle breedte van de voorkant, beschut door de gebruikelijke schuine verlenging van het dak. Het gebouw was waarschijnlijk niet veel veranderd sinds het in de negentiende eeuw had gediend als tussenstop voor Cobb & Co. Ze zouden wel gewend zijn aan mensen die er verfomfaaid uitzagen, besloot ze. Dit was niet een of ander chique hotel in de stad waar je tot in de puntjes verzorgd moest zijn om er te worden binnengelaten.


      Ze greep haar tas, stapte uit de auto en sloeg het portier dicht. De hitte was overweldigend, ook in de schaduw van de rode gombomen, en zelfs de gallahs klonken gedempt, alsof ook zij aan het verleppen waren. De zon schitterde in een buitenspiegel van een pick-up en ze zag de rode klei die aan de banden kleefde en de gereedschapskist in de laadbak. Duidelijk iemand van hier, flitste het door haar heen.


      Ze sloeg de tas over haar schouder en maakte snel een paardenstaart in haar haar dat tot haar middel viel. Dat bracht wat verkoeling nu het uit haar nek was en omdat ze het met een strik had vastgemaakt voelde ze zich iets toonbaarder. Ze stak de parkeerplaats over, liep de schaduw van de veranda in en duwde de hordeuren open.


      De geur van versgezette koffie drong haar neus binnen toen ze de winkel binnenstapte die het grootste deel van de receptie in beslag nam. Ze had die ochtend het ontbijt in het hotel in Cloncurry overgeslagen en besefte plotseling dat ze honger had.


      De vrouw achter de balie was dik en vrolijk en van middelbare leeftijd. Haar genereuze rondingen werden in toom gehouden door een katoenen bloemetjesjurk waarvan de knopen aan de voorkant de strijd om haar fatsoenlijk te houden bijna verloren. ‘Goeiedag, meisje,’ zei ze terwijl haar bruine ogen haar met welwillende nieuwsgierigheid opnamen. ‘Kom je van ver?’


      ‘Sydney,’ antwoordde Claire zonder erbij na te denken.


      ‘Nou, nou, dat is nogal een eind,’ zei ze terwijl haar blik over de lange rok, paardenstaart en de gouden ringen in Claires oren ging. ‘Ben je soms een van die hippies? Een beetje uit de koers geraakt op weg naar Nimbin?’ De blik was vriendelijk, maar onverholen nieuwsgierig en ze vouwde haar dikke armen onder haar enorme boezem om eens lekker te roddelen.


      Claire wist dat ze een vergissing had begaan door dat er zo uit te flappen, maar ze was te lang weg geweest en had vergeten hoe het er hier aan toe ging. Nu zou ze vastzitten aan een eindeloze reeks vragen, want bezoekers waren hier schaars en er was niets dat een binnenlander zo fijn vond als een goede roddel. ‘Die koffie ruikt geweldig,’ zei ze snel. ‘Kan ik nog ontbijten?’


      De uitdrukking veranderde plotseling in een van opperste verrukking. ‘Ik weet wie je bent,’ zei de vrouw en knipte met haar vingers. ‘Jij bent Ellies dochter – die naar de universiteit is gegaan.’ Ze zette de knopen nog wat meer onder spanning en perste zich door de opening in de balie. ‘Ik heet trouwens Lila. Prettig kennis te maken.’


      Claire legde zich erbij neer dat ze het komende halfuur nog geen ontbijt zou krijgen. Het moest een keer gebeuren zo dicht bij huis, maar wat ze nu eigenlijk alleen maar wilde, was een beetje eten in haar maag en zich voorbereiden op haar thuiskomst. Toch zou ze moeten leren zich weer aan te passen. Ze moest eraan denken dat het tempo hier lager lag dan in Sydney en dat mensen verwachtten dat je de tijd nam voor een onbeduidend praatje. ‘Claire,’ zei ze. ‘Ik ben afgestudeerd aan de universiteit.’


      ‘Je vader en moeder zullen wel trots op je zijn,’ straalde Lila. ‘Stel je eens voor. Nog een dierenarts in de familie.’ Ze liet een gulle lach horen. ‘Dat zal wel een paar dollar schelen – niet dat dat veel uitmaakt gezien alle zaken waar je pa en ma een vinger in de pap hebben.’


      ‘Ontbijt?’ vroeg Claire hoopvol. Ze had er een vreselijke hekel aan wanneer mensen het over de rijkdom van de familie hadden en probeerde het onderwerp te vermijden wanneer dat maar mogelijk was. Kouwe kak werd niet gewaardeerd, hier niet en in de stad niet – dat hoorde bij het leven in Australië. Je mocht zoveel succes hebben als je maar wilde, zolang je er niet over sprak.


      ‘Je hebt gelijk. En ik heb nog een verrassing voor je ook. Kom maar mee.’


      De dikke vingers grepen haar arm en Claire werd de eetzaal bijna ingesleurd. Het was er koel en schemerig groen door het licht dat door de bomen achter het hotel naar binnen scheen. Er stonden verschillende tafels, elk gedekt met een ruitjeskleed dat bij de gordijnen paste. Vazen vol plastic bloemen stonden naast de peper-en-zoutstelletjes en de flessen rode saus in het midden van elke tafel en aan de muren hingen posters van tropische stranden. Slechts één tafel was bezet.


      ‘Matt,’ riep de vrouw. ‘Er is hier iemand die je moet ontmoeten.’


      Claire hees haar schoudertas op – ze had gehoopt in alle rust te kunnen eten zodat ze zich mentaal op haar aankomst in Warratah kon voorbereiden, maar Lila wilde daar duidelijk niets van weten.


      ‘Matt Derwent. Claire Pearson.’ Lila deed een stapje achteruit nu ze aan elkaar waren voorgesteld, haar handen over elkaar en ogen die geheimzinnig fonkelden.


      Matt Derwent was lang. Een en al spieren en pezen, zou haar vader gezegd hebben. Hij leek de kleur van de outback te hebben aangenomen en er een mee geworden te zijn. Met zijn strokleurige haar, verweerde gezicht en zijn stoffige laarzen en leren broek was hij van top tot teen een man die zich thuisvoelde in het buitenleven. Haar hand verdween in een grote klauw en ze merkte dat ze omhoog moest kijken om in de lichtbruine ogen te kunnen zien. Dat kwam niet vaak voor en Claire vond het eigenlijk wel prettig zich ook eens een keer klein te voelen.


      ‘Goeiedag,’ zei hij lijzig. ‘Had al gehoord dat je terug zou komen.’ Hij grijnsde, waarbij zijn regelmatige, witte tanden zichtbaar werden en er een spinnenweb van lijntjes rond zijn ogen verscheen.


      ‘Matt is ook dierenarts,’ zei Lila op samenzweerderige toon.


      Claire deed haar best om niet in gegiechel uit te barsten terwijl zij en Matt elkaar aankeken. ‘Je moet hier nieuw zijn,’ zei ze onzeker. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je ooit op Warratah heb gezien.’


      ‘Ik ben vorig jaar begonnen,’ antwoordde hij, voor hij zich naar hun eenmanspubliek omdraaide. ‘Ik denk dat we allebei wel een kop koffie kunnen gebruiken, Lila.’


      ‘Ik vlieg al,’ zei ze opgewekt terwijl ze Matts vuile borden weghaalde en nog een plaats dekte. ‘Nou, ik denk dat jullie jongelui genoeg hebben om over te praten, dus ik laat jullie met rust. Het ontbijt komt er zo aan, Claire.’ Ze schommelde weg en stortte zich door de klapdeuren naar de keuken.


      Matt trok een bruine wenkbrauw op. ‘Jongelui?’ mompelde hij met een lachje.


      Claire giechelde en ging zitten. ‘Ik denk dat Lila graag koppelt,’ fluisterde ze terwijl ze haar sigaretten uit haar tas pakte en hem er een aanbood. ‘Ik zou me er maar niets van aantrekken.’


      Hij blies rook uit en lachte. ‘Trek me er ook niks van aan,’ zei hij. ‘Het maakt m’n hele dag goed.’


      Ze keek hem aan door de rook en lachte terug. ‘Is dit het moment dat ik moet zeggen dat je geen dag ouder lijkt dan vijfentwintig?’


      Hij dronk van z’n koffie. ‘Dat zou je kunnen doen, maar dan zou je wel liegen,’ zei hij. ‘Op m’n volgende verjaardag word ik achtendertig en dat voel ik iedere keer als ik ’s nachts opgeroepen word.’ Met een spijtige glimlach strekte hij een lang been in het gangpad. ‘M’n knieën zijn naar de knoppen door Australisch voetbal op de universiteit en als het koud is kraken ze als roestige scharnieren.’


      Lila verscheen door de klapdeuren en schonk hen opgeruimd koffie in terwijl zij praatten over hun werk. ‘Ik wist wel dat jullie veel gemeen hadden,’ zei ze vrolijk. ‘Zo leuk om te zien dat jullie het met elkaar kunnen vinden.’


      Claire beet op haar lip om niet in lachen uit te barsten en toen ze de ondeugende blik in Matts ogen zag moest ze de andere kant opkijken. Matt Derwent had een vreemd effect op haar en ze voelde zich tot hem aangetrokken ondanks het feit dat ze hem nog maar net had ontmoet.


      Het ontbijt kwam en Claire viel aan op de eieren met spek terwijl Matt koffiedronk en haar vertelde over zijn uitgestrekte praktijk. Het spek was knapperig en de eieren waren precies zo gebakken als zij ze het lekkerst vond, zacht vanbinnen, zodat ze er haar toost in kon dopen. Niet het gezondste ontbijt, gaf ze toe terwijl ze haar mes en vork neerlegde, maar het vulde zeker en verjoeg de hoofdpijn.


      Ze zag dat hij naar haar keek en bloosde. ‘Normaal gesproken eet ik niet zo snel,’ zei ze. ‘Maar ik was uitgehongerd.’


      Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet waar je het allemaal laat,’ zei hij en zijn lichtbruine ogen namen haar op. ‘Zoveel ruimte is er niet.’


      ‘Holle benen,’ zei ze resoluut. Hij glimlachte loom en ze voelde hoe haar maag samenkneep. Dat tweede gebakken ei had ze niet moeten nemen. ‘En,’ zei ze voor de stilte te lang ging duren. ‘Wat is je specialiteit?’


      Hij keek haar aan, de humor zichtbaar in zijn mondhoeken. ‘Je bedoelt behalve jong genoemd worden en ontbijten met een adembenemende blondine?’ plaagde hij.


      Claire werd rood en was woest op zichzelf. Matt zat te flirten en ze voelde zich plotseling ongemakkelijk en verlegen. Dit was geen schooljongen of onervaren knulletje – dit was een man met waarschijnlijk meer ervaring dan zijzelf en die waarschijnlijk nog ergens een vrouw had. ‘Ik bedoel beroepshalve,’ zei ze scherper dan ze bedoeld had.


      ‘O, dat,’ zei hij luchtig en dronk het laatste beetje van zijn koffie. ‘Boerderijdieren, voor het grootste deel, maar ik richt me vooral op paarden. Ik moet trouwens binnenkort op Jarrah zijn. Bonny staat op het punt haar veulen te werpen.’


      Claire zag hier een mooie kans om van onderwerp te veranderen. ‘Hoe gaat het met Lee?’ vroeg ze, in de gewoonte van haar familie vervallend om haar zusters naam af te korten. De afgelopen vijf jaar hadden ze elkaar maar een paar keer geschreven en ze was nieuwsgierig. Misschien zouden ze beter met elkaar kunnen opschieten nu ze volwassen waren.


      ‘Goed. Ze heeft de zaken snel door. Leanne is er voor in de wieg gelegd en ze zal niet veel problemen hebben tenzij ze te veel ineens wil.’ Hij pauzeerde even. ‘Je vader had het bij het rechte eind toen hij haar op deze manier liet leren. Het heeft haar de gelegenheid gegeven volwassen te worden en te bewijzen dat ze in staat was een grote boerderij als Jarrah te runnen.’


      Claire pakte haar sigaretten en hing haar tas over haar schouder. Door over Leanne te praten wist ze ineens hoe ze haar thuiskomst aan zou pakken. Nu, ondanks dat ze behoorlijk uit haar doen was door Matt, wilde ze het liefst op pad. ‘Ik moet ervandoor,’ zei ze luchtig. ‘Ze verwachten me vandaag thuis en ik wil niet onderweg door het donker overvallen worden. Een stelletje kangoeroes was er al bijna verantwoordelijk voor dat m’n auto in de vernieling raakte en nog een paar rekeningen van de garage is het laatste wat ik kan gebruiken.’


      Ze kletste maar wat en dat wist ze. En Matt ook, als ze de blik in zijn ogen tenminste mocht geloven.


      Ze stonden op en schudden elkaar de hand. ‘Ik zie je nog wel,’ zei hij zachtjes.


      Claire voelde de warme kracht in zijn vingers terwijl hij haar hand iets langer vasthield dan strikt noodzakelijk was en wist dat ze elkaar weer tegen zouden komen. Matt was het soort man dat haar weer op zou zoeken en ze wist niet zeker hoe ze dat vond. Want hij vormde een gevaar – een complicatie die ze op dit moment niet kon gebruiken.


      Het zou een lange nacht worden. Bonny’s melkproductie was twee weken geleden op gang gekomen en nu druppelde de biest van haar tepels. Haar dracht van elf maanden was voorbij. Ze schraapte maar met haar hoeven over de vloer en ze was begonnen te zweten en na een vluchtig onderzoek was het Leanne duidelijk geworden dat de spieren aan beide zijden van de staart al aan het verslappen waren ter voorbereiding op de geboorte. Er was met geen mogelijkheid te voorspellen hoe lang de merrie aan het werpen zou zijn, maar Leanne vermoedde dat het ergens gedurende de nacht zou beginnen en had de veearts gewaarschuwd. Ze was heel goed zelf in staat het veulen te halen, maar door bittere ervaring wijs geworden wist ze dat het verstandiger was er professionele hulp bij te hebben voor het geval er iets misging – de afstand die de veearts moest afleggen was te groot om hier snel te kunnen zijn.


      Ze liet de rusteloze merrie achter met een van de knechten die een natuurtalent was met paarden, en nadat ze even met een paar mannen had gepraat die in de warme avond bij een biertje zaten te roken en te kletsen, ging ze de boerderij binnen en deed het licht aan. Ze had een paar uur voor ze weer bij Bonny moest gaan kijken en dit was een prima tijdstip om haar kleren eens te keuren en te beslissen wat ze aan zou doen wanneer Angel volgende week weer terug zou komen.


      Haar garderobe was bescheiden en bestond voornamelijk uit werkkleding en een of twee jurken. Laarzen stonden in een rij op de vloer en het enige paar elegante hoge hakken stak er belachelijk bij af. Nadat ze alles een keer had aangetrokken, kwam ze tot de conclusie dat ze er het beste uitzag in een leren broek met een smaragdgroen overhemd dat de kleur van haar ogen goed deed uitkomen. Een jurk was te veel van het goede en een spijkerbroek te gewoon en weinig flatterend.


      Ze waste haar haar en borstelde het tot het blauwzwart glansde in het elektrische licht en bracht toen wat make-up aan rond haar ogen en mond. Kleine gouden ringen glinsterden in haar oren en een dunne gouden ketting glansde rond haar gebruinde nek. Er was niets dat ze aan haar handen kon doen, dacht ze spijtig terwijl ze naar de korte vierkante nagels keek, waar zoals gewoonlijk vuil van de stallen onder zat. De huid was gebruind en haar palmen waren eeltig van het zonder handschoenen paardrijden en het werk in de moestuin. Met een kritische blik bekeek ze haar spiegelbeeld. Behalve haar handen, zag ze er nog niet zo gek uit. ‘Angel Carrera, kijk maar uit,’ mompelde ze. ‘Je krijgt minstens een week niet de kans om te slapen.’


      ‘Klinkt dreigend.’


      Leanne draaide zich met een ruk om. Ze was zo in gedachten verzonken geweest dat ze niet had gehoord dat er iemand binnenkwam. ‘Claire,’ bracht ze uit. ‘Wat doe jij hier?’


      Er heerste een ongemakkelijke stilte voor ze elkaar behoedzaam omhelsden.


      Claire glimlachte onzeker terwijl ze bij elkaar vandaan stapten. ‘Ik dacht dat ik verwacht werd?’


      ‘Dat word je ook. Dat werd je ook,’ stamelde Leanne terwijl ze haar gedachten op een rijtje probeerde te krijgen. Verdomde Claire, dat ze zo ineens opdook. ‘Maar we dachten dat je naar Warratah zou gaan.’


      ‘Daar was ik nog niet aan toe,’ zei Claire en liet zich op het bed zakken en ging tegen de kussens liggen, waarbij ze een slanke arm hief om het licht van de lamp uit haar ogen te houden. ‘Het was een zware rit en ik ben te uitgepoept om me vanavond al in het familiegebeuren te storten.’ Ze keek haar zus aan. ‘Je vindt het toch niet erg, hè, Lee? Ik stoor toch niet?’


      ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Leanne terwijl ze snel haar oude spijkerbroek en trui weer aantrok. ‘Angel is op pad voor overheidszaken, maar ik zit misschien wel de hele nacht bij Bonny. Die kan ieder moment haar veulen werpen.’


      ‘Ik wist niet dat oorbellen en make-up nodig waren bij een bevalling,’ plaagde haar zus.


      Leanne haalde haar schouders op. Ze vond het vervelend dat ze zo was betrapt door die schoonheid die daar op bed lag alsof het van haar was. ‘Ik wilde gewoon even zien hoe ik eruitzag in iets anders dan deze plunje,’ zei ze vaag en liet haar handen over de spijkerstof gaan.


      Claire lachte, klom van het bed en begon in Leannes spullen op het dressoir te rommelen. Ze pakte een lipstick, probeerde die en veegde hem met een grimas weer van haar lippen. ‘Mij hou je niet voor de gek, zusje,’ zei ze warm terwijl ze een parfum op haar pols uitprobeerde. ‘Het is duidelijk dat Angel binnenkort thuiskomt; dat, of je hebt een geheime aanbidder.’


      Leanne bloosde hevig. ‘We zijn nog maar een paar maanden getrouwd,’ zei ze stekelig. ‘We zijn dan misschien wel boerenkinkels, maar we hebben hier wel fatsoen.’ Ze graaide het dure parfum weg en stopte het in een la. Ze had er de pest aan als Claire aan haar spullen zat.


      Claire trok een wenkbrauw op. ‘Prikkelbaar,’ zei ze. ‘Ik merk dat er niet veel veranderd is.’


      Dat was geen geweldig begin. Leanne besloot het over een andere boeg te gooien. ‘Heb je al gegeten? Ik heb nog een stoofpot van schapenvlees. Het is niet geweldig, maar het smaakt toch niet slecht.’


      Claire keek haar jongere zus aan. ‘Heb jij die gemaakt?’


      ‘Ja,’ antwoordde ze defensief. ‘Mijn kookkunst is erop vooruitgegaan sinds de laatste keer dat je thuis was.’ Ze ging voor naar de keuken, schepte iets van de stoofpot op en sneed wat versgebakken brood. ‘Ik bak zelfs brood,’ voegde ze er venijnig aan toe.


      Claire zwaaide haar paardenstaart over haar schouder en ging aan de keukentafel zitten. ‘Goed van je,’ antwoordde ze terwijl ze de stoofpot proefde en er wat zout en peper bij deed. ‘Dit is helemaal niet slecht,’ mompelde ze verrast.


      Leanne voelde haar gezicht warm worden, boog haar hoofd en richtte al haar aandacht op het eten. ‘Doe niet zo neerbuigend, Claire,’ waarschuwde ze.


      Claire legde haar mes en vork neer. ‘Kom op, Lee. Wat zit je dwars? Je hebt nog geen vriendelijk woord gezegd sinds ik hier ben.’


      Leanne sloeg haar armen over elkaar, de maaltijd vergeten. ‘Waarom ben je teruggekomen?’ wilde ze weten. ‘Je hebt hier niets meer te zoeken.’


      Er viel een lange stilte terwijl de twee zussen elkaar aanstaarden. ‘Aurelia liet me weinig keuze,’ zei Claire ten slotte. ‘Maak je geen zorgen, Lee. Ik zal me niet méér met je leven bemoeien dan noodzakelijk is.’


      Leanne voelde zich ongemakkelijk. Misschien was ze een beetje te scherp geweest, maar ze had er nu eenmaal een hekel aan in de verdediging te worden gedwongen en ze zag niet in waarom ze zichzelf of haar bijna ziekelijke angst zou verklaren dat Claires terugkeer op de een of andere manier alles in gevaar zou brengen dat haar lief was. ‘Sorry.’ Haar toon was onwillig. ‘Het is een lange dag geweest en nu Bonny op het punt staat te werpen wordt het ook nog eens een lange nacht. Je treft me op een slecht moment.’


      Claire glimlachte en leek haar verontschuldigingen te aanvaarden. ‘Komt Matt Derwent vanavond nog naar Bonny kijken?’ vroeg ze opgewekt.


      Leanne knikte. ‘Hoe ken jij Matt?’


      Claire stapelde de borden op elkaar en zette ze aan de kant. ‘Ik heb hem vanmorgen ontmoet,’ zei ze terloops. ‘Ik mag hem wel.’


      ‘Hij is een dikke tien jaar ouder dan jij, schat ik,’ was Leannes weerwoord. ‘Ik geef toe dat hij geweldig is met paarden, maar hij is jouw type niet.’


      Claires blauwe ogen verraadden niets, maar om haar mond lag een zweem van een glimlach. ‘En wat is mijn type dan wel precies?’


      ‘Een stadsmens,’ antwoordde ze. ‘Rijk en hip, met een eigen praktijk en een groot huis met uitzicht op de haven waar zijn eigen speedboot ligt.’


      Claires lach had een ondertoon van bitterheid. ‘Als je dat denkt, dan hebben we elkaar te lang niet gezien,’ antwoordde ze vinnig. ‘Geld is niet alles, Lee, en we hebben allebei genoeg met mannen te maken gehad om te weten dat de verpakking soms mooier is dan de inhoud.’ Ze glimlachte. ‘Ik weet niet waarom we hierover begonnen zijn. Ik heb de man pas vanmorgen ontmoet. Het is niet zo dat ik met hem ga trouwen.’


      Leanne maakte haar sigaret uit en begon langzaam op het laatste stuk brood te kauwen terwijl ze haar zus voor het eerst goed opnam. Claire zag er moe uit, maar ja, wie zou er niet moe uitzien na een reis van een paar duizend kilometer in minder dan een week. Maar haar normaal gesproken witte huid was licht gebruind en ze zag er chique uit in het vrolijk gekleurde mini-jurkje waarin die verdomde eindeloze benen van haar zo prachtig uitkwamen. Ze was blij dat Angel nog niet thuiskwam. Zijn heetbloedige Latijnse machismo betekende ook dat hij van mooie vrouwen hield en Leanne had er geen zin in weer in Claires schaduw te staan. Daar had ze haar hele tienertijd al onder geleden.


      Pas toen Claire haar helblauwe blik van het tafelblad losmaakte drong met een gevoel van onbehagen tot Leanne door dat haar zus niet alleen maar vermoeid was. De schaduwen in haar ogen leken een zekere bezetenheid te verraden.


      Matt Derwent vloog door de duisternis in de richting van Jarrah Downs. Hij zat er niet mee om ’s nacht te vliegen, sterker nog, hij genoot ervan. Het gaf een vredig gevoel hier boven bij de sterren te zijn, een rust die hij maar zelden vond op terra firma, behalve op die zeldzame momenten dat hij wandeltochten maakte in de vrije natuur of lange ritten te paard. Hij leidde een hectisch bestaan, maar dat vond hij ook niet erg, want het hielp hem Laura’s dood te verwerken en gaf hem iets om zich aan vast te klampen wanneer de herinneringen hem niet met rust lieten.


      Hij stelde zijn koers wat bij. Het kleine vliegtuig vloog bijna uit zichzelf, dat was het mooie van de moderne techniek, en alles wat hij hoefde te doen was de neus in de goeie richting wijzen en op de lichten te letten die de landingsbaan beneden hem markeerden. Terwijl hij naar de sterrenhemel keek dacht hij aan het feit dat de aboriginals geloofden dat elke dode ziel zich een weg moest banen door de kaken van Bigaroo, de reuzenslang, om in het Land van Perfectie te komen. Van daaruit zouden ze een glimp opvangen van hoe de wereld eens was en eens weer zou zijn, voor ze opstegen naar een wonderbaarlijk koninkrijk in de hemel. Elke ziel werd een ster, twinkelend in die grote baan die blanken de Melkweg noemden.


      Zijn glimlach was vermengd met droefenis. Het was een mooi verhaal, dat hem ooit was verteld door een oud stamlid, kort voor Laura aan kanker bezweek. Het had hem wat troost gegeven in die eerste dagen dat hij alleen was geweest in hun lege huis, achtervolgd door herinneringen aan haar en aan de korte tijd die ze samen waren geweest. Want de gedachte dat zij over hem waakte en hij maar op hoefde te kijken om haar stralend aan de hemel te zien staan, had haar dichterbij doen lijken.


      Matt haalde zijn handen door zijn haar en krabde zijn gezicht. Het was maar een sprookje dat je kinderen vertelde zodat ze ’s nachts niet bang zouden zijn – een zachte en vriendelijke manier om uit te leggen wat er gebeurde als een geliefde werd teruggezongen. Toch school er een hoop wijsheid in die legenden en hij was een van die mensen die dachten dat de aboriginals het bij het rechte eind hadden en dat Laura nu een van de fonkelende sterren was. Ze was altijd gek geweest op diamanten.


      Terwijl het kleine vliegtuig landde en over de onverharde baan hobbelde, vroeg hij zich af wat Claire aan het doen was en of hij haar vanavond zou zien. Toen herinnerde hij zich dat ze had gezegd dat ze naar Warratah zou gaan en was verrast toen hij merkte hoe teleurgesteld hij was. Claire was een meisje zonder kapsones, ondanks dat ze van rijke komaf was. Je kon ook plezier met haar maken en hij had van hun gezamelijke ontbijt genoten. Hij vroeg zich af of ze wist hoe mooi ze er vanmorgen had uitgezien, in haar hippiekleren, en met haar zigeunerhaar en oorringen.


      Zijn glimlach kreeg iets weemoedigs terwijl hij over de baan taxiede en tot stilstand kwam bij het hek dat het voorerf en de stallen omgaf. Zijn rouwperiode om Laura moest nu wel achter hem liggen, want tot nu toe had hij niet naar andere vrouwen omgekeken of er zelfs maar aan gedacht een nieuwe relatie te beginnen.


      ‘Dat kun je wel aan mij overlaten. Aangetrokken worden door de enige vrouw die mijlen buiten mijn bereik is,’ mompelde hij, terwijl hij zijn tas met zijn instrumenten pakte. ‘Ze is te jong, te mooi en veel te rijk voor jou, ouwe snoeper. Dus vergeet het maar en hou je hoofd bij je werk.’


      ‘Praat je tegen jezelf?’ Leanne dook op uit de duisternis, haar handen in de zakken van haar spijkerbroek en met een dikke trui aan die bijna tot haar knieën kwam.


      ‘Dat doen ouwe kerels nu eenmaal zo nu en dan,’ kaatste hij terug. Hij zag dat ze lippenstift op had en dat haar haar pas gewassen was en glansde in het licht van de stallantaarns. Leanne was ook mooi, maar ze haalde het niet bij haar zus. Hij werd ongeduldig van zijn eigen gedachten. Wat was er toch met hem aan de hand? Beide zussen waren jong genoeg om zijn dochters te zijn, riep hij zichzelf tot de orde. ‘Hoe is het met Bonny?’ Zijn toon was bars.


      ‘Ze is volop bezig. Je kunt het vruchtvlies al zien en ze kan ieder moment gaan liggen. Ik heb Claire bij haar gelaten.’


      Matt voelde zijn hartslag versnellen en een blos langs zijn hals omhoogkruipen naar zijn gezicht. Gelukkig voor hem was Leanne te druk bezig en had ze niets in de gaten. ‘Kom op dan,’ zei hij kortaf.


      De stal werd verlicht door kerosinelampen, schaduwen verduisterden de hoeken onder de zware balken. Nieuwsgierige hoofden verschenen boven de staldeuren en hij aaide in het voorbijgaan de fluweelzachte neuzen. De geur van mest en stro, vermengd met het zachtere aroma van het leer van de tuigen die aan de wand hingen, was bekend en uitnodigend. De warmte weldadig na de snijdende wind die van de heuvels kwam.


      Matt keek om zich heen. Claire was nergens te zien, maar hij hoorde haar met zachte stem tegen de merrie praten in de vreemde stilte waarmee het werpen van een veulen gepaard ging. Anders dan bij een menselijke bevalling was de merrie de hele tijd stoïcijns en het gebeurde maar zelden dat ze moeilijk deed. Hij deed z’n jas uit, rolde de mouwen van zijn overhemd op en waste zijn handen en armen in de emmer met warm sop die Leanne voor hem had klaargezet.


      Pas toen hij de stal binnenstapte zag hij haar. De merrie was gaan liggen, haar benen opgetrokken en Claire stak voorzichtig haar hand in het geboortekanaal om te controleren of het veulen met de neus langs de tere, zachte hoefjes lag. Toen, terwijl hij stond te kijken, strekte de merrie haar benen en begon te persen.


      ‘Hoi,’ zei Claire terwijl ze over haar schouder keek. ‘Wil je het van me overnemen?’


      Matt schudde zijn hoofd en deed zijn armen over elkaar. ‘Je lijkt te weten wat je doet,’ antwoordde hij.


      Kalm en met kennis van zaken pakte Claire de hoefjes en begon te trekken. Het was belangrijk dat de borst van het veulen over de rand van het bekken kwam, want anders raakte de navel ingedrukt. Het veulen haalde voor de eerste keer adem en strekte zijn voorbenen, maar zijn achterstuk zat nog in het geboortekanaal en daarom bleef de merrie op haar zij liggen. Met een trap met die kleine hoeven kon hij de navelstreng los schoppen en beginnen te bloeden. Claire kneep de navelstreng af en smeerde hem in met desinfecterend middel. Toen gleed het veulen op het verse stro. ‘Je hebt een hengst,’ zei ze.


      Matt voelde zich als het vijfde wiel aan de wagen, maar daar zat hij niet mee. Het was interessant Claire aan het werk te zien en hij werd geboeid door twee verschillende kanten van haar karakter – het ene moment een giechelende samenzweerder, het volgende een capabele veearts.


      De merrie begon het veulen te likken, hem schoon te maken en hem zover te krijgen dat hij ging staan. Toen stond ze op, terwijl de nageboorte nog vastzat. Ze snuffelde aan het veulen, besloot toen dat het tijd werd voor een hapje na al dat zware werk en begon van het verse hooi te eten dat Leanne eerder had klaargelegd.


      Claire ging naar achteren en waste haar handen. Matt bond de nageboorte op, zodat de merrie er niet op zou trappen – die zou er uiteindelijk door zijn eigen gewicht vanzelf uit komen. Maar als dat langer dan twintig minuten zou duren, kon dat op complicaties wijzen en had hij een geval van bloedvergiftiging bij de hand. Toen draaide hij zich om naar het veulen dat wijs probeerde te worden uit zijn lange benen en gaf hem een penicilline-injectie. De navelstreng kon nog steeds gaan ontsteken.


      Matt deed een stapje achteruit en liet de natuur haar werk doen. Hij gluurde naar Claire en zag hoe geboeid ze was. Hij begreep hoe ze zich voelde, want het begin van een nieuw leven was een geweldig moment, dat hem altijd weer raakte.


      Ze keken gedrieën toe hoe het kleine wezen zich op zijn voorbenen ophees, maar vervolgens maar niet kon uitvogelen hoe hij zijn achtereind van het stro moest tillen en op zijn zij viel. Toen probeerde hij het met zijn achterstuk eerst, maar zijn voorbenen weigerden te gehoorzamen en hij dook met zijn neus tegen het houten schot dat de boxen van elkaar scheidde. Bij de derde poging raakten al zijn benen in de knoop en eindigde hij als een hoopje in het stro, om door zijn moeder aangezet te worden tot een nieuwe poging. Toen lukte het hem eindelijk om op zijn benen te blijven staan en hij wankelde stijfjes naar waar hij de melk kon ruiken en begon gulzig te drinken.


      Matt glimlachte en draaide zich naar Claire, wilde dit magische moment met haar delen. Het was alsof de rest van de wereld was vervaagd en alleen zij tweeën daar in die lichtkring stonden. Alles ging langzamer en kwam scherper in beeld toen Claire zachtjes een kreet van genoegen slaakte. Hij zag een eenzame traan aan haar wimpers hangen – zag hoe hij glinsterde en even trilde voor hij viel. Hij knipperde met zijn ogen en keek de andere kant op. Hij ging steeds meer voor dit meisje voelen; als hij niet uitkeek zou hij zichzelf volledig voor joker zetten.
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      ‘Ik snap niet waar je hem gisteravond voor nodig had,’ zei Claire en schonk zichzelf nog een kop thee in. ‘Ik ben een gediplomeerd veearts en ik ben uitstekend in staat om te gaan met een merrie die moet werpen.’


      ‘Hoe had ik nou moeten weten dat je hier zou zijn?’ Leanne smeerde boter op toost en nam een hap terwijl ze de restanten van hun maaltijd die avond ervoor opruimde en zich voorbereidde op de dag die voor hen lag. ‘Je hebt nooit gezegd dat je zou komen en ik kan geen gedachten lezen.’


      Claire begon aan de afwas. ‘Je had hem kunnen bellen,’ zei ze koppig. ‘Je had hem ervan kunnen weerhouden dat hij het hele eind hiernaartoe zou komen toen ik er eenmaal was.’


      ‘Daar heb ik niet aan gedacht,’ zei Leanne scherp. Ze kwakte de schalen op het marmeren werkblad en staarde met haar handen in haar zij woest naar haar zus. ‘Maar wat gaat jou dat eigenlijk aan?’ vroeg ze. ‘Hij is de plaatselijke veearts, we zitten in zijn ronde. Waarom wind je je er zo over op?’


      Claire realiseerde zich dat ze van een mug een olifant maakte en zo vroeg in de ochtend iets tegen Lee proberen te zeggen was altijd gevaarlijk – zeker nu ze zo weinig geslapen hadden. ‘Dat doe ik niet,’ antwoordde ze. ‘Hij maakt me nerveus, dat is alles.’


      Leannes groene ogen werden groot. ‘Matt Derwent?’ schamperde ze. Ze propte haar handen in haar zakken en keek haar zus onderzoekend aan. ‘Is er iets wat je vergeten hebt me te vertellen over jullie ontmoeting? Het viel me op hoe hij gisteravond naar je keek en ik vroeg me af of er misschien iets aan de hand is.’


      Claire schudde haar hoofd. ‘Kom op, Lee,’ riep ze uit. ‘We zijn elkaar toevallig tegengekomen, we hebben wat gepraat en ik mag hem wel. Einde verhaal.’


      Leanne fronste haar voorhoofd terwijl ze haar hoed en laarzen pakte. ‘Hij heeft het duidelijk te pakken,’ mompelde ze. ‘En jij bent helemaal opgewonden. Ik denk dat het allemaal niet zo simpel is als jij doet voorkomen.’


      Claire besloot dat dit gesprek nu wel ver genoeg was gegaan en veranderde van onderwerp. Ze droogde haar handen af en draaide zich om naar Leanne. ‘De bestelwagen kan wel voor blijven staan, hè?’


      Leanne stampte haar voeten in haar laarzen en zette haar hoed op. ‘De boerderij ziet er nu wel uit alsof de zigeuners de zaak hebben overgenomen, maar hij staat niet in de weg. Ik moet voor de merrie en haar veulen zorgen en ik moet met de mannen bespreken welke voorbereidingen we moeten treffen voor de komst van de kudde. Sommige kralen moeten worden gerepareerd en de termieten hebben een halve hoek van de schuur opgevreten. Ben je hier nog wanneer ik terugkom?’


      ‘Waarschijnlijk niet. Het wordt tijd dat ik naar huis ga – ik kan het niet blijven uitstellen.’


      Leanne haalde diep adem en sloeg haar armen over elkaar. Haar groene ogen keken vastberaden naar haar zus. ‘Je hebt me nooit verteld wat je nu al die jaren heeft dwarsgezeten, Claire. Waarom wil je niet met me praten?’


      ‘En op m’n kop krijgen zeker?’ Claire zuchtte. ‘We hebben nooit zo’n nauwe band gehad, Lee,’ zei ze rustig. ‘En te oordelen naar hoe het nu tussen ons gaat is er niet veel veranderd.’


      ‘Probeer het eens,’ eiste Leanne.


      Claire keek uit het keukenraam naar het begraafplaatsje van Jarrah. ‘Je weet de antwoorden niet,’ zei ze binnensmonds. ‘Het zou geen zin hebben.’


      ‘Hoe weet je dat als je er niet met me over wilt praten?’


      Claire keek de andere kant op. ‘Omdat je het me wel verteld zou hebben als je wat wist,’ zei ze vlak. ‘Recht voor zijn raap.’


      Leanne was zo fatsoenlijk te blozen. ‘Zo’n trut ben ik nou ook weer niet,’ zei ze. ‘Ik ben niet uitgenodigd voor dit familieberaad,’ zei ze bitter. ‘Vind je niet dat ik ook het recht heb te weten wat er allemaal gaande is?’


      ‘Misschien wel.’ Claire legde haar hand op de schouder van haar zus. ‘Maar ik hou niks geheim voor je, Lee. Ik probeer alleen maar iets zinnigs te maken van allerlei verdachtmakingen en twijfels.’ Ze glimlachte onzeker. ‘Er is niets concreets waar ik de vinger op kan leggen. Misschien dat dit familieberaad voor wat opheldering zorgt. Geef me een beetje de ruimte, Lee. Alsjeblieft?’


      Leanne knikte voor ze zich omdraaide. ‘Ik denk dat je een hoop herrie maakt om niks. Wat het ook is, zo slecht kan het niet zijn.’


      Claire keek hoe ze wegliep en hoorde de klap van de hordeur toen haar zus zich naar buiten haastte. ‘Ik hoop het, Lee,’ zei ze binnensmonds. ‘Maar wat als je het bij het verkeerde eind hebt?’


      Ellie had wakker gelegen in de duisternis, in gedachten eindeloos de dingen herhalend die ze tegen haar dochter moest zeggen als die thuiskwam. Ze wist dat Claire bij Lee op Jarrah was; ze had de avond ervoor gebeld en een van de mannen had het haar verteld. En hoewel ze de aarzeling van het meisje begreep om thuis te komen, wou ze toch dat ze direct hierheen was gekomen. Hoe eerder het wachten voorbij was hoe beter. Dit leek meer op Russisch roulette.


      De zon stond nog maar net aan de horizon toen ze haar favoriete paard zadelde en de honden uit de kennel liet. Ze gingen over de weiden in de richting van de opkomende zon. Dauw schitterde in het gras en vogels begonnen te fluiten. De honden renden voor haar uit, opgewonden dat ze waren losgelaten, hun staarten omhoog, oren gespitst, hun vachten blauwzwart glanzend in het ochtendlicht terwijl ze op jacht gingen naar konijnen en ander klein gedierte.


      Ellie deed haar best zich te ontspannen, maar haar gedachten en herinneringen stonden het haar niet toe en na een paar uur keerde ze terug naar huis. Ze was in de omheinde wei haar paard aan het afwrijven toen de oude pick-up met een hoop herrie het erf op draaide en met piepende remmen in een grote stofwolk tot stilstand kwam. Ze grijnsde en liep op haar bezoeker af. Er was er maar een die zo reed.


      ‘Je kunt wel tegen een ouwe vrouw zeggen dat ze zich met haar eigen zaken moet bemoeien,’ mopperde Aurelia die zich uit de pick-up worstelde en haar stevige schoenen in het stof plantte, ‘maar ik dacht dat je wel wat steun kon gebruiken.’ Ze streek haar oude jas glad, deed haar monocle goed en staarde er uitdagend door.


      ‘Altijd,’ zei Ellie. ‘Maar...’


      Aurelia zocht in de pick-up naar haar tas die ze vervolgens onder haar arm propte. ‘Geen gemaar, Ellie,’ zei ze vastberaden. ‘Ik heb dit allemaal losgemaakt. We moeten samen pal staan.’


      Ellie nam haar bij de arm om haar de trap op te helpen en werd met een ongeduldige grom terzijde geschoven. Aurelia mocht dan tachtig zijn, maar het was een taaie ouwe tante en alleen al haar aanwezigheid gaf haar de kracht voor wat komen zou.


      Claire duwde het hek open. Het houten hek was pas geverfd en het gras was zo gemaaid dat er een pad was ontstaan dat over de begraafplaats voerde die aan de rand van de wei bij Jarrah lag. Het rood van het bloeiende struikgewas wedijverde met de delicate roomkleur van de inheemse laurier, de witbloeiende warratah en de gele banksia in de heg die de buitenkant vormde. De rode en groene bloemen van de kangoeroepoot dansten tussen het lange gras waar de paarse kopjes van de calandrinia en de gele madeliefjes schitterden in de zon. Een jacaranda liet zijn paarse bloesem van de varenachtige bladeren druipen en de gouden regen van de tere acacia bood in een hoek een welriekend schaduwrijk plekje voor een verweerde bank.


      Claire stond daar een ogenblik en nam de omgeving in zich op. Ze hoorde de gedempte geluiden van het dagelijks leven op Jarrah en de hartverscheurende kreet van een kraai die uit een nabijgelegen boomtop opvloog. De naargeestige roep van een klokvogel klonk boven het niet-aflatende gezoem van insecten en een kookaburra lachte alsof hij een geheimpje had dat hij met niemand wilde delen.


      Ze liep langzaam tussen de graven door. Er waren een of twee Victoriaanse tombes die waren afgezet met een roestig hekwerk – een postuum teken van rijkdom voor de Ierse pioniers die dit land bijna twee eeuwen geleden hadden ontgonnen en het een naam hadden gegeven – de stenen waren op sommige plaatsen zo verweerd en met mos begroeid dat het onmogelijk was de inscripties te lezen. Kleine granieten kruisen vormden de enige herinnering aan doodgeboren baby’s en kinderen die waren gestorven aan koorts of een slangenbeet en Claire voelde zich triest worden toen ze dacht aan de moeders die hen hier hadden begraven. Een kind begraven moest wel het ergste zijn dat je kon overkomen. Het paste niet in de orde der dingen.


      Ze liep verder en kwam uiteindelijk bij de recentere graven. De grafstenen waren van marmer en rijk bewerkt door steenhouwers, hun opschriften duidelijk zichtbaar. Het laatste lid van de familie Maughan was hier in 1946 begraven – haar geboortejaar. Ze stond daar even en liep toen met enige tegenzin van het pad en baande zich een weg door het lange gras naar de verste hoek.


      De grafsteen was verzakt en bijna onzichtbaar door het struikgewas dat eroverheen groeide, maar toen ze de kruipende slierten van de wilde bougainville had weggetrokken, kon ze het raadselachtige grafschrift lezen. Terwijl ze daar knielde in de drukkende hitte op die kleine begraafplaats kon ze de levenslust die hier hing bijna voelen en ze herkende de rusteloosheid die haar leven al jaren kenmerkte. Het was tijd om thuis te komen. Tijd voor antwoorden.


      De bestelwagen kreunde en kraakte en de temperatuurmeter liep op toen Claire de driehonderd kilometer aflegde die tussen de twee boerderijen lag. De zon stond hoog aan de hemel toen ze over de laatste heuvel kwam en neerkeek op Warratah. Ze trok de handrem aan en zette de motor uit. Ze stapte uit en met haar hand boven haar ogen tegen de felle zon nam ze het enige thuis dat ze ooit had gekend in zich op.


      De oude boerderij stond onder de bloeiende jarrah en viel bijna in het niet bij de watertorens die bedekt waren met klimrozen en paarse bougainvilles. De originele bijgebouwen stonden bouwvallig in de schaduw van de gombomen, maar werden nog steeds gebruikt en de omheining van de kralen en weiden zag er keurig uit. Paarden deden zich tegoed aan het gras bij de drinkput en de kreek trok een zilveren lint door het landschap en verdween in de heuvels in de verte. Aan de horizon kon ze de daken en schoorstenen zien van de nieuwere boerderij en de reeks hekken waar ze doorheen zou moeten om er te komen. Het gevoel hier thuis te horen overweldigde haar. Dit was thuis, en ze was al veel te lang weggebleven.


      Toen ze door het laatste hek reed, likte ze haar uitgedroogde lippen. Haar klamme handen omklemden het stuur en haar hart klopte snel – er was nu geen weg meer terug


      Ellie stond op de veranda toen ze de stofwolk in de verte voor het eerst ontwaarde. Ze dronk haar gin-tonic op, zette het lege glas op tafel en haalde zenuwachtig haar vingers door haar haar. Ze zou zich hier doorheen slaan, dacht ze vastbesloten.


      De bestelwagen kwam in een wolk van rood stof tot stilstand, het portier zwaaide open en daar was ze dan. Ellie vergat de jaren van stilte tussen hen, de pijn toen ze niet werd uitgenodigd voor het afstuderen en de ruzie voor ze naar Sydney was vertrokken. Dit was haar geliefde dochter en ze was eindelijk naar huis gekomen. Ze vloog de trap af om haar te omhelzen. Terwijl ze haar stevig vasthield ademde ze haar geur in, het gevoel koesterend van die armen die haar eindelijk weer omhelsden. ‘Ik zweer je dat je gegroeid bent,’ zei ze met een beverige glimlach en keek in Claires gezicht.


      ‘Ja, doei, mam,’ plaagde Claire. ‘Groeien deed ik toen ik dertien was.’


      Ellie straalde en nam de prachtige ogen, de sensuele mond en het slanke figuur in zich op. Haar kleine meid was in die vijf jaar dat ze uit elkaar waren geweest een vrouw geworden. Een vrouw met een eigen leven en een geweldige toekomst – als ze tenminste de komende paar dagen ongedeerd zouden doorkomen. ‘Ik ben zo blij dat je thuis bent,’ zei ze zachtjes. ‘Ik heb je zo gemist. We hebben je allemaal gemist.’


      ‘Laat mij er ’s even bij,’ zei Aurelia bazig en duwde Ellie bijna aan de kant. ‘Hoe is het met m’n meisje?’ bulderde ze terwijl ze een arm om het slanke middel sloeg en een whiskyzoen op de aangeboden wang gaf.


      ‘Prima,’ zei Claire en drukte haar tante liefdevol tegen zich aan.


      Ellie zag nu, ondanks haar vrolijke manier van doen, dat Claires schouders gespannen waren en er sprake was van een zekere afstandelijkheid in haar lach. Haar dochters duidelijke plezier weer terug te zijn op Warratah werd getemperd door de schaduwen in haar ogen – schaduwen van angst en wantrouwen.


      ‘Laten we de schaduw opzoeken en een kop thee drinken,’ zei ze met gemaakte vrolijkheid. ‘Dat ding kun je later wel uitpakken.’


      Claire dook in de bestelwagen en kwam weer tevoorschijn met haar onhandig grote weekendtas die ze op de veranda kwakte. ‘Ik heb voor iedereen cadeautjes meegebracht,’ zei ze en plofte in een stoel en wuifde zich koelte toe met haar hoed. ‘Maar die liggen ergens achter in de auto begraven.’


      Ellie, die liever geen hulpje in huis had rondlopen, haastte zich naar de keuken en maakte een pot thee. De ketel stond altijd op, dus het nam niet veel tijd in beslag. Ze zette de pot op het dienblad dat ze eerder had klaargezet en met een kalmte waarvan ze niet wist dat ze die in zich had liep ze ermee terug naar de veranda.


      Aurelia vuurde een hele serie vragen af op Claire over haar graad, het afstuderen en haar liefdesleven. Rook uit haar pijp kringelde omhoog, de grijze ogen stonden helder van hernieuwde levenslust en de diepe frons die haar voorhoofd had doorsneden, was vrijwel verdwenen.


      ‘Laat het arme kind eerst even op adem komen en een kopje thee drinken,’ zei Ellie zachtjes terwijl ze het dienblad neerzette. ‘We krijgen het allemaal snel genoeg te horen.’ Ze deelde kopjes rond en bood sandwiches en cake aan. ‘Ik hoorde dat je Matt Derwent al hebt ontmoet,’ zei ze tussen twee slokjes van haar hete, zoete thee door.


      Claire grijnsde. ‘Ik blijf me erover verbazen hoe snel het nieuws hier de ronde doet. De tamtam werkt blijkbaar nog uitstekend.’


      ‘Er ontgaat ons niet veel,’ mompelde Ellie. ‘Je moet wel bedenken dat we eigenlijk niet meer dan een dorp zijn, ook al zijn de afstanden groot. Er wonen hier minder mensen dan in een buitenwijk van Sydney en het worden er ieder jaar nog minder. De jongelui vertrekken – ze voelen zich niet zo aan het land gebonden als de oudere generatie.’


      ‘En wat is de dorpsroddel over mij en Matt Derwent?’ vroeg Claire met een ironisch lachje.


      Ellie glimlachte over de rand van haar kopje. ‘Niet veel, maar Lila Smith van het Gregory Hotel vindt dat jullie voor elkaar gemaakt zijn.’ Ze zette haar theekopje neer en pakte haar sigaretten. ‘Arme Lila. Ze leest te veel liefdesromannetjes.’


      Ze praatten over koetjes en kalfjes terwijl ze hun thee dronken – maar uiteindelijk viel er een ongemakkelijke stilte. De spanning nam toe. Zelfs Aurelia was zich ervan bewust, zag Ellie, terwijl de oude dame met haar pijp zat te rommelen en haar lucifers liet vallen.


      ‘Waarom ben ik ontboden?’


      Claire leek ontspannen zoals ze daar achterovergeleund in haar stoel zat, maar Ellie zag haar alerte kalmte. Ze nam een laatste trekje van haar sigaret alvorens die uit te maken. Haar hart klopte wild. Het moment was aangebroken. Maar de merkwaardige kalmte bleef en ze was in staat helder te denken. Ze omzeilde haar dochters vraag met een wedervraag. ‘Ik hoor dat je weer begraafplaatsen hebt bezocht,’ zei ze rustig in de gespannen stilte. ‘Waarom zou je dat nou doen, vroeg ik me af.’ Haar blik richtte zich op haar dochters gezicht, bijna bang om wat ze daar zou zien.


      Claire keek terug, haar blik standvastig, haar gezicht misschien iets bleker dan daarnet. ‘Ik wil weten waarom het daar is, gezien de duidelijke familieband. En ik wil weten waarom niemand me een duidelijk antwoord wil geven. Ik hoopte dat dit alles me antwoorden op mijn vragen zou geven.’


      Ellie was zich bewust van Aurelia’s bezorgde blik. Was zich bewust van het verleden dat haar inhaalde – haar omsingelde – haar mee terugnam. ‘Als je het verhaal achter dat graf wilt weten en de reden waarom het zo afgelegen ligt, dan kunnen we maar het beste bij het begin beginnen,’ zei ze zachtjes. ‘Je weet hoe ik Joe en Charlie heb leren kennen tijdens mijn omzwervingen, maar ik denk dat het verhaal waarom die grafsteen op Jarrah staat pas enkele weken later echt begon.’


      Ze keek over het erf in de richting van de verre horizon, zich bewust van het verwachtingsvolle zwijgen van haar dochter. Ze haalde diep adem en begon te vertellen. ‘Naarmate de weken voorbijgingen werd Charlie rustelozer. De droogte hield Warratah in zijn greep en er was niet genoeg werk. Ik denk dat hij er doodziek van werd dat ik maar achter hem en zijn broer aansjouwde – doodziek van die ouwe tang die hem vertelde wat hij moest doen met een stem die je door merg en been ging.’


      Ellie gluurde naar Aurelia. Ze wisten allebei hoe er jaren geleden over haar gedacht werd en Ellie realiseerde zich dat het ouwe mens er zelfs trots op was. ‘De druppel was toen een voorbijtrekkende veeknecht hem vertelde over een paardenjacht in de Territory.’


      ‘Ik moet ervandoor,’ zei hij opgewonden. ‘De drijfjacht begint al over twee weken en die heb ik alleen al nodig om er te komen.’


      ‘Hier is anders werk genoeg, als je er maar oog voor hebt,’ zei Joe terwijl hij balen hooi uit de hooizolder op de platte wagen laadde. ‘Waarom wil je er nu ineens vandoor? Hier hebben we te eten en onderdak. De ouwe is misschien wel een taart, maar deugen doet ze wel.’


      ‘Ouwe tang is eerder op z’n plaats,’ kaatste Charlie terug. ‘Ze krijgt wel waar voor d’r geld door ons zo voor kost en inwoning te laten werken.’


      ‘Kom op, zeg,’ zei Joe met een zucht en leunde op zijn hooivork. ‘Ze heeft ons honderd pond gegeven omdat we Ellie hebben teruggebracht. Wat wil je nou nog meer?’


      ‘Werk. Opwinding, ik weet het niet,’ zei Charlie, geïrriteerd met zijn armen zwaaiend. ‘Maar ik moet hier weg. Ik krijg de kriebels van deze plek.’


      ‘En ik dan? Kom ik nog ergens voor in die plannen van jou?’ zei Joe rustig.


      Charlie haalde zijn schouders op. ‘Je kunt mee als je daar zin in hebt,’ antwoordde hij met net genoeg norse nonchalance om zijn hoop te verbergen dat Joe nou precies dát zou doen. Want ondanks zijn verlangen om weer ongebonden rond te zwerven, schrok de gedachte dat hij er alleen op uit moest hem af.


      Joe ging verder met het opladen van het hooi, zijn gezicht uitdrukkingsloos en zijn zwijgen maakte Charlie kribbig. ‘Nou,’ zei hij ten slotte. ‘Ga je nog mee of niet?’


      ‘Ik denk het niet, maat,’ antwoordde Joe uiteindelijk. ‘Het wordt tijd dat ik eens wat langer op één plek blijf. Eens zien of het leven me hier bevalt. Ik heb nu geld op zak en ik zie geen reden om voor de regentijd verder te trekken en m’n kostje bij elkaar te scharrelen.’


      Charlie zuchtte. ‘Je bent niet erg avontuurlijk aangelegd, Joe. Waarom zou je hier blijven werken voor een bord warm eten terwijl je achter de wilde paarden aan zou kunnen zitten?’ Het onderwerp kreeg hem te pakken en zijn blauwe ogen fonkelden van opwinding. ‘Denk eens aan hoe het was, Joe. Denk eens aan de kick die we ervan kregen.’ Hij legde zijn hand op zijn broers schouder, probeerde hem over te halen van mening te veranderen. ‘Kom op, maat. Ga met me mee.’


      ‘Deze keer niet, Charlie,’ antwoordde Joe. ‘Ik heb genoeg rondgezworven en genoeg avonturen beleefd.’ Hij gooide de hooivork in de wagen en ging recht voor zijn broer staan, zijn handen diep in zijn zakken. ‘Ik heb tijd nodig,’ zei hij vastbesloten. ‘Tijd om op adem te komen en te besluiten wat ik nu werkelijk wil. Aurelia’s geld maakt dat allemaal mogelijk en ik wil niet de verkeerde keuze maken alleen omdat jij staat te trappelen om te gaan.’


      ‘Maar er is hier niets dan een zootje vrouwen die je lopen te commanderen,’ zei Charlie boos. Hij werd plotseling bang. Bang dat hij de enige persoon zou kwijtraken die iets voor hem te betekenen had.


      ‘Luister,’ zei zijn broer vriendelijk. ‘Er is hier genoeg voor me te doen en wanneer de regentijd begint, dan heeft Aurelia hulp nodig om het vee bij elkaar te drijven.’


      Charlies jongensachtig grijns verflauwde. ‘En als het niet gaat regenen? Wat dan?’


      Joe keek hem kalm aan. ‘Dat risico neem ik. Deze plek lijkt tenminste een beetje op een thuis en ik laat dat niet zomaar schieten – zelfs niet voor jou, Charlie.’


      Het was niet Charlies bedoeling geweest dat de zaken zo zouden uitpakken – maar aan de andere kant, hij had de vrijheid nodig. Hij schopte in het stof. ‘Dus dit is het dan?’ mompelde hij.


      Joe pakte zijn arm. ‘We wisten dat het vroeg of laat zou gebeuren,’ zei hij. ‘Jij en ik, we willen verschillende dingen. Ik heb het wel gehad met dat rondtrekken – ik hoef niet meer zo nodig te zwerven.’


      Charlie schudde de hand van zich af, de anders zo innemende glimlach was nergens meer te bekennen toen tot hem doordrong dat Joe’s kalme vastberadenheid betekende dat hij meende wat hij zei. Hij volgde zijn broers blik naar de omheinde wei waar Satan van het lange gras stond te grazen en besefte dat het moment van afscheid was aangebroken. Maar nu dat moment daar was, wilde hij de volgende stap eigenlijk liever niet nemen. ‘Dit staat hier allemaal nog als de paardenjacht voorbij is,’ zei hij vlug. ‘Kom nu met me mee, Joe, en als het allemaal niet goed uitpakt, kun je altijd nog terug.’


      Joe schudde zijn donkere hoofd. ‘Ik ga niet weg, Charlie. Het spijt me.’


      De tweeling stond een tijd zonder iets te zeggen, ieder met zijn eigen gedachten. Ze konden nog van mening veranderen. Maar elk herkende de behoefte van de ander om zijn eigen weg te gaan en geen van tweeën kon de woorden vinden om uit te leggen hoe pijnlijk dit moment was.


      Charlie streek zijn haar achterover. Het was alweer lang en het glansde in de zon. ‘Ik vertrek morgen voor zonsopkomst,’ zei hij ten slotte. ‘Mocht je nog van mening veranderen...’ Hij keek hoopvol naar zijn tweelingbroer, wilde dat hij de bezorgde blik in zijn ogen zag.


      Joe sloeg zijn armen om hem heen en de tegenstrijdige gevoelens die om voorrang streden maakten het Charlie bijna onmogelijk iets te zeggen. Hij sloeg op de brede, gespierde rug en hield hem dicht tegen zich aan, terwijl hij terugdacht aan de jeugd die zij samen hadden doorgebracht en de lange tocht die ze met zijn tweeën hadden afgelegd om uiteindelijk hier terecht te komen.


      ‘Pas goed op jezelf.’ Joe’s stem klonk bars toen ze elkaar onwennig loslieten. ‘En schrijf eens. Je bent en blijft m’n broer en ik wil je niet kwijtraken.’


      Charlie draaide zich om en liep naar de slaapzaal. Hun leven samen was voorbij en hoewel de hang naar avontuur diep vanbinnen aan hem knaagde, was er nog steeds een deel van hem dat net zo wilde zijn als zijn tweelingbroer. Een deel dat verlangde naar de tevredenheid en innerlijke rust die Joe met zich mee leek te dragen. Maar hij begreep ook dat ze uit elkaar moesten gaan, want als ze iets van zichzelf wilden maken, konden ze dat alleen op eigen kracht doen.


      Joe was van plan geweest de volgende ochtend vroeg op te staan om afscheid van Charlie te nemen, maar na een dag zakken voer zeulen en gaten graven voor de omheining, was hij in slaap gevallen toen zijn hoofd het kussen raakte en had hij negen uur achter elkaar geslapen. Nu scheen de zon in de lege slaapzaal en de klok aan de muur wees ver na zevenen aan. Hij sprong uit bed, trok zijn broek en laarzen aan en worstelde met de knopen van zijn shirt. Wassen kwam later wel. Charlies bed was leeg, zijn rugzak die altijd aan zijn bed hing was verdwenen, maar misschien was hij nog op tijd om hem te onderscheppen – misschien was hij toch nog van mening veranderd.


      Hij vloog de slaapzaal uit en stormde het erf op. Charlies paarden waren verdwenen uit de omheinde wei. Hij was te laat. Terneergeslagen stak hij in het heldere ochtendlicht dat hem leek uit te lachen het erf over naar het kookhuis.


      De aboriginals zaten zoals gebruikelijk rond hun vuur, hun donkere huid weerkaatste het zonlicht en tegen de rode achtergrond van het erf leken ze wel negatieven die hem nastaarden. Enkele kinderen speelden in het stof met de magere honden, hun schelle kreten en gelach werden op het zachte briesje meegedragen. Joe was zich nauwelijks bewust van hun vriendelijke begroeting, want het leek alsof met het vertrek van zijn tweelingbroer ook een stuk van hem was verdwenen – een groot gat achterlatend waarvan hij zeker wist dat het nooit opgevuld kon worden.


      De paarden en de wagen waren verdwenen en Joe realiseerde zich dat het handjevol mannen dat nog in dienst was op Warratah allang in het veld bezig was de hekken af te maken waar ze de dag ervoor mee waren begonnen. Rook steeg langzaam op uit de schoorsteen van de boerderij en een dienstmeid was blootsvoets bezig de was op te hangen. Aurelia en Ellie zaten op de veranda te ontbijten en in de schaduw glommen de heldere witte veren van Kelly die zich mooi zat te maken. Toch had hij het sterke gevoel dat er iets mis was en hij hield zijn pas in en stond uiteindelijk helemaal stil. Alles zag eruit als altijd. En toch... Hij draaide zich langzaam om, het al zo vertrouwde beeld in zich opnemend, in gedachten nagaand wat er mis was. Toen viel zijn blik op de verst gelegen omheinde wei en wist hij het.


      ‘Nee,’ zei hij met verstikte stem. Zijn voeten stampten over het stoffige erf terwijl hij naar de weide rende. ‘Nee,’ schreeuwde hij woest terwijl hij op de omheining klom en naar zijn geliefde Satan zocht. ‘Kom terug, Charlie!’ schreeuwde hij. ‘Kom terug, vuile klootzak!’


      ‘Wat is er gebeurd?’


      De zachte stem maakte hem aan het schrikken en hij draaide zich om in de richting waar het geluid vandaan was gekomen en viel half van de omheining, bijna buiten zinnen van woede en frustratie. Het was alsof hij weer een kind was. Een kind wiens favoriete speelgoed was gepikt – om het pas weer terug te krijgen wanneer het kapot was en Charlie er genoeg van had. Een kind dat eindelijk een keer te vaak verraden was om het nog te kunnen verdragen. ‘Die klotebroer van me heeft m’n paard gejat,’ bracht hij moeizaam uit. ‘Hij heeft Satan gestolen.’ Hij knipperde met zijn ogen, wilde zich niet laten gaan waar iemand bij was. Op dit moment was Ellie zo’n beetje de laatste die hij wilde zien.


      ‘Tante Aurelia heeft hem vanmorgen heel vroeg gesproken toen hij zijn vijftig pond kwam halen,’ zei Ellie zachtjes. ‘Ze zei nog dat ze het wel raar vond dat jij hem je paard had gegeven.’


      Joe balde zijn vuisten, zijn kille woede was niet te bedaren. ‘Ik heb hem Satan nooit gegeven,’ zei hij tussen opeengeklemde kaken. ‘Hij wist donders goed dat ik hem Satan nooit zou geven en daarom is die zak er met hem vandoor gegaan toen ik nog lag te slapen.’ Hij staarde in de verte. ‘Ik maak hem af,’ zei hij mompelend. ‘Ik maak hem verdomme af als hij het waagt ooit nog terug te komen.’


      Ellie legde haar hand in de zijne en samen stonden ze daar in de oneindige verte te staren. De stilte tussen hen had niets vreemds, want het leek alsof ze plotseling met hun gedachten op dezelfde golflengte zaten. Joe keek neer op het kind naast hem en wist dat ze begreep dat ze als bloemen waren die door de wind over de lege vlakten werden meegevoerd. Ze waren gevangenen van het lot – hun levensloop was slechts af te lezen aan de voetafdrukken in het stof.


      ‘Het was maar een paard,’ zei Claire ademloos


      Ellie schudde haar hoofd. ‘Satan was voor Joe meer dan zomaar een paard,’ zei ze zachtjes. ‘Je moet je bedenken dat de wereld nog niet bekomen was van de krach op Wallstreet. De jongens waren begonnen met niets anders dan hun knapzak en de kleren aan hun lijf. Joe had Satan gevangen en getemd – de hengst stond symbool voor wat hij had klaargespeeld, wat hij had bereikt. En bovendien was een paard toen het enige middel van transport en de enige manier om werk te krijgen. Zonder een paard was een man helemaal niets.’


      Er daagde begrip bij Claire toen ze zich herinnerde hoe wanhopig ze was geweest toen haar eerste pony in een konijnenhol had getrapt en zijn been had gebroken en moest worden afgemaakt. Claire was tien toen dat gebeurde, maar ze had nog steeds een foto van hem in haar portefeuille. Ze zag haar moeders gezicht betrekken en begreep dat het oprakelen van de geschiedenis pijnlijk voor haar was. Maar ze voelde dat Ellie achter die pijn opluchting voelde bij het vertellen van het verhaal; geheimen hadden de onhebbelijkheid een leven te vergallen – het anders in te kleuren. ‘Wat gebeurde er toen?’


      Haar moeders ogen waren donker als chocola, haar sproeten net niet helemaal bedekt door een laagje stof toen ze haar gezicht naar de zon wendde. ‘Charlies geweten begon hem parten te spelen,’ antwoordde ze. ‘Maar dat verhinderde niet dat hij genoot van Satans vermogen om zo snel als de wind te galopperen. Hij bleef zichzelf maar voorhouden dat Joe er wel overheen zou komen dat hij hem kwijt was – dat hij snel genoeg een andere zou vinden en Satan zou vergeten.’


      Ellie streek haar katoenen jurk glad en leunde voorover met haar ellebogen op haar knieën, haar kin in haar handen. ‘Maar ’s nachts wanneer hij bij het kampvuur lag en naar de sterren keek, drong tot hem door wat hij had gedaan en werd hij onrustig. Ze waren geen kinderen meer. Een paard kwijtraken zou voor Joe vele malen erger zijn dan welk stuk speelgoed dan ook dat Charlie in zijn jonge jaren had gepikt. Hij besefte dat Satan meenemen de laagste streek was die hij zijn broer, die altijd voor hem had klaargestaan, had kunnen leveren.’


      Claire zag de droefheid in die donkere ogen en wou bijna dat ze de klok kon terugdraaien en het verleden kon laten rusten. Maar de sluizen waren geopend en ze hongerde naar meer. Ze wilde meer weten, maar ze was ook bang voor de gevolgen.


      Ellie was nog steeds aan het praten, haar stem gedempt terwijl de avond viel en Warratah in stilte werd gehuld. ‘De lange, eenzame uren in het zadel op hun zwerftochten hadden de band tussen hen versterkt, hadden ervoor gezorgd dat Charlie zich bewust werd van hetgeen zijn broer voor hem betekende; maar het lag niet in zijn aard om toe te geven dat hij een fout had begaan – het lag niet in zijn aard om terug te keren en vergeving te vragen.’ Ze beet op haar lip en sloeg de ogen neer. ‘Het leven was harder in die dagen en de jongens hadden al vroeg geleerd dat alleen de sterksten overleefden. Charlie had het gevoel dat hij en Satan uit hetzelfde hout gesneden waren – vrijheidszoekers – die pas in de uitgestrekte leegheid gelukkig waren met slechts de wind en de zon als gezelschap. Als hij en Satan op Warratah waren gebleven zou hun geest zijn geknakt. Hij geloofde dat dit land voor mannen als hij gemaakt was. Mannen die niet bang waren risico te nemen. Mannen die hun geliefden de rug konden toekeren en een toekomst konden opbouwen te midden van anderen van hun soort.


      Ellie zuchtte toen ze opstond en naar de balustrade van de veranda liep. Met haar blik gericht op het gele licht dat uit de slaapzaal scheen, leunde ze tegen een pilaar. ‘Maar het lot ziet altijd kans ons bij de neus te nemen,’ zei ze ten slotte. ‘Twee jaar later kreeg Charlie een harde les.’


      Aurelia trok haar jasje wat strakker om haar boezem. Het werd fris – een zeker teken dat er die avond regen zou vallen. Maar het zou zonde zijn om de stemming te verbreken door naar binnen te gaan en dit deel van het verhaal was bijna verteld. Ze keek naar Ellie en toen hun ogen elkaar ontmoetten, las zij daar de bevestiging in dat de geschiedenis van Warratah, hoe pijnlijk die ook mocht zijn, maar het beste in de openlucht verteld kon worden.


      ‘Het was een maand voor Kerstmis 1938,’ begon ze. ‘Ellie was zestien. De droogte duurde al zes jaar. Ellie had zoals ieder jaar een vreselijke jurk cadeau gekregen van haar moeder en die meteen doorgegeven aan de meid die hem voor een van haar kinderen kon gebruiken. We zaten in de keuken en bespraken de betrokkenheid van Australië bij het Gemenebest en wat de rol van onze mannen zou zijn indien er oorlog uitbrak.’


      Aurelia gluurde weer naar Ellie en wist dat zij zich bepaalde onderdelen van die discussie maar al te goed herinnerde. Ze voelde haar gezicht warm worden en keek snel de andere kant op. Claire hoefde niks over haar en Jack te weten – nog niet. ‘Ik was Ellie gaan beschouwen als mijn eigen kind,’ vervolgde ze snel. ‘Ze was nog steeds klein en veel te mager, maar dat compenseerde ze ruimschoots met haar persoonlijkheid waar je niet omheen kon. Ze had een sterke wil en was nogal kortaangebonden.’ Zij en Ellie wisselden een blik en glimlachten bij de herinnering aan die schermutselingen tussen hen in die jaren dat Ellie opgroeide.


      ‘Ik was verrast dat Joe bleef na dat gedoe met zijn broer, maar ik bewonderde de natuurlijke manier waarop hij met paarden omging. Hij had een verlegen, bijna zacht karakter, en een glimlach die hem voor me innam. Hij was intelligent en voor een boerenjongen had hij verrassend veel gelezen. En ik was erg op hem gesteld geraakt. Seamus Maughan daarentegen was een dondersteen,’ zei ze vol genegenheid. ‘Een donkerharige Ierse jongen met een lach in z’n blauwe ogen en een rusteloze geest die hem vaak in allerlei soorten problemen bracht. Ik was erg op hem gesteld en omdat hij Mickeys zoon was en erfgenaam van Jarrah, hoopte ik dat het wat zou worden tussen hem en Ellie.’


      Aurelia zweeg en dacht aan hoe goed de drie met elkaar hadden kunnen opschieten. Ze had ze ‘de drie musketiers’ genoemd en wanneer het werk het toeliet, waren ze altijd bij elkaar. Na Charlies vertrek was er een hechte band ontstaan tussen Seamus en Joe en het leek de twee niet te deren dat ze Ellie steeds op sleeptouw moesten nemen op hun tochten. Ze waren allebei een paar jaar ouder dan Ellie, maar het was haar opgevallen hoe de ogen van het meisje schitterden wanneer ze met Joe in de stallen werkte en hoe ze betoverd leek door Seamus’ vleierij. Mickey Maughan en zijn zoon waren regelmatig te gast op Warratah en Aurelia had geprobeerd haar commentaar voor zich te houden als Ellie haar uiterste best deed om tijdens het avondeten naast Seamus te zitten. Ze had wel geweten dat Ellie leed aan heldenverering en had gehoopt dat dit op een dag zou uitgroeien tot iets dat meer om het lijf had.


      Ze zuchtte. Het waren, ondanks de droogte en de oorlogsdreiging, mooie tijden geweest, want de wereld was toen nog onschuldig. ‘Die dag kwam er een einde aan de droogte. Het begon met een donderslag en de hemel werd zwart en voor we het wisten liepen we allemaal in de modder te dansen, doorweekt tot op onze huid en brooddronken van pure opluchting.’ Ze stopte even. Ze kon zich die dag maar al te goed herinneren – want het was de dag dat ze voor de tweede keer in haar leven had gehuild. ‘We waren gered,’ fluisterde ze. ‘Warratah zou het overleven.’


      ‘Maar wat heeft dit allemaal met Charlie te maken?’ vroeg Claire met gefronste wenkbrauwen. ‘Ik dacht dat je had gezegd dat er iets met hem was gebeurd?’


      Aurelia keek haar glimlachend aan. Claire had dezelfde onderzoekende geest als haar moeder, dezelfde drang om alles te weten. ‘Het lijkt nu nog alsof het niets met elkaar te maken heeft,’ zei ze zachtjes. ‘Maar je moet begrijpen hoe het er in die tijd op Warratah aan toeging, hoe er relaties ontstonden die later van betekenis zouden blijken.’


      Claire rilde en haalde een trui uit haar tas. ‘Dus, wat gebeurde er met Charlie en Satan?’


      Aurelia keek naar Ellie. ‘Jij kent dat deel van het verhaal beter dan ik,’ zei ze. ‘Misschien kun jij dat beter vertellen.’


      Borroloola was een plattelandsdorpje ver van de bewoonde wereld dat zich had opgepoetst ter voorbereiding op de jaarlijkse sensatie die in één weekend werd samengebald. Er gebeurde nooit veel in dit slaperige plaatsje in de Northern Territory, behalve dan de jaarlijkse paardenrace en het zag er bijna verbijsterd uit, versierd als het was met vlaggen en slingers toen Charlie die vrijdagochtend met Satan door de hoofdstraat reed.


      De plaatselijke bevolking zag er stijf en onwennig uit in hun ongemakkelijke postorderjurken en -pakken en -hoeden terwijl ze door de straten paradeerden en hun kennismaking hernieuwden met buren die ze maar zelden zagen. Bezoekers uit de stad flaneerden zelfverzekerd door de hoofdstraat, misplaatst met hun glimmende laarzen en modieuze hoeden. De kinderen op de trottoirs lachten hen stiekem uit. Maar er was een sfeer van opwinding die niet viel te negeren, een gevoel van warmte, zelfs voor de stadse lui – want Borroloola leefde weer even.


      Charlie keek naar de kroegen die al volop klandizie hadden en dacht aan een koud biertje dat hij na zijn lange tocht uit Alice soldaat zou willen maken. Dat moest maar even wachten, dacht hij spijtig. Satan moest nog worden ingeschreven voor de race en het idee hem buiten de kroeg achter te laten stond hem niet aan.


      Zijn paard danste opzij toen drie mannen met geweld uit een hotel werden gezet, zodat ze hun ruzie op straat verder konden uitvechten. Ze waren stomdronken en Charlie, niet helemaal onbekend met de gevolgen van overmatig drankgebruik, grijnsde en vroeg zich af of ze zelfs ook maar wisten welke dag van de week het was. Maar een paar tellen later waren ze weer de beste maatjes en ze wankelden terug naar het hotel voor een nieuw rondje.


      Charlie reed verder door het stadje en naderde de renbaan die als een kleurig geheel tegen de roodbruine omgeving afstak. Ondanks het vroege uur was het er al druk. Charlie stuurde Satan naar de kraampjes achter de pasgeschilderde tribune en zag de sulky’s en rijtuigjes bij de baan waar al een stuk of twaalf paarden werden ingereden. De vlag met het Zuiderkruis wapperde loom boven de enige tribune en het smalle witte hek dat de renbaan omzoomde, stak scherp af tegen een achtergrond van begroeide heuvels aan de andere kant. Een fanfare was zich aan het gereedmaken en de bookmakers smeerden hun kelen in de biertent ter voorbereiding op de dag die komen zou.


      Hij voelde de eerste huivering van opwinding toen hij naar de paarden keek die op de snelle baan bezig waren. Geen enkele had de klasse of de snelheid van Satan, zag hij tot zijn genoegen. Dit zou een makkelijke race worden.


      Dit was niet de eerste renbaan die hij bezocht sinds hij Satan van zijn broer had afgepikt en het zou ook de laatste niet zijn. Het paard was geweldig nu het de boodschap eenmaal had begrepen en wat was gekalmeerd en Charlie had al een aardige duit aan hem verdiend. Hij leidde het kastanjebruine paard naar de stallen, gaf hem water en wreef hem droog. De lange tocht had hem weinig kwaad gedaan, zag hij. Hij zag eruit alsof hij niet kon wachten.


      ‘Een mooi paard,’ klonk een bekende stem.


      Charlie draaide zich met een ruk om. ‘Snow White,’ riep hij uit. ‘Wat doe jij hier, verdorie?’ Hij keek verbaasd naar de lange, magere gestalte en de sterke donkere trekken van de aboriginal veedrijver. Het was zeker vijf jaar geleden dat hij hem voor het laatst op Gowrie Station had gezien en hoewel er wat grijs in de warrige roodbruine haardos te zien was, leek Snowy geen dag ouder geworden.


      ‘Een beetje vakantie aan het vieren,’ zei Snowy met zijn gebruikelijke vrolijkheid. Ze schudden elkaar de hand. ‘Ik hoor dat je broer nog steeds op Warratah zit. Zonde dat jullie uit elkaar zijn.’ Hij bekeek het paard langdurig en richtte toen zijn beschuldigende blik weer op Charlie. ‘Dat doe je niet, Charlie. Niet iemands paard.’


      Charlie was stomverbaasd toen tot hem doordrong dat het verhaal van zijn diefstal de ronde had gedaan. ‘Ik weet niet wat jij gehoord hebt, maat, maar m’n broer heeft Satan aan me gegeven. Hij is van mij.’ Hij rechtte zijn brede schouders en keek Snowy uitdagend aan. Als het op vechten uitdraaide, dacht Charlie verhit, dan zou hij gehakt van hem maken, ook al was Snowy groter dan hij.


      Snowy keek hem bedachtzaam aan, schijnbaar niet overtuigd. ‘Dat is niet wat ik heb gehoord.’ Hij moest de strijdlustige blik in Charlies ogen hebben gezien, want hij haalde zijn schouders op en kauwde verder op zijn luciferhoutje. ‘Maar ja, dat zijn mijn zaken niet,’ mompelde hij.


      Er viel een lange stilte terwijl hij het paard over de rug aaide. Hij leek geen haast te hebben verder te gaan. ‘Denk je dat hij een kans maakt?’


      Charlie was opgelucht dat hij van onderwerp kon veranderen, maar hij had al vroeg in zijn racecarrière geleerd erg behoedzaam te zijn en hij wist niet waar Snowy’s loyaliteit lag waar het zijn broer of het paard betrof. ‘Je weet het nooit met zulk soort races,’ antwoordde hij bedachtzaam. ‘Het zou kunnen dat er een paar goeie tussen zitten waar ik niks van afweet. Paarden van hier en zo.’


      ‘Al vaker met ’m geracet?’ vroeg Snow White net iets te nonchalant naar Charlies zin.


      ‘Hij is best goed. Hij is klaar voor actie, maar langer dan anderhalve kilometer houdt-ie het niet vol.’ Zijn gezicht stond opzettelijk nietszeggend terwijl hij loog. Satan had zichzelf meer dan bewezen over langere afstanden, maar het zou Charlies portemonnee geen goed doen als dat bekend werd en de weddenschappen daardoor omlaag zouden gaan.


      Snowy liet zijn hand deskundig over Satans glanzende vacht gaan. ‘Hij ziet er sterker uit, maat,’ zei hij zachtjes. ‘Ik weet wanneer ik met eersteklas paardenvlees te maken heb.’ Zijn uitdrukking was koel, zijn standvastige blik nerveus makend. ‘Ik denk dat je hier een prachtbeest hebt.’


      ‘Wat heb jij allemaal uitgespookt sinds we uit Gowrie zijn vertrokken?’ vroeg Charlie in een wanhopige poging Snowy af te leiden van het onderwerp Satan.


      Snowy kauwde op de lucifer; de schaduw van zijn hoedrand verborg zijn gelaatstrekken. ‘Van alles,’ zei hij lijzig. ‘Ben ongeveer een jaar geleden uit Gowrie weggegaan. Heb wat omheiningen gezet, vee gedreven, paarden getemd. Daar hou ik me nu mee bezig, paarden temmen voor Vestey op Wave Hill.’


      Charlie vond dat Snowy het prima voor elkaar had als hij nu voor lord Vestey werkte. De familie bezat minstens zeventien veefokkerijen in een vrijwel ononderbroken lijn van West-Australië tot aan de Overland Telegraph Line, in totaal meer dan honderdduizend vierkante kilometer. ‘Da’s mooi, maat. Maar je bent ver van Wave Hill. Wat brengt je naar Borroloola?’


      ‘Ik ben op weg naar een andere fokkerij. Daar hebben ze problemen en ze willen dat ik die voor ze oplos.’


      Charlie besefte dat Snowy net zo weinig wilde zeggen als hij, maar hij liet het erbij. ‘Je weet toevallig niet of daar werk voor me is?’ vroeg hij hoopvol. ‘Ik ben klaar met het bij elkaar drijven van de wilde paarden en ik heb op het ogenblik niks.’


      ‘We kunnen altijd schaapscheerders gebruiken,’ antwoordde Snowy, zijn blik nog steeds gericht op de prachtige hengst. ‘Laten we het daar na de race maar eens over hebben.’


      ‘Bedankt. Je hebt er een van me tegoed.’


      ‘Niet als die schoonheid zijn best voor me doet,’ zei Snowy en zijn gezicht lichtte op. ‘Ik denk dat ik maar eens een paar dollar op hem zet, gewoon om eens te kijken. Tot zo.’


      Charlie keek hoe Snowy in de richting van de menigte liep. Vreemd, dacht hij, waar ik ook heenga, ik kom overal dezelfde gezichten tegen en hoor overal dezelfde verhalen. De afstanden mochten dan eindeloos lijken, iedereen kende iedereen – en iedereens zaken. Het was net zo erg als toen ze nog in Lorraine woonden. Hij keek in de verte, zonder iets te zien, en zijn gedachten maalden door zijn hoofd. Het was wel zorgwekkend hoe ver het verhaal over Satan zich had verspreid. Misschien moest hij hem een andere naam geven, net doen alsof het een heel ander paard was?


      Charlie beet op zijn lip terwijl hij het probleem overdacht. Hij kon zich niet veroorloven de kans geld te verdienen kwijt te raken nu Satan het zo geweldig deed. Maar een onderzoek naar wiens eigendom Satan eigenlijk was kon hij zich ook niet permitteren. Hij klopte op de ranke nek en keek in de intelligente ogen. De enige manier om zijn geweten te sussen was door Joe wat van het prijzengeld te geven, maar dat zou betekenen dat hij zijn broer weer onder ogen moest komen – en dat hij moest toegeven dat hij iets verkeerds had gedaan.


      Ongeduldig en niet op zijn gemak propte hij zijn handen in zijn zakken. Wat kon je doen, vroeg hij zich verhit af, wanneer iedere keuze alleen maar tot moeilijkheden zou leiden? Als-ie nou maar eens nadacht voor hij iets deed. Als-ie maar eens de dingen kon weerstaan die niet van hem waren. Maar ja, dan zou het leven niet half zo interessant zijn, gaf hij toe.


      Hij dwong zich niet meer aan zijn zorgen te denken en trok de witte broek en het groene overhemd aan die hij had gekocht voor de rennen. Aangekleed en klaar voor de race zette hij zijn groen-met-gele helm op, wandelde de schaduw van de stallen uit en baande zich een weg door de opgewonden, bier doordrenkte massa om Satan in te schrijven voor de vijfde race en zijn weddenschap te plaatsen. Na deze paardenrennen, besloot hij, zou Satan een nieuwe naam krijgen.


      De Borroloola Stakes was een race over tweeënhalve kilometer die de zestien paarden en hun ruiters tweemaal langs de tribune zou voeren voor ze aan de finish kwamen. De verwachting was dat de winnaar van de Stakes op zondag ook de Borroloola Cup zou winnen en Charlie was in gedachten al bezig zijn gewonnen geld uit te geven toen Satan en hij de baan opkwamen.


      Hij zat zo trots als een pauw op Satan terwijl hij zat te wachten tot de starter hen naar voren riep. Hij had nummer vijf geloot en de enige concurrent leek de plaatselijke favoriet, een pezig zwart paard met een goed hoofd en krachtige tekening dat als tweede van het hek stond.


      De starter riep hen en er viel een stilte. Satan was er klaar voor, oren gespitst, neusgaten opengesperd en zweette terwijl hij stond te trappelen van ongeduld.


      Charlie werd zich bewust van de kokende hitte van de zon die aan de strakblauwe hemel stond. Werd zich bewust van de geur van leer en zwetende paarden – zijn snelle polsslag. Hij hoorde alleen maar het geluid van nerveuze paardenhoeven in het stof en verwensingen van de jockeys om hem heen terwijl hij de teugels aantrok en zijn voeten steviger in de stijgbeugels drukte. Het parcours strekte zich voor hen uit en hij trok aan zijn helm terwijl hij in het felle licht staarde. Hij was bezig zijn race uit te stippelen.


      ‘Af!’ gilde de starter en zwaaide met zijn vlag.


      Charlie zag kans Satan snel te laten starten en zo te voorkomen dat ze opgesloten raakten tijdens dat eerste waanzinnige stuk en toen ze eenmaal hun tempo hadden gevonden liepen ze aan de reling, achter het zwarte paard en nog een andere bruine. Ze liepen allemaal schijnbaar moeiteloos terwijl zij de meute de eerste lange bocht in leidden, elke jockey de anderen nauwlettend in het oog houdend.


      De rest van het veld raakte wat achterop toen ze de eerste keer langs de tribune kwamen. De toeschouwers schreeuwden en Charlie liet de teugels wat vieren, maar niet zoveel dat Satan te snel uitgeput zou raken.


      De kastanjebruine aan kop vertraagde wat en zijn jockey vuurde hem aan met de sporen en de zweep. Satan verlengde zijn pas en liep in op de zwarte tot ze zij-aan-zij over de baan gingen. Charlie hield zijn blik gericht op de andere bruine terwijl ze door de laatste bocht denderden. De finish was al in zicht.


      De kleine bruine probeerde er een echte race van te maken, maar hij had de kracht niet en toen ze voor de tweede keer langs de tribune kwamen, raakte hij achter en Satan en de zwarte liepen nu nek aan nek.


      Charlie gaf Satan de vrije teugel. Staand in de stijgbeugels boog hij over de gespannen nek en moedigde hem aan. De zwarte reed nog naast hen en hield hen pas voor pas bij. Ze waren nog geen twintig meter van de finish.


      De knallende zweepslag van de andere jockey trof Charlie in het gezicht. Hij kromp ineen en verloor zijn evenwicht en zijn concentratie. De laars raakte zijn been en schopte zijn voet uit de stijgbeugel en de zwarte liep uit.


      Satan legde zijn oren plat in zijn nek vanwege de ongebruikelijke ruk aan de teugels toen Charlie wanhopig probeerde in het zadel te blijven. De zwarte lag nu een neuslengte voor, maakte zijn passen nog groter en ging maar door. Satan gleed weg, in de war en bang geworden door hetgeen er met de man op zijn rug gebeurde. Hij struikelde, de hoef van een voorbeen kwam diep in de harde, aangestampte aarde en verdraaide het slanke been.


      Het zwarte paard bereikte de finish onder het oorverdovende gejuich van de opgetogen menigte, de plaatselijke jockey stond in de stijgbeugels en nam met gespreide armen hun toejuichingen in ontvangst.


      Satan hinnikte van angst en pijn terwijl hij tegen de grond smakte. Charlie zag zwarte vlekken voor zijn ogen toen zijn hoofd de grond raakte en het paard op hem terechtkwam. Alle lucht werd uit zijn longen geperst en hij was zich alleen nog maar bewust van de stilte die volgde toen de achtergebleven paarden hem voorbij gedenderd waren en van Satan die boven op hem kronkelde van pijn.


      Eeltige handen trokken hem overeind terwijl de veearts Satan aan een snel onderzoek onderwierp. Charlie was versuft en in de war, maar toen zijn zintuigen weer werkten werd hij zich bewust van de luide stemmen om hem heen en de voldane glimlach van de winnende jockey die opdook uit de menigte.


      ‘Jij vuile, smerige rat,’ schreeuwde hij, zich uit de handen die hem probeerden tegen te houden losrukkend in een poging dat rattensmoel van die zak in elkaar te slaan. ‘Ik sla die rotkop van je romp, vuile klootzak.’


      Het zelfvoldane gezicht verdween in de massa en Charlie hoorde plotseling die ene stem in het pandemonium om hem heen. ‘Dit paard moet worden afgemaakt,’ zei de stem.


      Charlie vocht zich een weg terug naar Satan; hij kon zijn eigen angst proeven en ondanks de hitte lag het zweet koud op zijn huid.


      Satan lag op zijn zij, de machtige borst ging op en neer terwijl hij om adem vocht. De prachtige glans op zijn vacht werd al dof en de verwijtende ogen vol pijn draaiden weg tot alleen het wit nog was te zien. De edele nek kromde zich en Satan ontblootte zijn tanden.


      ‘Satan?’ fluisterde Charlie en liet zich naast het dier op zijn knieën vallen. ‘O, Satan. Wat heb ik gedaan?’ Op dat moment had hij graag de pijn van het dier overgenomen. Zou hij al het prijzengeld dat hij ooit nog zou winnen ervoor over hebben gehad als Satan maar weer beter zou worden.


      ‘Het spijt me, knaap. Hij heeft zijn been gebroken. Ik kan niets meer voor hem doen.’


      Charlie keek op toen hij de kogel in de kamer van het pistool hoorde glijden. ‘Niet doen. Alsjeblieft, niet doen,’ smeekte hij. ‘Er moet een manier zijn...’


      Het ernstige gezicht keek op hem neer, de ogen vriendelijk. ‘Er is geen andere manier, m’n jongen,’ zei hij zachtjes. ‘Het arme dier lijdt pijn. Dat kunnen we niet maar laten duren.’


      Charlie slikte zijn tranen weg terwijl hij de ranke nek streelde en met zijn vingers door de lange manen ging. Satan leek zich van zijn aanwezigheid bewust te worden en liet een zacht geluid horen waardoor zijn hart bijna brak. ‘Doe het dan snel,’ zei hij abrupt terwijl hij opstond en zich omdraaide.


      Hij baande zich een weg door de toeschouwers, zonder te zien waar hij heenging, doof voor alle geluiden om hem heen toen de knal van het pistoolschot hem deed verstijven. Het duizelde hem, de echo van het schot klonk nog in zijn hoofd. Hij kookte zo van woede dat hij zich niet meer kon beheersen. De menigte week voor hem uiteen toen hij naar de weegkamer stormde. Die andere jockey ging eraan.


      Charlie stoof de ruimte in en sloeg de hordeur zo hard achter zich dicht dat hij bijna uit zijn scharnieren vloog. ‘Waar zit je, klootzak?’ schreeuwde hij in de geschokte stilte. ‘Kom tevoorschijn en laat die smerige rotkop van je zien, hondenlul.’


      De kleine, magere man verscheen achter in de kamer, omringd door zes anderen die gespierd genoeg waren om het voor hem op te nemen. ‘Zoek je mij soms,’ sneerde hij.


      ‘Reken maar, verdomme,’ snauwde Charlie en vloog de kleine man naar de strot.


      Sterke handen hielden hem tegen en de vrienden van de jockey gingen in een dichte kring om hem heen staan. ‘Je moet geen grote-mensenspelletjes spelen als je niet tegen je verlies kunt,’ zei de kleine man.


      ‘Je bent een smerige, vuile rat,’ gilde Charlie terwijl hij zich probeerde te ontworstelen aan de stevige handen. ‘Je hebt me met de zweep geslagen. M’n voeten uit de stijgbeugels geschopt. Je bent een vuile valsspeler.’


      ‘Ik zou uitkijken met wat je zegt, maat,’ zei de kleine man koel. ‘Valsspeler is niet een woord dat jíj in de mond moet nemen.’


      Charlie keek woest om zich heen. Er was geen vriendschappelijk gezicht te zien en de stilte stond bol van de spanning. ‘Je bént een valsspeler,’ schreeuwde hij uitdagend. ‘Als je dat allemaal niet had gedaan zou mijn paard hebben gewonnen.’


      De mannen kwamen zo ver naar voren dat Charlie het bier en de tabak in hun adem kon ruiken. Hij kon de verachting in hun ogen zien en de bloeddorst bijna ruiken. Voor het eerst in zijn leven was hij bang.


      ‘Valsspeler is een akelig woord, maat,’ siste de kleine man en keek naar Charlie. ‘Een lelijk woord dat uitstekend past bij klootzakken als jij die andermans paard stelen.’ Hij keek om zich heen naar de anderen die instemmend knikten, toen weer naar Charlie. ‘Kijk, we houden hier niet van profiteurs. Kerels die hier komen binnenstappen en proberen te stelen wat niet van hen is. We hebben zo onze eigen manieren om daarmee om te gaan.’


      Charlie worstelde om zich te bevrijden, maar de ijzeren greep om zijn armen maakte dat onmogelijk. Hij zat in de val. ‘Maar jij was degene die vals speelde,’ schreeuwde hij uitdagend. ‘Je hebt me te pakken genomen.’


      ‘Ik heb niks gezien,’ zei de renbaanofficial. Hij keek naar de anderen. ‘Hebben jullie iets gezien?’


      Ze schudden eensgezind hun hoofd.


      De jockey kwam een stap dichterbij, de bovenkant van zijn hoofd reikte nauwelijks tot Charlies borst. ‘Mijn paard zou in ieder geval gewonnen hebben toen we er eenmaal achter kwamen wie je was en wat je van plan was,’ kraste hij. ‘Maar het spijt me van Joe’s paard – het was een prachtbeest; het had beter verdiend dan zo’n laffe zak als jij op zijn rug.’


      Het zweet brak Charlie uit. De korte, felle stoot in zijn maag deed hem naar adem snakken, zijn benen begaven het bijna. De handen lieten hem los en hij werd de deur uit geduwd en in het stof gesmeten. Hij lag daar naar adem te happen, te midden van nieuwsgierige toeschouwers. De vernedering was volledig.


      ‘Donder op,’ schreeuwde de voorzitter van de renbaancommissie. ‘Ik zal ervoor zorgen dat je nooit meer een race rijdt – niet op dit continent in ieder geval.’


      De geluiden van bijval achtervolgden hem terwijl de mensenzee voor hem uiteenweek. Charlie ramde zijn hoed op zijn hoofd, zijn blik strak naar de grond gericht, en liep in de richting van de omheinde weide waar hij zijn paarden had staan. Als Snowy onder die zwijgende menigte was geweest, dan had hij zich niet laten zien – en Charlie had een donkerbruin vermoeden wie hem had verraden.
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      Ellie pakte de pijp en de lucifers van het nachtkastje en deed de plafondlamp uit. ‘Roken in bed is een gevaarlijke gewoonte,’ zei ze vriendelijk toen haar tante tegenwerpingen maakte. ‘Je steekt het huis nog eens in brand.’


      Aurelia zat rechtop in de kussens en trok een gezicht. ‘Mooie boel is dat, een vrouw van mijn leeftijd een beetje lopen commanderen in haar eigen huis.’ Ze vouwde haar armen op de dikke katoenen nachtjapon en keek priemend door haar monocle.


      Ellie glimlachte. ‘Dit is mijn huis,’ bracht ze haar in herinnering. ‘Het jouwe is hier bijna een uur rijden vandaan.’ Ze stopte de aanstootgevende spullen in haar zak. ‘Je krijgt ze aan het ontbijt terug. Ga nu lekker slapen, dan zie ik je morgenochtend weer.’


      Aurelia gleed in de kussens omlaag, haar witte haar omkranste haar gezicht en in het zachte licht van de lamp op het nachtkastje zag ze er zachter, jonger uit. ‘Dat ging eigenlijk best goed, vond je niet?’ vroeg ze, van onderwerp veranderend zoals ze altijd deed wanneer ze een discussie verloor.


      Ellie knikte bedachtzaam. ‘Ik denk het wel,’ zei ze ten slotte. ‘Maar dit was het makkelijke stuk. De zaken worden nog heel wat gecompliceerder en ik kijk daar niet bepaald naar uit.’


      ‘Ik weet wat je bedoelt,’ zei Aurelia kortaf terwijl ze tegen de slaap vocht. ‘Teruggaan in het verleden is nooit makkelijk – maar toch doe ik dat de laatste tijd meer en meer.’


      De monocle viel op haar borst en Ellie glimlachte toen het eerste zachte gesnurk klonk. Aurelia zou vannacht goed slapen. Ze deed de deur dicht en liep naar de overkant van de hal om te zien of Claire iets nodig had. Het gaf een fijn gevoel dat het weer zo levendig was in huis.


      Claire lag in bed een boek met een schreeuwende omslag te lezen. Haar haar lag als een ragfijn web op het kussen en het crèmekleurige satijnen nachthemd stak glanzend af tegen haar gebronsde huid en Ellie realiseerde zich op dat moment met een schok hoeveel ze haar aan Alicia deed denken. ‘Wat lees je daar?’ vroeg ze en ging aan het voeteneinde van het bed zitten.


      Claire geeuwde en legde het boek weg. ‘The Valley of the Dolls,’ antwoordde ze. ‘Ik ben al ik weet niet hoe lang van plan het te lezen, maar tot nu toe kwam het er nooit van.’ Ze grijnsde naar Ellie. ‘Het is een beetje pikant – helemaal niet het soort boek dat een keurig opgevoede jongedame als ik behoor te lezen.’


      ‘In dat geval kun je het maar beter aan mij geven als je het uit hebt,’ zei Ellie met een zeker enthousiasme. Ze boog zich voorover en kuste haar dochter op de wang. Ze rook naar zeep en tandpasta en haar huid was zacht en warm. ‘Het is geweldig je weer thuis te hebben, schat,’ zei ze voor de tweede keer die dag. ‘Ik wou alleen dat we vijf jaar geleden al schoon schip hadden gemaakt. Het lijkt zo zonde je thuiskomst te bederven door die oude geschiedenis op te rakelen.’


      Claires ogen waren diepblauw terwijl ze haar ernstig aankeek. ‘Je hebt tot nu toe nog niks voor me bedorven, mam,’ zei ze. ‘Maar ik heb het gevoel dat er nog serieuzere zaken aan de orde komen.’


      Ellie wendde haar blik af. Ze was bang dat Claire haar gedachten kon lezen.


      ‘Maak je geen zorgen, mam,’ zei Claire en legde haar hand op haar arm. ‘Wat het ook is, we komen er wel doorheen. We zijn een taai stelletje, wij vrouwen van Warratah.’


      Ellie glimlachte naar haar, voelde zich wat opgewekter. Claire had gelijk. Ze waren taai. Ze zouden dit volbrengen – maar ze zag vreselijk op tegen de weg die ze zouden moeten gaan om hun uiteindelijke bestemming te bereiken. Ze kuste Claire nog een keer en ging de kamer uit.


      Niet in staat om het lege tweepersoonsbed onder ogen te zien, ging ze naar de keuken en zette een kop thee. Ze sleepte een stoel naar het nieuwe fornuis, deed de deurtjes ervan open en vouwde haar handen om de kop. Het werd nu echt kouder en ze meende de eerste regendruppels op het golfplaten dak te horen. De regentijd begon vroeg dit jaar.


      Terwijl ze daar zat in de gloed van het vuur dwaalden haar gedachten af naar haar zestiende verjaardag en de regentijd die toen een einde had gemaakt aan de lange droogte. Dat was de moeilijkheid met graven in het verleden: als je er eenmaal aan begon, was er niets meer dat nog verborgen kon blijven. Maar niet alle herinneringen waren slechte en ze glimlachte terwijl ze zich koesterde in de warmte van het fornuis.


      Toen de droogte op haar zestiende verjaardag eindelijk ten einde kwam, was Warratah weer tot leven gekomen en toen ze zich klaarmaakten voor de eerste keer sinds het begin van de regens dat het vee bijeengedreven werd, moest ze denken aan haar eerste keer met pap en Snowy en Wang Lee. Het was Joe en Seamus opgevallen dat ze ongewoon stil was en ze probeerden haar op te beuren met plagerijen, maar terwijl de mannen en paarden zich op het erf verzamelden moest ze onwillekeurig aan haar vader denken en vroeg zich af wat er van Snowy en Wang Lee was geworden.


      Het huis steunde en kreunde door de aanwakkerende wind en regen sloeg tegen de ruiten en droop op de veranda en in de warme geborgenheid kon ze bijna Joe’s stem weer horen. ‘Je loopt ze wel weer eens tegen het lijf,’ had hij gezegd. ‘De binnenlanden zijn maar een kleine wereld, ondanks de enorme afstanden.’


      Ze glimlachte bij de herinnering aan hoe Clipper in zijn oor had geblazen – hoe Joe met de manen van de bejaarde pony had gespeeld en liever met hem bezig was geweest dan haar in de ogen te zien. Arme Joe. Hij had het altijd makkelijker gevonden met dieren om te gaan dan met meisjes. Toch was het haar opgevallen hoe hij naar haar keek wanneer hij dacht dat ze het niet in de gaten had. Had gemerkt hoe hij met zijn mond vol tanden stond en vreemd deed en begon te blozen en liever wegliep om iets te gaan doen dan met haar alleen te zijn.


      Ellie leunde achterover in de stoel en trok haar vest strak om zich heen. Seamus daarentegen was nooit verlegen geweest en had geen geheim gemaakt van zijn toenemende bewondering. Ze wist dat zijn ogen haar overal volgden als ze in haar strakke leren broek over het erf liep. Ze wist dat hij rondhing tot zij klaar was met haar taken, zodat ze samen konden eten.


      De rivaliteit tussen de twee was onuitgesproken, maar ze realiseerde zich dat Joe wist dat Seamus in het voordeel was. Hij was de zoon van een rijke veeboer – de erfgenaam van Jarrah. Hij was te gast op Warratah, geen knecht in loondienst.


      Ze nestelde zich in haar vest en giechelde. Ze was toen zestien – niet langer het babbelende kleine ettertje dat maar achter de jongens aanliep en hen in de weg zat, maar een kindvrouw die zich bewust begon te worden van de macht die ze bezat en die ook schaamteloos gebruikte door te flirten. Wat een pestkop was ze geweest.


      Ellie glimlachte toen het gesnurk uit de logeerkamer steeds luider werd. Het was niet verrassend dat tante Aurelia toen niet erg ingenomen was geweest met haar gedrag. Ze was Ellie tegengekomen toen ze over haar zadel geleund naar de jongens keek die zich klaarmaakten voor de lange tocht naar de kraal. Beide jongens hadden zich omgedraaid en naar haar gezwaaid en ze had gezien hoe Joe’s gebruinde gezicht dieprood was geworden toen ze glimlachte en terugzwaaide.


      ‘Je kunt die rare grijns wel van je gezicht halen,’ had Aurelia kortaf gezegd toen ze haar paard naast dat van Ellie inhield. ‘Ik begrijp dat de hormonen op dit moment opspelen, maar dat is geen excuus. Mannen hebben hun plek in deze wereld, maar over hen dagdromen brengt geen brood op de plank. Er is werk aan de winkel.’


      Ellie sloeg de fornuisdeur dicht en deed het licht uit alvorens door de hal naar haar kamer te lopen. Het was een prachtige ochtend geweest die eerste dag van de lange tocht naar de kraal, maar de zaken zouden snel veranderen – want geen van hen kon bevroeden dat het de laatste keer zou zijn dat ze als ‘de drie musketiers’ op pad gingen.


      Leanne kwam het huis uit en stapte op de veranda. Het was nog maar net licht en de dag zag er veelbelovend uit. Ze ademde het aroma van de bloemen in en genoot van de geur van vochtige aarde en nat gras. Ze stapte het erf op en liep naar het hek van de omheinde wei.


      Haar zintuigen begonnen te werken en ze ervoer hetzelfde gevoel van ontwaken als de wildernis. De droge, stoffige roodgele vlakten zagen er anders uit na de regen van de nacht ervoor. Een frisse, schone, kleurige atmosfeer die het hart lichter maakte en haar deed wensen dat ze toonvast genoeg was om te zingen. Het heldere licht deed de omtrek van de afgelegen heuvels scherper uitkomen, bijna driedimensionaal tegen de achtergrond van de grootse hemel. De kreken en drinkputten waren bijna tot aan de rand gevuld met zoet, helder water en het gras golfde in de zachte, warme bries als een grote zilvergroene zee. Wilde eenden zwommen snaterend in de kreek. Wilde kalkoenen stapten over de met bloemen bedekte vlakten en deden zich tegoed aan de zwermen insecten die de regen had meegebracht en de lucht trilde van het gezang en de kleuren van duizend verschillende vogels.


      Leanne nam het schouwspel voor haar in zich op terwijl ze op de omheining leunde. Jarrah was op zijn mooist zo vlak na de regen en ze voelde zich bevoorrecht dat ze er deel van uitmaakte. Met tegenzin wendde ze zich af en ging naar de opslagplaats van het voer. De haan kraaide doordringend terwijl ze verschillende emmers vulde en op weg ging naar de kippenrennen en kennels.


      Toen het kleinvee gevoerd was zette ze de emmers weg en ging de schuur in. Twee van de boerderijkatten hadden ruzie. Grommend als honden, een en al tanden en klauwen vochten en schreeuwden ze terwijl ze elkaar over de hooibalen achternajoegen. Toen ze haar hoorden aankomen gingen ze er als een pijl uit de boog vandoor. De katten leken in niets op de donzige, lieve huisdieren in de stad. Deze waren mager en verwilderd en hadden, net als alles op Jarrah, een taak. De ratten- en muizenstand moest onder controle worden gehouden en deze twee waren daar bijzonder goed in. Leanne pakte een baal hooi en smeet hem in de stallen. Ze zou Bonny en haar veulen in de omheinde weide laten, omdat het zo’n droge, warme dag was, zodat zij de stal kon uitmesten en Bonny’s ruif kon vullen.


      Bonny draafde tevreden de wei in, haar veulen strompelde naast haar met knikkende knieën en onzekere benen. Zijn poten waren wat te lang naar haar smaak om een racepaard van hem te maken, maar ze zouden snel genoeg steviger worden en er school een goed fokpaard in hem. Ze keek een tijdje naar ze en zag hoe Bonny geen andere paarden in de nabijheid van haar veulen duldde. Ze glimlachte toen het kereltje de geur van zijn omgeving opving en bokkensprongen probeerde te maken. Zijn evenwichtsgevoel liet nog wat te wensen over, maar hij was tenslotte nog maar vierentwintig uur oud.


      Veulens deden je de tijd vergeten, dacht ze terwijl ze hen verder hun gang liet gaan en terugliep naar de stal. Ze had zeker een halfuur bij hem staan zwijmelen. Een van de jonge aboriginals was al begonnen de stal uit te mesten en ze rolde haar mouwen op en hielp een handje mee.


      Ze was bezweet en vuil, haar hemd plakte aan haar rug, haar gezicht was rood en het haar viel in haar gezicht toen ze het onmiskenbare geluid hoorde van een klein vliegtuig dat landde. ‘Verdomme,’ bracht ze uit terwijl ze een vuile hand over haar bezwete voorhoofd haalde. ‘Verdomme, verdomme en nog eens verdomme.’ Ze waste snel haar handen en gezicht onder de koudwaterkraan bij de stallen en vroeg zich af of ze nog tijd genoeg had om naar binnen te vliegen en zich te verkleden.


      ‘Hallo daar,’ klonk de vrolijke stem toen Angel Carrera de hoek om kwam. ‘Ik zie dat ik verwacht word.’


      Leanne was woest op zichzelf dat ze niet had voorzien dat dit kon gebeuren en dat hij haar, ondanks al haar zorgvuldige plannen, toch nog had verrast. Ze wist dat ze er vreselijk uit moest zien, maar het was nu te laat.


      Angel Carrera was niet buitengewoon lang of buitengewoon slank, hij was precies goed. Hij had een langzame, bijna luie manier van lopen en hij zag er verrukkelijk uit in zijn witte leren broek, gepoetste laarzen en geruite overhemd.


      Ze lachte en keek in de gloeiende, donkere ogen en haar knieën werden week. ‘Rotzak,’ zei ze met hese stem. ‘Je wist dat je me hier zou betrappen.’


      Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. Zonder een woord te zeggen droeg hij haar naar de boerderij en door de hordeur naar binnen. Terwijl hij haar neerzette nam hij het verbleekte overhemd, de smerige spijkerbroek en de afgetrapte laarzen in zich op. Hij keek glimlachend op haar neer. ‘Kom hier, mevrouw Carrera,’ gromde hij.


      Ze rukten aan elkaars kleren en worstelden zich uit hun hinderlijke laarzen. Hun huid maakte contact en de elektriciteit die oversprong benam hen de adem. De tijd dat ze gescheiden waren geweest, had het vuur alleen maar aangewakkerd en nu konden ze in alle vrijheid van elkaar genieten.


      Veel later lagen ze voldaan op het grote tweepersoonsbed. ‘Ik kwam toch niet ongelegen, hoop ik?’ Angels haar glansde zwart in de straal zonlicht die door de gordijnen viel en hij liet zijn vingers over haar naakte lichaam gaan.


      ‘Helemaal niet,’ hijgde ze terwijl hij haar beroerde op een manier die een virtuoze violist niet had kunnen verbeteren. ‘Alleen eerder dan ik had verwacht.’ Ze vond het moeilijk zich te concentreren terwijl haar verlangen weer groeide. ‘Heb je mijn boodschap nog gekregen?’


      ‘Welke boodschap?’ Hij steunde op een elleboog, zijn donkere wenkbrauwen gefronst.


      ‘Ik heb gebeld en iemand op je kantoor gezegd dat ze vertraging hadden vanwege de regen. Een van de knechten is hiernaartoe gereden en zei dat ze problemen hadden bij Ten Mile Creek.’


      ‘Niks ernstigs, hoop ik?’


      ‘Ze komen er wel,’ zei ze kordaat. ‘Ze hebben het grootste deel van het land al afgewerkt en ze hebben zo’n duizend stuks vee bijeengebracht in de twintig verzamelkralen. Pap stuurt later vandaag de eerste beesten deze kant op, dus dan kun je beginnen.’


      ‘Ik heb er maar een week voor uitgetrokken,’ zei hij peinzend. ‘Denk je dat hij ze op tijd hier krijgt?’


      Ze knikte. ‘Pap weet dat hij ze naar de markt moet zien te krijgen.’


      Hij glimlachte, zijn donkere ogen gingen op zo’n manier over haar lichaam dat haar hart op hol sloeg en haar binnenste een radslag maakte.


      ‘Ik dacht: ik kom maar wat vroeger zodat alles klaar is als ze komen,’ mompelde hij. ‘Weet jij iets om de tijd door te komen?’


      Ze smolt onder zijn ondeugende glimlach en ze ging met haar vinger over zijn platte maag. Zijn huid was koel, het spoor van haar onder zijn navel verleidelijk. ‘O, ik denk het wel,’ mompelde ze.


      Claire ontwaakte uit haar droom en lag zich een ogenblik af te vragen wat die te betekenen kon hebben. Ze draaide zich op haar zij, haar knieën opgetrokken tegen haar borst en haar ogen stijf gesloten. Ze wilde die droom nog even vasthouden, want hij had haar rust gebracht – een vredig gevoel dat ze lang niet meer gekend had. En terwijl de zon door de ramen kwam en haar schouder verwarmde, liet ze haar gedachten de vrije loop over de droom die zo echt had geleken, zo helder en vrolijk gekleurd.


      Ze was ondergedompeld geweest in stilte en had gezwommen in een kalme zee van onwaarschijnlijk blauw onder een warme zon. En ondanks het feit dat ze bang was voor de oceaan en ondanks het feit dat ze geen land kon zien waar ze ook keek, voelde ze geen angst. Al watertrappelend keek ze naar beneden en zag tientallen meters onder haar een oude, vervallen stad. De witte pilaren naast de brede geplaveide straten stonden voor het grootste deel nog overeind en ze leken op te lichten in het zonlicht dat in het water scheen. Terwijl ze daar hoog boven die prachtige plek zweefde vroeg ze zich af of dit het verzonken Atlantis was, maar die vraag was onbelangrijk – alles leek onbelangrijk.


      Toen, terwijl ze de stille straten en gracieuze pilaren in zich opnam, drong tot haar door dat ze leken op te stijgen. Ze werd zich bewust van de witte latei tussen twee pilaren die naar haar opsteeg, van het feit dat hij maar omhoog bleef komen, haar meenam. Ze stond stevig op het witte marmer terwijl ze hoog boven het water werd getild en daar, aan de horizon, lag een eiland. Een eiland dat haar leek te wenken. Ze begon te zwemmen, werd niet moe, was nooit bang dat ze het niet zou bereiken – want dit was de plek waar ze jaren naar had gezocht.


      Golfjes kabbelden zachtjes op de halvemaan van wit zand toen ze uit het water kwam. Ze keek om zich heen en zag slechts een warboel van doornstruiken die haar belette verder het eiland op te gaan. Terwijl ze naar dat laatste obstakel keek, realiseerde ze zich dat ze een weg zou moeten zien te vinden door die hindernis. Het vooruitzicht van de strijd die komen zou maakte haar niet bang – want ze wist dat als ze eenmaal aan de andere kant zou staan, ze een vrede zou vinden die boven alles uitsteeg.


      Eindelijk deed Claire haar ogen open. De droom zat nog in haar hoofd, de vredige rust ondanks het daglicht nog intact. Misschien was het een voorteken, dacht ze terwijl ze uit bed klauterde en naar de badkamer liep. Een voorteken van een lange strijd die komen zou – een strijd waarin ze meer moed zou moeten tonen dan ooit tevoren.
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      Matt Derwent kon niet slapen en uiteindelijk verloor hij zijn geduld en stapte uit bed. Eksters lieten hun krassende geluid horen en parkieten kwetterden in de gombomen toen hij zijn drie honden floot en blootsvoets de veranda op stapte. De regen had alles fris achtergelaten, de aarde was nog vochtig en het gras rook zoet te midden van de opdringerige geuren van de mimosa en pijnbomen. De honden, een oude zwarte jachthond, een collie en een bastaard, renden langs hem heen en waren al snel om de hoek van het huis verdwenen. Het was geweldig dat ze hier hun gang konden gang zonder bang te hoeven zijn voor verkeer dat over de stoffige weg kwam.


      Hij ademde de geuren van de nieuwe dag in en genoot van de koelte die snel verdrongen zou worden als de zon eenmaal helemaal op was en de aarde weer zou schroeien. Hij was blij dat hij hiernaartoe verhuisd was, want hier waren geen herinneringen aan Laura en het leven dat ze samen hadden geleid. Geen pijnlijke herinneringen aan wat was of geweest had kunnen zijn als ze niet zo plotseling van hem was weggerukt.


      Het kleine houten huis in Threeways stond in scherpe tegenstelling tot het oude huis in Queensland dat hij had verkocht om hier te kunnen komen, maar de vier kamers en de kleine voortuin bevielen hem prima nu hij alleen was en er lag bijna vierhonderd hectare goed grasland achter het huis en daarachter nog eens kilometers wildernis om te verkennen. Het huis in Queensland lag aan de kust, tussen Brisbane en Coolangatta. Vanaf de veranda had je uitzicht op de aanrollende golven en kilometers gouden strand en de tuin stopte plotseling aan de voet van de duinen. De stad was zoals de meeste afgelegen Australische nederzettingen en de inwoners waren verspreid over vele kilometers en woonden in meestal afgelegen boerderijen. Er waren wat winkels, een club voor militairen en veteranen en een kleine bioscoop, een zeil- en surfclub en een hotel. Laura en hij waren opgenomen in de gemeenschap. Zijn kleine praktijk had voldoende klanten aan de plaatselijke huisdieren en de stallen en kleine boerderijen die verspreid lagen in de heuvels die vanaf de kust landinwaarts liepen. En het jaar voordat alles misliep had hij geholpen een opvangcentrum voor gewonde en verweesde koala’s op te zetten.


      Hier was alles anders. Er waren geen clubs, geen winkels, alleen het hotel in Threeways dat bijna tachtig kilometer verderop lag en tevens zijn naaste buur was. Maar de uitgestrekte wildernis van Lawns National Park strekte zich vijfenzeventig kilometer naar het westen uit en de Gregory River slingerde zich vredig tussen het groene struikgewas vlakbij. Hij had al heel wat uurtjes vissend aan zijn oevers doorgebracht of had naar Crimson Finch Waterhole gekanood waar de wallaby’s en de opossums kwamen drinken en ontelbare vogels rondvlogen in de zonsondergang. Het was een betoverende plek.


      Matt keek naar zijn voortuin en besefte dat het tijd werd dat hij het gras eens maaide. Het sintelpad was bezaaid met onkruid en de brievenbus bij het hek stond op het punt om te vallen. Het houten hek kon wel een lik verf gebruiken en de poort was aan nieuwe scharnieren toe, maar zijn hoofd stond er vandaag niet naar, hij was met zijn gedachten elders.


      Hij leunde tegen de stijl van de veranda en stak de eerste sigaret van die dag op terwijl hij naar de opkomende zon keek. Kookaburra’s waren al druk in de weer in de bosjes achter hem en de mist hing als een suikerspin in de toppen van de hoge bomen. Hij probeerde zich voor te stellen hoe Claire over dat pad kwam lopen, glimlachend omdat ze hem zag, haar tred licht. Wat zou ze van deze plek vinden na de grandeur van Warratah Station? Wat vond ze van hem?


      Matt hees zijn broek op en ging met een wrange glimlach met zijn hand over zijn ontblote bovenlijf. Hij had nog steeds een platte maag en zijn armen en borst waren flink gespierd door het zware werk met de grote dieren die hij behandelde. Maar hij wist dat hij bij lange na niet beantwoordde aan het Australische ideaal van de blonde surfer met een ‘six-pack’ als maag en uitpuilende spieren. Hij was een ouwe vent van tegen de veertig met een kapotte knie en haar dat weigerde te blijven zitten zoals hij wou, hoeveel geld hij ook spendeerde aan de kapper. Een meisje als Claire zou echt niet naar hem omkijken.


      Hij raakte geïrriteerd door zijn eigen gedachten en maakte zijn peuk uit. Hij trok zijn laarzen aan, pakte een oud overhemd van de stoel op de veranda en liep de tuin in. De sintels knersten onder zijn voeten toen hij om het huis naar de stallen liep. Die stonden er goed bij, vergeleken met de rest van de gebouwen, en het betonnen voorerf was schoongeschrobd. De hooischuur stond er dichtbij, de voorraadschuur stond aan de zijkant, gebouwd op baksteen om termieten en ongedierte buiten de deur te houden. Zijn pick-up stond onder een afdak aan de zijkant van de stallen, zijn vliegtuig stond verankerd aan het einde van de startbaan die hij aan de westkant van de omheinde weide had aangelegd.


      De honden blaften en renden om hem heen en hij klopte ze om beurten op hun fluweelzachte kop terwijl hij over het erf liep. Zijn zes paarden gluurden vanuit hun boxen naar hem en hij opende de deuren en liet ze in de wei. Het was ’s nachts nog te koud om ze buiten te laten, maar de dagen waren al warm genoeg en ze konden voldoende beschutting vinden onder de bomen.


      Hij leunde op de omheining en keek toe hoe ze van het lange gras aten; hun staart zwiepte heen en weer en hun vacht glansde. De honden renden door het gras, neus naar beneden, staart omhoog, oren gespitst, op zoek naar een teken van konijnen. Hij ging met zijn hand door zijn haar en grijnsde ter begroeting van de nieuwe dag. Een dag waarin geen plaats was voor droefheid – waarin alleen nog herinneringen bestonden die ver weg en pijnloos waren. Hij was een gelukkig mens, realiseerde hij zich. En nu hij toch in zo’n goed humeur was kon hij maar beter iets aan Claire doen, want de gedachte aan haar liet hem niet los en hij wist dat hij geen rust zou hebben voor hij haar weer had gezien.


      Claire had haar gebruikelijke kop thee als ontbijt en luisterde stoïcijns naar Aurelia die haar een preek gaf over het belang van een goed ontbijt. Ze zaten in de keuken, de geur van gebakken spek vermengde zich met die van tabak. Aurelia had zich, ondanks haar leeftijd, tegoed gedaan aan een groot bord vol eieren, spek, worstjes en geroosterd brood alvorens haar pijp op te steken. ‘Heb je vandaag iets speciaals om handen, mam?’ vroeg Claire toen ze hielp met de afwas.


      Ellie keek haar aan, haar handen diep in het sop. ‘Niet echt. Alle klusjes zijn al gedaan toen jij nog lag te snurken,’ plaagde ze. ‘Dat krijg je nou van het stadsleven, Claire – slechte gewoonten.’


      ‘Ja hallo, mam,’ wierp ze tegen. ‘Ik ben al uren op en het is nog maar acht uur.’


      ‘Precies,’ mopperde Aurelia vanaf haar plaats aan tafel. ‘De dag is al half om.’


      Claire glimlachte en besloot dat het verstandiger was maar niets te zeggen. ‘Ik dacht dat we misschien een eindje konden gaan rijden?’ zei ze tegen haar moeder. ‘Dat is zo langgeleden en ik wil Warratah weer eens zien.’


      ‘Goed idee.’ Ellie waste de laatste borden af en droogde haar handen. ‘Laat die maar zitten, die drogen vanzelf wel.’ Ze draaide zich om naar Aurelia. ‘Je vindt het toch niet erg om een tijdje alleen te zijn?’


      Aurelia trok een gezicht. ‘Ik heb tegenwoordig niet veel keus. Paardrijden kan ik niet meer en in de zon is het veel te heet voor me.’ Ze schoof haar stoel achteruit en ging staan, haar monocle glinsterde in haar oog. ‘Ik ben nergens meer goed voor tegenwoordig,’ mopperde ze. ‘Ik weet nog goed hoe ik de hele dag kon rijden, ’s nachts op de grond sliep en dan de volgende dag weer op pad ging, dagen achter elkaar. Ik haat het zo oud en nutteloos te zijn, maar ik vrees dat dat uiteindelijk het lot van ons allemaal is.’


      ‘Het alternatief is niet veel spannender,’ antwoordde Claire droog. ‘Ik weet zeker dat we het oude rijtuig uit de schuur kunnen optuigen en Smoky weer kunnen inspannen.’


      Aurelia keek woest. ‘Ik wil nog niet dood gezien worden in dat ding,’ snauwde ze terug. ‘Ik zou eruitzien als koningin Victoria.’


      Claire en haar moeder wisselden een blik.


      ‘Dat zag ik,’ zei Aurelia snibbig. ‘Wegwezen jullie en laat een oude vrouw alleen met haar gedachten. Al dat gesnuffel in het verleden heeft me aan dingen doen denken en ik heb tijd en rust nodig om me daar volledig op te concentreren.’


      Claire zag de twinkeling in haar ogen toen ze elkaar omhelsden en wist dat haar oude tante zich niet al te erg beledigd voelde. Het moet vreselijk zijn oud te worden, dacht ze toen ze haar laarzen en hoed ging halen, en erg frustrerend, zeker voor een vrouw die altijd zo actief en vol energie was geweest.


      Het erf was vol met mannen die hun spullen bij elkaar zochten en die in de pick-up laadden. Overal klonk het geluid van dichtslaande deuren, rinkelende sporen en roepende stemmen. De stemming was ontspannen en vol van een energie waarvan ze het bestaan vergeten had. Sommige gezichten kon ze zich herinneren, andere waren nieuw, maar ze begroetten haar allemaal met een glimlach en wensten haar ‘’morgen’.


      ‘Ze maken zich klaar om naar Jarrah te gaan om met de kudde te helpen,’ legde Ellie uit terwijl ze hun paarden zadelden. ‘Ze zouden eigenlijk gisteren al gaan, maar Lee zei dat er een kink in de kabel was gekomen en dus beginnen we wat later dan verwacht.’ Ze zette haar voet in de stijgbeugel en hees zich in het zadel. ‘Leanne is nogal ingenomen met de vertraging. Dat betekent dat Angel onverwacht thuis is.’


      Claire pakte de teugels. De ruin was een beetje onrustig, maar goed onder controle te houden. ‘Hoe is die man van haar?’ vroeg ze. Ze had alleen nog maar trouwfoto’s gezien.


      Ellie wendde haar merrie in de richting van de eerste poort waardoor ze naar Gregory Downs zouden rijden. ‘Hij komt uit Argentinië – nou ja, z’n grootouders in elk geval – en hij is als veearts in dienst van de overheid en hij is inspecteur veekeuring voor dit gebied.’ Ze lachte en trok de rand van haar hoed naar beneden. ‘Hij is erg knap en hij heeft werkelijk keurige manieren, maar ik vertrouw hem niet verder dan ik hem kan zien. Ik denk dat Leanne een hele kluif aan hem heeft.’


      Claires nieuwsgierigheid was gewekt. ‘Hoezo? Denk je dat hij haar ontrouw is?’


      ‘Nog niet,’ antwoordde Ellie terwijl ze zich vooroverboog om het hek open te maken. ‘Ze zitten nog steeds een beetje in de wittebroodsweken. Maar Angel is knapper dan goed voor hem is en omdat hij vaak een tijd weg moet van Jarrah is dat een beetje de kat op het spek binden.’


      Claire dacht na over haar nuchtere zus. ‘Leanne zou wel eens degene kunnen zijn die hem in het gareel krijgt,’ zei ze zachtjes terwijl ze door het lange gras draafden. ‘Nu ze hem eenmaal heeft laat ze hem volgens mij niet meer glippen.’


      Ellie kneep haar ogen dicht tegen de zon. ‘Gaan we het over je zus hebben, of gaan we paardrijden?’


      ‘Wie het eerst bij de drinkput is.’ Claire zette de ruin aan tot een galop en boog voorover in het zadel. Ze lieten Ellie in die paar meter achter zich en Claire voelde de euforie van de warme wind in haar gezicht en haar lange haar golvend achter zich aan. De wildernis strekte zich in alle richtingen uit, overal groen gras en vogels die werden opgeschrikt terwijl zij over de vlakte joegen. Dit was vrijheid. Dit was leven. Ze had zich niet meer gerealiseerd hoe benauwend een stad kon zijn. Was vergeten hoeveel ze ooit van dit betoverende deel van de wereld had gehouden.


      Ellie kwam naast haar, de merrie maakte haar passen steeds langer, strekte haar nek en denderde door het lange, dichte gras. Claire grijnsde toen de ruin een neuslengte voorsprong nam en die wist te behouden.


      ‘Je hebt vals gespeeld,’ hijgde Ellie terwijl ze uit het zadel gleed en tegen de zwoegende flank van haar merrie leunde.


      ‘Ik weet het,’ zei Claire. Ze lachte terwijl ze afsteeg en de ruin op de hals klopte.


      Ze leidden de paarden in de koele, groene schaduw van de bomen. Water ruiste in de buurt, vogels floten en de wind ritselde in de toppen van de pijnbomen. Ze baanden zich een weg door het struikgewas en stopten aan de rand van een natuurlijk gevormde drinkput die als een bijna perfecte cirkel onder een steile, donkere rotswand lag. Een waterval stortte met een rustgevend geluid in de heldere, koude poel en boomvarens fungeerden als parasols boven de platte rotsblokken en ruwe stenen die de oevers vormden.


      Ellie pakte twee tinnen mokken en ze voegden zich bij de paarden aan de waterkant en dronken. Het water was ijskoud en brandde in Claires keel. Maar water uit de kraan had nog nooit zo zoet gesmaakt. Toen ze eenmaal verfrist waren gingen ze op de platte rotsen zitten en leunden achterover op hun ellebogen, genietend van elkaars gezelschap na al die jaren dat ze gescheiden waren geweest, hernieuwden hun band en wisselden de laatste nieuwtjes en roddels over vrienden en bekenden uit.


      Ten slotte ging Claire op haar rug liggen en tuurde door het bladerdak. De hemel was blauw met slechts hier en daar een wolkje. Vandaag zou het niet meer gaan regenen. Toen dacht ze aan haar droom en draaide zich op haar zij en keek naar Ellie. ‘Ik zou nu wel weer een stuk van het verhaal willen horen, mam,’ zei ze zachtjes.


      Ellie zuchtte en hield haar armen om haar knieën geslagen. Ze hief haar gezicht naar het vlekkerige zonlicht en sloot haar ogen. ‘Weet je het zeker?’


      Ze had het bijna gefluisterd en Claire voelde hoe het ongemakkelijke gevoel weer bezit van haar nam. Maar die vreemde kalme berusting uit haar droom bleef en ze wist dat, hoe slecht de zaken ook mochten uitpakken, haar ouders altijd van haar zouden houden. ‘Daarvoor ben ik thuisgekomen. Het is beter dat er geen geheimen meer bestaan,’ antwoordde ze. ‘Zoals Aurelia zei: ik ben oud en wijs genoeg.’


      Ellies scherpe blik was ondoorgrondelijk. ‘Ik hoop het,’ zei ze zachtjes. Er viel even een stilte en toen, met een zucht, begon ze te vertellen. ‘Charlie kreeg werk op een van die enorme fokkerijen bij Halls Creek in West-Australië. Ondanks de enorme afstand was het verhaal van Satans diefstal en zijn daaropvolgende dood als een lopend vuurtje rondgegaan en hij kwam erachter dat het nog een hele klus was een baan te vinden. De vijftig pond van Aurelia waren allang op, net als het prijzengeld en het geld dat hij had verdiend met de verkoop van twee van zijn drie overgebleven paarden. Hij was bijna weer terug bij af.’


      ‘Waarom kwam hij niet naar huis?’ vroeg Claire. ‘Hij wist toch zeker wel dat het hem allemaal vergeven zou worden?’


      Ellie glimlachte triest en staarde in de koele, heldere diepte van de drinkput. ‘Er waren momenten dat hij ernaar verlangde terug te komen. Want hij miste Joe meer dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Hij miste zijn rustige wijsheid, de zachte manier waarmee hij problemen benaderde, en zijn trouw. Het was allemaal leuk en aardig, dat rondzwerven door het rode hart van de Northern Territory op zoek naar avontuur, maar hij had er heel wat voor overgehad als hij de klok kon terugdraaien en zijn tweelingbroer weer naast zich had.’


      Claire zag de wisselende uitdrukkingen op haar moeders gezicht en wist dat ze dingen uit het verleden zag, dingen die hun schaduwen vooruitwierpen. Ze huiverde ondanks de warmte van het zonlicht dat door de bomen viel. Waar moest dit allemaal toe leiden?


      ‘Charlie had de moed niet om zijn broer onder ogen te komen,’ zei Ellie kil. ‘Twee jaar gingen voorbij. Satan was dood en zijn reputatie van paardendief maakte hem tot een buitenbeentje onder de mannen met wie hij werkte – hoe kon hij dan verwachten dat zijn broer hem zou vergeven?’


      ‘Nou, wat deed hij toen?’ drong Claire aan toen Ellie in een langdurige stilte verviel.


      ‘In die tijd had men het maar steeds over oorlog,’ zei Ellie ten slotte. ‘Je weet hoe Australische mannen zijn. Ze houden van een lekkere knokpartij en ze zien zichzelf graag als stoer en onoverwinnelijk. Vriendschap is de grootste eer die een man een andere man kan bewijzen en toen het ernaar uitzag dat we meegesleept zouden worden in de oorlog in Europa konden ze niet wachten om mee te doen.’


      Claire was verrast door de heftigheid waarmee haar moeder sprak. Zo had ze haar nog nooit gehoord, nog nooit had haar moeder op zo’n ijzige toon gesproken.


      ‘Charlie was geen uitzondering,’ zei ze bitter. ‘Hij hoorde de verhalen die rond het kampvuur werden verteld toen ze aan het brandmerken waren en zag een manier om zijn eer terug te winnen. Want de mannen die de roep van de oorlog volgden waren de helden van morgen. En helden zouden welkom worden geheten op boerderijen als Warratah. En helden zouden hun zonden uit het verleden vergeven worden en met open armen ontvangen worden door hun familie.’


      Claire had heel wat te vragen, maar ze zweeg terwijl haar moeder het verleden aan zich voorbij zag trekken en dingen onder ogen zag die haar nog steeds achtervolgden.


      ‘Hij was niet de enige die meteen bij het begin dienst nam,’ begon Ellie weer. ‘Seamus besloot dat hij ook een held wilde zijn.’


      Claire zag tranen schitteren in haar moeders ogen. ‘Was je verliefd op Seamus?’ vroeg ze zachtjes.


      ‘Ik dacht dat ik dat was – maar als je zestien bent is ieder gevoel zo intens. Zijn vertrek brak mijn hart.’


      Claire staarde naar de waterval en probeerde zich voor te stellen hoe het al die jaren geleden geweest moest zijn voor haar moeder. Ze had weinig vergelijkingsmateriaal. De oorlog in Vietnam was op dit ogenblik groot nieuws, maar die was te ver bij haar vandaan om grote invloed op haar leven te hebben. En hoewel de oorlog aanleiding was geweest voor een paar gewelddadige demonstraties op de universiteit, kende ze niemand die daadwerkelijk in dienst was gegaan om aan de zijde van de Amerikanen te vechten.


      Ze rilde bij de gedachte aan enkele van de nieuwsreportages – afschrikwekkende beelden van verbrande kinderen, mensen die werden geëxecuteerd, straaljagers die bombardementen uitvoerden en hutten die in lichterlaaie stonden tegen een nachtelijke hemel. Ze realiseerde zich dat de oorlog haar via de media had bereikt, maar hij had niemand van haar familie of wie ze ook maar kende bedreigd; de oorlog was voor haar nooit persoonlijk geworden, zoals voor haar moeder het geval was.


      Seamus had het feit dat hij in dienst was gegaan geheimgehouden en was met zijn vader opgedoken op Warratah in zijn strakke nieuwe uniform. Hij had er zo knap uitgezien, zo jong, zo opgewonden over zijn eerste echte reis uit de binnenlanden en naar het avontuur. Hij had niet erg zijn best hoeven doen om Ellie over te halen een eindje te gaan wandelen en ze glipten de boerderij uit en haastten zich over de droge velden naar een groepje bomen helemaal aan de overkant van de wei.


      Ellie glimlachte bij de herinnering aan zijn kus. Het was haar eerste en ze zou hem nooit vergeten. Zijn mond was warm en was na de eerste aarzeling op een zachte manier veeleisend geworden. Hij hield haar stevig vast, zijn uitdrukking ongewoon ernstig terwijl hij haar zei dat hij terug zou zijn voor ze het wist. De oorlog zou snel voorbij zijn en hij wilde het risico niet lopen alles te missen.


      Dagen der onschuld, dacht ze verdrietig. Geen van tweeën wist ook maar iets van de wereld of begreep ook maar iets van de oorlog die in Europa werd gevoerd. Evenmin hadden ze enig benul hoe ze hun gevoelens tot uitdrukking moesten brengen, behalve door een paar onhandige kussen. Ze was verdrietig geweest bij de gedachte dat ze hem lange tijd niet zou zien. Maar ook opgewonden door het feit dat deze knappe jongen haar had gekust en had gevraagd of ze hem wilde schrijven.


      Toch was er die dag iets in haar veranderd; de heldenverering en bewondering die ze ooit voor hem had gevoeld waren verdwenen en de warmte van vriendschap was daarvoor in de plaats gekomen – een gevoel van nabijheid dat ze de rest van hun leven zouden behouden – en een ondraaglijk verdriet omdat hij wegging. Maar ze was niet verliefd op hem, realiseerde ze zich. Ze kon hem niet beloven dat ze op hem zou wachten.


      Seamus had dat ook gevoeld, want na die eerste onhandige kussen waren ze een stukje uit elkaar gegaan en hadden hand in hand naar Warratah staan kijken. Ze hadden in elkaars ogen gelezen dat elk voorbestemd was zijn eigen leven te leiden en hoewel er een vleugje droefheid gepaard ging met dat inzicht, was er ook sprake van een zekere opluchting. Nu waren ze allebei vrij om hun eigen weg te gaan.


      Seamus was de volgende dag naar Cloncurry vertrokken en Ellie had haar kussen nat gehuild terwijl ze bad voor zijn veilige terugkeer.


      Ze maakte zich los uit haar gedachten en keek haar dochter aan. ‘Ik wil dat je je voorstelt hoe het toen allemaal was,’ begon ze. ‘De oorlog overheerste alles, de jongemannen vertrokken en we wisten dat alles wat we kenden zou veranderen. De ‘nepoorlog’ zoals de yankees het noemden, was nog maar het begin van de echte vijandigheden en hoewel we ver van Europa waren zou ons leven voor altijd veranderen.’


      Ze zuchtte. ‘Seamus was al vertrokken en we hoorden later dat hij in hetzelfde opleidingskamp als Charlie was terechtgekomen en dat de twee dikke vrienden waren geworden. Tante Aurelia en ik waren wanhopig, want de droogte had weer toegeslagen en met uitzondering van Joe waren er alleen nog maar oude mannen, jongens die nog te jong waren om in dienst te gaan en onze stam aboriginals om Warratah draaiende te houden.’ Haar stem daalde tot gefluister terwijl ze naar het verleden terugkeerde. ‘Ik was zeventien.’


      Aurelia was nu de trotse bezitter van een radio en iedere avond zaten zij en Ellie in de keuken en luisterden naar het nieuws op de BBC. ‘Wat gebeurt er toch?’ vroeg Ellie terwijl ze het toestel uitzette. ‘Het lijkt wel of niemand iets doet. Misschien hebben de yanks gelijk dat het maar een nepoorlog is. Dan kan Seamus naar huis komen.’


      Aurelia was geconcentreerd bezig haar pijp te stoppen. ‘Wees niet zo naïef, schat,’ mompelde ze om de steel van haar pijp terwijl ze een lucifer bij de tabak hield. ‘Hitler houdt niet op voor hij alles heeft,’ zei ze tussen twee halen door. ‘Met Rusland aan zijn kant pakt hij in één keer heel Europa. Ik hoop alleen dat de Britten lering hebben getrokken uit de laatste oorlog en goed voorbereid zijn – maar ik heb het onaangename gevoel dat dat niet het geval is.’


      Ellie dacht aan haar grootouders die al wat ouder waren. Ze had ze nog nooit ontmoet, maar ze had toch het gevoel dat ze hen kende door de brieven en de verhalen van Aurelia. Ze woonden in een landhuis in Engeland dat al drie eeuwen in de familie was, en als haar tante gelijk had liepen ze gevaar. ‘En hoe moet het dan met mam, en opa en oma?’ vroeg ze.


      Aurelia kauwde op de pijpensteel. ‘Ik hoop van harte dat het niet zover komt, maar ik twijfel er geen moment aan dat pap en mam hun huis tot het laatst toe zullen verdedigen. Die laten zich niet ringeloren door figuren als Hitler.’ Ze boog haar hoofd en keek Ellie vanonder haar wenkbrauwen aan. ‘Alicia is een ander verhaal. Ik vermoed dat je moeder al onderweg is naar Amerika.’


      Ellie tuitte haar lippen. ‘Ze heeft niets meer in de States te zoeken,’ zei ze bedachtzaam. ‘Chucks huizen en appartementen zijn verkocht om zijn schulden te kunnen betalen en ze heeft ieder contact met haar vrienden daar verloren.’ Ze dacht er een ogenblik over na. ‘Ze komt wel op haar pootjes terecht,’ zei ze ten slotte. ‘Je kent mam.’


      Aurelia knikte. ‘Over haar maak ik me geen zorgen,’ zei ze peinzend. ‘Het risico van een invasie is groot en ik wou dat pap en mam mijn raad opvolgden en ervandoor gingen nu het nog kan.’ Ze zuchtte en drukte de tabak aan voor ze haar pijp weer aanstak. ‘Maar dat doen ze niet. Te Brits en veel te koppig.’


      Ellie glimlachte. De pot verwijt de ketel... Maar dat zou Aurelia nooit inzien.


      Hun gesprek werd onderbroken door geklop op de deur. ‘Wat nu weer?’ zei Aurelia nijdig. ‘Als dat weer een knecht is die ontslag komt nemen, krijgt-ie een draai om zijn oren.’ Ze hees zich uit de stoel en stampte de kamer uit.


      Ellie onderdrukte haar gegiechel. Arme tante Aurelia – ze klonk altijd als een pinnige schooljuf. Ze luisterde naar het gemompel van stemmen in de hal en keek op bij het geluid van naderende laarzen.


      Joe stond in de deuropening, zijn hoed verfrommeld in zijn handen, zijn groene ogen op haar gericht. ‘Hallo, Ellie,’ zei hij zachtjes en liet zijn begroeting vergezeld gaan van een grijns die haar op de een of andere manier tot in haar binnenste raakte.


      Ellie glimlachte terwijl ze de brede schouders, de gespierde armen, de vierkante kin en die prachtige ogen in zich opnam. Ze voelde vlinders in haar buik en een golf van verlangen toen ze voor hem stond. ‘Hallo, Joe,’ zei ze ongewoon verlegen. ‘Blij je weer te zien.’


      Joe, die lang op pad was geweest voor de voorjaarstrek, grijnsde weer toen Aurelia langs hem heen drong en met glazen en bierflessen begon te rammelen. ‘Ik heb bezoek meegebracht,’ zei hij langzaam. ‘Ik kwam hem tegen toen ik Seamus naar Curry bracht.’


      Hij deed een stap opzij en Ellie realiseerde zich toen pas dat er iemand naast hem stond. Ze zag de bos roestbruin haar, de brede neus en de goudbruine ogen. ‘Snow White,’ riep ze uit. ‘Hoe gaat het met je?’


      ‘Och,’ teemde hij. ‘Goed.’ Zijn gezicht brak in een brede glimlach terwijl hij haar de hand schudde. ‘Hoef niet te vragen hoe het met jou is,’ plaagde hij en bekeek haar van top tot teen. ‘Je bent flink gegroeid sinds de laatste keer dat ik je zag.’


      ‘Hoe is het met Wang Lee? Is Gowrie nog steeds zo mooi? Heb je nog een van de andere gasten gezien met wie we toen op pad zijn geweest?’ Ellie moest eindelijk even ademhalen.


      ‘Je bent geloof ik niet veel veranderd,’ zei hij terwijl hij een shagje rolde. ‘Nog steeds verdomde nieuwsgierig.’ Hij grijnsde. ‘Maar ik ben al een tijdje niet meer de kant van Gowrie op geweest,’ zei hij terwijl hij zijn sigaret aanstak. ‘Ik heb voor Vestey gewerkt. Maar ik heb gehoord dat Wang Lee er nog steeds werkt en een paar van de andere jongens heb ik in Curry gezien.’


      ‘Ik neem aan dat je werk zoekt?’ zei Aurelia plotseling terwijl ze bier in glazen schonk. ‘Er is werk genoeg nu half Australië ervandoor is gegaan alsof de duvel ze op de hielen zat.’


      Snowy schudde zijn hoofd. ‘Ik ga over twee weken naar het trainingskamp,’ zei hij trots. ‘Ik heb me in Curry aangemeld. De eerste zwarte die ze hebben aangenomen. Ik denk dat ze niet goed wisten wat ze met me aan moesten, maar ik heb gehoord dat zich nog meer zwarten hebben gemeld van Top End en Torries Straits, dus ik ben niet de enige.’


      Ellie schrok toen Aurelia de fles met zo’n klap op tafel zette, dat het bier op het geboende hout droop. ‘Van alle stomme dingen die je kunt doen,’ tierde ze en draaide zich met een ruk naar hen om. ‘Jullie Australiërs zijn dol op vechten, hè? Jullie zijn zo macho en zo stoer dat jullie niet in de gaten hebben dat je alleen maar kanonnenvlees bent.’


      ‘Rustig maar, m’vrouw,’ zei Snowy lijzig terwijl hij met z’n voeten schuifelde en terugdeinsde voor de felle uitbarsting. ‘Pig Iron Bob zegt dat we Engeland moeten helpen verdedigen – en ik ben er trots op dat te mogen doen.’


      Aurelia zuchtte van wanhoop. ‘Premier Menzies zou eens moeten nadenken voor hij wat zei,’ mopperde ze. Toen, terwijl Ellie en de twee mannen stonden te kijken, scheen ze zich te realiseren hoe onvaderlandslievend en bot ze was geweest en deed een poging het weer goed te maken. ‘Mijn verontschuldigingen voor mijn botheid, Snowy,’ zei ze ten slotte. ‘Maar hoe kan ik hier de boel nu draaiende houden als alle mannen weg zijn?’


      ‘Net als je altijd hebt gedaan,’ zei Joe. ‘Je hebt de zaak met anderhalve man en een paardenkop aan de gang gehouden toen de droogte heerste. Dat lukt je wel weer.’


      Aurelia keek hem dankbaar aan en voor het eerst drong het tot Ellie door dat haar tante zeer gesteld was geraakt op Joe, ondanks haar aanvankelijke reserves. ‘Betekent dat dat jij blijft, Joe?’ vroeg Aurelia hoopvol.


      Ellie moest gaan zitten. Want op dat moment realiseerde ze zich dat wanneer Joe Warratah zou verlaten haar wereld in zou storten. Ze was verliefd op hem. Zo hevig en halsoverkop verliefd op hem dat ze zich een leven zonder hem niet voor kon stellen. Dat besef benam haar de adem – en met kloppend hart wachtte ze op zijn antwoord.


      ‘Voorlopig wel,’ zei hij terwijl hij tersluiks naar Ellie keek. ‘Pig Iron Bob heeft ook gezegd dat we onze krachten moeten bundelen en onze industrie moeten versterken. De wereld heeft vlees en leer nodig en wol en wij moeten ervoor zorgen dat het er is.’


      ‘Godzijdank toont iemand nog een beetje gezond verstand in deze waanzin,’ verzuchtte Aurelia. Ze keek naar Ellie en glimlachte, zich ogenschijnlijk niet bewust van de innerlijke beroering waaraan haar nicht ten prooi was gevallen. ‘Het ziet ernaar uit dat we niet al onze jongemannen kwijtraken,’ zei ze opgewekt. ‘We overleven het op de een of andere manier wel.’


      Ellie ving de blik van verstandhouding op die Snowy en Joe wisselden en kreeg een akelig voorgevoel. Strijdlust blonk net zo sterk in Joe’s ogen als in die van Snowy. Joe zou niet hier in de rimboe blijven zitten terwijl zijn maten oorlog voerden. Hij zou geen laffe dingo genoemd willen worden omdat hij niet vocht. Ze kon wel huilen. Ze had hem nog maar net gevonden. En nu zou ze hem weer kwijtraken.


      De twee weken waren bijna voorbij toen Joe en Snowy op een ochtend vroeg op pad gingen om de afrasteringen te controleren. Dat was niet echt noodzakelijk, maar het was een reden om even weg te zijn van de boerderij en de vrouwen en het gaf hun de gelegenheid nu eens te bespreken wat ze werkelijk van de oorlog dachten en om nieuwtjes over oude vrienden uit te wisselen.


      De hitte trilde boven de horizon en de gombomen stonden er verwelkt bij, hun schaduwen dansten op het gras dat al bruin begon te worden, ondanks de regen van het afgelopen jaar. De recente droogte deed zich voelen en Joe had Aurelia en Ellie geholpen de kudde naar betere weidegronden te verplaatsen. Een kookaburra kakelde in de verte en de klagelijke roep van een kraai leek de voorbode van rampspoed terwijl de twee mannen op hun gemak in het zadel zaten, niet gehaast om waar dan ook te komen.


      ‘Hoe lang denk je nog te blijven?’ vroeg Snowy.


      Joe keek uit over de landerijen en zuchtte. ‘Niet lang meer,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik weet dat Aurelia en Ellie op me rekenen, maar ik moet mijn steentje bijdragen, Snowy. Ik kan jullie niet in de steek laten en me hier verstoppen.’


      ‘Het worden zware tijden voor de vrouwen,’ zei Snowy. ‘De binnenlanden zijn geen plek om ze alleen achter te laten.’


      ‘Aurelia is een taaie,’ zei Joe vol overtuiging. ‘Zij redt het wel.’


      Ze reden in stilte verder en genoten van de warmte van de zon op hun rug en het warme briesje in hun gezicht. ‘Ik heb een meisje in de buurt van Longreach,’ zei Snowy ten slotte. ‘Ze was nogal pissig dat ik dienst nam, maar haar ouweheer is een taaie rakker, die sleept haar en haar moeder er wel doorheen. Ze hebben een schapenfarm in het noordoosten, daar hebben ze niet zo’n last van de droogte.’


      ‘Verdorie, Snowy. Je hebt jezelf toch niet gebonden?’


      Snowy grinnikte. ‘Maak je maar geen zorgen. Ik en Shirl zijn nog niet in het huwelijksbootje gestapt. Maar het scheelde niet veel, dat kan ik je wel vertellen. Toen ik vertelde dat ik naar Curry zou gaan om dienst te nemen, sloeg ze me bijna de hersens in. En ik denk dat die ouwe zijn geweer had gepakt als ik er niet meteen vandoor was gegaan.’


      ‘Ze is toch niet zwanger, hè?’ Joe’s stem was scherp.


      ‘Kom op, Joe. Een beetje meer vertrouwen graag.’ Snowy lachte en gooide zijn hoofd in zijn nek. ‘Ik ben er gewoon nog niet aan toe om me te binden, dat is alles. Als ze me nog steeds wil wanneer de oorlog voorbij is, dan zal ik er nog eens over nadenken. Tegen die tijd heb ik wel genoeg avonturen beleefd en wordt het tijd dat ik me ergens vestig.’ Hij kauwde een tijdje op een luciferhoutje. ‘Maar ik moet wel van tijd tot tijd aan het zwerven kunnen slaan. We moeten de traditie in ere houden en een man heeft nu eenmaal tijd en ruimte nodig om te kunnen nadenken. Maar Shirls moeder is van dezelfde stam als ik, dus zij zal het wel snappen en ervoor zorgen dat die blanke ouwe me niet op m’n nek zit.’


      De stilte van de vlakte omringde hen terwijl de paarden door het droge gras stapten. Joe’s gedachten gingen naar Ellie zoals ze altijd deden wanneer hij niet bij haar was en hij probeerde zich voor te stellen hoe het leven zou zijn zonder haar en Warratah. Zijn gevoelens voor Ellie waren veranderd, want in de laatste paar maanden was ze van een meisje een mooie jonge vrouw geworden. De tijd dat hij op een gemakkelijke, natuurlijke manier met haar om kon gaan was voorbij; de kameraadschap van zus en oudere broer die er tussen hen was geweest werd minder door deze nieuwe en nogal beangstigende diepe gevoelens. Maar hij was zich er maar al te goed van bewust dat als hij haar zijn liefde verklaarde, de tere band tussen hen kon worden verbroken. Ellie was nog maar zeventien. Ze was die eerste jaren verliefd geweest op Seamus en hoewel hij nu weg was, was Joe er niet zeker van dat ze helemaal over hem heen was.


      ‘Je bent nogal in gedachten verzonken,’ zei Snowy, zijn gedachtegang onderbrekend. ‘Dat heeft toch niks met Ellie te maken, hè? Da’s een mooie meid geworden.’ Hij grijnsde waardoor de brede rij witte tanden zichtbaar werd. ‘Heel wat anders dan het schoffie dat ze toen was bij het veedrijven. Ik werd helemaal gek van dat gevraag van haar en steeds maar verhaaltjes moeten vertellen over de Droomtijd.’


      Joe schudde zijn hoofd. Hij had geen zin om over Ellie te praten – dat was te persoonlijk. ‘Heb je nog iets van Charlie gehoord sinds hij heeft getekend?’ vroeg hij ten slotte. Dat was een vraag die hij al had willen stellen sinds hij Snowy in Curry tegen het lijf was gelopen, maar het leek nooit het goede moment.


      ‘Het laatste wat ik heb gehoord is dat hij onderweg was naar Europa.’ Snowy zweeg, de schaduw van zijn hoed verborg de uitdrukking op zijn gezicht.


      ‘Da’s mooi voor hem,’ mompelde Joe. ‘Ik had kunnen weten dat hij een van de eersten zou zijn.’ Hij knipperde met zijn ogen terwijl hij in de zon keek. ‘Maar hij had eerst wel even naar huis kunnen komen om afscheid te nemen,’ voegde hij daaraan toe.


      ‘Ik denk dat hij niet zeker wist of hij wel welkom zou zijn,’ zei Snowy bedachtzaam.


      Joe keek uit over de kilometers wuivend gras. Het vee had zich verspreid, nog steeds glad en dik, ondanks dat de droogte was ingevallen. Hij hield van dit land. Hield ervan met heel zijn hart. Maar hij zou dit allemaal graag hebben verruild voor de mogelijkheid met zijn tweelingbroer te praten. ‘Hij wist dat ik hem zou vergeven,’ zei hij ten slotte. ‘Een broer is belangrijker dan welk paard dan ook.’


      Snowy veegde het zweet van zijn voorhoofd en van de binnenkant van zijn hoed, zijn ogen samengeknepen tegen het felle zonlicht. ‘Charlie is niet het soort man dat toegeeft dat hij een fout heeft begaan,’ zei hij langzaam. ‘Na wat er met Satan is gebeurd, is hij uit het zicht verdwenen en maandenlang wist niemand waar hij uithing. Ik denk dat het hem echt speet, maar dat hij de vernedering niet kon verdragen om jou weer onder ogen te komen.’


      ‘Typisch Charlie,’ zei Joe verdrietig. ‘Altijd halsoverkop ervandoor, zonder aan de gevolgen te denken.’


      ‘Hij heeft een slechte tijd gehad, vriend,’ antwoordde Snowy. ‘Hij had bijna niets meer toen hij eindelijk werk vond in West-Australië. Big Stan vertelde me dat hij de gaten in z’n laarzen had en z’n kont kwam bijna door zijn broek.’


      ‘En dat allemaal vanwege een paard.’ Joe keek naar Snowy toen hij de brandende vraag stelde: ‘Heb jij de baancommissaris verteld over Satan?’


      Snowy bracht zijn paard tot stilstand. ‘Ik niet, maat. Dat zou ik een kameraad nooit aandoen, ook al vond ik het waardeloos wat hij had gedaan.’


      Joe keek hem nadenkend aan. Snowy was altijd eerlijk tegenover hem geweest, maar nu was hij daar niet zo zeker van. ‘Maar wie heeft het dan gedaan?’ vroeg hij.


      ‘Een van de andere jockeys,’ zei Snowy simpel. ‘Een knaap uit Hells Gate die hier heeft gewerkt in die paar weken dat Charlie hier was. Hij herkende Satan meteen. Blijkbaar had hij een hoop geld gezet op de plaatselijke favoriet en die jockey was een vriendje van ’m. Zij hebben het samen bekokstoofd toen ze zagen met wie ze te maken kregen.’


      ‘Het spijt me, Snowy,’ zei Joe met een zucht. ‘Ik dacht dat jij hem erbij gelapt had.’


      ‘Nee, maat. Ik had zelf een paar dollar op hem gezet. Ik denk dat ik net zo overstuur was als Charlie toen dat prachtige beest moest worden afgemaakt.’ Hij kauwde op zijn lucifer en leunde met zijn handen op de zadelknop terwijl hij in de verte keek. ‘Ik had het lef niet Charlie na de race onder ogen te komen. Ik hoorde pas later via via wat er in de weegkamer was gebeurd. Maar toen was het al te laat en had Charlie de benen genomen.’


      Joe pakte de teugels en zette zijn hoed recht. Het was een prachtige dag en hij was niet van plan die te laten verpesten door oorlogsdreiging of familieperikelen. Tenslotte was het Snowy’s laatste dag voor hij naar het trainingskamp moest. Er zou een moment komen dat ook hij deze prachtige plek moest verlaten en hij moest de omgeving in zich opnemen, zodat hij de herinnering bij zich kon dragen wanneer hij de oorlog in moest. ‘Laten we ophouden over die oorlog en over Charlie en eindelijk eens gaan rijden. Ik weet niet hoe met jou zit, maar ik heb het gevoel dat alles anders wordt voor ons allemaal en ik wil hiervan genieten zolang het nog kan.’


      De oorlog was niet het enige wat dreigend boven de binnenlanden hing, want de droogte hield de duizenden hectaren grasland weer in een wurggreep. Denemarken en Noorwegen gaven zich in het voorjaar van 1940 over, al snel gevolgd door Nederland dat in mei werd bezet. België viel en de slag om Duinkerken begon.


      Ellie en Aurelia hadden al een tijd geleden afscheid genomen van Snowy en hadden beloofd te zullen schrijven. Nu bleven ze zo veel mogelijk in de buurt van de radio en zorgden ervoor nooit te ver van de boerderij te zijn. Ze zaten samen met Joe gebogen over het lelijke zwarte apparaat in de hoek van de woonkamer, alsof ze door er vlakbij te blijven onderdeel waren van de grote strijd. Ze luisterden met verbazing en ontzag terwijl de BBC beschreef hoe duizenden kleine scheepjes het vijandelijke vuur tegemoet voeren en honderdduizenden mannen van de bloeddoordrenkte stranden redden. Ze juichten bij de opzwepende redevoeringen van Churchill, de nieuwe minister-president van Engeland, en huilden om de verhalen van enkele van de geredde soldaten.


      Maar de harde realiteit van hun eigen strijd bracht hen tot wanhoop. In de binnenlanden was zelfs in goede tijden al te weinig mankracht, maar de gestage stroom mannen die dienst namen was na Duinkerken veranderd in een vloedgolf. Het was crisis op Warratah. Ze snakten naar water, de prijs van voer was hoog en het gras – toch al verdord en zonder veel voedingswaarde – werd ook nog eens opgevreten door het explosief groeiende konijnenvolk.


      ‘Het wordt een heidens karwei om dit te overleven,’ zei Aurelia terwijl ze de radio uitzette. Joe was weggegaan en had zijn bed in de slaapzaal opgezocht. ‘We hebben alleen nog maar oude mannen, jongens en aboriginals. Als Joe ook nog weggaat zijn we zo goed als op onszelf aangewezen.’


      Ellie keek op van haar breiwerk. ‘Hij gaat niet weg,’ zei ze gedecideerd. ‘Hij weet hoe hard we hem nodig hebben.’


      Aurelia glimlachte verdrietig. ‘Het klinkt alsof je meer vanuit je hart spreekt dan met je verstand, liefje,’ zei ze zachtjes. ‘Hij is bijna tweeëntwintig, Ellie. We weten allebei dat hij moet vertrekken.’ Ze legde haar door het werken hard geworden hand op Ellies schouder. ‘Als je zoveel van hem houdt als ik denk dat je doet, dan moet je hem laten gaan.’


      Ellie stak de naalden in de bol wol en propte die naast zich in de stoel. De wending die het gesprek nam stond haar niet aan. ‘Hij heeft het er nooit over gehad,’ zei ze opstandig. ‘En ik zou het geweten hebben als hij wat voor me geheimhield. Ik zie dat zo.’


      Aurelia poetste haar monocle. ‘Mannen als Joe praten niet over hun gedachten en gevoelens,’ zei ze kalm. ‘Ze houden niet van kouwe drukte.’ Ze zette haar monocle op en sloeg haar armen over elkaar. ‘Mannen hier uit de binnenlanden zijn de sterkste en dapperste mannen die ik ken en je moet er niet op rekenen dat Joe blijft. Hij is een Australiër, trots op zichzelf en trots op zijn land en daarom laat hij zich niet vastpinnen op deze plek terwijl zijn maten hun steentje bijdragen. Van alle mensen zou juist jij dat moeten begrijpen.’


      Ellie beet op haar lip en haar gedachten tolden door haar hoofd. ‘Heeft hij iets tegen je gezegd?’ vroeg ze ten slotte. ‘Is dit jouw manier om me te vertellen dat hij vertrekt?’


      Aurelia zuchtte diep. ‘Hij en ik hebben vanmorgen een lang gesprek gehad en dit is mijn nogal lompe manier om je te waarschuwen.’ Ze pakte haar pijp. ‘Joe wilde het je zelf vertellen als het moment wat dichterbij was, maar ik vond dat je voorbereid moest zijn.’


      Ellie staarde terug, voelde zich verraden. Waarom had Joe het lef niet gehad ermee voor de draad te komen en het haar zelf te vertellen in plaats van tante Aurelia in vertrouwen te nemen? Dacht hij dat ze nog een kind was en niet opgewassen was tegen slecht nieuws? Ze ging staan en liep naar de deur. ‘Ik ga even een frisse neus halen,’ zei ze kortaf.


      De hordeur sloeg met een klap achter haar dicht en ze staarde woest vanaf de veranda naar de slaapzaal, haar handen diep in haar zakken. Ze zou geen scène schoppen. Ze zou niet naar de slaapzaal stormen en hem smeken te blijven, hoe graag ze dat ook wilde. Ze zou hem laten zien dat ze oud genoeg was om hier op een volwassen en verstandige manier mee om te gaan en ze zou wachten tot hij naar haar toe kwam.


      ‘Let op je lul,’ krijste Kelly.


      ‘Hou je kop,’ siste Ellie en smeet een tijdschrift naar zijn kop. Ze liet zich in een stoel vallen. ‘Hou alsjeblieft je kop en bemoei je met je eigen zaken.’


      Dankzij de inspanningen van de mannen die ooit op Warratah hadden gewerkt, had Kelly sinds het uitbreken van de oorlog een hele nieuwe woordenschat geleerd en toen de volgende dag ten einde liep, barste hij uit in een gekrijs dat hen deed verstijven. ‘Bommen los,’ schreeuwde hij. ‘Steek maar in je reet, Hitler.’


      ‘Hou je mond, vreselijke smeerlap,’ beval Aurelia. ‘Hoe kan ik nou in godsnaam de boeken doen als jij in mijn oor zit te schreeuwen?’


      Kelly’s kam ging omhoog terwijl hij op zijn stok heen en weer danste. ‘Kanonne,’ schreeuwde hij. ‘Krrroten.’


      Ellie giechelde om de rare capriolen die Kelly maakte. Haar humeur was wat beter dan de vorige avond. Na een nacht lekker slapen en een lange, eenzame rit over de vlakte was ze tot de conclusie gekomen dat haar tante gelijk had. Joe zou vertrekken om zijn oorlog te voeren en ze moest hem zijn gang laten gaan. Dat was onvermijdelijk, net zo onvermijdelijk als het opkomen van de zon. En haar liefde voor hem moest allesomvattend zijn – sterk genoeg om hem zijn eigen beslissingen te laten nemen – niet egoïstisch en belemmerend, want dan zou hij zich van haar afkeren. Ze zou geduldig wachten tot hij zo ver was dat hij haar kon vertellen dat hij weg zou gaan. En ze zou de kracht vinden te glimlachen en hem het beste te wensen, hoe pijnlijk hun afscheid ook mocht zijn.


      ‘Kanonne,’ krijste Kelly en liep heen en weer op zijn stok.


      Ellie barstte, ondanks haar verdriet, in lachen uit. ‘Ik zweer het je: Kelly loopt zelfs net als Hitler. Het enige dat nog ontbreekt is een snor.’


      Aurelia keek met samengeknepen ogen naar de kaketoe. ‘Ik wist dat het fout was om Jack die nieuwsfilm hier te laten vertonen. Dat hadden we in de schuur moeten doen, niet op de veranda waar die ouwe wijsneus maar op ideeën wordt gebracht.’


      ‘Overgave nooit,’ gilde Kelly in een prachtige imitatie van Churchill. ‘Kanonne, kanonne, kanonne.’


      Aurelia trok een wenkbrauw op. ‘Tijd om de doek over de kooi te doen,’ zei ze streng terwijl ze opstond en naar de kooi liep. ‘Hij raakt een beetje te veel met zichzelf ingenomen.’


      Kelly mopperde en bonkte een paar keer met zijn snavel tegen het waterbakje, maar realiseerde zich toen dat hij geen vergiffenis zou krijgen, gaf het op en ging slapen.


      ‘Eindelijk rust,’ verzuchtte Aurelia. ‘Ik wou dat ik dat ook van de rest van de wereld kon zeggen.’


      Ellie trok haar laarzen uit en bewoog haar tenen. Toen maakte ze het lint in haar lange haar los en schudde met haar hoofd. Had Joe nou maar de moed om met me te praten, dacht ze. Ik weet dat hij dat wil, want ik zie het in zijn ogen. Vervloekte oorlog, dacht ze ongeduldig. Het was zo oneerlijk.


      ‘Ellie. Het ziet ernaar uit dat je bezoek hebt.’


      Aurelia’s zachte stem wekte haar uit haar sombere gedachten. Ze keek op bij het geluid van hoeven op de aangestampte aarde op het erf en haar mond viel open. Joe zat op zijn paard en voerde een keurig verzorgde en geroskamde Clipper aan een teugel mee.


      Ellie was zich er nauwelijks van bewust dat ze uit de stoel kwam en naar de bovenste tree van de verandatrap liep. Maar ze wist dat haar gezicht straalde toen ze in Joe’s ogen keek en daar de gevoelens die ze voor elkaar hadden zag bevestigd. Woorden waren overbodig – dit ging vanzelf, net als ademhalen.


      Joe bracht zijn paard en de pony tot stilstand naast de bovenste tree van de trap. Zijn blik was vastgenageld aan Ellies gezicht en na een lange stilte hield hij de teugel op. ‘Ga je mee rijden?’


      Ellie nam de teugel en zwaaide zich op Clippers rug. Joe keek glimlachend op haar neer en in een eendrachtig stilzwijgen reden ze langzaam bij de boerderij vandaan, de zonsondergang tegemoet.

    

  


  
    
      7


      Aurelia was teleurgesteld dat ze alleen moest achterblijven, maar ze kende haar beperkingen. Haar tijd van paardrijden mocht dan achter haar liggen, toch betekende haar weigering om als een douairière in een rijtuigje te worden rondgereden niet dat ze het leven beu was. Ze was dan weliswaar oud en stijf, maar dat was altijd nog beter dan het alternatief en doodgaan stond niet op haar lijstje.


      Ze liep over het erf, stak haar hoofd om de hoek bij de stallen, de voorraadschuur en het kookhuis en besefte toen dat iedereen naar Jarrah was om de komst van de kudde af te wachten. Ze voelde zich terneergeslagen en nogal eenzaam en ze liep terug naar de veranda en liet zich in een diepe stoel zakken. Het zou nog een heel karwei worden om daar weer uit te komen, maar Ellie en Claire zouden gauw terugkomen.


      Ze ademde de geur van warme aarde in en van de rozen die Ellie jaren geleden had geplant en die nu tegen de balustrade van de veranda groeiden en hun prachtige kleuren van de dakrand lieten hangen. Het was vredig en alleen het gezoem van de vliegen en de zachte geluiden van de vrouwen in het huttendorp verbraken de stilte. Juist die stilte deed haar beseffen hoezeer ze Kelly en zijn doordringende gekrijs miste. Ze grinnikte terwijl ze over de omheinde weide en bijgebouwen uitkeek en haar blik liet gaan over het land dat de twee boerderijen van elkaar scheidde. Kelly was drie jaar geleden letterlijk van zijn stokje gegaan. Hij was opgewonden geweest over het een of ander en was midden in een stroom smerige taal gestorven. De herinnering aan hem was vermengd met zoveel andere herinneringen dat zijn overlijden niet alleen een schok was geweest, maar ook het droevige besef dat weer een band tussen heden en verleden was verbroken. Er zouden er gauw geen meer over zijn.


      Ze liet haar kin op haar borst zakken en haar monocle bungelde aan zijn lint. Jack was gek geweest op Kelly en de twee hadden een hechte vriendschap gesloten – maar ja, wat had ze anders verwacht? Het waren allebei vreselijke charmeurs. Terwijl de warmte van de dag haar omsloot en een zwoele bries de veranda beroerde, keerden Aurelia’s gedachten terug naar het verleden en naar de man die haar had geleerd opnieuw lief te hebben – maar die uiteindelijk haar hart had gebroken.


      Jack Withers was voor de oorlog aan de noordkust gestationeerd geweest en was, behalve dat hij nieuws via de zender/ontvanger verspreidde en de post en voorraden bezorgde, tot de opkomst van de radio de enige verbinding met de buitenwereld. Ze hadden elkaar wel eens gesproken via de radiozender, maar hadden elkaar nog nooit ontmoet tot Alicia voor het eerst naar Warratah kwam.


      Ze had meteen bij die eerste ontmoeting beseft wat een fascinerende man hij was; niet uitgesproken knap, maar met een twinkeling in zijn ogen en een groot gevoel voor humor. Zij was bijna eenenvijftig toen hun vriendschap opbloeide in de hitte en het stof van de binnenlanden – maar ze was zich bewust van hoe ze aan haar manier van leven gewend was geraakt en was op haar hoede voor zijn bedoelingen, en onzeker over de hare.


      Het kwam allemaal tot een uitbarsting op de avond dat Joe en Ellie uit rijden gingen. Ze had zich weer over de boeken gebogen toen de jongelui vertrokken waren, maar kon zich niet concentreren. De schaduwen die de oorlog vooruitwierp werden nog eens versterkt door het invallen van de tweede grote droogte. De kreken waren opgedroogd tot ze niet meer waren dan leemputten en het peil in de rivieren was zo laag dat zelfs het kleinste vogeltje er niet meer kon waden. Het rode hart van Australië snakte weer naar adem en de veeboeren en -boerinnen hadden een andere strijd te voeren dan degene die in Europa werd uitgevochten.


      Goddank was Jack te oud en te verstandig om halsoverkop in dienst te gaan, dacht Aurelia met een glimlach. Niet dat het leger hem zou willen hebben. Wat het leger betrof had hij zijn beste tijd gehad, en ze hoopte maar dat dat zo zou blijven. Ze liet de boeken openliggen en staarde over de weide. Jack was de laatste jaren een regelmatige bezoeker geweest en hun merkwaardige vriendschap was uitgegroeid tot het punt dat ze minstens twee keer per week via de radio met elkaar spraken. Aurelia had duidelijk gemaakt dat ze niet van plan was het onderwerp van roddel te worden en had tijdens die gesprekken waarbij ze door de halve bevolking konden worden afgeluisterd, een zekere gereserveerdheid gehandhaafd. Maar dat veranderde wanneer hij naar Warratah kwam en ze zag ernaar uit hem aan het eind van de week weer te zien.


      Ze dwong zichzelf te stoppen met dagdromen. Zij en Jack waren in de vijftig en alleen maar goede vrienden, hield ze zichzelf streng voor. De mensen hadden niks te roddelen. Ze riep zichzelf tot de orde. De boeken moesten worden bijgewerkt en ze verspilde het laatste beetje daglicht. Maar ze merkte dat ze zich nog steeds niet kon concentreren en gaf het op.


      Met een glimlach van genoegen dacht ze aan die eerste dagen van hun vriendschap, toen de uit hun uiteenlopende karakters voortvloeiende strijd een spelletje was geworden waar ze allebei plezier in hadden. Maar de laatste jaren was er een subtiele verandering ontstaan en ze veronderstelde dat dat allemaal was begonnen toen hij Alicia voor de oorlog hierheen had gebracht. Ze hadden tijdens Alicia’s korte, dramatische verblijf, dingen ontdekt die ze gemeen hadden, overeenkomsten die niet waren verdwenen toen Alicia eenmaal weg was. Er waren daarna nog vele bezoeken aan Warratah gevolgd en in die periode kwam ze erachter dat hij haar levendige karakter en warme persoonlijkheid bewonderde. Want ze wist dat ze, ondanks haar bazige manier van doen, een vrouw naar zijn hart was. Een vrouw die sukkels niet kon uitstaan en die net zo rechttoe rechtaan was als hij en net zo uitgesproken was in haar mening.


      Ze giechelde zachtjes toen ze aan de blik in zijn ogen dacht wanneer ze aan het bekvechten waren. Ze vermoedde dat hij dacht een lekker knuffeldier aan haar te hebben als hij maar durfde – en die gedachte was haar niet onwelgevallig. Het geluid van zijn vliegtuig dat de landingsbaan naderde deed haar uit haar gedachten opschrikken en ze haastte zich naar de pick-up. Dat hij zo vroeg kwam betekende vast dat er iets mis was en haar hart klopte in haar keel. Nu Joe op het punt stond te vertrekken was slecht nieuws het laatste wat ze nodig had.


      De wielen stuiterden op de harde aarde, de staart kwam naar beneden en hij landde in een wolk stof. Hij schakelde de motor uit en klom uit het vliegtuig de hitte in.


      ‘Ik had je pas morgen verwacht,’ zei ze terwijl ze bij de pick-up vandaan liep. ‘Er is toch niets mis?’


      ‘Ik dacht: ik breng de post maar wat vroeger,’ zei hij langzaam met bestudeerde nonchalance. ‘En achterin liggen de voorraden die je wilde hebben.’


      Aurelia keek glimlachend naar hem op. Haar hield hij niet voor de gek. ‘Blij je te zien,’ zei ze.


      ‘Ik pak de spullen,’ mompelde hij. Hij kreeg een kleur, boog zijn hoofd en trok zijn hoed wat dieper in zijn ogen.


      Aurelia keek hoe hij terugliep naar het vliegtuig. Op de een of andere manier zorgde hij ervoor dat zij zich weer een kind voelde – een en al hormonen en onhandigheid – en dat was belachelijk voor een vrouw van haar leeftijd en met haar levenservaring. Ze werkten samen in een kameraadschappelijk zwijgen, maar ze vond zijn steelse blikken en bedachtzame uitdrukking verdacht. Hij had duidelijk een bedoeling met deze onverwachte levering en ze wist dat hij uiteindelijk de ware reden van zijn bezoek wel zou vertellen – dat deed hij altijd.


      Nadat ze de voorraden in de laadbak van de pick-up hadden gelegd, klom hij naast haar en ze scheurden naar de boerderij. Aurelia wist dat hij het in zijn broek deed van de manier waarop ze reed en terwijl hij zich vastklampte vroeg ze zich af hoe hij zou reageren als ze hem vroeg haar vliegles te geven. Ze grinnikte. Aan zijn gezicht te zien zat hij te bidden dat ze dat nooit zou doen. ‘Je kunt je ogen weer opendoen,’ zei ze monter terwijl ze op de rem trapte en de motor uitzette. ‘We zijn er.’


      Jack hield zijn mening over vrouwelijke chauffeurs wijselijk voor zich en hielp de voorraden en de postzakken naar binnen te dragen. Sally, de aboriginal meid, begon in de voorraden te snuffelen. ‘Laat dat maar zitten,’ beval Aurelia. ‘We willen een kop thee. En als ik erachter kom dat je suiker en stroop hebt gepikt voor die luie Jacky Jack krijg je met de zweep.’


      Sally’s ogen werden groot, toen giechelde ze, want ze wist dat Aurelia haar dreigement nooit ten uitvoer zou brengen. Maar beide vrouwen wisten waar ze aan toe waren en Sally zou net als iedereen haar rantsoen krijgen. ‘Ik maak koppie thee,’ zei ze tussen haar gegiechel door. Ze sloeg haar lange wimpers neer. ‘Goeiedag, baas,’ zei ze verlegen tegen Jack.


      Jack knikte terug en nadat hij Sally naar haar ris kinderen had gevraagd volgde hij Aurelia naar de veranda. ‘Waar is Ellie?’ vroeg hij toen hij zich realiseerde dat ze voor de verandering eens alleen waren.


      ‘Plannen aan het smeden voor de toekomst, denk ik,’ zei ze zachtjes.


      Jack hield zijn hoofd schuin. ‘Dat klinkt dreigend,’ teemde hij. Hij nam zijn tabaksbuidel uit de zak van zijn overhemd en begon een shagje te rollen. ‘Ik zie dat je Kelly al in bed hebt gestopt. Geen wonder dat het zo rustig is.’


      Aurelia poetste haar monocle. Hij probeerde tijd te winnen, maar daar trapte ze niet meer in. Haar blik stond vastberaden toen ze hem aankeek. ‘Waarom ben je eigenlijk echt gekomen, Jack?’ vroeg ze op de man af.


      Ze keek ongeduldig toe hoe hij omstandig zijn sigaret opstak en in de invallende duisternis staarde. ‘Ik denk erover om dienst te nemen,’ zei hij ten slotte.


      Aurelia staarde hem aan. Ze voelde haar wangen kleuren en weer wit worden terwijl haar gedachten op hol sloegen door de schok. Toen begon ze te lachen. ‘Ouwe dwaas,’ proestte ze. ‘Echt waar, Jack. Ik wou dat je me niet zo plaagde.’


      Hij haalde diep adem. ‘Ik mag dan zesenvijftig zijn, maar ik heb een hoop vliegervaring. Ik ga mijn diensten aanbieden als instructeur bij de luchtmacht.’


      De kleur trok uit haar gezicht en de monocle bungelde aan zijn lint. ‘Je meent het, hè?’ zei ze zachtjes. Haar hart bonsde en ze haalde moeilijk adem.


      Hij knikte. ‘Ik kan niet op m’n krent blijven zitten, Aurelia. Ik heb ervaring genoeg om de jongens te leren vliegen en hopelijk houdt dat ze wat langer in leven.’


      ‘Ik dacht dat alle vrijwilligers voor de luchtmacht naar Canada werden gestuurd om daar het opleidingsprogramma van het Gemenebest te volgen?’


      ‘De meesten wel,’ gaf hij toe. ‘Maar ze zijn hier ook een trainingsbasis aan het opzetten.’


      De gedachten tolden door Aurelia’s hoofd. Maar ze bleef zwijgen toen Sally thee en koekjes op de veranda bracht, haar blote voeten nauwelijks hoorbaar op de houten vloer. Ze zette het dienblad met een hoop gerammel neer, haar nieuwsgierige blik vloog van Jack naar Aurelia voor ze met tegenzin het huis weer inging waar ze, zo wist Aurelia, vanachter de deur alles op haar gemak kon volgen. ‘Dus je zult niet echt meedoen aan de gevechten?’ wilde Aurelia weten.


      ‘Dacht het niet,’ antwoordde hij. ‘Ik ben jammer genoeg een beetje aftands en mijn reactievermogen is te slecht voor een luchtgevecht.’


      Aurelia liet een zucht van verlichting ontsnappen. ‘Godzijdank.’


      Jack maakte zijn peuk uit met de hak van zijn laars. Hij keek haar aan, zijn uitdrukking ernstig. ‘Betekent het zoveel voor je dat ik niet vecht, Aurelia?’ vroeg hij.


      ‘Dat betekent heel veel,’ zei ze, maar weigerde hem aan te kijken. ‘Heel erg veel.’ Ze zag hem aarzelen, toen pakte hij haar hand en ze voelde hoe zijn sterke vingers haar handpalm streelden terwijl hij haar in de ogen keek. De tijd leek stil te staan en ze had haar blik niet kunnen afwenden, ook al had ze gewild.


      ‘Geef je om me, Aurelia?’ Zijn stem klonk aarzelend en ze kon voelen hoe zijn vingers trilden terwijl hij op haar antwoord wachtte.


      Ze keek hem aan, haar blik gekluisterd aan dat verweerde gezicht. Ze moest voorzichtig zijn. Dit werd veel te persoonlijk – te gevaarlijk – en ze wilde niet de verkeerde dingen zeggen. ‘Natuurlijk geef ik om je,’ zei ze. ‘Ik beschouw je als mijn beste en liefste vriend.’


      Zijn duim ging over haar knokkels en ze raakte gehypnotiseerd door zijn ogen. ‘Jij bent meer dan een vriendin voor me, Aurelia,’ zei hij ten slotte. ‘En ik hoopte dat je hetzelfde voor mij zou voelen.’ Hij haalde diep adem. ‘Wil je met me trouwen, Aurelia?’ Hij zweeg, alsof hij bang was dat hij al te veel had gezegd. Bang dat ze hem zou afwijzen.


      Toen deed Aurelia iets wat ze nooit had gedacht te zullen doen. Ze tilde zijn hand op en drukte er een kus op. ‘O, Jack,’ zuchtte ze. ‘Het is voor ons te laat – veel te laat. De oorlog maakt dwazen van ons allemaal en we moeten dit moment in het juiste licht zien.’


      ‘En wat is het juiste licht, Aurelia?’ vroeg hij zachtjes.


      Ze liet zijn hand los en hield zich bezig met het inschenken van de thee. ‘Het komt door die verdomde oorlog,’ zei ze fel. ‘Mensen worden verliefd en beloven elkaar van alles en maken plannen die ze in vredestijd nooit zouden hebben gemaakt. Kijk naar Ellie en Joe. Dat is een prima voorbeeld.’


      Jack fronste zijn voorhoofd en Aurelia realiseerde zich dat hij geen idee had waar ze het over had.


      ‘Ik ben al verliefd op je vanaf het eerste moment dat ik je zag,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Ik wil dat we trouwen. En ik denk dat ik oud genoeg ben om te weten wat ik wil, Aurelia, dus scheep me niet af met allerlei excuses.’ Hij staarde in het donker. ‘Nu heb ik alle schepen achter me verbrand,’ mompelde hij.


      Aurelia zweeg verbijsterd.


      Zijn bruine ogen zochten weer de hare. ‘Als je me nu afwijst, Aurelia, dan zal ik een manier moeten zien te vinden om je van mening te laten veranderen.’


      Zijn hartstocht overrompelde haar. Dit was een kant van Jack die ze nooit eerder had gezien en hoewel ze er nogal door gecharmeerd werd, wist ze niet goed hoe te reageren. Ze voelde zich verward, want ze had geen idee gehad dat zijn gevoelens zo sterk waren.


      Aurelia rammelde met het porselein. Ze gaf hem een kop, maar toen hij weigerde die aan te nemen, zette ze hem tussen hen in op tafel. ‘Ik had er geen idee van,’ begon ze. Toen stond ze op, rechtte haar schouders en keek hem in de ogen. ‘Mijn gevoelens voor jou zijn sterker dan ik voor mogelijk had gehouden,’ zei ze gehaast. ‘Maar dit is niet de tijd om ze de vrije loop te laten en halsoverkop aan iets te beginnen waar we misschien allebei spijt van krijgen. Het is oorlog. We moeten het hoofd koel houden.’


      Jack probeerde ertussen te komen, maar ze praatte door zijn tegenwerpingen heen. ‘Ik ken je beter dan je wel denkt, Jack Withers,’ zei ze ernstig. ‘Als je eenmaal dat uniform aan hebt, kun je niet wachten om aan de echte oorlog mee te doen. En ik heb geen zin om hier op dat vervloekte telegram te gaan zitten wachten. Ik heb al genoeg problemen met het draaiend houden van Warratah zonder me ook nog eens zorgen te moeten maken om jou.’ Haar borst rees en daalde en ze veegde boos de tranen van haar gezicht. ‘Ik heb al een man verloren,’ zei ze toonloos. ‘Ik denk niet dat ik het aankan er nog een te verliezen.’


      Haar redevoering leek Jack moed te geven en voor ze het wist had hij de tafel aan de kant geschoven en omhelsde hij haar. Ze worstelde om hem van zich af te schudden, maar merkte toen dat ze het nodig had dat hij haar vasthield – het nodig had zijn warmte te voelen en zijn kracht. ‘Dit is niet zoals het hoort,’ zei ze zachtjes, haar gezicht tegen zijn overhemd gedrukt. ‘Ik weet niet wat me bezielt.’


      Aurelia keerde langzaam uit haar gedachten terug naar de felle middagzon. Maar een deel van haar verbleef nog steeds in die zachte avond waarin alleen zij tweeën en de geur van rozen hadden bestaan. Het was vreemd hoe herinneringen zo helder en concreet konden zijn, alsof de wijzers van de klok waren teruggedraaid en de jaren die waren verstreken nog voor hen lagen.


      Ze keek uit over de weiden die glinsterden in de hitte en snoof de geur van Ellies rozen op. Dezelfde geur had haar gezelschap gehouden in die uren nadat Jack naar de slaapzaal was gegaan, herinnerde ze zich. Toen had ze de stilte van de nacht nodig gehad om zijn verpletterende nieuws en haar reactie op zijn liefdesverklaring te overdenken. Nu werd ze iedere keer dat ze rozen rook, teruggevoerd naar dat moment.


      Ze had in haar oude schommelstoel gezeten en over het donkere land uitgekeken terwijl ze over zijn aanzoek dacht. Jack Withers was een man van stille wateren, bedacht ze. Een eerzaam man met wie ze vol trots zou kunnen trouwen. Toch was ze niet zeker van haar eigen gevoelens en ondanks Jacks overduidelijke oprechtheid, wilde ze zich niet binden. Want een huwelijk zou alles tussen hen veranderen, zou hun vriendschap op een ander peil brengen en dat zou hen uiteindelijk kapot kunnen maken – want dit leven bood geen garanties en samenleven met iemand was iets heel anders dan de vriendschap op afstand die ze nu hadden.


      Ze was al te lang weduwe. Ze had te lang geworsteld om te overleven in de meest barre omstandigheden ter wereld om nu nog ten prooi te vallen aan iets dat zo ongrijpbaar en overschat was als romantische liefde. Toen ze al die jaren geleden over de stille weiden onder de allesomvattende nachtelijke sterrenhemel uitkeek, had ze zich gerealiseerd dat ze aan haar manier van leven gewend was geraakt en misschien wel te zelfstandig was – en Jack was niet het soort man dat er genoegen mee nam de tweede viool te spelen. Dat kon alleen maar op rampspoed uitdraaien.


      Aurelia’s zucht was een echo uit het verleden. Ze had geleerd dat te veel liefde kwetsbaar maakte – een zwakheid die zich pas deed gelden als die liefde werd afgenomen. Zoals was gebeurd toen Philip stierf. Ze had maanden gerouwd; het verdriet veranderde langzaam in woede om de oneerlijkheid van alles tot ze gedwongen was de bittere waarheid onder ogen te zien: dat ze nooit het genoegen zou smaken kinderen te hebben of samen met de man van wie ze hield oud te worden. Maar ze had geleerd te leven met de eenzaamheid en met het feit dat ze door de andere veeboeren als een vreemde vogel werd beschouwd. Ze had droogte en overstromingen overleefd, ziektes en brand en was uiteindelijk beloond met Ellie die ze kon liefhebben alsof ze haar eigen kind was. Misschien had haar aarzeling om ‘ja’ te zeggen op Jacks aanzoek meer te maken met het tarten van het lot dan met haar angst zich te binden?


      Aurelia’s ogen gingen dicht en terwijl de slaap haar overmande zag ze die lome glimlach weer voor zich. Die glimlach veranderde Jacks verweerde gezicht en deed zijn ogen fonkelen van humor en liefde. Je kon zijn warmte voelen en zijn hartslag horen. Het was geruststellend hem in de nabijheid te weten.


      De nacht vol passie was gevolgd door een van hun verhitte discussies. Angel deed een poging zich te bemoeien met de hoeveelheid werk die ze verzette, maar Leanne wilde daar niets van weten. Ze was zelfstandig en prima in staat Jarrah te leiden en haar echtgenoot hoefde haar niet te vertellen wat ze moest doen. Het ontbijt verliep in een gespannen sfeer en Leanne voelde dat Angel net zo opgelucht was als zij toen ze het geroffel van naderende hoeven hoorden. ‘Daar zijn ze,’ zei ze ten overvloede en pakte haar hoed. ‘We kunnen maar beter gaan.’


      Hij versperde haar de weg toen ze naar de deur liep. ‘Het spijt me van daarnet,’ zei hij. ‘Maar je bent mijn vrouw en ik vind dat je niet zo hard zou moeten werken. Ik ben de man des huizes. Je hoort naar me te luisteren en je weet dat ik alleen het beste voor je wil.’ Zijn donkere ogen keken op haar neer, een lachje speelde om zijn sensuele mond. ‘We kunnen het vanavond goedmaken.’


      Leanne kon hem wel een draai om zijn oren geven. Maar dat deed ze niet. Dat zou niets oplossen. Angel was een Argentijnse macho met vastomlijnde ideeën waar het vrouwen betrof. Ze moest hem de indruk geven dat hij de baas was en ondertussen haar eigen gang gaan, en als hij dacht dat seks de oplossing voor alle problemen was, stond hem nog een vervelende verrassing te wachten. Ze glimlachte liefjes en deed alsof ze toegaf. ‘Maak je niet druk,’ zei ze korzelig. ‘Ik heb de pest aan ochtenden.’ Ze ramde haar hoed op haar krullen. ‘We hebben het er later nog wel over,’ mompelde ze.


      Hij glimlachte en hield de deur voor haar open. ‘Je bent erg temperamentvol als je kwaad bent,’ zei hij zachtjes. ‘Ik hou wel van een vrouw met pit.’


      Leanne voelde haar woede weer naar het kookpunt stijgen. ‘O ja?’ zei ze met een stem vol ironie. ‘Je weet nog niet de helft, hombre, dus kijk maar uit.’ Ze drong zich langs hem heen en stampte het erf over naar de stallen.


      De stofwolk wervelde om de mannen en het vee toen ze de kooien en kralen in de verte naderden. Het geknal van de zwepen weerklonk en deed de vogels opvliegen en het geklaag van de stieren werd overstemd door de kreten van de veedrijvers en het geblaf van de honden. Het vee op het land dat de twee boerderijen omringde werd per sector bijeengedreven en aan het eind van elke dag werden de stieren afgescheiden en opgesloten in de omheinde weiden; de rest van het vee kon zijn gang gaan. Dat was de gemakkelijkste manier om met een grote kudde om te gaan en de snelste methode om de hele kudde af te werken. Toen die schifting eenmaal achter de rug was, hadden haar vader en de voorman nog twee dagen besteed aan het uitpikken van alles wat er maar enigszins twijfelachtig uitzag, zodat alleen de beste dieren naar de veemarkt gingen.


      ‘Ze zien er prima uit,’ zei Angel terwijl ze naar de kraal liepen. ‘Je vader heeft verstand van vee.’


      Anders ik wel, dacht ze woedend. ‘Hij heeft jaren ervaring,’ antwoordde ze terwijl de stieren de kraal binnenstroomden. ‘Hij dreef vroeger vee naar Longreach.’


      ‘Waar is hij trouwens? Ik had gehoopt even met hem te kunnen praten.’


      Leanne keek hem argwanend aan terwijl ze afsteeg en de teugels liet vallen. Hij wilde het vast en zeker hebben over het feit dat zij Jarrah runde. ‘Hij is bij de rest. Die zie je niet voor het laatste dier binnen is.’


      Het gesprek stokte toen zij allebei aan hun eigen taak begonnen. Angel was algauw tussen de runderen verdwenen en Leanne had haar handen vol aan het helpen van de knechts bij de desinfecteerput. Ze greep een lange stok en klom op het hek om de betonnen bak. De stieren loeiden klagend terwijl ze gedwongen werden de put in te gaan. Die was bijna twee meter diep en ruim veertig meter lang. Leanne en de knechts porden de runderen met hun lange stokken en zorgden ervoor dat elk dier volledig werd ondergedompeld terwijl het door het smerig stinkende brouwsel zwom dat de teken moest doden. Het was van het grootste belang dat ze vrij van teken waren en in een prima conditie, anders werden ze niet op de markt toegelaten.


      Toen de eerste duizend stuks in orde waren bevonden, hielp Leanne bij het inladen in Warratahs vloot vrachtwagencombinaties. Deze enorme trucks trokken vaak vijf of zes opleggers achter zich aan en waren de snelste manier om vee vanuit de binnenlanden te vervoeren. Het was een imposant gezicht ze over het asfalt te zien denderen, meestal omgeven door een ondoordringbare stofwolk en wee de ongelukkige automobilist die achter ze kwam te zitten of ze probeerde te passeren – het was een toenemend gevaar, een dat ze zelf had ervaren.


      Leanne hield ervan om naar haar vaders verhalen over vroeger te luisteren en ze wist dat hij de romantiek miste die om het drijven van grote kuddes hing. Maar de tijd had niet stilgestaan. Voorbij was de tijd dat de veeboeren de dieren honderden kilometers van waterput naar waterput moesten drijven. Voorbij de tijd van onzekerheid over hoeveel dieren het einde van de tocht zouden halen tijdens de droogte, want de verliezen door dorst, kreupel geworden dieren, ziekte en diefstal waren groot. Na de komst van de trucks – de wegtreinen – waren de oude routes als de Birdsville en Canning Stock niet meer onderhouden en veel waterputten waren vervuild.


      Angel kwam naast haar staan toen de eerste truck vertrok. Zijn eens zo onberispelijke leren broek was rood van het stof en vuil en zijn shirt plakte vochtig aan zijn brede borst. Hij nam zijn hoed af en haalde zijn arm over zijn gezicht. ‘Zonde dat je de beesten niet hier kunt slachten en alleen het vlees kunt vervoeren,’ zei hij. ‘Het moet knap benauwd zijn in die opleggers.’


      ‘Dan zouden we alleen maar verrot vlees overhouden,’ zei ze. ‘Koeling is nog veel te onbetrouwbaar.’ Ze keek hem aan en glimlachte. ‘De chauffeurs weten dat ze regelmatig moeten stoppen om ze eten en drinken te geven. Dat zit wel goed.’


      Hij grinnikte terwijl hij zijn hoed weer opzette. ‘Ik denk dat we zelf ook wel een eetpauze hebben verdiend,’ zei hij. ‘Ik ben uitgehongerd.’


      Leanne dacht aan de ovenschotel die ze op een laag pitje in de oven had staan en het water liep haar in de mond. Sinds het ontbijt hadden ze niets meer gegeten en de dag liep al bijna ten einde. Haar verbeelding ging met haar op de loop toen hij haar tegen zich aan trok en haar kuste. Misschien zou er nog tijd zijn om eerst even onder de douche te springen en het groene overhemd en de schone leren broek aan te trekken voor ze op de veranda gin-tonics gingen drinken en naar de zonsondergang kijken. Terwijl ze de genoeglijke maaltijd met z’n tweeën voor zich zag en zich voorstelde hoe ze daarna zouden vrijen in het grote oude bed, werd de pijn in haar rug minder en viel de vermoeidheid van haar af. Misschien was dit toch nog niet zo’n slechte dag.
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      Het groepje bomen stond net over de kruin van de heuvel in een valleitje waar het water vanuit de kreek de weiden bevloeide. Joe hield zijn paard in en steeg af. Toen hij zijn hand naar Ellie uitstak, was zijn gezicht voor het grootste deel in de schaduw gehuld, slechts belicht door het laatste restje licht van de vurige zonsondergang. Maar ze kon zijn ogen zien en de liefde die daarin blonk. Ze kon de vonk voelen toen zijn sterke handen haar van Clippers rug tilden.


      Hij hield haar tegen zich aan en ze voelde zijn hartslag. Met haar ogen dicht ademde ze de geur in van zeep en leer en ze wist dat ze zich dit moment voor altijd zou herinneren. Ze waren zo dicht bij elkaar – hun lippen een ademtocht van elkaar verwijderd. Ze wilde dat hij haar kuste. Ze verlangde naar zijn lippen, waarvan ze wist dat ze zoet zouden smaken. Maar ze kon de vragen in zijn ogen lezen en voelde dat dit niet het juiste moment was en toen hij haar neerzette was het alsof ze het zonder erover te praten eens waren.


      Hij nam haar bij de hand en leidde haar naar de bomen, waar, onder een grote eucalyptus een deken lag uitgespreid met een picknickmand ernaast en een kampvuur dat alleen nog maar hoefde te worden aangestoken. ‘Een picknick leek me wel een goed idee,’ zei hij.


      Ellie zat op de deken terwijl hij het vuur aanstak en de waterketel erboven hing. Ze beefde van haar onbekende gevoelens terwijl hij de mand uitpakte en de kip, ham en aardappelsalade die hij de kok had weten af te troggelen klaarlegde. Ze kende hem zo goed, en toch was hij vanavond anders. Het was net of hij haar probeerde voor te bereiden op iets – en dat iets begreep zij in haar onschuld eigenlijk maar half – iets dat hen en de manier waarop ze over elkaar dachten voor altijd zou veranderen.


      Ze zaten dicht bij elkaar op de deken en aten stukjes kip en ham en lachten omdat de boter van het gloeiend hete brood langs hun kin droop. Woorden waren eigenlijk overbodig, maar naarmate de maaltijd vorderde voelde ze de spanning tussen hen toenemen.


      ‘Er zijn een paar dingen die me van het hart moeten, Ellie,’ begon hij toen het eten was opgeborgen. ‘Maar eerst wil ik je duidelijk maken dat ik van je hou.’


      Zijn eenvoudige woorden maakten haar bijna aan het huilen. Ze liet haar vingers over de sterke kaken en het krachtige gezicht gaan. ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze.


      Hij nam haar handen stevig in de zijne en hield ze tegen zijn borst, zodat ze het leven door hem heen voelde stromen. ‘Ik wil dat je er zeker van bent,’ fluisterde hij.


      Ze knikte, niet in staat een woord uit te brengen – ze was door emoties overmand.


      Hij glimlachte en drukte zijn wang tegen haar handen, draaide ze zo dat hij haar handpalmen kon kussen. ‘Je betekent meer voor me dan wat dan ook,’ zei hij zachtjes en zijn groene ogen glansden in het licht van de maan. ‘En ik zou niets doen dat je kan kwetsen – nooit.’


      Het bloed gonsde in haar oren toen zijn lippen haar gezicht liefkoosden. Ze smolt in zijn armen toen zijn mond de hare zocht en ze voor het eerst kusten. De kus was een wereld van verschil met het onhandige gedoe met Seamus, want nu leken de wereld en de maan om haar heen te zweven. Het was alsof ze op een wolk zat en er niets anders bestond dan de geur en het lichaam van de man van wie ze hield.


      Eindelijk lieten ze elkaar los en ze voelde zich, ondanks dat zijn handen nog licht op haar heupen rustten, alleen als een eiland in een oceaan van maanlicht. Ze beefde van puur verlangen. Ze wilde dat zijn kus eeuwig zou duren en zou uitmonden in die daad die hen één zou maken. Want dat was toch zeker de reden dat ze hier waren?


      Zijn lippen gingen over haar wangen. Zijn woorden waren een echo van haar gevoelens, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Het zou niet juist zijn, Ellie,’ zei hij zachtjes. ‘Niet nu.’ Zijn mond raakte zo licht als een vlinder haar wang en ze huiverde van verlangen toen ze zijn adem tegen haar wang voelde. ‘Ik wil de eerste keer bewaren tot we getrouwd zijn,’ fluisterde hij. ‘Ik wil het niet stiekem hier, alsof het iets is waar we ons voor moeten schamen.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en keek haar diep in de ogen. ‘Iedere vezel van mijn lichaam schreeuwt erom jou tot de mijne te maken, maar dit is niet de plaats – of de tijd.’


      Ellie trok zich terug. Terwijl ze in die prachtige ogen keek, begreep ze de reden van zijn terughoudendheid – de ware reden waarom hij haar hierheen had gebracht. Ontzetting deed haar haar armen naar hem uitstrekken en ze raakte zijn gezicht aan, alsof ze hem ervan kon weerhouden weg te gaan door haar angst op hem over te brengen. Ze wilde dit moment nog vasthouden voor hij de betovering zou verbreken.


      Hij pakte haar hand en kuste de palm voor hij hem naar zijn wang bracht. ‘Ik moet morgen in Cloncurry zijn,’ zei hij kortaf.


      ‘Bemin me dan,’ smeekte ze. ‘Nu, Joe. Ik wil...’


      Hij bracht haar met een kus tot zwijgen. ‘Het zou niet juist zijn,’ zei hij. ‘Niet nu ik morgen wegga.’ Hij hield haar op armlengte van zich af. ‘Wat als er een baby van komt? Ik wil je de schande besparen die dat zou veroorzaken. Wat als ik niet terugkom?’


      Haar adem stokte van pijn en ze greep zich aan hem vast.


      ‘Zeg dat niet,’ eiste ze. ‘Durf daar zelfs niet aan te denken.’


      ‘Beloof je dat je op me zult wachten, Ellie?’


      Ellie viel in zijn armen. Hij was haar houvast, haar rots in de branding en ze klampte zich met wanhopige vastberadenheid aan hem vast. Het verlangen naar hem was al begonnen. De pijn dat ze hem moest laten gaan al duidelijk voelbaar. Maar ze wist dat ze hem moest laten gaan. Ze moest hem zijn weg laten gaan voordat hij weer bij haar terug kon komen. En hij zou terugkeren – daarvan was ze zeker. Maar haar jeugdigheid maakte het moeilijk haar gevoelens te uiten en ze kon alleen maar putten uit de clichés uit haar favoriete damesromannetjes. ‘Ik zal op je wachten,’ beloofde ze. ‘Ik zal tot sint-juttemis op je wachten en tot Pasen en Pinksteren op één dag vallen.’


      Ellie was naar de boerderij teruggeslopen toen het al licht begon te worden en ze was verbaasd toen ze zag dat tante Aurelia op haar stond te wachten. Wanhopig door Joe’s voornemen, maar in de zevende hemel omdat hij van haar hield, begreep ze desondanks dat haar tante haar eigen zorgen had. In die korte tijd tot het dag werd groeiden ze dichter naar elkaar toe dan ze ooit waren geweest. Ze waren niet langer tante en nicht, maar twee vrouwen die de angst voor de onzekere toekomst deelden.


      De korte vlucht naar Cloncurry later die ochtend was maar al te snel voorbij en toen Ellie en Joe achter Aurelia en Jack het vliegveld af liepen, wisten ze dat hun tijd samen bijna voorbij was. Er viel een stilte tussen hen, woorden werden niet uitgesproken, gedachten in toom gehouden terwijl ze hand in hand op weg gingen naar het centrum van de stad.


      Cloncurry zag eruit alsof het was opgeschrikt uit zijn slaperige bestaan en was versierd met vlaggen en spandoeken; de ongeoefende fanfare speelde op de racebaan. Pick-ups en auto’s en paarden en wagens krioelden in de straten en de plaatselijke bevolking vermengde zich met de bezoekers op deze speciale dag. De kroegen deden goede zaken te oordelen naar het gezang dat er klonk.


      Ellie zag de rij legertrucks en de groepjes dappere vrouwen die toekeken hoe hun mannen werden weggevoerd. Dat maakte weer pijnlijk duidelijk waarom ze hier waren. Vastbesloten niet te gaan huilen en zich niet te laten gaan, dwong Ellie zich kalm te blijven toen Joe haar hand in de holte van zijn elleboog legde. Dit waren hun laatste momenten samen voor maanden, misschien wel jaren. Ze was niet van plan die te verspillen.


      Ze zag hoe andere meisjes naar hem keken terwijl ze naar het kleine park aan de rand van de stad liepen en ze stak haar kin trots omhoog. Hij was háár man en hij was knap in zijn bruine uniform, met zijn hoed zwierig op zijn donkere haar en de schaduw op zijn hoekige kin ondanks dat hij zich eerder die dag al had geschoren. Maar hij had alleen maar oog voor haar. Prachtige ogen, zo groen als wintergras tussen volle, donkere wimpers.


      ‘Laten we hier gaan zitten,’ zei hij toen ze een strook gras bereikten onder een grote rode gomboom die was bedolven onder de bloesem.


      Ellie keek om zich heen. Ze waren niet de enigen die de laatste ogenblikken met elkaar door wilden brengen, zag ze. Er waren mannen met gezinnen, van wie de vrouwen en kinderen om hen heen dromden. Jongens die onmogelijk jong leken en zeker nog niet in aanmerking kwamen te worden opgeroepen, met moeders die hun uiterste best deden niet te veel aan hen te frunniken en mannen die haar vaag bekend voorkwamen maar wier naam ze zich niet kon herinneren.


      Ze ging op het gras zitten, zich niets aantrekkend van de vlekken die het op haar speciale katoenen jurk zou maken, en was bijna suf van de inspanning om haar gevoelens in bedwang te houden. Zo ging dat tegenwoordig: mond dicht, slot erop – want een verkeerd woord of een verkeerde gedachte kon het laagje vernis doen barsten en een vrouw kwetsbaar maken. ‘Er is zoveel dat ik wil zeggen,’ begon ze. ‘Maar ik kan niet denken – de woorden niet vinden.’


      Hij ging met zijn vinger over haar kaak naar haar kin. ‘Er valt niets te zeggen,’ mompelde hij. ‘We weten wat we voelen en dat is genoeg.’ Hij stopte een lok haar achter haar oor. ‘Wist je dat de aboriginals geloven dat ieder van ons een zielenlied heeft? En dat dat lied alleen gehoord kan worden door de zielsvriendin van de zanger?’ Hij boog zich naar haar toe tot hun voorhoofden elkaar raakten en zijn blik drong diep in haar door. ‘Luister, Ellie,’ zei hij zachtjes. ‘Luister niet naar al dit lawaai, maar hoor de wind in de bomen en het prachtige geluid van de klokvogel. Dat is ons lied en het zal ons helpen sterk te blijven tot we weer bij elkaar zijn.’


      Ellie vond het een prachtig idee, en ondanks dat ze het maar half geloofde, was ze bereid het voor waar aan te nemen als het het afscheid voor Joe makkelijker zou maken. Ze kusten elkaar zachtjes en met zoveel tederheid dat ze dacht dat haar hart zou breken.


      Ten slotte maakte hij zich los en voelde in zijn zak. ‘Wil je dit dragen terwijl ik weg ben?’ vroeg hij.


      Ellie staarde naar de gouden ring met de diamant. Ze keek naar hem op, kon nauwelijks geloven wat er gebeurde. ‘Altijd,’ fluisterde ze.


      Joe deed de ring om haar vinger. ‘Wanneer ik terugkom doe ik er een trouwring naast,’ beloofde hij.


      Ellie was vastbesloten niet te gaan huilen. Dat zou het voor hen beiden moeilijker maken en ze wilde dat Joe trots op haar was – haar zich zou herinneren als sterk en dapper, niet als een snotterend wrak. Ze keek naar de ring die schitterde in het zonlicht en zwoer dat ze hem nooit af zou doen.


      Joe vouwde het papiertje open dat op de bodem van het juwelendoosje zat. ‘Dit is een gedicht dat ik heb geschreven,’ zei hij verlegen. ‘Ik wilde zeggen wat het met me doet dat ik jou en Warratah moet achterlaten. Ik hoop dat je het mooi vindt. En wanneer je het leest, denk dan aan me en bedenk dat ik zo gauw ik kan naar je terugkom.’


      Ellies vingers trilden toen ze het keurig beschreven papiertje openvouwde. De woorden dansten voor haar ogen en ze moest een paar keer knipperen voor ze ze kon lezen.


      Kom met me mee naar de kreek


      waar de klokvogel zingt


      en het diepe, donkere water


      rimpelt, aangeraakt door de wind


      En terwijl chaos de wereld regeert


      en de oorlog niemand spaart


      ademen windbloemen voor hen hier vrede


      die Warratah de liefde hebben verklaard


      ‘O, Joe,’ zuchtte ze. ‘Het is prachtig.’


      Een indringend gefluit snerpte door het geroezemoes en drong door in hun eigen kleine wereld. Het laatste konvooi stond op het punt te vertrekken.


      ‘Ik kom terug, Ellie. Dat beloof ik.’ Joe trok haar overeind, nam haar ruw in zijn armen en hield haar zo stevig vast dat ze bijna geen adem meer kon halen.


      Ellie klampte zich aan hem vast, trillend van de inspanning die het haar kostte om zich te beheersen en niet te gaan huilen. Maar dat was het moeilijkste dat ze tot nu toe had moeten doen en toen hij haar voor de laatste keer zoende werd ze bijna overmand door wanhoop.


      Toen Joe zich zachtjes van haar losmaakte zag Ellie hoe zijn haar blauwzwart glansde in het zonlicht. Zag ook hoe groen zijn ogen waren, hoe zacht zijn mond. ‘Ik hou van je,’ zei ze vastberaden. ‘En ik beloof dat ik op je zal wachten als jij belooft dat je terugkomt.’ Ze leunde tegen hem aan toen de fanfare langsmarcheerde en in de menigte rond hen het geluid van schuifelende voeten en diepe zuchten weerklonk. Ze hoorde andere vrouwen huilen, de schrille kreten van kinderen en de opgeschroefde stemmen van de mannen, voelde hoe haar opkomende tranen haar dreigden te verstikken en was zich bewust van zijn armen die krachtig om haar heen geslagen werden.


      Toen hij zich van haar losmaakte was zijn gezicht asgrauw, het groen van zijn ogen overschaduwd door pijn. ‘Het is tijd, Ellie,’ zei hij zachtjes. ‘Ik moet gaan.’


      Ellie trok het lint uit haar haar en stopte het in zijn hand. ‘Bewaar dit goed,’ stamelde ze terwijl ze haar tranen wegslikte en probeerde te glimlachen. ‘En ga niet de held uithangen.’


      ‘Da’s mijn stijl niet,’ zei hij met bestudeerde nonchalance. Hij stopte het lint in zijn zak en draaide zich naar Aurelia wier aanwezigheid tot dat moment onopgemerkt was gebleven. ‘Bedankt voor alles, m’vrouw. Zorg alsjeblieft goed voor haar,’ zei hij kortaf en omarmde haar onbeholpen.


      Voor ze het wist marcheerde hij door de straat naar een muur van kaki-uniformen en een bulderende sergeant-majoor. Hij draaide zich om, zwaaide en klom achter in een legertruck. Toen verdween hij in een wolk uitlaatgassen en stof.


      Ellie voelde hoe de tranen over haar wangen rolden. Was zich bewust van haar dochters hand die de hare omklemde. Die paar uur met Joe al die jaren geleden leken nog maar net gebeurd en ze voelde zich nog steeds verloren in de hartstocht en pijn van dat afscheid.


      Claires greep werd steviger en bracht haar terug in de werkelijkheid. ‘Je hoeft dit niet te doen, mam,’ zei ze zachtjes. ‘Ik zie hoeveel pijn dit je doet en het spijt me. Het spijt me zo dat ik je zoveel pijn doe.’ Ze haalde diep adem en in haar ogen glinsterden tranen. ‘Laten we gewoon alles vergeten en opnieuw beginnen. Ik hoef niet meer te weten dan ik al doe.’


      Ellie ging overeind zitten en veegde de tranen van haar gezicht. ‘Ik vrees van wel,’ zei ze zachtjes. ‘Dit is nog maar het makkelijke deel, wat volgt is nog veel erger.’ Ze haalde diep adem. ‘En het gaat niet alleen jou en mij aan, maar ook je zus, je vader en zelfs tante Aurelia.’


      ‘Vertel dan verder niks meer. Laat het rusten. Laat het verleden rusten als het zo pijnlijk is.’


      Ellie keek haar in de ogen en wist dat dat onmogelijk was. Herinneringen aan wat er was gebeurd zouden er altijd zijn. ‘Het is te laat,’ mompelde ze. ‘Ik heb altijd geweten dat de tijd eens zou komen, maar ik heb het al te lang uitgesteld – nu is het niet meer aan mij.’ Ze zag de verwondering in haar dochters ogen, de onvergoten tranen van berouw dat ze dit allemaal had opgerakeld. ‘Verwijt jezelf niets,’ zei ze zachtjes. ‘Geef jezelf nooit de schuld. Niets van dit alles is aan jou te wijten – of Leanne.’


      ‘Wat heeft Leanne hiermee te maken?’ Claire zwaaide haar paardenstaart over haar schouder, pinkte een traan weg en stak een sigaret op. ‘Ik dacht dat het over jou en mij ging en over die grafsteen op Jarrah?’


      ‘Dat is ook zo,’ zei ze met een vastberadenheid die haar zelf verraste. ‘Maar dat graf werpt lange schaduwen en uiteindelijk raken die ons allemaal.’


      ‘In dat geval moet je het me nu vertellen,’ eiste Claire. ‘Vertel me waar je zo bang voor bent.’


      Ellie staarde in de verte, haar gedachten ver weg. ‘Ze zeggen dat het verleden je niet kan kwetsen. Ze zeggen dat er niet zoiets bestaat als geesten,’ zei ze ten slotte zachtjes. ‘Maar ik weet dat niet zo zeker.’ Ze draaide zich om naar haar dochter en nam haar kin in haar hand. ‘Ik verzwijg niets voor je, schat,’ zei ze op rustige, maar zelfverzekerde toon. ‘Uiteindelijk zul je alles te weten komen, maar voorlopig zul je je tevreden moeten stellen met hoe de zaken lagen. Hoe relaties tot stand kwamen en welke beloftes werden gedaan. Dat heeft allemaal te maken met wat er later gebeurde.’


      ‘Maar jij en pap...?’


      Ellie legde een vinger op haar lippen om haar tot zwijgen te brengen. ‘Ik weet dat je boordevol vragen zit,’ zei ze. ‘Maar laat me het verhaal op mijn eigen manier vertellen, Claire. Het wordt allemaal gauw genoeg duidelijk.’


      Claire kreeg weer die koppige blik die tijdens haar tienerjaren zo vertrouwd was geworden en Ellie moest glimlachen. ‘Heb ik je wel eens gezegd hoe trots we allemaal op je zijn?’ vroeg ze. ‘Heb ik je wel eens gezegd hoeveel we van je houden?’


      ‘Dat is heel lang geleden,’ zei Claire tegen haar tranen vechtend. ‘Pap was zo kwaad toen ik naar Sydney ging en ik wist dat ik jullie allebei van streek had gemaakt met de heibel die ik heb geschopt.’ Ze boog haar hoofd, haar stem zacht en verstikt door emotie. ‘Ik was zo bang, mam. Zo vreselijk bang dat ik er niet bij hoorde. Daarom ben ik weggebleven. Ik dacht dat je niets van me moest hebben.’


      Ellie voelde een steek in haar hart en stak haar hand uit naar haar geliefde dochter. ‘Je bent mijn meisje,’ fluisterde ze. ‘Dat ben je altijd geweest en dat zul je altijd blijven. Waarom zou je er niet bij horen?’


      Ze voelde de angst binnen in haar. De afschuw was bijna alles overweldigend.


      Claires ogen stonden vol tranen, maar haar blik was direct en doordringend. ‘Ik heb de geruchten gehoord, mam. Ik ben geadopteerd, hè?’


      Ellie voelde de koude vingers van de geesten uit het verleden en rilde. ‘Nee,’ zei ze met een zekerheid die de pijn die ze voelde maskeerde.


      ‘Dat werd tijd.’ Aurelia zat in de woonkamer, met een whisky naast zich en de rook uit haar pijp hing in een dikke wolk tegen het plafond. ‘Waar hebben jullie in vredesnaam de hele dag uitgehangen? Ik heb een van de jongens moeten roepen om me uit die verdomde stoel op de veranda te hijsen. Ik zat vast en ik heb bijna twintig minuten moeten roepen voor iemand me hoorde.’


      Ellie gooide haar hoed op een stoel en haastte zich naar haar toe. ‘Is alles in orde? Je hebt toch geen zonnesteek opgelopen, hè?’


      Aurelia haalde nonchalant haar schouders op. ‘Had best gekund,’ zei ze en zette een gekwetst gezicht op. ‘Ik ben veel te oud om zo lang alleen gelaten te worden. Thuis zorgt Jessie tenminste nog voor me. Ik kan net zo goed vertrekken als je me toch elke dag alleen laat.’


      Ellie schonk een whisky in voor Claire en zichzelf, fronste haar wenkbrauwen toen Aurelia eiste dat ze haar zou bijschenken en liet zich toen met een zucht op de bank zakken. ‘Ik ga morgen voor een paar dagen naar Jarrah om een oogje in het zeil te houden. Claire blijft hier bij je, dan kun je haar vertellen over de oorlogsjaren.’


      ‘Dat is een schrale troost,’ mopperde ze. ‘Claire zal er niet veel zijn om me gezelschap te houden.’


      Ze keken haar doordringend aan.


      Aurelia stak haar kin naar voren, haar ogen twinkelden schalks. ‘Heb ik dat niet verteld? Moet me ontschoten zijn toen ik kwam vast te zitten in die stoel en pas om drie uur wat te eten kreeg.’


      ‘Wat?’ zeiden Ellie en Claire in koor.


      Het was blijkbaar een beladen dag geweest en Aurelia voelde dat ze hen genoeg had geplaagd. ‘Matt Derwent heeft gebeld. Hij komt Claire overmorgen ophalen voor een rondvlucht.’ Ze wierp een steelse blik op Claire. ‘Hij schijnt je mee te willen nemen op zijn ronde – met je pronken en je laten zien wat het leven van een veearts hier inhoudt. Dat zou wel eens een interessante ervaring kunnen zijn.’


      Claire had een rood hoofd, maar Aurelia kon niet zien of dat kwam doordat ze de hele dag buiten was geweest of omdat ze aan Matt Derwent dacht. ‘Ik ga voor het eten zorgen,’ zei ze en nam haar whisky mee naar de keuken.


      Aurelia keek naar Ellie. ‘Had slechter gekund,’ mompelde ze. ‘Ik mag Matt wel. Een rechttoe rechtaan soort man. Kan goed met paarden omgaan ook.’


      ‘Voorzichtig, Aurelia,’ waarschuwde Ellie zachtjes lachend. ‘Je begint nu net als Lila van Threeways te klinken.’


      Leanne had de tafel gedekt met kaarsen en bloemen in een poging er een romantisch dineetje van te maken en had gedoucht en zich omgekleed en een beetje parfum opgedaan. Ze dronken gin op de veranda, maar het avondeten brandde aan omdat ze aan het vrijen sloegen op het kleed in de woonkamer en nu waren ze allebei een beetje aangeschoten door de wijn.


      ‘Het is morgen weer vroeg dag,’ zei ze en probeerde een geeuw te onderdrukken. ‘We kunnen maar beter opruimen.’


      ‘Nog één glaasje wijn?’ Hij hield de fles boven haar glas en ving haar blik met de zijne.


      Leanne was uitgeput en wilde niets liever dan slapen. ‘Ik heb genoeg gehad,’ zei ze vastberaden. Ze duwde haar stoel van tafel en bracht de vuile borden naar het aanrecht. ‘Je weet hoe ik ’s morgens ben als ik niet genoeg slaap heb gehad,’ zei ze terwijl ze warm water in de gootsteen liet lopen en er afwasmiddel bij deed. ‘En mijn dag begint heel wat eerder dan de jouwe.’


      Hij kwam bij haar staan en leunde met zijn wijnglas in de hand tegen een kastje en keek toe terwijl zij de afwas deed. ‘Waarom maak je van die lange dagen als je het je kunt veroorloven mensen te betalen om het voor je te doen?’ vroeg hij zachtjes.


      ‘Omdat het mijn fokkerij is en ik graag heb dat de dingen goed gedaan worden,’ was haar weerwoord terwijl ze de borden opstapelde. ‘En bovendien,’ voegde ze daaraan toe, ‘het mag dan lijken alsof we barsten van het geld, maar er is hier verdomd weinig van dat knisperende spul te vinden.’


      ‘Maar het bedrijf van je vader dan? Die vloot vrachtwagens? De twee fokkerijen? Er moet geld genoeg zijn.’


      Leanne smeet de vaatdoek in de gootsteen en trok de stop eruit. ‘Wat heb jij op de bank staan, Angel?’ vroeg ze ijselijk kalm. ‘Hoeveel verdien jij precies per maand en wat heb je achter de hand?’


      Als Angel niet zo overtuigd was geweest van zijn mening, had hij het laten rusten. Leanne was het gevaarlijkst wanneer ze doodkalm was. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom vraag je dat? Het gaat een vrouw niks aan hoe het precies zit met de financiën van haar man.’


      Leanne merkte hoe het Argentijnse accent naar boven kwam wanneer hij op het verkeerde been was gezet en voelde een klein beetje genoegdoening. ‘Vind je me te nieuwsgierig? Is het dat?’ Haar stem was nog steeds kalm, maar ze voelde de boosheid in zich opkomen.


      Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk inderdaad dat het jouw zaken niet zijn.’


      ‘Precies. Dus haal je over mij ook maar niks in je hoofd, of over mijn familie of hoeveel geld we hebben, Angel Carrera. Dat zijn ook helemaal jouw zaken niet.’


      Hij stak zijn handen op. ‘Hé, Leanne. Het spijt me, oké? In Argentinië werken de eigenaren van de grote veefokkerijen nooit. Ze betalen een opzichter voor dat werk en rijden zelf de hele dag over de pampa’s en doen zaken in de stad. Ik snap niet waarom het hier anders zou moeten zijn.’


      ‘Dit is Australië waar het land koning is en mensen het bewerken en het niet erg vinden om vuile handen te krijgen.’


      Zijn donkere ogen namen haar op, en bleven rusten op haar handen die ze om de rugleuning van de stoel had geklemd. ‘De vrouwen in Argentinië hebben gemanicuurde handen en zijn erg mooi,’ zei hij zachtjes. ‘Ze werken niet. Hun mannen zorgen voor ze.’


      ‘Da’s fijn voor ze,’ snauwde ze. Ze begroef haar handen in haar zakken, beschaamd als ze was voor haar vuile nagels en ruwe huid.


      Hij pakte haar handen en hield ze vast. ‘Ik wil voor je zorgen, Leanne. Ik wil je alles geven wat een mooie echtgenote verdient.’ Hij kuste haar vingers een voor een met berekende, onderhuidse passie. ‘Het is niet goed voor een man te weten dat zijn vrouw zonder hem kan. Laat me wat van je taken overnemen. Laat me partner zijn op Jarrah.’


      Ze rukte haar handen los. ‘Ik ben nog niet de eigenaar,’ snauwde ze. ‘En als ik dat ben, dan zal het helemaal van mij zijn. Ik heb te lang en te hard gewerkt om dan de helft weg te geven. Als dat de reden was dat je met me bent getrouwd, kun je net zo goed meteen opdonderen.’
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      Ellie was als altijd vroeg op, de klusjes waren gedaan en het schema van het werk dat de mannen op Warratah de komende dagen moesten doen lag keurig voor ze klaar. Ze zat net aan haar tweede kop koffie toen Claire langs haar slaapkamer liep. ‘Kom binnen, schat,’ riep ze terwijl ze de laatste dingen inpakte die ze op Jarrah nodig zou hebben.


      ‘Waarom kan ik niet mee?’ vroeg Claire geeuwend. ‘Ik wil Angel wel eens met eigen ogen zien.’


      ‘Jij moet een oogje op Aurelia houden,’ zei ze. ‘Ze is niet zo sterk als ze denkt dat ze is. Bovendien komt die jongen van je morgen langs.’


      Claire ging op het bed zitten en leunde in de kussens. ‘Hij is mijn jongen niet,’ zei ze afwerend. ‘Hij is zelfs niet jong. Volgens Leanne is hij zo oud als het land.’


      Ellie hield op met inpakken en keek haar dochter aan. Ze leek wat meer ontspannen sinds hun gesprek gisteren, maar er blonk iets in haar ogen dat erop wees dat niet alles in orde was. ‘En wat vind jij van hem?’ Ze zag hoe Claire zat te friemelen aan de klamboe en werd herinnerd aan hoe ze hetzelfde deed toen ze nog een klein meisje was wanneer ze haar een vraag stelden die ze niet wilde beantwoorden.


      ‘Ik heb hem nog maar twee keer ontmoet. Maar het lijkt een aardige vent,’ antwoordde ze tenslotte luchtig. ‘Lijkt me trouwens best leuk om te gaan vliegen.’


      Ellie ging op de rand van het bed zitten. ‘Ben je nog steeds vastbesloten die baan in de stad te nemen? Ik had gehoopt dat je hier zou blijven.’


      Ze ging rechtop zitten en begon haar lange haar te vlechten. ‘Het is een prima baan, mam. Ik zou stom zijn als ik hem niet aannam.’ Haar ogen schitterden van opwinding. ‘Ik vind het hier geweldig, mam. Het is weids en groots en er hangt een sfeer die je nergens ter wereld vindt – behalve misschien in Amerika. Maar ik heb nu m’n leven in Sydney. Dat heeft een heel eigen sfeer en als ik een carrière wil, moet ik daar zijn.’


      ‘Je zult weinig tijd hebben voor een sociaal leven. De praktijk waar je gaat werken is groot en beslaat een uitgestrekt gebied. Weet je zeker dat je je niet opgesloten voelt in de stad?’


      Claire haalde haar schouders op. ‘We zijn met z’n tienen. Als ik gek word kan ik altijd hiernaartoe vliegen voor een weekend.’


      Ellie glimlachte, stond op en ritste haar tas dicht. Wat was de wereld veranderd sinds zij zo oud was als Claire. Voor de oorlog was er maar weinig gelegenheid ergens naartoe te gaan, en toen Jack eenmaal in dienst was gegaan, waren zelfs de sporadische tripjes naar Cloncurry voorbij. Nu had Claire het luchtig over een weekendje overkomen uit Sydney, en leek dat heel gewoon te vinden. Ze pakte haar tas. ‘Laat je niet gek maken door Aurelia. Ze is dan wel oud, maar ze heeft ze nog allemaal op een rijtje en praat een politicus nog helemaal suf.’


      Claire lachte. ‘Ik verheug me erop,’ zei ze. ‘Aurelia kan prachtige verhalen vertellen en dat doet ze zo goed dat ik de dingen gewoon voor me zie alsof ik in de bioscoop zit.’


      Ellie grinnikte. ‘Dat heeft ze overgehouden aan haar goede opvoeding in Engeland. Ze had schrijfster moeten worden. Al die boeken die ze heeft gelezen en het leven dat ze achter de rug heeft...’ Ze kuste Claire gedag, rende de trap af en draaide zich toen nog een keer om en zwaaide terwijl ze het erf overstak.


      Dat ze naar Jarrah ging was eigenlijk niet meer dan een excuus om te ontsnappen. Ze was laf, gaf ze zelf toe, maar het verleden had haar ingehaald en de herinneringen dreigden haar te verstikken. Ze moest weg van die geesten uit het verleden. Ze moest op adem komen en energie opdoen voor ze het schokkendste deel van haar verhaal kon onthullen.


      Claires geheime angst was weggenomen. Toch was er een deel van haar dat weigerde te geloven dat alles hiermee achter de rug was. Ze had de aarzeling opgemerkt voor Ellie antwoord gaf. Ze had iets in haar ogen gezien. Maar mam zou toch zeker niet tegen haar hebben gelogen, niet nu; haar thuiskomst was immers bedoeld om met een schone lei te kunnen beginnen? Ze zag de stofwolk in de verte verdwijnen toen Ellie de weg afreed. Er was iets dat haar moeder haar niet had verteld en ze wist zeker dat het met Jarrah te maken had. Want waarom zou het anders ook Leanne raken?


      Aurelia was in de woonkamer, de pijp die ze altijd na het ontbijt opstak vulde de kamer met rook. Claire ging zitten, niet helemaal op haar gemak. In een poging de zaken op een rijtje te krijgen keek ze haar tante aan en glimlachte breed. ‘Mam zei dat jij me zou vertellen wat er gebeurde toen jullie alleen achterbleven op Warratah.’


      Aurelia’s monocle glinsterde in het licht dat door het raam kwam. ‘Het verbaast me niets dat Ellie dat deel van het verhaal aan mij overlaat,’ zei ze bedachtzaam. ‘Ze heeft die vrouw nooit gemogen en dat kan ik haar niet kwalijk nemen.’


      Claire was onmiddellijk geboeid. ‘Welke vrouw?’


      ‘Haar moeder,’ zei Aurelia ronduit.


      Claire leunde voorover in haar stoel. Ze had Alicia in Londen ontmoet toen ze een jaar op reis was. Ze hadden vrijwel zwijgend geluncht in haar club en hadden met net zoveel warmte afscheid van elkaar genomen als twee vreemden in de trein. ‘Is Alicia teruggekomen? Waarom? Wanneer?’


      Aurelia stopte haar pijp en blies een rookwolk uit voor ze de lucifer doofde en in de haard gooide.


      ‘Mijn zus heeft nooit bekendgestaan om haar onbaatzuchtigheid,’ zei ze kil. ‘Ze kwam om de rantsoenering en de luchtaanvallen op Engeland te ontlopen. Ze dacht geen moment aan pap en mam die veel te oud waren om alles alleen het hoofd te bieden.’


      ‘Hoe dan? Ik dacht dat er geen vliegtuigen of schepen meer gingen.’


      ‘Alicia komt altijd op haar pootjes terecht. Ze vond een manier.’ Aurelia rookte haar pijp, haar blik afwezig en ver weg, alsof ze de kleuren van die voorbije tijd nog kon zien.


      Alicia was uitgeput en slechtgehumeurd toen ze tussen de honderden gillende kinderen en hun moeders stond en neerkeek vanaf het dek van het schip. Ze waren de halve wereld overgestoken om hier te komen en nu vroeg ze zich af of het allemaal wel de moeite waard was geweest. Melbourne was net zo naargeestig als Liverpool, de motregen maakte alles loodgrijs en vochtig en de grijze lucht weerspiegelde haar gemoedstoestand.


      ‘Is dit Australië?’ piepte een stemmetje naast haar. ‘Ik dacht dat hier de zon scheen?’


      Alicia keek neer op het kleine meisje en probeerde wat enthousiasme op te brengen. ‘Meestal wel,’ zei ze opgewekt. ‘Maar dit is Melbourne en hier regent het vaak, zelfs in de zomer.’


      Alicia deed het fluwelen kraagje van het kinderjasje goed en trok de witte sokken op die de onhebbelijke gewoonte hadden de leren schoentjes op te zoeken. ‘Laten we eens kijken of we mamma ergens kunnen ontdekken,’ zei ze met gemaakte vrolijkheid. ‘Ze is waarschijnlijk daarbeneden tussen al die mensen, dus we zullen goed moeten kijken.’


      Betty had zich voorbeeldig gedragen tijdens de reis, ondanks haar leeftijd. Hoewel Alicia de hele onderneming vermoeiend had gevonden, moest ze toegeven dat ze zich met Betty vierentwintig uur per dag om zich heen pas goed had gerealiseerd hoeveel ze had gemist van Ellies kinderjaren. Niet dat ze de ervaring wilde herhalen of langer laten duren. Zes weken tussen gillende kinderen, in een kleine hut en met al die zeezieken waren genoeg om iedere vorm van moederlijke gevoelens die ze misschien ooit had gehad de kop in te drukken.


      Ze hield Betty’s hand vast terwijl ze over de reling naar de kade keken.


      Het was vreemd hoe dingen soms uitpakten, want als Betty niet de mazelen had gekregen, had Alicia nooit de kans gekregen uit Engeland te ontsnappen.


      Het eerste konvooi had Betty niet meegenomen vanwege haar besmettelijke ziekte en Harriet, haar moeder, was ten einde raad geweest. Haar man vocht in Europa en ze had vijf kinderen om voor te zorgen. Nu de dreiging van een invasie reëel leek, boden de landen van de Gemenebest aan vrouwen en kinderen uit Groot-Brittannië op te vangen en ze had die kans met beide handen aangegrepen. Toen was Betty ziek geworden en Harriet had haar oude schoolvriendin gesmeekt haar mee te nemen op een van de volgende konvooien. Het was een zware verantwoordelijkheid, maar Alicia had er een mogelijkheid in gezien aan de ontberingen van de oorlog te ontsnappen. Ze was liever naar Canada gegaan, maar ze had toch gretig toegehapt.


      Het was geen pleziertocht geweest, dat was zeker, en ze dacht aan het bloedstollende geluid van de nachtelijke sirene die hen in het pikkedonker uit bed had gejaagd, waarna ze hun reddingsvesten moesten aantrekken. Daarna moesten ze urenlang op het ijskoude dek zitten, dat onder hen tekeerging terwijl het schip slingerde en stampte in de huizenhoge golven in een poging de onderzeeërs van zich af te schudden. Hoewel een eskader marineschepen de hele reis bij hen in de buurt bleef, was iedereen erg gespannen en licht ontvlambaar. Alicia had haar best gedaan koelbloedig en op haar hoede te blijven, maar er was weinig privacy tijdens de reis en ze moest met mensen omgaan die ze normaal gesproken nog niet de weg zou hebben gevraagd.


      Harriet drong door de menigte toen Alicia en Betty eindelijk uit de douanehal tevoorschijn kwamen en nam het kind in haar armen. ‘Goddank dat jullie veilig zijn,’ zei ze, terwijl de tranen over haar gepoederde wangen liepen. ‘Ik had het mezelf nooit vergeven als er iets met jullie was gebeurd.’


      Alicia deed haar haar goed en controleerde haar uiterlijk in de spiegel van haar poederdoos. Door de regen was haar kapsel gaan kroezen en haar lippenstift was gaan vlekken, maar gelukkig zag ze er niet zo verlopen uit als haar oude schoolvriendin. Harriet was echt verslonsd. ‘We mogen van geluk spreken dat we het hebben gered,’ zei ze kalm. ‘Ik dacht dat ik doodging aan mal de mer toen we nog geen twee dagen van Liverpool waren.’


      Harriet hield Betty in haar armen geklemd en de overige vier kinderen hingen aan haar jas. ‘Het volgende konvooi had niet het geluk alleen maar last te hebben van zeeziekte,’ snikte ze.


      ‘Wat bedoel je?’ Alicia’s toon was afwezig terwijl ze haar poederdoos opborg en uitkeek naar een taxi. Ze verheugde zich op een heet bad en een fatsoenlijke maaltijd, en ze wist precies welk hotel ze daarvoor moest hebben.


      Harriet zette Betty neer, haar ogen donker in het bleke gezicht. ‘Heb je het dan niet gehoord?’


      Alicia begon haar geduld te verliezen. ‘Wat gehoord? Vertel op, Harriet, voor we allemaal verdrinken in deze regen.’


      ‘Het konvooi dat een maand na jullie is vertrokken, is aangevallen door een onderzeeër. Een van de schepen is gezonken. Niemand heeft het overleefd.’


      Alicia huiverde. Zij hadden net zo goed het slachtoffer kunnen zijn. ‘Niemand?’ vroeg ze ademloos.


      Harriet schudde haar hoofd. ‘Als ik aan al die kinderen denk...’ Ze dreigde weer te gaan huilen en depte haastig haar gezicht. ‘Dank je dat je voor Betty hebt gezorgd. Ik weet niet hoe ik je ooit kan terugbetalen.’


      ‘Graag gedaan,’ antwoordde ze en probeerde te klinken alsof ze het meende. ‘Kunnen we nu alsjeblieft een droog plekje opzoeken?’


      Ze zagen ten slotte kans een taxi aan te houden en propten zich er met de bagage en de kinderen in. Het paste maar net. ‘Weet je zeker dat je niet bij ons wilt intrekken?’ vroeg Harriet toen ze door de stad reden en uiteindelijk stopten voor het Imperial Hotel. ‘Ik weet dat de huizen die de regering ons ter beschikking stelt niet veel voorstellen, maar we hebben tenminste een dak boven ons hoofd.’


      Alicia had er wel een redelijk idee van hoe de huizen eruitzagen van de foto’s van de barakachtige woningen die Harriet Betty had gestuurd en ze had haar buik vol van overbevolkte onderkomens en krijsende kinderen. ‘Het is bij jullie al druk genoeg zonder mij,’ zei ze diplomatiek. ‘Ik blijf alleen vannacht in de stad; morgen ga ik met de trein naar het noorden.’


      Alicia nam afscheid en maakte zich los van Betty. ‘Ik zal je schrijven,’ beloofde ze snel terwijl ze probeerde een snotneus en plakkerige vingers te ontwijken. ‘En als ik ooit terugkom in Melbourne kom ik jullie opzoeken.’ Harriet leek hierdoor gerustgesteld en Alicia slaakte een zucht van opluchting toen ze de taxi in het verkeer zag verdwijnen. Ze draaide zich om en liep de trappen van het Imperial Hotel op. Wat ze nu nodig had was een bad en een grote, koele gin-tonic, gevolgd door een fatsoenlijk diner.


      ‘Ze is niet veel veranderd,’ zei Claire terwijl Aurelia even pauzeerde en een ochtendwhisky voor zichzelf inschonk. ‘Ik heb haar in Londen ontmoet en ze had eigenlijk alleen maar belangstelling voor winkelen en voor het feestje waar ze die avond naartoe zou gaan. Ze deed nauwelijks moeite haar verveling te verbergen toen ik nieuws van thuis vertelde en wat ik in mijn vrije jaar allemaal deed.’


      ‘Mijn zus is een van de meest egoïstische mensen ter wereld,’ zei Aurelia nors. ‘Maar geloof het of niet, ze heeft ook een goeie kant.’


      Claire keek hoe een parkiet tussen de takken van de boom bij het raam scharrelde. Hij was zo handig als een koorddanser en had ogen die haar aan Alicia deden denken – ze stonden hebberig en behoorlijk koud. ‘Ze zorgt in ieder geval goed voor zichzelf,’ mompelde ze en dacht aan het dure pakje, het slanke figuur en de perfecte make-up. Het haar was vanzelfsprekend grijs, want ze moest al een eind in de zeventig zijn, maar het was goed gekapt en glanzend, de nagels waren verzorgd en de ringen aan haar vingers waren een klein fortuin waard. ‘Haar goeie kant zie ik niet zo, of het moet zijn dat ze goed kan winkelen.’


      ‘Geld uitgeven kan ze inderdaad als de beste,’ zei Aurelia met een wrange glimlach. ‘Maar toen ze in de oorlog hier kwam, heeft ze laten zien uit welk hout ze gesneden is en ik moet zeggen dat dat niet tegenviel. Ze verbaasde ons allemaal.’


      Claire keek hoe de oude dame weer ging zitten met haar whisky. ‘Dat moet nogal een cultuurshock voor haar zijn geweest. Ik zie Alicia nog niet zo een-twee-drie met koeien omgaan.’


      ‘Dat deed ze eerst ook niet,’ zei Aurelia proestend van het lachen. ‘Maar de zaken veranderden. Dat moest wel, wilden we allemaal overleven.’ Ze keek Claire aan over de rand van haar glas. ‘Je doet me zo aan je moeder denken,’ zei ze. ‘Een echt ettertje met al dat gevraag. Ze liep maar achter me aan over de boerderij en was niet eerder tevreden dan wanneer ze alle antwoorden had.’ Aurelia grijnsde. ‘Niet dat ik jou een etter vind,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Maar je bent gewoon net zo onderzoekend als zij was – nog steeds is.’


      Claire verborg haar glimlach achter haar glas terwijl ze een slokje van haar whisky nam. Normaal gesproken dronk ze niet overdag, zeker niet in deze hitte, maar het hielp haar zich te ontspannen. Want ze had de nacht ervoor slecht geslapen, geplaagd door beelden die haar moeder had losgemaakt. Beelden die op de een of andere manier niet klopten met wat haar tot dusver was verteld.


      De dagen na Joe’s vertrek begroef Ellie zich in het werk. Maar ’s nachts kwamen de verontrustende dromen waaruit ze badend in het zweet wakker werd, terwijl ze om hem riep. Ze had geen eetlust meer, maar ze wist dat ze het eindeloze, zware werk niet zou volhouden als ze niet wat at en ze dwong zichzelf ertoe. Maar ze had ook te maken met het probleem Aurelia – en dat baarde haar zorgen.


      Aurelia was sinds Jacks aanzoek en Joe’s vertrek teruggetrokken, en leek niet langer te beschikken over die enorme energie en levenslust die ze eens had gehad. Toen ze zag hoe haar tante weer een nauwelijks aangeroerd bord eten van zich afschoof was de maat vol.


      ‘Je moet eten om op krachten te blijven,’ zei ze terwijl ze het bord weer naar haar terug schoof. ‘Er is veel te veel werk nu jij en ik en Jacky Jack de enigen zijn om hier de boel draaiende te houden. De jongens zijn enthousiast genoeg, maar lopen je eerlijk gezegd meer in de weg dan dat ze helpen als er iets moet gebeuren dat op zwaar werk lijkt. Als jij ziek wordt red ik het niet,’ zei ze gedecideerd. ‘Je moet hiermee ophouden.’


      Aurelia stond van tafel op; de stoel schraapte piepend over de vloer. ‘Ik heb geen honger,’ zei ze boos. ‘Zit me niet zo op m’n huid.’


      Ellie pakte haar tantes arm en dwong haar zich om te draaien en haar aan te kijken. ‘We zullen hier verder moeten, anders hebben ze straks niks meer om naar terug te keren,’ zei ze rustig.


      Aurelia’s uitdagende blik was gericht op een punt achter haar nicht, maar Ellie wist dat ze vroeg of laat antwoord zou krijgen. Maar haar manier van doen joeg haar angst aan. Waar was die sterke, ogenschijnlijk onoverwinnelijke tante die van niets en niemand bang was? Ze leek nog maar een schim van de vrouw die ze eens was geweest. ‘Aurelia,’ zei ze streng. ‘Je moet inzien dat het zo niet verder kan. Ik heb je nodig. Warratah heeft je nodig. En Jack wil je graag gezond terugzien als hij uit de oorlog komt.’


      Aurelia rechtte haar rug en stak kin en boezem uitdagend naar voren. ‘Ik draag mijn steentje meer dan bij,’ zei ze verdedigend. ‘Ik kan er ook niks aan doen dat ik de jaren begin te voelen en geen zin heb om te eten.’


      Ellie sloeg een arm om haar heen. Nu was het haar beurt om troost te bieden – gerust te stellen. ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Maar Joe en Jack zouden je niet graag zo zien. Ze zouden het vreselijk vinden te zien wat je jezelf aandoet. Wij moeten sterk blijven en ons uiterste best doen. Warratah moet blijven bestaan, Aurelia, en dat kan alleen als jij goed voor jezelf zorgt.’


      Aurelia maakte zich los, trok haar versleten jasje recht en forceerde een glimlach. ‘Je hebt gelijk.’ Haar stem klonk vlak. ‘Warratah lijkt de enige constante in mijn leven en ik weet dat ik alles in het werk moet stellen om het te behouden. Maar voorlopig moet ik alleen maar bezig blijven zodat ik geen tijd heb om na te denken. Mijn eetlust komt wel weer terug en dan krijg ik mijn zelfbeheersing ook wel weer terug. Wij Britten geven het niet zo makkelijk op.’


      Ellies antwoord ging verloren in het geraas van een vliegtuig dat boven hen rondcirkelde en ze haastten zich naar de veranda. ‘Jacky Jack,’ schreeuwde Ellie in de duisternis. ‘Steek de fakkels aan.’


      ‘Ja, m’vrouw,’ antwoordde de aboriginal terwijl hij langs de veranda liep, kauwend op een stuk brood en kaas.


      ‘Vandaag nog, Jacky. Schiet op,’ beval Ellie boos. Ze zag hoe hij overging in looppas. ‘Die kerel heeft het weer voor elkaar gekregen dat Sally hem eten geeft. Geen wonder dat onze voorraden voor de helft verdwenen zijn.’


      ‘Ik vraag me af waarom Jack is teruggekomen.’


      Ellie luisterde – blij met de afleiding. ‘Dat klinkt niet als Jacks vliegtuig.’ Ze trok haar laarzen aan. ‘Kom op. We pakken de pick-up en gaan kijken.’


      Ellie was gek op autorijden en omdat Aurelia degene was die het haar had geleerd, reed ze op dezelfde onverantwoorde manier. Ze scheurden het erf af en reden naar de landingsbaan die nu werd verlicht door de vuren in de oliedrums. De knechten vormden donkere schaduwen tegen de vlammen en keken naar de lucht, wachtend op het vliegtuig – ze geloofden nog steeds dat het een wonder van de hemelgoden was.


      Ze bracht de pick-up slippend tot stilstand en ze stapten uit en keken hoe het kleine vliegtuig een keurige landing maakte en aan het einde van de baan stopte. Terwijl de twee propellers tot stilstand kwamen en het geluid van de motor wegstierf, ging de deur van het vliegtuig open en een man stapte uit.


      ‘Schiet mij maar lek,’ zei Aurelia ademloos. ‘Het is Mickey Maughan.’ Ze tuurde in het flakkerende licht en haar monocle spuwde vuur. ‘En je raadt nooit wie hij bij zich heeft,’ zei ze stomverbaasd.


      ‘Wat moet zij hier, verdomme?’ Ellies stem klonk scherp toen ze de elegante figuur boven aan het trapje zag. Ze speelde met de gouden ketting om haar nek. De ring die ze van Joe had gekregen hing daar nog steeds, beschermd tegen het dagelijks werk en dicht bij haar hart – haar talisman tegen alles wat onprettig was.


      Aurelia haalde haar schouders op. ‘Daar komen we vlug genoeg achter.’ Zij en Ellie keken elkaar aan en hoewel Ellie haar best deed niets te laten merken, lukte het haar niet haar tante voor de gek te houden. ‘Probeer alsjeblieft aardig tegen haar te zijn, schat. Ze is tenslotte je moeder.’


      Ellie stopte de ring terug en stak haar handen diep in haar zakken. ‘Alleen als het haar zo uitkomt,’ antwoordde ze zuur.


      ‘Hallo, Aurelia, Ellie,’ bulderde Mickey Maughan en liep op hen toe. ‘Hoe staan de zaken?’


      ‘Prima,’ antwoordde Ellie terwijl ze zijn hand schudde en haar gezicht van pijn vertrok. Mickey kende zijn eigen kracht niet en zijn bruuske, oprechte manier van doen was een beetje overdonderend. ‘Hoe loopt het op Jarrah? Hoe is het met Seamus? We hebben een paar brieven gehad, maar hij vertelt niet veel.’


      ‘Met Seamus gaat het goed. Hij zit ergens in Europa. Hij vertelt nooit veel.’ Hij nam zijn hoed af en krabde op zijn hoofd. ‘Op Jarrah is het net als bijna overal. Droog, stoffig, de koeien worden mager en zijn niet meer tiptop. Je weet hoe het is.’


      ‘Kan iemand me misschien even helpen met m’n bagage?’ De klagelijke uitroep was van Alicia die in de deuropening van het vliegtuig stond, haar koffers aan haar voeten.


      ‘Jacky Jack, pak de bagage en leg die in de laadbak,’ beval Aurelia terwijl Mickey zich naar het vliegtuig haastte en Alicia naar beneden hielp alsof ze de koningin was. ‘Het lijkt erop alsof je moeder weer eens beet heeft,’ fluisterde ze tegen Ellie. ‘Die arme Mickey is al jaren op zoek en aan zijn gezicht te zien denkt hij dat hij wel een kans maakt.’


      ‘Dan komt hij er wel achter dat ze meer is dan hij aankan,’ antwoordde Ellie kortaf terwijl ze haar moeders statige aankomst gadesloeg. Dit kon ze nou net gebruiken. Waar was haar moeder in godsnaam mee bezig? Hier opduiken terwijl ze midden in een crisis zaten!


      ‘Schat,’ kraaide Alicia en sloeg haar armen om Ellie, zich schijnbaar niet bewust van haar dochters koele reactie. ‘Wat ben je groot geworden. En zo mooi,’ dweepte ze terwijl ze Ellie op een armlengte afstand hield en haar verrukt bekeek.


      Ellie hield beleefd de schijn op terwijl ze werd omhuld door een wolk parfum en poeder. Ze kuste plichtmatig de rouge op de wangen en liet de overenthousiaste begroeting met koele beleefdheid over zich komen. Alicia’s onverwachte komst was al erg genoeg, maar Ellie had vooral de pest in over het feit dat het vredige bestaan op Warratah werd verstoord. ‘Ik dacht dat je in Engeland zat om voor opa en oma te zorgen?’ zei ze.


      ‘Dat was ook zo, schat,’ antwoordde ze terwijl ze haar zus omhelsde. ‘Maar ik kreeg de kans met een konvooi hiernaartoe te komen en daar ben ik dan,’ zei ze opgewekt. ‘Ik heb jullie in Cloncurry net misgelopen, maar Mickey hier,’ haar blik deed de arme man naast haar duizelen, ‘Mickey heeft me heel vriendelijk een lift aangeboden, aangezien zijn boerderij hier vlakbij ligt.’ Ze glimlachte stralend. ‘Was dat even geluk hebben?’


      Ellie keek naar Mickey die haar moeder vol bewondering stond aan te gapen. Jarrah Downs was ongeveer driehonderd kilometer naar het oosten. Dat was nauwelijks vlakbij te noemen. Maar ze zei niets. Mickey Maughan was oud en wijs genoeg om voor zichzelf te zorgen.


      Sally liet zich slechts met tegenzin van haar kampvuur weghalen om voor de tweede keer die avond een maaltijd te maken en toen de bezoekers voldaan waren, schonk Aurelia thee uit de grote ketel die altijd boven de haard hing. Terwijl ze rond de keukentafel zaten, bleef Ellie in gedachten verzonken. De anderen begonnen te praten.


      ‘Hoe is het met pa en ma?’ vroeg Aurelia. ‘Ik heb al in geen eeuwigheid meer een brief van ze gehad en ik begin me zorgen te maken.’


      ‘Het gaat prima met ze,’ zei Alicia luchtig. ‘Koppig als altijd. Ze weigeren het huis te verlaten, hoewel ze erin verzuipen. Ik heb de aannemer laten komen om een schuilkelder in de tuin te bouwen, maar het zou me verbazen als ze die ooit gebruiken.’


      ‘Is het er erg?’ Aurelia was bezig tabak in haar pijp te proppen en Ellie wist dat de gedachte aan haar eenzame, bange ouders haar kwaad maakte en dat ze, als het mogelijk was geweest, iemand had opgetrommeld om haar naar de dichtstbijzijnde haven te vliegen, zodat ze naar hen toe kon gaan.


      ‘Alles is natuurlijk op rantsoen,’ zei Alicia stekelig. ‘Een fatsoenlijk paar kousen is niet te krijgen tenzij je vrienden in de zwarte handel hebt, en het voedsel dat we geacht worden te eten is walgelijk. Maar afgezien van wat bombardementen zo nu en dan op de havens en vliegvelden, is het redelijk rustig.’


      ‘Dan heb je zeker het laatste nieuws nog niet gehoord,’ zei Aurelia met de steel van haar pijp tussen haar kaken geklemd. ‘De Duitsers voeren sinds september nachtelijke bombardementen uit en ze hebben Londen goed weten te raken, net als nog wat andere grote steden en havens. Churchill noemt het de Slag om Engeland.’


      Alicia stak een sigaret op. ‘Moeder en pa zitten een eind van Londen af,’ zei ze. ‘Er is binnen een straal van tachtig kilometer geen haven of vliegveld te vinden, dus ze zitten wel veilig.’


      ‘Dat hoop ik van harte,’ zei Aurelia vol overtuiging. ‘Maar ik wou alleen dat je ze niet aan hun lot had overgelaten.’


      Ellie kon haar mond niet langer houden. ‘Hoe kwam het dat je met dat konvooi mee kon? Ik dacht dat die alleen voor vrouwen met kinderen waren?’


      Alicia vertelde over Betty. ‘Ik moest dit wel doen. Dit, of anders zoiets vreselijks als bij de hulpdiensten gaan of in een munitiefabriek gaan werken. En ik ben voor geen van beide geschikt. Ik ben geen verpleegster of brandweerman en de gedachte dat ik een ambulance zou moeten besturen door verduisterd Londen bezorgt me de rillingen.’ Ze maakte haar sigaret uit. ‘Bovendien dacht ik dat jullie hier wel wat hulp konden gebruiken.’


      Ellie boog haar hoofd om haar glimlach te verbergen toen Aurelia bijna de steel van haar pijp in tweeën beet. Alicia’s komst had er tenminste voor gezorgd dat er weer een beetje leven in de oude dame kwam – misschien was dit genoeg om haar weer haar evenwicht te doen vinden.


      ‘Het werk hier is heel wat zwaarder dan in een fabriek,’ zei Aurelia onomwonden terwijl ze de roodgelakte vingernagels bekeek. ‘Je zult moeten leren je handen vuil te maken.’


      Alicia glimlachte opgewekt naar Mickey. ‘Ik weet dat ik heel wat dingen zal moeten leren,’ zei ze. ‘Maar zo zwaar kan het allemaal niet zijn als we af en toe bezoek krijgen van onze buren.’


      Mickey bloosde en staarde in zijn theemok alsof hij daar het antwoord op Alicia’s geflirt kon vinden. ‘Ik denk niet dat er veel tijd voor bezoekjes overschiet,’ bracht hij uit. ‘Ik heb de laatste van mijn mannen naar Cloncurry gebracht. Alleen ik en een paar jongens en oude mannen die zijn afgekeurd zijn nog over.’


      ‘Iedereen heeft het moeilijk,’ zei Ellie terwijl ze het laatste restje van haar thee opdronk. ‘Met deze droogte en het gebrek aan mensen om het vee te voeren, konden we allemaal wel eens met lege handen komen te staan.’


      ‘Sommige van de fokkerijen die het het hardst te verduren hebben gehad, gaan dicht tot de oorlog voorbij is,’ zei Mickey ernstig. ‘Ik snap dat wel, maar Australië heeft vlees nodig om te overleven en ik vind dat we ons uiterste best moeten doen.’ Hij zag dat Alicia naar hem keek en bloosde. ‘Ik zou me wel als vrijwilliger aanmelden als ik niet voor Jarrah moest zorgen,’ voegde hij daar haastig aan toe. ‘M’n zoon, Seamus, is al overzee, dus ik moet wel blijven.’


      Ellie ging naar bed, lang voor ze Mickeys vliegtuig hoorde opstijgen. Maar ze lag nog wakker, geplaagd door haar gedachten. Warratah zat zonder arbeidskrachten en de komst van haar moeder betekende een extra aanslag op de voorraden. Want ze zouden nog minder dan niks aan haar hebben, en de tijd die ze besteedden aan het vinden van geschikt werk voor haar zou volledig verspild zijn.


      Ze draaide zich om en begroef haar gezicht in het kussen. Was Joe maar hier, dacht ze terwijl ze haar verlovingsring naar haar lippen bracht. Kon ze hem nu maar zien, zijn stem horen en in zijn armen kruipen. Ze werd warm vanbinnen en sloeg haar armen om het kussen. Ze was vastbesloten sterk te blijven en de allesoverheersende triestheid die haar steeds overviel te weerstaan. Tranen waren verspilde moeite. Ze viel in slaap en droomde van de groene ogen en het maanlicht op de oever van de kreek.


      Het was nog donker toen ze wakker werd. Ze klom uit bed en liep, nog half in slaap, naar de keuken. Aurelia stond in een pot te roeren en bevelen te roepen naar een slaperige Sally. ‘Maak je moeder wakker,’ zei ze kortaf. ‘We hebben een paar drukke dagen voor de boeg en we kunnen alle hulp gebruiken.’


      Ellie trok een wenkbrauw op. ‘Wat kan ze dan precies doen?’ vroeg ze.


      ‘Ze kan paardrijden,’ zei Aurelia. ‘Ik heb iedereen nodig om het vee bij elkaar te drijven en ze naar de open plek in het zuiden te brengen.’


      Ellie voelde zich wat opgewekter toen ze de slaapkamer binnenliep die Aurelia en Alicia moesten delen omdat ze nu met z’n drieën waren en de boerderij maar twee slaapkamers had. Aurelia had haar somberheid afgeschud; haar geweldige levenslust was te sterk om zich lang te laten onderdrukken. Warratah zou het overleven.


      Het grote tweepersoonsbed was een rommeltje en de dekens waren naar één kant getrokken. Alicia lag nog diep in slaap, een bleke, fijn gevormde arm lag op het donzen dekbed, een goedgevormd been piepte eronderuit.


      Ellie stond op het punt haar wakker te maken toen iets haar deed aarzelen. Ze keek neer op haar moeder, zag de gladde huid, het blonde haar en de gelakte nagels. Alicia zag er zo breekbaar uit tussen de witte lakens, zo slecht op haar plaats in dit kleine houten huis midden in de rimboe, en voor het eerst in haar leven drong het tot Ellie door hoe kwetsbaar Alicia was. Ze mocht dan egoïstisch zijn, een ‘domme gans’ zoals Aurelia haar noemde, maar ze was toch maar naar de andere kant van de wereld gekomen op een reis die niet anders dan verschrikkelijk kon zijn geweest, dus ergens achter dat breekbare uiterlijk zat een ziel van staal. Haar kwetsbaarheid zat ’m in haar eenzaamheid – in haar onvermogen te beseffen dat ze iedereen die onvoorwaardelijk van haar hield van zich vervreemdde.


      Alicia deed haar ogen open. ‘Goeiemorgen, schat,’ bracht ze uit.


      Ellie verdrong haar gedachten. Alicia had haar sympathie net zo hard nodig als een kat vlooien. ‘Tijd om op te staan,’ zei ze opgewekt. ‘Het ontbijt staat klaar.’


      De fijn gevormde hand greep naar de wekker naast het bed en de slaperige ogen gingen wijdopen. ‘Het is nog midden in de nacht,’ riep Alicia uit. ‘Ga weg, Elspeth. Laat me slapen.’


      ‘We staan altijd om vier uur op,’ zei Ellie terwijl ze een broek, overhemd, jas en laarzen uit Aurelia’s kast pakte. ‘Schiet nou maar op. We hebben een hoop te doen.’


      Alicia ging rechtop zitten en een zijden bandje van haar nachthemd gleed van haar schouder. Ze keek naar de kleren die Ellie op bed had gegooid. ‘Je denkt toch niet dat ik dat aantrek, is het wel?’ zei ze met een vertrokken gezicht. ‘Dan zie ik er niet uit.’


      ‘Dat kan de koeien niks schelen,’ zei Ellie en deed haar best haar gezicht in de plooi te houden.


      ‘Koeien?’ De blauwe ogen gingen nog verder open. ‘Wat hebben koeien er in vredesnaam mee te maken?’


      Ellie stond in de deuropening, ze kon de geur van gebakken spek ruiken en ze kreeg honger. ‘We gaan ze vandaag verplaatsen,’ zei ze ongeduldig. ‘Dus je kunt maar beter opschieten, anders loop je je ontbijt mis.’ Ze deed de deur dicht en liet haar moeder aan zichzelf over. Ze zou het nog wel leren.


      Ze waren klaar met ontbijten tegen de tijd dat Alicia uit de slaapkamer tevoorschijn kwam en waren bezig de lunchpakketten te maken en de waterzakken te vullen. De vrouwen draaiden zich om en staarden naar de verschijning voor hen en Ellie moest hard op haar lip bijten om niet in lachen uit te barsten. Mam zag er belachelijk uit.


      De leren broek hing als een zak om Alicia’s strakke achterwerk en dijen en werd opgehouden door een strak aangetrokken brede, glimmende riem die Alicia moest hebben meegenomen uit Engeland. De bovenste knoopjes van het overhemd waren los en de kraag stond omhoog, de mouwen waren keurig opgerold zodat de slanke armen met de armbanden zichtbaar waren. Ze had een kleurige zijden sjaal om haar nek geknoopt en het tweedjasje droeg ze nonchalant over haar schouder. De make-up was onberispelijk, het parfum exotisch.


      ‘Je kunt om te beginnen al die sieraden wel afdoen,’ bulderde Aurelia. ‘Zo maak je de koeien bang.’


      ‘Onzin,’ bitste Alicia terwijl ze een stoel pakte en aan tafel ging zitten. ‘Omdat je moet gaan werken hoef je er nog niet als een hobbezak bij te lopen. Jou kan je uiterlijk misschien niks schelen, maar ik zie er graag verzorgd uit.’ Ze wierp de huismeid een vernietigende blik toe die onmiddellijk een einde maakte aan haar gegniffel. ‘Ik wil eieren met spek en toost,’ eiste ze. ‘En bak de eieren niet te lang zoals je de laatste keer deed toen ik hier was.’


      ‘Het is te laat om te ontbijten,’ bracht Aurelia uit. ‘Sally, ga door met je werk.’ Ze trok de heftig protesterende Alicia van haar stoel en sleepte haar bijna naar de veranda. ‘Doe die armbanden af en trek je jasje fatsoenlijk aan. Er is werk aan de winkel en we kunnen ons niet veroorloven dat je verbrandt.’


      Ondanks dat ze het tegendeel van plan was geweest, begon Ellie medelijden met haar moeder te krijgen toen ze haar sieraden afdeed en zich in het veel te grote jasje hees. ‘Kom op,’ zei ze vriendelijk. ‘Laten we eens zien of we een hoed en een paard voor je kunnen vinden.’


      ‘Bommen los,’ gilde Kelly vanaf zijn stok. Hij bekeek Alicia eens goed en zijn kuif ging omhoog toen hij in haar een vijand herkende. ‘Sieg Heil!’ krijste hij en sloeg met zijn vleugels.


      ‘Wat krijgen we nou...?’ Alicia stond stokstijf stil op de veranda. Ze draaide zich om naar Aurelia. ‘Dat vind ik walgelijk,’ siste ze. ‘Hoe durf je...’


      ‘Kelly heeft zo z’n eigen manier van uitdrukken,’ zei Aurelia achteloos toen ze Ellies blik opving. ‘Trek je er maar niks van aan.’ Ze streek de veren glad, liet hem even aan haar kin knabbelen en verzekerde zich ervan dat hij genoeg voer en water had voor de komende dagen. Sally was niet zo heel erg betrouwbaar.


      Alicia en Kelly staarden elkaar aan, maar de vogel gaf als eerste op en begon zijn verenkleed te verzorgen. ‘Dat is tenminste één confrontatie die ik vanmorgen heb gewonnen,’ zei ze boos. Ze griste de hoed uit Ellies handen en keek haar boos aan. ‘En jij kunt die stomme grijns van je gezicht halen,’ snauwde ze. ‘Het is helemaal niet leuk.’


      Ellie boog haar hoofd. Het werd er in ieder geval levendiger op met mam in de buurt, maar ze wist ook dat wanneer het bezoek van Alicia lang zou duren het hen allemaal op de zenuwen zou gaan werken en ze vroeg zich af wanneer ze hun eerste serieuze ruzie zouden krijgen.


      Het was nog kil toen ze over het erf liepen en de rijp glinsterde in de bomen waar spookachtige mistflarden zich om de takken slingerden. De paarden waren in de omheinde weide en ze liepen verwachtingsvol rondjes.


      ‘Die neem ik,’ zei Alicia en wees met een vuurrood gelakte nagel naar een bijzonder mooi kastanjebruin paard.


      ‘Die is nog niet zo lang geleden getemd,’ waarschuwde Ellie. ‘Hoe lang is het geleden dat je op een paard hebt gezeten?’


      ‘Vlak voor ik uit Engeland vertrok,’ zei Alicia nuchter. ‘Jij hoeft me heus niet te vertellen waar ik wel of niet op kan rijden.’ Ze deed het hek open en bewoog zich rustig tussen de paarden tot ze bij de bruine ruin kwam.


      Ellie stond ongerust te kijken hoe Alicia hem op zijn gemak stelde, hem zadelde en controleerde of de singels goed zaten voor ze zich soepel in het zadel slingerde.


      ‘Je moeder reed al toen ze zes was,’ zei Aurelia terwijl ze Ellie haar zadel gaf en zelf Boomerang begon te zadelen. ‘Ze heeft de schijn tegen, maar ze kan wel met paarden omgaan – ondanks haar lange nagels.’


      Nadat ze Boomerang zo ver had gekregen dat ze op zijn rug mocht, liet Aurelia het paard even ronddansen voor ze de teugels aantrok. ‘Hij is brutaler dan goed voor hem is,’ mompelde ze. ‘De sufferd denkt zeker dat ik hem zijn gang laat gaan.’


      Ellie zag hoe haar moeder de teugels in handen hield en hoe ze op haar gemak in het zadel zat en bedacht zich dat Aurelia haar moeder beter kende dan zijzelf. Ze slaakte een zucht van opluchting. Dat was tenminste één ding minder om zich zorgen over te maken, dacht ze en liep naar haar eigen zwarte ruin en begon hem te zadelen. Clipper werd veel te oud voor dit soort dingen en genoot van een welverdiend pensioen met paps oude schimmel in de wei waar het gras nog steeds weelderig was door het water uit de ondergrondse bron. Ze ging nog steeds zo nu en dan met hem rijden en had heel wat tijd met hem doorgebracht sinds Joe weg was.


      De knechten hadden de overige paarden bijeengedreven en voerden die mee in een rij achter hun eigen paarden. De pakpaarden waren beladen met eten en gereedschap die ze de komende dagen nodig konden hebben en iedere ruiter had zijn eigen slaapzak en geweer. De paarden hadden lang genoeg rust gehad om wat ongedurig te zijn en sommige beviel het helemaal niet dat ze gestoord werden bij het grazen.


      ‘Omdat Gidgee Creek het dichtstbij is gaan we daar het eerst naartoe,’ schreeuwde Aurelia. ‘We drijven het vee bij elkaar, laten ze drinken bij put nummer vier en dan drijven we ze naar Sand Hill. Rond het middaguur nemen we verse paarden, zodat onze rijdieren uitgerust zijn als we de beesten in de kraal moeten drijven.’ Ze floot een paar keer schel en terwijl Sally en Jacky Jacks jongste zoon het hek opendeden, kwamen de honden uit de kennels aangerend. Het was een allegaartje, maar ze hadden allemaal iets van de zwarte hond die hun leider was. Het was een mooie hond die slim uit zijn ogen keek, met een vacht die blauwzwart glansde in het ochtendlicht. Hij was verrukt dat hij uit het hok mocht.


      Aurelia floot en de honden verzamelden zich gehoorzaam om haar heen, tong uit de bek en met zwiepende staarten en gespitste oren. ‘Kom op, we gaan,’ schreeuwde ze.


      Ellie voelde een droefheid over zich komen toen ze van het erf de omheinde wei in reden. Jacky Jack en zijn vijf knechten waren de enigen die nog over waren van de dertig of veertig man die anders tijdens het seizoen voor hen werkten, want in tegenstelling tot Jarrah hadden zij geen oude mannen in dienst. Ze staarde in de verte en vroeg zich af waar Joe was en of hij wel aan haar dacht. Het was een raar gevoel dat hij niet naast haar reed, net alsof ze niet compleet was.


      ‘Hou alsjeblieft op met dagdromen, liefje,’ zei Aurelia ruw. ‘Je hoort gauw genoeg wat van hem.’


      Ellie voelde zich wat opgewekter toen ze met z’n negenen de vlakte in reden met de honden in hun spoor. De zon klom hoger en hoger en de horizon zinderde in de verte. De kudde werd groter naarmate ze het struikgewas verder uitkamden en de honden en ruiters hadden hun handen vol aan het bijeenhouden van de ongeveer driehonderd stuks vee die naar put nummer vier gedreven moesten worden.


      Het was een gemengde kudde, met fokvee, pinken, kalveren en stieren, en ze hadden ongestoord kunnen grazen sinds ze zo’n drie maanden geleden voor het laatst waren lastiggevallen en dit stond ze helemaal niet aan. Het geknal van de zwepen en het voortdurende geroffel van de hoeven werd begeleid door het geloei van de stieren en koeien die hun kalveren riepen onder de rode stofwolk die naar de hemel steeg.


      Aurelia en drie van de knechten reden aan de flank aan het hoofd van de kudde en Ellie en Alicia waren meer naar achteren aan weerszijden gaan rijden, het aan de andere twee knechten overlatend de kudde aan de achterkant bijeen te houden. De honden waren onvermoeibaar, ze beten in poten, joegen achter de enkele wegloper aan en dreven die terug.


      Ellie hield een oogje op haar moeder en besefte dat ze zich, ondanks het stof, de hitte en de vliegen, kranig weerde. Maar ze waren allemaal opgelucht toen ze de drinkput aan de horizon zagen opdoemen, want het was een lange ochtend geweest en de zon brandde onbarmhartig.


      De kudde voerde het tempo op toen de knechts water op de grond goten en Ellie zette haar paard aan tot galop toen ze over de met struiken begroeide vlakte naar de gegalvaniseerde troggen denderden.


      ‘Oké, dat is het wel,’ gilde Aurelia toen de kudde daar was aanbeland en gretig begon te drinken. ‘Etenstijd.’


      Twee van de knechten bleven bij de kudde, de rest steeg af. De man met de paarden voorzag hen van verse rijdieren terwijl Jacky Jack en Ellie een maaltijd bereidden die bestond uit thee, cornedbeef en ongedesemd brood. Als toetje hadden ze gedroogde abrikozen.


      ‘Ik heb er nooit bij stilgestaan hoe afschúwelijk koeien eigenlijk zijn,’ zei Alicia terwijl ze zich koelte toewuifde met haar hoed. ‘Waar je ook kijkt is het een massa stinkende huiden en stront. En wat de vliegen aangaat...’ Ze trok een gezicht en wuifde nog harder met haar hoed om de zwarte zwerm van haar lunch te verdrijven.


      ‘Je went er wel aan,’ lachte Ellie. ‘Ik merk het niet eens meer.’


      Ze aten snel en klommen weer in het zadel zodat de twee knechten de kudde alleen konden laten en zelf aan de maaltijd beginnen. Ellie kon zien dat Alicia stijf was van al die tijd in het zadel, maar ze moest toegeven dat ze haar bewonderde omdat ze niet klaagde.


      Ze dreven de kudde voort terwijl de zon een baan naar de horizon beschreef. Het land was schaars begroeid met lang, verwelkt gras dat weinig voedzaam was. Toen de zon al aan het zakken was, zagen ze de kraal van Sand Hill in de verte. De jongens reden vooruit en openden het hek dat toegang gaf tot een breed pad dat evenwijdig liep met de omheining van de wei. Deze weg was bijna vierhonderd meter breed en ongeveer een kilometer lang en bracht de kudde rechtstreeks naar het omheinde gedeelte.


      ‘Hou ze bij elkaar,’ waarschuwde Aurelia. ‘Laat ze er niet vandoor gaan.’


      De ruiters dreven de dieren in hoog tempo voort met knallende zwepen en schril gefluit. De honden blaften en renden bijtend en grommend mee, en ontweken draaiend en kerend de zware hoeven en scherpe horens en de onbarmhartige zweepslagen die langs hun oren floten. De stieren waren op hun hoede, snoven de lucht op, en loeiden van woede toen ze zich realiseerden wat er stond te gebeuren. Aurelia schreeuwde aanwijzingen en terwijl het stof in dikke verstikkende wolken oprees, hielden de mannen en vrouwen van Warratah de kudde dicht opeengepakt, bewaakten elke kant en hielden vooral de stieren in de gaten voor het geval er eentje mocht uitbreken. Ze spoorden hun paarden aan en zetten de kudde aan tot draf. De kalveren bleven achter, moe als ze waren van hun tocht, terwijl de koeien loeiden en enkele van de stieren de vaarzen probeerden te bestijgen. Ze waren nu nog maar zo’n driehonderd meter van de poort naar de omheinde wei.


      Een van de stieren zag de poort en brulde van woede. Hij stopte, draaide zich om en rende in galop tegen de stroom in in de richting van het open veld.


      Ellie en Alicia gingen achter hem aan. Ellies nog frisse paard strekte zijn galop en de afstand tussen hem en de stier werd snel minder. Ze reed in volle vaart naast hem en dreef haar paard toen in zijn flank. De stier struikelde en bleef staan.


      Ellie keek snel achterom naar Alicia en de knechten. Die waren bij de onrustige kudde gebleven. Daar viel geen hulp te verwachten. Toen ontwaarde ze een blauwzwarte schicht en zag opgelucht hoe de hond op haar af kwam gerend.


      De hond was in een paar seconden bij de stier en greep het arme dier bij de neus. Met een brul van woede schudde de stier zijn kop, maar de hond liet niet los en zijn tanden werden rood van het bloed van de stier terwijl hij hulpeloos heen en weer geslingerd werd.


      De ogen van de stier stonden vol pijn, de bebloede neusgaten wijdopen. Hij hief zijn brede kop, zette zijn voorpoten stevig in het zand en schudde de hond alsof het een vaatdoek was. Toen maakte hij zich met een machtige zwaai los en bleef loeiend staan.


      De zwarte hond lag plat in het stof, nekharen overeind en met zwoegende flanken, terwijl de vrouwen voorzichtig hun rijdieren in positie brachten. Hij ontblootte zijn tanden en gromde diep achter in zijn keel, oren plat, gespannen en klaar voor actie. De stier liet zijn kop zakken en viel aan. De hond ontweek hem handig en zette zijn tanden in een oor van de stier.


      Alicia wendde haar paard om de hond te gaan helpen, maar werd daarvan weerhouden door een schreeuw van Ellie. ‘Laat de hond het maar opknappen. Blijf uit de buurt tot we de stier weer naar de poort kunnen drijven.’


      Bloed stroomde uit de neus en het oor van de stier en spetterde op de hond en de vrouwen die toekeken terwijl hij brulde van woede en frustratie. Maar de hond besteedde er geen aandacht aan, bleef vasthouden, vastbesloten zich niet weer af te laten werpen.


      Even plotseling als het was begonnen was het weer voorbij. De stier stopte zijn gebrul, zijn tong hing ver uit zijn bek terwijl hij naar adem stond te snakken. Hij leek volkomen in de war door de vreemde gebeurtenissen, maar hij had de vrijheid in zijn kop en bleef draaien en keren om aan de hond te ontsnappen. Maar steeds vond hij de kleine hond op zijn pad – altijd recht voor z’n neus – net zo koppig als de stier.


      Ellie maande haar paard tot kalmte toen zij zag hoe de stier zich omdraaide en op een sukkeldrafje het brede pad af ging naar de kudde, met de hond op zijn hielen. Ze voegde zich bij Alicia en vormde samen met haar de achterhoede, hun paarden van top tot teen bezweet door de krankzinnige race.


      ‘Drijf ze snel naar binnen,’ schreeuwde Aurelia terwijl ze de zweep liet knallen en de stier niet de kans gaf stil te blijven staan.


      Elly en de knechts dreven de laatste runderen de kraal binnen voor de stier de kans kreeg nog een ontsnappingspoging te wagen. De kleine dappere hond bleef achter, dreef de achterblijvers op en hield alles goed in de gaten tot de hekken waren gesloten.


      Aurelia gleed uit het zadel en sloeg met haar hoed tegen haar dij. ‘Goed gedaan, Alicia,’ bulderde ze. ‘Ik wist wel dat je ergens goed voor was.’


      Alicia viel bijna van haar paard van vermoeidheid, maar onder al de stoffig geworden en uitgelopen make-up gloeide ze van trots. ‘Dit is leuker dan jagen,’ zei ze terwijl ze haar hoed afnam en het zweet van haar voorhoofd veegde. ‘Maar ik ben uitgeput.’


      ‘Dan kunnen we er maar beter voor zorgen dat je wat te eten krijgt,’ zei Ellie met een glimlach. ‘En dan naar bed, want morgen begint dit allemaal weer van voor af aan – en overmorgen – en waarschijnlijk ook nog de dag daarna. Dit is nog maar een vijfde van de kudde. En ze moeten allemaal naar het zuiden.’


      Alicia liet zich op een houtblok zakken. ‘Gaan we vanavond niet terug naar huis?’ Haar ogen waren groot van afschuw.


      ‘We zijn minstens een dag of vijf bezig,’ zei Ellie. ‘We moeten er het beste van zien te maken.’


      ‘Het beste?’ snauwde Alicia. ‘Ik ben smerig en ik wil in bad. Mijn reinigingscrème ligt hier kilometers vandaan, ik heb een nagel gescheurd en ik heb geen schone kleren bij me,’ tierde ze. ‘Je had me moeten waarschuwen.’


      Ellie was moe en ze begon zich te ergeren aan haar moeder. ‘Er zit water in de trog waar je je mee kunt wassen en ik heb onze tandenborstels en washandjes meegenomen. Wat wil je nou nog meer?’


      Alicia keek haar woedend aan. ‘Je denkt toch niet dat ik me daarin ga wassen, hè?’ Haar stem sloeg bijna over terwijl ze naar het smerige groene water in de roestige drinkbak wees. ‘Of dat ik hier buiten slaap waar ik te pakken genomen kan worden door slangen en wilde honden?’


      ‘Er kan je niets gebeuren zolang je in de buurt van het kampvuur blijft,’ zei Ellie die nu langzaam maar zeker erg kwaad werd.


      Alicia keek verwilderd om zich heen, maar er was verder niemand die zich erg druk leek te maken. Toen, alsof het besef doordrong dat ze geen andere keuze had dan in de rimboe te overnachten, liet ze zich tegen het houtblok zakken en nam een diepe teug uit haar waterzak.


      Ellie moest ondanks zichzelf glimlachen toen ze de vuile leren broek, het doorweekte overhemd en de verfomfaaide sjaal zag. Mam zag er behoorlijk uitgekakt uit, maar ze vermoedde dat ze zich na een dag hard werken beter voelde dan wanneer ze de hele dag in een of ander chique hotel had rondgehangen.


      ‘Mag ik misschien weten wat er zo grappig is?’ vroeg Alicia zachtjes, duidelijk weer wat tot bedaren gekomen. ‘Heb je jezelf al eens bekeken – of ben ik de enige die eruitziet alsof ik aan m’n voeten door de bosjes ben gesleept?’


      Ellie grinnikte, niet in het minst gepikeerd door de belediging. ‘Ik denk dat als we even volhouden we nog wel een echte veeboer van je maken,’ zei ze tussen het lachen door.
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      De droogte bleef aanhouden en de vrouwen op Warratah vochten om te overleven. Het water in de rivieren en kreken was gereduceerd tot een smal stroompje en in de waterputten was alleen nog maar klei te vinden waar dieren makkelijk in vast konden raken en net zo zeker aan hun eind zouden komen als wanneer ze de kogel hadden gekregen. De grond was keihard geworden, het armzalige gras had niets meer te bieden en de kudde werd van de ene plek naar de andere gedreven op zoek naar voedsel. Het enige water dat beschikbaar was voor de veestapel moest worden opgepompt uit de putten en zelfs daarvan stonden sommige droog. Het binnenland ging dood – en met de droogte was rampspoed geboren.


      Dingo’s en kraaien werden brutaler en roofzuchtiger. Bomen verwelkten, hun takken wezen naar de grond alsof ook zij uitgeput waren door de hitte en terwijl konijnen het laatste beetje gras verslonden, overspoelden kangoeroes en emoes de weidegronden bij de boerderij waar nog een beetje water te vinden was. Ze moesten worden afgeschoten of weggejaagd om het laatste restje water veilig te stellen voor het vee.


      De drie vrouwen sliepen ’s avonds met de aboriginals rond het kampvuur, de aarde hun bed, de hemel hun plafond en hun zadels als kussen. Ze waren gewapend met messen en geweren, want de arme dieren gingen langzaam dood en er was niets zo erg om te zien als een kalf waarvan de ogen werden uitgepikt door een kraai terwijl het struikelend en gillend in blinde paniek rondrende. Een snelle haal met het mes over de strot was de meest genadige manier om het dier uit zijn lijden te verlossen en het spaarde weer een kogel uit.


      Ellie was verrast door de groeiende bewondering die ze voelde voor Alicia. Na haar aanvankelijke afschuw dat ze van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat moest werken, was Alicia er, weliswaar mopperend, aan gewend geraakt het zonder make-up te moeten doen. Ze had haar nagels tot een dusdanige lengte afgevijld dat ermee te werken viel en het grijs piepte weer door het blonde haar. Ze leek er niet om te malen dat ze de dag zonder lippenstift moest zien door te komen.


      Maar zelfs Aurelia kreeg haar niet zover dat ze bepaalde karweitjes deed, zoals helpen bij het steriliseren en castreren, maar Ellie zag dat ze haar best deed. Het was raar om haar moeder dag in, dag uit in dezelfde kleren te zien en het was nog vreemder haar niet te horen klagen. Misschien bestond er werkelijk zoiets als de Britse ‘stiff upperlip’, dacht ze wrang, want Alicia en Aurelia hadden bewezen net zo taai te zijn als een Aussie.


      De woeste schoonheid van het binnenland vervulde hen met ontzag, ondanks de ontberingen die ze voor lief moesten nemen. Toen een nieuwe Kerstmis voor de deur stond en Ellies verjaardag naderde, realiseerde ze zich dat haar moeder werkelijk uitkeek naar de tochten in het veld. Ze had zelfs een goede verstandhouding met Jacky Jack en de knechts en nu ze met z’n negenen een echt team begonnen te vormen, verdwenen oud zeer en teleurstellingen naar de achtergrond.


      De radio was hun meest directe verbinding met de buitenwereld en iedere avond dat het kon, keerde een van de vrouwen terug naar de boerderij om naar het nieuws te luisteren, dat ze dan weer doorvertelde aan de anderen.


      ‘Pig Iron’ Bob had de verkiezingen in oktober 1940 maar net overleefd, maar twee maanden later viel de regering en werd Curtin minister-president. Hitlers invasie van Rusland in augustus 1941 veranderde de situatie drastisch en de oorlog werd helemaal op z’n kop gezet toen de Japanners op 7 december 1941 Pearl Harbor bombardeerden.


      Toen de vrouwen dit nieuws hoorden lieten ze het vee in handen van de knechts en gingen op weg naar de boerderij. De Amerikanen zouden zich, nu ze zelf waren aangevallen, ongetwijfeld in de oorlog mengen en de geallieerden te hulp schieten in plaats van afzijdig te blijven en alleen maar als financiers te fungeren.


      De vrouwen zaten drie dagen na de Japanse invasie van Zuid-Oost Azië aan de radio gekluisterd en maakten zichzelf wijs dat Churchill gelijk had toen hij zei dat Singapore niet in te nemen was. Hun hoop werd de bodem ingeslagen toen de Britse slagschepen Repulse en Prince of Wales voor de kust van Malakka tot zinken werden gebracht. Bittere gevechten in de jungle volgden toen de Australische Achtste Divisie en andere geallieerde troepen probeerden de vijandelijke opmars over het Maleisisch schiereiland tot staan te brengen. De oorlog kwam iedere dag een stukje dichterbij en een invasie van Australië leek nu zeer waarschijnlijk.


      Ellies verjaardag ging voorbij en het was al bijna Kerstmis. Jack kwam uit Darwin gevlogen waar hij hordes jongemannen trainde die uit alle hoeken van Australië kwamen toegestroomd en Mickey Maughan, die sinds Alicia’s aankomst een regelmatige bezoeker was geworden, bracht ladingen bloemen, wijn en lamsvlees.


      Maar Ellie zag dat Aurelia, ondanks het gezelschap en de ongebruikelijke luxe, niet zo sprankelend als altijd was en ze vermoedde dat dat te maken had met de ingehouden opwinding die Jack Withers niet helemaal kon verbergen.


      Ze hadden naar het oorlogsnieuws geluisterd dat voorafging aan de toespraak van de koning. Nu hadden ze de radio uitgezet en ieder zat verloren in zijn eigen gedachten terwijl sigarettenrook naar het roestige golfplaten plafond kringelde en zij van hun laatste cognac nipten.


      ‘Ik ga weg uit Darwin,’ kondigde Jack aan. ‘Ik heb een aanbod gekregen dat ik niet kon weigeren.’


      Aurelia keek hem aan met een blik die haar bezorgdheid verried. ‘Ik heb zomaar het idee dat het niet gaat om een lekker veilig kantoor in Alice.’


      Hij schudde zijn hoofd; het zilvergrijs in zijn haar glinsterde in het licht van de kerosinelampen. ‘Ze willen dat ik piloot word van een vliegboot in Broome,’ zei hij met een kalmte die in tegenspraak was met de opwinding in zijn ogen. ‘Er zitten burgers op Java die dolgraag weg willen en dit is mijn kans om me nuttig te maken.’


      ‘Maar je doet al nuttig werk door die jonge piloten op te leiden,’ wierp ze tegen. ‘Laat die maar oefenen met een vliegboot.’


      Hij schudde zijn hoofd en maakte zijn sigaret uit. ‘Zij zijn ergens anders nodig,’ zei hij. ‘Bovendien, ik heb ervaring met vliegboten en hoef niet meer opgeleid te worden. Dat bespaart weer tijd.’


      Ellie keek hem aan, terwijl Aurelia er het zwijgen toe deed. Ze wist werkelijk niet hoe ze zonder hem de oorlog door moesten komen. Hij had altijd voor hen klaargestaan. Aan de radio, of in eigen persoon als hij weer eens op bezoek kwam. Hij had geholpen met het vee. Met het voederen van de dieren en het repareren van de hekken. Hij had geholpen de oude pick-up te repareren en de tractor aan de praat te houden. Maar ze wist ook dat ze hem zou missen, niet alleen vanwege het feit dat hij zo ruimhartig was met zijn tijd of omdat hij zo goed kon sleutelen, maar ook om wie hij was. Want Jack was een heel goede vriend geworden.


      Ze zag hoe Aurelia zijn hand aanraakte en op dat moment drong tot haar door hoeveel haar tante van hem hield.


      ‘Pas goed op jezelf, ouwe dwaas,’ zei Aurelia terwijl ze zonder veel succes probeerde haar emoties de baas te blijven. ‘Ik zal je nog nodig hebben als dit allemaal voorbij is.’


      ‘Is dat beloofd?’ vroeg hij en zijn blik liet haar gezicht niet meer los, de verborgen betekenis van zijn woorden was van zijn gezicht af te lezen.


      ‘Ja,’ zei ze zachtjes.


      Ellie klapte in haar handen. ‘Als dat betekent wat ik denk dat het betekent,’ zei ze, ‘dan hebben we nu wat te vieren. Laten we een toost uitbrengen.’


      Mickey keek Alicia hoopvol aan terwijl hij wijn inschonk. ‘Ik denk niet dat jij en ik...?’ begon hij.


      Ze schudde haar hoofd. ‘Ze zeggen dat voor een tweede keer trouwen meer zegt over hoop dan over ervaring,’ zei ze luchtig. ‘En om het nou voor een derde keer te doen is een beetje te veel van het goede.’ Ze glimlachte lief alsof ze het venijn uit haar afwijzing wilde halen voor ze zich afwendde.


      Ellie zag de teleurstelling op Mickeys gezicht en zuchtte. Mam was uiteindelijk toch niet zo veranderd, bedacht ze. Hij was leuk gezelschap geweest voor Alicia, had veel tijd aan haar besteed en cadeautjes voor haar meegebracht – maar hij was niet meer geweest dan een vrolijke onderbreking van de lange perioden van zwoegen – en Alicia gebruikte hem schaamteloos voor haar eigen genoegen. Een huwelijk met een man als Mickey was wel het laatste waar ze aan dacht.


      Aurelia was klaar met de lunch en Claire en zij hadden besloten eens rond te kijken in de tuin die Ellie had aangelegd toen ze hier voor het eerst kwam. De planten stonden er fleurig bij. Ze waren lukraak neergezet, waardoor ze de indruk wekten dat ze er altijd al gestaan hadden en de kans hadden gekregen hun gang te gaan. Zacht gekleurde rozen wedijverden met dieprode klaprozen en paarse banksia’s en lange slanke vetplanten stonden verspreid tussen de varens en hun kleine blauwe bloemetjes deden haar denken aan slakkenhuisjes. De geur van de rozen kwam los toen de eerste druppels regen vielen en Aurelia huiverde. De herinnering aan Jack was te hevig.


      ‘De droogte tijdens de oorlogsjaren deed ons bijna de das om,’ zei ze terwijl ze het erf overstaken en terugliepen naar de veranda. ‘Wat we toen niet over hadden gehad voor een paar druppels regen – één armzalig buitje.’


      ‘Ik weet hoe ellendig het is, Aurelia,’ zei Claire zachtjes. ‘Ik heb er ook een paar meegemaakt, weet je nog?’


      Aurelia keek naar Claire en moest sterk denken aan Alicia. De twee vrouwen waren even lang, hadden dezelfde teint en zelfs dezelfde gratie in hun manier van bewegen, maar daar was dan ook alles mee gezegd. In Claire herkende ze de warme persoonlijkheid van Ellie en haar leergierigheid en de manier waarop ze zich aanpaste en overal het beste van probeerde te maken. ‘Je moet al dit gepraat over het verleden wel verwarrend vinden,’ zei ze terwijl ze de trap naar de veranda opliepen. ‘En ik weet dat sommige dingen die je hoort kant noch wal lijken te raken want je weet tenslotte hoe het met je moeder en mij is afgelopen.’ Ze zag de frons en ging haastig verder, bang als ze was dat ze al te veel had gezegd. ‘Maar het is het beste dat je alles maar weet, zodat er geen misverstanden meer bestaan.’


      Claire deed de hordeur voor haar open en ze gingen het huis binnen. De keuken was warm en rommelig, maar uitnodigend na de kille wind die na de regen was opgestoken. ‘Ik geef toe dat ik niet begrijp waar dit allemaal naartoe gaat,’ zei ze terwijl ze thee zette en twee plakken van Ellies chocoladecake afsneed.


      Aurelia trok haar jas uit en knoopte met een hoop gepuf en gesteun de veters van haar schoenen los. ‘Gun een ouwe vrouw nog even wat tijd, schat. Het wordt allemaal snel genoeg duidelijk.’


      Claire schoof een stoel bij en schonk thee in. Haar stem klonk laag, bijna aarzelend. ‘Kom op dan,’ spoorde ze Aurelia aan. ‘Vertel verder over jou en Jack.’


      Aurelia nam een slokje van haar thee, ze ging op haar gemak in de stoel zitten en het nieuwe fornuis gaf zoveel warmte dat de stoom van haar vochtige broek kwam. ‘Het was Kerstmis 1941 en Jack en Mickey Maughan waren hierheen gevlogen om het met ons te vieren.’ Ze was even stil. ‘Niet dat er veel te vieren viel. Pearl Harbor was gebombardeerd en Singapore stond op het punt in handen van de Jappen te vallen.’


      Ze haalde haar pijp uit haar zak en ging in de weer met tabak en lucifers. Dat gaf haar even respijt – de tijd om haar gedachten op een rijtje te zetten, tijd om de vreugde en het verdriet van die dag te herinneren.


      Kerstmis was veel te snel voorbij en toen tweede kerstdag aanbrak was Aurelia met Jack naar zijn vliegtuig gelopen, haar arm in de zijne; ze wilde hem eigenlijk niet laten gaan. ‘Zul je schrijven?’ vroeg ze.


      ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. Toen stond hij stil en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Laten we onze tijd nu niet verspillen aan alledaagse flauwekul, Aurelia,’ zei hij vastbesloten. ‘Ik wil je zeggen dat ik van je hou en dat ik terug zal komen, ook al moet ik helemaal uit Broome komen kruipen.’ Hij legde een vinger op haar lippen om elk protest in de kiem te smoren. ‘En zo gauw dit voorbij is wil ik met je trouwen.’


      Aurelia kon alleen maar knikken; ze was zo geëmotioneerd dat ze geen woord kon uitbrengen – er was niets dat ze kon zeggen dat hem wat zijn vertrek betrof van gedachten zou doen veranderen, niets dat ervoor kon zorgen dat hij hier bleef, veilig en ongeschonden.


      Jack kuste haar hartstochtelijk, klemde haar tegen zijn borst alsof hij vreesde te verdrinken. Toen verdween hij in zijn vliegtuig en de motor brulde terwijl de propellers draaiden en de wielen die over de rode aarde rolden hem steeds verder bij haar vandaan brachten.


      Aurelia stond aan het einde van de aarden startbaan, haar blik vertroebeld toen het vliegtuig opsteeg en al snel een vlekje aan de hemel was geworden. ‘Veel geluk,’ fluisterde ze. Toen schudde ze haar vuist in de richting van het verdwenen vliegtuig. ‘En het is je geraden dat je terugkomt, Jack Withers,’ gilde ze. ‘Want we hebben nog een en ander af te handelen.’


      Ze keerde weer terug naar het heden en realiseerde zich dat Claire nog steeds zat te wachten tot ze zou beginnen. ‘Jack vroeg of ik op hem wilde wachten,’ zei ze terwijl ze aan haar pijp trok. ‘Ik heb hem beloofd dat ik dat zou doen. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat we verloofd waren.’


      Claire zat met haar ellebogen op tafel geleund, haar kin in haar handen. Haar haar golfde over haar schouders en haar rug en werd beschenen door het laatste licht dat afnam naarmate de regen serieuzere vormen begon aan te nemen. ‘Hartstikke goed,’ zei ze met een glimlach. ‘En mam? Hoe hield zij zich?’


      Aurelia kauwde op de steel van haar pijp. ‘Aanvankelijk ging het wel goed. Brieven kwamen op z’n zachtst gezegd onregelmatig en als ze al kwamen, waren ze vreselijk oud en bijna onleesbaar door alles wat de censuur had geschrapt.’


      ‘Schreef hij haar zoals hij had beloofd?’


      Aurelia knikte. ‘Iedere maand kwamen er stapels brieven van Joe. Seamus schreef ook redelijk vaak en zijn brieven waren altijd amusant. Boordevol anekdotes en ongenadige karikaturen van de wereldleiders, maar als puntje bij paaltje kwam, waren het Joe’s brieven waar ze op zat te wachten.’


      Ze zwegen allebei, ieder verzonken in haar eigen gedachten, tot Aurelia weer begon te praten. ‘Mijn ouders hielden zich redelijk goed, maar ik vermoed dat ze de oorlog en de rantsoenering behoorlijk beu waren. Het leger had het landgoed gevorderd en er een ziekenhuis van gemaakt. Pa was niet onder de indruk en schreef altijd korte, bittere stukjes onder mams brieven om zijn gal te spuwen. Hij was bang voor wat voor schade de laarzen met spijkerzolen zouden aanrichten aan de parketvloeren.’


      Claire grinnikte. ‘Hij had duidelijk andere prioriteiten dan jij.’


      ‘Hmm.’ Aurelia lachte. ‘Moeder was veel praktischer ingesteld,’ proestte ze. ‘Ik weet nog dat ze de tuinman liet helpen alle antiek en schilderijen in te pakken en ze naar de kelder bij de wijn te verhuizen.’ Ze schudde haar hoofd, nog steeds glimlachend. ‘Ze liet een grendel en een hangslot op de deur aanbrengen en verstopte de sleutel ’s nachts onder haar kussen en overdag in haar korset.’


      Claire lachte. ‘Ik ken haar nog van een foto van haar op je dressoir. Die sleutel had niet veiliger opgeborgen kunnen zijn.’


      Aurelia knikte en dacht terug aan haar nogal indrukwekkende moeder. Dat was niet moeilijk. Ze zag elke ochtend hetzelfde gezicht in de spiegel. ‘Moeder zag er nogal streng uit – maar ze had een geweldig gevoel voor het absurde.’


      ‘Je zei dat het in het begin wel goed ging met mam,’ zei Claire rustig, maar vastbesloten. ‘Wat is er gebeurd dat dat veranderde?’


      ‘Twee dingen,’ antwoordde Aurelia. ‘Het ene iets ernstiger dan het andere.’


      Claire keek haar aan, haar blauwe blik rustig en standvastig.


      Aurelia schraapte haar keel. ‘Ze kreeg een brief van Charlie.’


      ‘Charlie?’ Haar ogen werden groot en er verscheen een waakzaamheid in haar blik die er eerder niet was geweest.


      Aurelia knikte. ‘Hij wilde Joe laten weten dat het hem speet wat hij had gedaan. Hij zei dat hij vaak aan hem dacht en wou dat ze weer samen konden zijn. De oorlog had hem geleerd dat het leven te kostbaar was om een wrok te blijven koesteren en hij wilde dat Joe hem schreef. Door de censuur waren er maar stukjes van de brief over, maar we maakten eruit op dat hij ergens in Afrika zat, want Seamus had gezegd dat ze in hetzelfde regiment zaten.’ Aurelia beet op haar lip. ‘Ellie stuurde de brief mee met een van haarzelf. Ze wist dat Joe wel iets van hem wilde horen en hoopte dat de brief de breuk tussen hen zou helen. Het was een oude wond – het werd tijd dat die heelde.’


      ‘Je zei dat twee dingen mam in die tijd veranderden. Wat was het tweede?’


      Aurelia dacht aan Ellie en hoe ze al die jaren geleden was geweest. ‘De ziel van Warratah stierf samen met het gras. Je moeder werd rusteloos en zag geen kans de innerlijke rust te vinden die nodig was om zich er doorheen te slaan. Ze hield natuurlijk de schijn wel op, een zonnig humeur en zo, om te verbergen dat ze een innerlijke drang had om als een bezetene te werken en uren in het zadel door te brengen. Maar ik zag dat haar zenuwen het begonnen te begeven en ik wou dat ik toen iets had kunnen doen.’


      Ze keek naar Ellies dochter en zuchtte. ‘Maar wat had ik kunnen zeggen dat geen gemeenplaats was, haar valse hoop had gegeven die ieder ogenblik de bodem kon worden ingeslagen?’ Ze pauzeerde even. ‘Minister-president Curtin en Churchill kwamen overeen dat de Zesde en Zevende Divisie zouden worden overgeplaatst van Afrika naar Nederlands-Indië omdat Australië nu werd bedreigd, maar het enorme tempo van de vijandelijke opmars verhinderde dat.’


      Aurelia sloot haar ogen. De pijn uit die tijd kwam zo krachtig terug dat ze naar adem snakte. Toen ze zich wat gekalmeerd voelde keek ze weer naar Claire. Haar stem was niet meer dan gefluister. ‘Singapore viel op 15 februari 1942. Na die datum hoorde Ellie niets meer van Joe.’


      Haar gedachten werden zo in beslag genomen door de herinneringen en de zorgen om Claire en Leanne dat Ellie de pick-up bijna in een greppel stuurde. Al worstelend om de auto onder controle te krijgen slaagde ze er uiteindelijk in uit het spoor te raken en de pick-up onder een overhangende rots tot stilstand te brengen. Ze moest even rusten. Ze kon onmogelijk helder denken terwijl ze door de rimboe reed. Het was gewoon te gevaarlijk.


      Ze klom uit de auto en trok een jasje aan. Het was bewolkt en koel en toen ze opkeek naar de rots rilde ze. Het zag er onheilspellend uit in het halfdonker – het leek in niets op de veilige havens van de oude grotten die Joe, Seamus en zij hadden verkend toen ze nog kinderen waren. Ze stak een sigaret op en liep over de schalie tot onder het uitstekende gedeelte. Daarboven was ergens een grot, wist ze zich te herinneren, met tekeningen op de wanden die de eeuwen hadden getrotseerd. Ruwe schetsen van kangoeroes en wombats, krijgers met speren en nulla-nulla’s en van familiegeesten uit de Droomtijd.


      Na een ogenblik nadenken maakte ze haar sigaret uit en begon te klimmen. Het was jaren geleden dat ze dat voor het laatst had gedaan en tot ze het probeerde zou ze niet weten of het haar weer zou lukken. Maar het uitzicht zou het hoe dan ook de moeite waard maken. Ooit had ze uren doorgebracht op dat uitstekende deel, alleen maar uitkijkend over het land, en het was een soort toevluchtsoord geworden – een plek waar ze kon huilen – een plek waar ze de innerlijke rust vond om te bidden. Misschien dat het nog steeds werkte.


      De rots was glibberig van de regen, maar de dikke zolen van haar laarzen boden stevig houvast terwijl zij haar weg zocht tussen de rotsblokken en struiken. De wolken dreven weg en de zon scheen terwijl ze hoger en hoger klom. Ik moet stoppen met roken, dacht ze. Vroeger raakte ik nooit zo buiten adem. ‘Heeft waarschijnlijk met je leeftijd te maken,’ mompelde ze tegen zichzelf toen ze het overhangende deel bereikte en als een voddenbaal in elkaar zakte.


      Toen haar pols weer normaal was, gebruikte ze haar jas als kussen en zat daar met haar armen om haar knieën geslagen. Haar geheugen had haar niet voor de gek gehouden, besefte ze terwijl ze over de weiden uitkeek die tussen Warratah en Jarrah lagen – het uitzicht was adembenemend.


      Damp steeg op toen de zon de vochtige aarde verwarmde en deed het lijken alsof het vee in de wei tot aan hun schoft in het water stond. Adelaars lieten zich hoog boven haar op de warme luchtstromen meevoeren en ze kon het gekras van kraaien en het gelach van een eenzame kookaburra horen. De geur van eucalyptus rees op en ze sloot haar ogen. Het was alsof de tussenliggende jaren waren verdwenen en ze weer negentien was.


      De oude schimmel was op oudejaarsavond 1941 gestorven en Jacky Jack had haar geholpen hem te begraven onder een van de peperbomen die de wei overschaduwden. Hij was de laatste schakel tussen haar en haar vader en de lange weg die ze hadden afgelegd om hier te komen en hoewel ze al negentien was en volwassen, voelde ze nog steeds de pijn van het verlies. Daarom was ze hier gekomen, zodat niemand haar zou zien huilen. Ze had hier de nacht doorgebracht, wist ze nog. Opgerold onder een deken in de grot achter haar. Dat was de eerste van vele nachten die volgden op de val van Singapore.


      Ze keek over haar schouder en voelde een koude rilling over haar rug lopen. De opening van de grot was donker, leek haar te wenken binnen te gaan en zijn geheimen te ontsluieren. Ze wendde haar gezicht af. Leeftijd en ervaring hadden haar geleerd dat grotten gevaarlijk konden zijn. Je wist maar nooit wat er zich schuilhield en het stond haar nog levendig voor de geest hoe zij en de jongens op de verkoolde resten waren gestuit van rouwhoedjes van klei die de aboriginals hadden achtergelaten, en hoe ze hadden gedacht dat het schedels waren.


      Glimlachend bij de herinnering keek ze weer over de kilometers wuivend gras. Het golfde als water in een eindeloze stroom toen de wind het in beweging zette en het zonlicht erop viel. En daar, aan de horizon, was de stofwolk te zien die werd opgeworpen door de stieren die op Jarrah bijeen werden gedreven. Het werd tijd dat ze haar reis voltooide.


      Maar ze wilde eigenlijk niet terug naar het lawaai en het gedoe in de kralen. Het was hier vredig – bijna stil – en toen die stilte in haar gedachten drong gingen die als vanzelf terug naar de stofwolk die ze al die jaren geleden had gezien. De stofwolk die een thuiskomst had aangekondigd.


      Ellie was die ochtend een paar dagen na nieuwjaar 1942 in de moestuin. Ze was het onkruid te lijf gegaan dat leek te groeien wanneer al het andere verdroogde en doodging. De aardappelen konden worden gerooid, de bieten ook, maar de bonen waren verdroogd en slakken hadden het merendeel van de kool opgegeten. Ze leunde op haar spade om even uit te rusten en veegde het zweet van haar voorhoofd. Vliegen zoemden om haar heen en de hitte was onverdraaglijk, zelfs hier in de schaduw van de Australische wilgen.


      Een beweging aan het einde van de lange toegangsweg naar Warratah deed haar overeind komen en ze hield haar hand boven haar ogen tegen de zon. Iemand liep over de onverharde weg, maar hij was te ver weg om te kunnen zien wie het was. Ze liet de spade vallen en greep het geweer dat ze altijd bij zich in de buurt had. Ze was alleen op de boerderij, want Aurelia en de knechts waren bezig het jonge vee te brandmerken en mam hing ergens rond met Mickey.


      Ellie wachtte, klaar en op haar hoede. Er schuimden tegenwoordig te veel verdachte figuren door de binnenlanden. Ontheemde individuen die de stad hadden verlaten om te ontsnappen aan de fabrieken en dienstplicht en die weinig onderscheid maakten tussen mijn en dijn. Om moeilijkheden te voorkomen gaven Aurelia en zij hun eten en drinken en zorgden ervoor dat ze van het land gingen, maar soms zochten deze rondtrekkende reizigers ruzie en dan moest Jacky Jack erbij komen om ze met harde hand weg te sturen.


      De figuur waadde door de waterige luchtspiegeling en kwam langzaam naderbij. Ellie realiseerde zich dat het niet alleen een man was, maar een man die zijn paard aan de teugel meevoerde en een kleine hond die ernaast rende. Ze kneep haar ogen samen toen de figuur zwaaide en begon toen te rennen.


      Het paard was beladen met zakken en het liet zijn hoofd hangen, het zweet opdrogend in zoute plakken op de stoffige vacht, terwijl hij dodelijk vermoeid over de weg sjokte. De terriër blafte en rende rondjes om de gezette man met de joviale glimlach die op haar af kwam gewaggeld.


      ‘Wang Lee,’ gilde Ellie opgetogen terwijl ze zich in zijn armen wierp en hem bijna omvergooide. ‘Ik kan m’n ogen bijna niet geloven.’


      De hond jankte en danste op zijn achterpoten. Het paard bleef sullig staan en Wang Lee barstte in tranen uit. ‘Is ik, juffrouw Ellie. Wang Lee blij hij jou gevonden.’


      Ellie hield hem stevig vast terwijl ze daar midden op de zandweg stonden en het drong tot haar door dat zij nu degene was die troost en onderdak moest bieden. Wang Lee leek op de een of andere manier kleiner, minder gezet en nogal kwetsbaar onder zijn smerige tuniek en ruime plooibroek. Strengen grijs waren te zien in zijn lange paardenstaart en zijn schoenen werden met touwtjes bij elkaar gehouden.


      Toen de stortvloed aan tranen was opgedroogd, maakte Wang Lee zich zachtjes uit de omhelzing los. Hij stak zijn handen in de ruime mouwen van zijn tuniek en maakte een diepe buiging. ‘Wang Lee heeft spijt van tranen, juffrouw Ellie, maar ik ben van heel ver gekomen om jou te zoeken.’


      Ellie glimlachte, verrukt die zangerige stem weer te horen. ‘We praten later wel verder,’ zei ze. ‘Het lijkt me dat jij en je paard toe zijn aan wat drinken en rust.’ Ze bekeek de zwaarbeladen pakzadels en de stapel zakken en pannen. ‘Ik zie dat je zo’n beetje alles hebt meegenomen, inclusief het aanrecht,’ plaagde ze goedmoedig.


      ‘Wang Lee heeft veel spullen,’ zei hij met iets van zijn oude trots. ‘Niet achterlaten.’


      De kleine hond rende voor hen uit en kwam vervolgens aanmoedigingen blaffend weer teruggerend terwijl zij langzaam over de zandweg liepen en hun tempo lieten bepalen door het moeizaam voortsjokkende paard. Toen ze bij de omheinde weide kwamen, hielp Ellie het arme dier van zijn last te ontdoen voordat ze hem stevig afwreef met de zadeldeken en hem de wei in stuurde.


      Wang Lee en zij leunden op de omheining en keken toe hoe hij zijn grijze neus in het water stak en gulzig dronk. De kleine hond sprong in de waterbak en likte vol overgave voor hij er weer uit spetterde en het water van zich afschudde. Toen richtte hij zijn volle aandacht op zijn vlooien en begon met overgave te krabben.


      Clipper, die het gezelschap van de oude schimmel miste, liep op het andere paard af en besnuffelde zijn nek alsof hij een vermoeide reiziger herkende en hem verwelkomde. Het uitgeputte oude paard hinnikte als bewijs van erkentelijkheid en de twee liepen weg en begonnen te eten uit de ruif met haver en hooi die Ellie die ochtend had gevuld.


      ‘Fu Mantsjoe heeft het nu naar zijn zin,’ zei Wang Lee met een vermoeide glimlach. ‘Beest heeft te ver gelopen.’


      Ellie lachte. ‘Heb je je paard Fu Mantsjoe genoemd?’


      Hij schudde zijn hoofd, zijn vermoeide glimlach reikte niet helemaal tot zijn ogen. ‘Paard heet Chinaman. Hond is Fu Mantsjoe.’


      ‘Niet erg gebruikelijk, dat moet ik toegeven,’ antwoordde ze en probeerde niet te lachen terwijl ze naar de bruinwitte terriër met het zwarte piratenlapje op zijn ene oog keek die in het stof lag te rollen.


      ‘Ah, juffrouw Ellie,’ zei hij zachtjes. ‘Beter Chinaman noemen, dan weten mensen Wang Lee niet een Japánner.’


      Het viel Ellie op dat hij dat woord beklemtoonde en realiseerde zich dat het leven voor hem de laatste maanden erg moeilijk moest zijn geweest. Nu de Japanners Maleisië waren binnengevallen en Pearl Harbor hadden gebombardeerd, zagen mensen maar al te makkelijk uitsluitend de amandelvormige ogen en paardenstaart en maakten maar al te snel de verkeerde gevolgtrekkingen. ‘Kom mee, Wang Lee. Ik zal wat te eten voor je klaarmaken en een bed voor je vinden. Je ziet eruit alsof je een goede nachtrust wel kunt gebruiken. We praten later wel.’


      Ellie had de twee vrouwen zien aankomen en terwijl ze wachtte tot Wang Lee ontwaken zou uit zijn middagslaapje keek ze toe vanuit de schaduwen in de hal. Ze kon zien dat Aurelia verhit en vuil was van het zware werk en duidelijk toe was aan iets met alcohol. Dit was de laatste dag van het brandmerken geweest en de kudde was ondanks het gebrek aan regen toch gegroeid. Nu konden ze alleen nog maar bidden dat ze erin zouden slagen ze lang genoeg in leven te houden tot ze in Brisbane konden worden verkocht.


      ‘Iedereen van boord,’ gilde Kelly. ‘Bommen los. Kanonne, kanonne, kanonne.’


      ‘Hou je kop, Kelly,’ mopperde Aurelia. ‘Je begint vervelend te worden.’


      ‘Krrauw?’ Hij pikte nuffig aan een klauw en staarde haar met zijn gele ogen vermanend aan. ‘Proost, proost,’ zei hij opgewekt. ‘In één teug.’


      ‘Dat lijkt er meer op,’ zei Alicia terwijl ze de trap naar de ve-randa met twee treden tegelijk beklom. ‘Ik doe een moord voor een grote gin-tonic met ijs. Mickey stond er vanmiddag op dat ik zijn halve landgoed bezichtigde en ik ben bekaf.’


      ‘De gin is op. Maar er is nog wel een beetje whisky.’ Aurelia schonk twee vingers whisky in de glazen en gaf er een aan haar. ‘Is Mickey er niet?’ vroeg ze.


      ‘Ik heb hem naar huis gestuurd. Eén middag met hem is meer dan genoeg,’ zei Alicia vol overtuiging en dronk vervolgens haar glas in één teug halfleeg.


      Ellie was zo opgewonden dat ze het nieuws niet langer voor zich kon houden. Ze stormde door de hordeuren de veranda op.


      ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Aurelia met wijdopen ogen van schrik.


      ‘We hebben bezoek, tante Aurelia,’ antwoordde ze ademloos van opwinding. Ellie deed een stap opzij en Aurelia’s monocle viel uit haar oogkas toen ze de kleine oosterling in de deuropening zag staan.


      ‘Wat moet die Jap hier?’ vroeg Alicia voor Aurelia de kans kreeg iets te zeggen. Ze zette haar glas met een klap op tafel en stond op. ‘We moeten de politie of het leger of zoiets waarschuwen. Hij hoort in een interneringskamp, net als die anderen.’


      ‘Hij is geen Jap,’ siste Ellie. ‘Dit is Wang Lee en hij is Chinees.’


      Alicia keek minachtend terwijl ze hem van top tot teen opnam. ‘Voor mij zien ze er allemaal hetzelfde uit,’ zei ze bot. ‘En ik voel me niet veilig in bed met hem in de buurt.’ Ze liep naar de deur en werd toen de toegang versperd door haar dochter. ‘Laat me erlangs, Elspeth,’ beval ze. ‘Het is onze plicht de autoriteiten te waarschuwen en ervoor te zorgen dat hij wordt opgepakt.’


      Ellie wendde zich tot Aurelia voor hulp. Ze had niet verwacht dat haar moeder zo zou reageren en was geschokt.


      Aurelia zette haar monocle goed en nam de touwtjes in handen. ‘Alicia, ga zitten en zet jezelf niet langer voor gek,’ zei ze bevelend. ‘Ellie, haal Wang Lee hier, dan kan hij gaan zitten. De arme man is uitgeput.’


      De kleine man kwam schuifelend de veranda op, zijn handen waren verstopt in de wijde mouwen en zijn paardenstaart hing op zijn rug. Hij boog diep voor Aurelia. ‘Heel vereerd tante van juffrouw Ellie te ontmoeten,’ zei hij zachtjes. Toen boog hij naar Alicia die stijf rechtop in de stoel zat alsof ze klaar zat om op de vlucht te slaan. ‘Erge spijt zoveel moeilijkheden te veroorzaken, juffrouw. Wang Lee zal niet blijven als jij niet goedvindt.’


      ‘Ellies moeder heeft geen idee van wat jij voor haar hebt gedaan toen ze nog rondzwierf,’ legde Aurelia uit. ‘Je moet haar haar onbeleefdheid maar vergeven.’ Ze besteedde geen aandacht aan Alicia’s tegenwerpingen en hielp hem in een stoel en gaf hem haar whisky.


      ‘We zijn je veel meer verschuldigd dan je ook maar kunt vermoeden,’ zei ze, opzettelijk de woedende blikken van haar zus negerend. ‘En je kunt zolang blijven als je wilt.’


      Hij worstelde zich uit de stoel en boog opnieuw. ‘Wang Lee zeer vereerd.’


      Ellie trok een stoel bij en terwijl de kleine man van zijn whisky nipte, vertelde ze haar moeder hoe ze Wang Lee had leren kennen, hoe hij had geholpen haar identiteit geheim te houden en hoe hij haar uiteindelijk het leven had gered door haar de spiegel te geven.


      ‘Tijdens de trek was ik Wang Lee’s hulpje en sliep in een hangmat onder de keukenwagen. Snowy had me toen Clipper al gegeven en toen we nog maar een paar weken uit Longreach weg waren kwam Clipper in een op hol geslagen kudde terecht en werd door een stier op de horens genomen. Ik viel en stootte mijn hoofd en verdraaide mijn enkel. Ik ben bijna twee dagen buiten westen geweest.’


      Ze keek naar Wang Lee wiens donkere ogen haar bedachtzaam aankeken. ‘Wang Lee zorgde voor me. Hij maakte een bed voor me in zijn wagen en had allerlei drankjes en zalfjes om me beter te maken. Hij kwam er ook achter dat ik geen jongen was, maar dat heeft hij altijd geheimgehouden.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Ik heb je nooit gevraagd waarom je dat deed, Wang Lee. Het had je je baan kunnen kosten als de anderen erachter waren gekomen.’


      ‘Ik Chinees,’ zei hij trots. ‘Weet hoe moeilijk te leven in dit land als je anders bent. Niet makkelijk voor man werk te vinden met meisje erbij. Niet makkelijk ook voor Chinees meisje weg te laten sturen. Wang Lee was erg op haar gesteld geworden.’


      Ellie glimlachte. Achteraf had ze de waarheid geraden. Wang Lee en zij hadden veel gemeen, want het bestaan van een zwervend meisje was net zo eenzaam als dat van een Chinees in een vreemd land. ‘Ik had bij die val mijn voet ook bezeerd en Wang Lee sneed de wandelstok voor me die nog steeds aan de muur hangt in mijn kamer. Maar de spiegel heeft me het leven gered.’


      Ze zweeg en liet Aurelia het verhaal verder vertellen. Want het deed nog steeds pijn als ze aan die laatste uren met haar vader dacht en aan de confrontatie met de dingo.


      Alicia leek nauwelijks vermurwd en haar knikje van dank toen Aurelia klaar was met het verhaal was plichtmatig.


      ‘Wang Lee goeie kok,’ zei hij in de stilte die volgde. ‘Kook eten, verdien de kost zolang ik blijf.’


      ‘Prachtig,’ zei Aurelia. ‘Alles beter dan de kookkunst van Sally.’


      Wang Lee nam het in de keuken over van Sally. Hij kookte alle maaltijden en toverde de heerlijkste dingen op tafel met wat alleen maar de meest fundamentele ingrediënten konden worden genoemd. Sally werd gedegradeerd tot keukenhulp. Hij zorgde ervoor dat ze haar werk behoorlijk deed en hield de kostbare zakken meel en suiker en de blikken kerosine nauwlettend in de gaten. Die verdwenen niet langer in de richting van het huttendorp.


      Zijn komst betekende dat de vrouwen de boerderij alleen konden laten en hun aandacht konden richten op de kudde. Hij nam de tijdrovende karweitjes op zich, zoals het voeren van de kippen en het melken van de koeien, en hij was vaak bezig in de moestuin. Hij leek groene vingers te hebben, want alles begon het goed te doen. Zijn zalfjes bewezen goede diensten toen een van de jongens zijn been openhaalde aan prikkeldraad en een tweede keer toen Jacky Jack hoge koorts kreeg. Zijn talent voor het schimmenspel en het overduidelijke plezier dat hij in de kinderen van de aboriginals had, maakte hem tot de favoriet van de moeders die hem maar al te graag op de kinderen lieten passen terwijl zij gingen jagen of roddelen.


      Ellie en Aurelia vroegen zich af hoe zij het toch hadden weten te rooien vóór zijn komst en Wang Lee werd al snel een onlosmakelijk deel van Warratah zoals hij rond de boerderij schuifelde met zijn kleine hond in zijn kielzog. Fu Mantsjoe bleek een uitstekende rattenvanger en konijnendoder en het was alsof hij wist dat hij de kost moest verdienen. Maar hij was wel zo verstandig uit de buurt van de kennels en de herdershonden te blijven nadat zijn bereidheid vriendschap te sluiten hem duur was komen te staan – hij was gebeten door een van de honden en zijn oor moest worden gehecht.


      In tegenstelling tot de anderen stond Alicia nog steeds argwanend tegenover Wang Lee, maar ze was beleefd afstandelijk en hield haar meningen voor zich en daar was iedereen haar dankbaar voor. Er was al genoeg ellende in de wereld. Dat hadden ze thuis niet nodig.


      Op de avond van 19 februari zaten de vrouwen om de tafel te wachten tot de nieuwsuitzending zou beginnen. Wang Lee was met potten en pannen in de weer, Sally was groente aan het schoonmaken voor de volgende dag en Fu Mantsjoe lag voor het fornuis. Hij mocht pas in huis komen sinds hij een desinfecterend bad had gehad en haalde er alles uit wat het hem aan comfort te bieden had. De kleine terriër was een zwerver, een vagebond die altijd op zoek was en nooit een echt thuis had gekend en zijn verknochtheid aan Wang Lee was zijn manier van dankjewel zeggen.


      Het vee was zo dicht mogelijk bij de boerderij gedreven, want de eindeloze tochten over de honderden hectares van Warratah waren ten slotte iedereen te veel geworden. Een paar honderd vleeskoeien waren onder de hoede van Jacky Jack en een paar knechts op weg naar Longreach en nu waren alleen nog het fokvee, de stieren en pinken over. Als ze het voorzichtig aanpakten, zouden ze de droogte misschien overleven.


      Iedereen hield op met wat hij aan het doen was toen de stem van de nieuwslezer door de keuken schalde.


      ‘Het is mijn droeve plicht u mee te delen dat Darwin is aangevallen.’


      ‘O mijn god,’ gilde Alicia.


      ‘Hou je mond,’ zeiden Aurelia en Ellie tegelijk en zetten het geluid harder.


      De nieuwslezer was nog aan het woord. ‘Bommenwerpers van Japanse vliegdekschepen hebben eerder vandaag Darwin aangevallen en acht schepen tot zinken gebracht. Voor het leven van meer dan tweehonderd zeelieden wordt gevreesd, evenals voor dat van talloze militairen en burgers.’


      ‘Darwin,’ verzuchtte Aurelia. ‘Dat is te dichtbij. Goddank zit Jack veilig in Broome.’


      Terwijl ze zaten te luisteren werd pas echt duidelijk in welke hachelijke positie Australië zich bevond. Vijandelijke bommenwerpers hadden de noordelijke stad die onaantastbaar leek, vrijwel weggevaagd. De oorlog werd nu ook in Australië uitgevochten.


      Toen veranderde de toon van de nieuwslezer en de stemming in de keuken steeg. ‘Er is echter ook goed nieuws uit het noorden,’ vertelde hij hun. ‘Duizenden stuks vee zijn aan het bombardement ontsnapt en bevinden zich in veiligheid dankzij de moed van een handjevol dappere oude mannen, vrouwen en kinderen. De veeboeren in het uiterste noorden van West-Australië zijn een paar dagen geleden samengekomen en zijn al begonnen aan de grootste trek uit de geschiedenis. Ze hebben Wyndham inmiddels verlaten en aangenomen wordt dat ze binnen een maand de grens met de Northern Territory zullen oversteken. Daar zal het vee van de fokkerijen uit het noorden zich bij hen voegen. Het is van het grootste belang dat ons vee uit handen van de Japanners blijft en deze dappere mannen en vrouwen uit de binnenlanden dragen daar hun steentje aan bij door ervoor te zorgen dat het vee zo snel mogelijk uit de gevarenzone wordt gebracht.


      Deze heldhaftige tocht zal door enkele van Australiës meest barre gebieden voeren en anderen van de noordelijke fokkerijen zullen zich bij hen voegen. De hoofdkudde van de trek zal naar schatting zestienduizend stuks omvatten en het zal zeker acht maanden duren voor ze Brisbane bereiken. De voorman vraagt alle fokkerijen op de route zoveel water beschikbaar te stellen als ze kunnen missen. Hij is zich zeer wel bewust van de droogte en hij weet dat dit een wanhoopspoging is, maar het is van vitaal belang dat dit vee het redt.’


      Toen de uitzending voorbij was zette Aurelia de radio uit en leunde achterover in haar stoel. ‘Ze zullen van geluk mogen spreken als ze een derde erdoor slepen,’ zei ze met een zucht. ‘En wat water betreft...’ Ze zweeg.


      ‘Hartstikke goed van ze,’ zei Ellie heftig. ‘Ik wou alleen dat wij erbij waren. Het klinkt opwindend en we zouden geschiedenis schrijven.’


      ‘We zijn beter af als we ons vee hier houden in plaats van ze helemaal naar Brisbane te zeulen. De kalveren zouden het niet redden en de koeien zouden uitdrogen. Jacky Jack zei dat de vleeskoeien moeilijk deden toen ze de laatste keer op weg waren naar Longreach en hij moest ze ’s nachts voortdrijven zodat ze de afstand tussen de waterputten konden overbruggen. Hij heeft geluk gehad dat er zo weinig verliezen waren.’


      ‘Ik kan anders wel een beetje opwinding gebruiken,’ zei Ellie ongedurig.


      ‘Er komt nog genoeg opwinding als de Jappen weer een keer aanvallen,’ zei Aurelia scherp. ‘Darwin is niet zo ver weg als ze de noordkust bezetten en een vliegveld aanleggen.’


      Er viel een lange stilte waarin ze allemaal de situatie waarin ze zich bevonden op zich lieten inwerken. Het leven was toch al moeilijk, maar de mogelijkheid van een invasie hadden ze nooit eerder overwogen.


      Maar ze stonden er niet alleen voor – minister-president Curtin was kwaad geworden toen Churchill weigerde toe te staan dat Australische troepen hun eigen land verdedigden. Hij negeerde Churchills protesten en gaf bevel de troepen in Afrika naar Australië te verschepen.


      De positie van Australië was zwak. De gevechtskracht was onder het gemiddelde door de inzet in Europa en Afrika, de uitrusting was miserabel en er waren vrijwel geen tanks en vliegtuigen en maar een paar oorlogsschepen.


      Curtin moest de moeilijke situatie onder ogen zien en deed dat met zulk pragmatisme dat hij er heel wat aanhangers bij kreeg. ‘Zonder enig voorbehoud,’ verklaarde hij, ‘wil ik duidelijk maken dat Australië zich van nu af aan tot Amerika wendt, zonder enig schuldgevoel wat betreft onze traditionele band met het Verenigd Koninkrijk.’


      Tien dagen later vloog een groep van tien Japanse vliegtuigen vanuit Timor naar een van de belangrijkste olieopslagplaatsen van Australië. Er was geen andere verdediging dan de paar .303-geweren van de Nationale Garde, omdat de inlichtingendiensten dachten dat deze westelijke haven buiten het bereik van de Japanse vliegtuigen lag.


      De Japanners vielen om halftien ’s morgens aan, wierpen hun brandstoftanks bij aankomst af en hun lichtspoormunitie zette alle zestien vliegboten in vuur en vlam die daar hulpeloos lagen afgemeerd met aan boord een lading die bestond uit vrouwen en kinderen.


      Het was de zwartste dag uit de geschiedenis van Broome.
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      Ellie keerde terug naar het heden en schrok toen ze zag hoe snel het weer was omgeslagen. De lucht was loodgrijs, de zon ging schuil achter een wolkendek en de eerste dikke regendruppels doorweekten haar blouse en spijkerbroek. Ze trok haastig haar jas aan en ritste die tot aan haar kin dicht. Het was niet zozeer de kou die haar deed huiveren, maar de gedachte dat ze weer beneden moest zien te komen. De regen had de stenen spiegelglad gemaakt en ze wist dat de terugtocht niet zo eenvoudig zou zijn.


      Ze gluurde over haar schouder en overwoog in de grot te wachten tot de bui voorbij was. Maar dat kon wel uren duren, misschien wel de hele nacht en de walkietalkie lag in de pick-up. Ze had geen keus. Ze moest naar beneden. ‘Stomme idioot,’ mopperde ze terwijl ze zich over het uitstekende deel liet zakken en een plekje vond om haar voet neer te zetten. ‘Je wist dat het weer zou gaan regenen en toch blijf je daar zitten dagdromen zonder dat er een verstandige gedachte in je hoofd opkomt.’


      Ze klampte zich vast aan de glibberige stenen en klom met haar voeten naar houvast zoekend, steeds verder omlaag. Eén verkeerde beweging en ze zou naar beneden storten. Ze had nooit last gehad van hoogtevrees, maar dit was echt te hoog, te nat en te verdomde gevaarlijk. De regen doorweekte haar en de aanwakkerende wind zorgde ervoor dat haar zweet meteen ijskoud werd. Ze zat zwaar in de problemen, maar was vastbesloten niet in paniek te raken.


      Ze pauzeerde even om op adem te komen, haar gezicht tegen de rotswand gedrukt en haar vingers gevoelloos van het zich vastgrijpen in de nauwe spleten. Ze stak voorzichtig haar voet uit en voelde een kleine richel, maar toen ze haar gewicht erop liet rusten, voelde ze hoe hij het begaf. Haar voet gleed weg en ze graaide wanhopig met haar vingers om houvast te krijgen en haar gewicht op haar andere voet te laten rusten. Ze zwaaide haar andere been omhoog en ramde haar laars in een ondiepe spleet en met alle kracht die ze bezat hees ze zichzelf in veiligheid.


      Ze haalde snikkend adem en haar hart bonsde tegen haar ribben. Regen en zweet prikten in haar ogen en haar haar plakte nat in haar gezicht terwijl ze zich tegen de rotswand drukte. Ze moest naar beneden. Ze moest van die rotswand af. Maar boven alles moest ze kalm zien te blijven – één moment van paniek kon ervoor zorgen dat ze alle voorzichtigheid uit het oog verloor.


      Ellie haalde haar neus op en knipperde het zweet en de regen uit haar ogen. Als de zon had geschenen en het lekker warm was geweest zou ze zich niet zo kinderachtig hebben gedragen, dacht ze vol zelfverwijt. Het was maar een rots – een die ze als kind honderden keren had beklommen. Ze was boven gekomen – dan kon ze ook weer naar beneden. Vastberaden greep ze zich vast aan de nauwe richel. Ze drukte zich dicht tegen de rotswand aan en liet haar voet langzaam langs de stenen naar beneden glijden tot ze een spleet vond en haar tenen erin kon wurmen. Toen verplaatste ze haar andere hand – haar andere voet.


      Ze verloor ieder besef van tijd terwijl ze moeizaam langs die steile wand afdaalde en ze stond net op het punt zichzelf te feliciteren met haar vorderingen toen een opgeschrikte vogel uit een spleet tevoorschijn kwam en in haar gezicht vloog.


      Ze slaakte een kreet van schrik en verloor haar evenwicht. Maar deze keer had ze geen schijn van kans haar evenwicht nog te hervinden. Deze keer had ze geen schijn van kans zichzelf nog te redden.


      ‘Ik dacht dat je moeder vandaag zou komen?’ zei Angel terwijl ze toekeken hoe de lange rij opleggers door de modder ploegde op weg naar de snelweg.


      Leanne keek op haar horloge. De regen droop van haar hoed in haar nek en hoewel ze een enkellange waterdichte jas droeg voelde ze de kou in haar botten doordringen. ‘Ik denk dat ze besloten heeft maar niet te komen in verband met het weer. Maak je geen zorgen, ik bel wel even met Warratah wanneer we thuis zijn.’


      Ze ploeterde door de modder naar de plek waar ze de paarden hadden vastgebonden. De dieren maakten een ellendige indruk en ze lieten het hoofd hangen terwijl ze met tegenzin onder de coolibahs graasden. Ze wist hoe ze zich voelden. Zij was ook verkleumd en ellendig en ze had spijt van alles wat ze er de avond tevoren tegen Angel had uitgeflapt. Hij had geprobeerd uit te leggen dat het niet zijn bedoeling was dat ze hem de helft van Jarrah zou geven, maar dat hij er gewoon deel van wilde uitmaken. Hij voelde zich buitengesloten en een beetje overdonderd door haar passie voor de plek en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Het was alsof Jarrah bezit van háár had genomen.


      ‘Laten we hopen dat de trucks op de hoofdweg komen voor de zandweg onbegaanbaar wordt,’ zei Angel terwijl hij zich in het zadel slingerde en de teugels pakte. ‘Zal het weer de boel niet in het honderd sturen?’


      Ze keek naar hem en voelde het bekende verlangen. Hij zag er knap uit, zelfs met de regen die van zijn hoed droop en het stof van een dag hard werken dat aan zijn gezicht koekte. ‘Wel als het zo blijft doorgaan,’ zei ze. ‘Maar de vooruitzichten zijn goed en morgen zouden we opklaringen moeten krijgen.’


      Angel glimlachte terug en de regendruppels glinsterden in zijn lange wimpers. ‘We kunnen tenminste iedere avond naar huis,’ zei hij. ‘Die arme vader van je zit vast op de vlakte. Dat lijkt me geen pretje.’


      Leanne realiseerde zich dat hij het probeerde goed te maken en hoewel ze brandde van nieuwsgierigheid naar wat er tussen hem en Claire op Warratah was voorgevallen, voelde ze zich een stuk beter. ‘Hij heeft waarschijnlijk meer nachten in de regen doorgebracht dan jij warme maaltijden hebt gehad,’ zei ze opgewekt. ‘En vergeleken met wat hij in de oorlog heeft meegemaakt, stelt dit niks voor.’


      Ze zag hoe hij zijn wenkbrauw optrok, maar ze was niet van plan hem wijzer te maken. Ze wist maar vaag wat haar vader gedurende de oorlog had meegemaakt, want hij sprak er maar zelden over, maar ze wist dat het vreselijk was geweest, want ze kon zich maar al te goed herinneren hoe erg zijn nachtmerries waren geweest toen ze nog een kind was.


      Ze reden met de rest van de mannen terug naar de boerderij. Het was een armzalig stelletje, met hun doorweekte kleren en zielige paarden. De regen kletterde neer en de paardenhoeven maakten rode, kleverige klei van de aarde. Bomen stonden triest te druipen en de rook van het kookhuis vocht zich een weg uit de schoorsteen. Leanne grijnsde toen ze een stelletje eenden vrolijk in de kreek zag spetteren en moest inwendig lachen toen ze gallahs ondersteboven in de bomen zag hangen om hun teken weg te wassen. ‘Stelletje sukkels,’ mompelde ze in de kraag van haar jas. Er waren er tenminste nog een paar die van de regen genoten.


      Ze gingen het laatste hek door, staken het erf over en reden naar de stallen. Ze wreven de paarden droog en gaven ze te eten en te drinken en Leanne kletste wat met de mannen en deed vrolijk mee met hun geplaag. ‘We eten vanavond in het kookhuis,’ zei Leanne toen ze op het punt stonden uit de stallen weg te gaan. ‘Ik ben te moe om te koken.’


      Angel keek haar even aan alsof hij wilde protesteren, maar bedacht zich en haalde zijn schouders op. ‘Maakt me niet uit waar ik eet,’ zei hij. ‘Ik barst van de honger.’


      Leanne trok haar hoofd tussen haar schouders en rende door de regen naar het kookhuis met Angel op haar hielen. De hitte sloeg hen in het gezicht toen ze door de deur kwamen en de eetzaal binnengingen. Het was een grote zaal, met aan de ene kant de keuken en lange tafels met banken in het midden. De ramen dropen van de condens en het lawaai van laarzen op de houten vloer begeleidde het geluid van tientallen stemmen. Stoom steeg op van de grote kookketels op het enorme fornuis en Kokkie was zoals altijd in een slecht humeur.


      ‘Ga verdomme in de rij staan,’ schreeuwde hij terwijl hij met een groot vleesmes zwaaide. ‘Hoe kan ik jullie nou te eten geven als je verdorie niet netjes op je beurt wacht?’


      ‘Kom op, maat,’ riep een van de drijvers. ‘Schiet ’s een beetje op. M’n maag denkt al dat m’n kop eraf ligt.’


      ‘Maakt geen donder uit,’ riep een van de andere mannen. ‘Als je het proeft zou je willen dat het zo was.’


      Leanne schoof Angel voor zich uit en ging in de luidruchtige, langzaam voortschuifelende rij staan. Ze was hier graag, want hier golden geen rangen of standen, geen verfijnde manieren – het waren gewoon eerlijke, hardwerkende mannen die zeiden wat ze op hun lever hadden en haar behandelden als een van hen.


      Angel keek over zijn schouder naar haar. ‘Vind je het leuk om hier te eten?’ vroeg hij met grote ogen van verbazing.


      Leanne grijnsde en knikte. ‘Beste restaurant in de wijde omtrek,’ antwoordde ze.


      Kokkie ramde het vleesmes in het hakblok. Iedereen was onmiddellijk stil en wist uit ervaring dat Kokkie het meer dan beu was. Hij was te groot om ruzie mee te maken – veel te groot – en hij was kortaangebonden. ‘Nog een opmerking over mijn kookkunst en ik sla de kop van je romp,’ schreeuwde hij. Hij keek met zijn armen over elkaar geslagen dreigend naar de schuifelende rij. Tevreden dat hij ze in het gareel had gekregen, knikte hij. ‘Dat lijkt er meer op,’ gromde hij en draaide zich om en begon vlees, aardappelen en ladingen groente op te scheppen.


      Onmiddellijk werd het weer rumoerig terwijl de mannen hun volgeladen borden naar de tafels droegen, maar dat stierf even snel weer weg en maakte plaats voor het geluid van messen en vorken. Leanne vond een plekje voor haar en Angel en was al snel in gesprek verwikkeld met een van de oudgedienden die al zolang als zij zich kon herinneren op de fokkerij werkte. Ze gluurde naar Angel die demonstratief zijn bestek zat schoon te poetsen aan de slip van zijn hemd. ‘Ik zou maar zorgen dat Kokkie dat niet ziet,’ zei ze zachtjes. ‘Hij is nogal trots op de hygiëne in zijn keuken.’


      Angel keek de tafel langs. Kokkie was nadrukkelijk aanwezig, zijn rode, zwetende gezicht stond dreigend terwijl hij als een kolos de gang van zaken in de gaten hield. Angel boog zijn hoofd en knipoogde naar Leanne. ‘Ik kan geloof ik maar beter doen wat me gezegd wordt,’ zei hij zachtjes. ‘De juf kijkt.’


      Leanne grinnikte. Ze was blij dat hij een grapje maakte. Dat betekende dat hun ruzie vergeten was. Ze moest leren eens na te denken voor ze wat zei. Ze hadden veel te vaak ruzie, en hoewel de seks daarna meestal geweldig was, was het toch geen goed teken voor de toekomst.


      ‘Ik krijg geen gehoor op Jarrah,’ zei Claire toen ze terugkwam in de woonkamer. ‘Ze zijn zeker allemaal nog op pad. Maar het verbaast me dat mam nog niet heeft gebeld.’


      ‘Zeker te druk,’ mompelde Aurelia die probeerde het kruiswoordraadsel in de krant op te lossen. ‘Het neemt nogal wat tijd in beslag om de dieren in te laden en met deze regen denk ik dat het een heidens karwei is om die vrachtwagens op de hoofdweg te krijgen.’


      ‘Hoe lang duurt het nog voor pap terugkomt?’ Claire ging zitten, pakte een tijdschrift en legde het meteen weer weg. Ze had geen zin om te lezen. Ze was veel te rusteloos.


      Aurelia keek op van haar krant. ‘Als hij klaar is.’ Ze legde haar pen neer en zuchtte. ‘Je weet hoe lang die dingen duren, Claire. Hij kan nog wel een week, tien dagen wegblijven. Dat hang af van hoeveel vee er is en hoever ze moeten rijden om ze bij elkaar te drijven.’


      Claire stak een sigaret op en luisterde naar het geluid van de regen op het dak. Het was hier knus, met het vuur in de haard en de lampen aan, maar het was een raar gevoel dat geen van haar ouders hier was om die gezelligheid te delen. ‘Ik vind het maar raar dat hij is meegegaan,’ mopperde ze. ‘Hij wist toch dat ik zou komen.’


      Aurelia liet het kruiswoordraadsel voor wat het was en sloeg haar armen over elkaar. ‘Het werk verdwijnt niet ineens omdat jij toevallig thuiskomt,’ zei ze. ‘Je had hem kunnen zien bij het afstuderen, maar jij wilde hen er niet bij hebben – dat heeft pijn gedaan, weet je. Je ouders dachten dat je je voor hen schaamde.’


      Claire bloosde. Haar weigering om hen uit te nodigen voor haar afstuderen had niets met schaamte te maken – ze had gedacht dat ze niet wilden komen. ‘Ik zal mam nog eens bellen,’ zei ze. ‘Ze moeten nu toch wel terug zijn.’


      Aurelia kreunde. ‘Ze belt wel als ze zover is. Ga nou toch eens zitten, Claire. Ik word bloednerveus van je.’


      Claire bleef in de deuropening hangen, keek naar de telefoon en probeerde het nog eens. Er werd niet opgenomen en ze hing op. ‘Ik hoop dat alles in orde is,’ mompelde ze terwijl ze weer in haar stoel bij het vuur ging zitten.


      ‘Ze heeft de radio in de pick-up,’ zei Aurelia licht geïrriteerd. ‘Leanne weet dat ze onderweg is. Als er iets aan de hand was geweest hadden we dat nu wel gehoord.’


      Claire staarde in de duisternis en toen in het vuur waar de oranje vlammen in de schoorsteen dansten en de blokken in de as zakten. Ze had zoveel twijfels en ze zat vol brandende vragen. ‘Toen mam voor het eerst op Warratah kwam...’ begon ze.


      ‘Ja?’ Aurelia pakte haar pijp.


      ‘Jarrah was toen toch nog een zelfstandige fokkerij?’


      Aurelia knikte; ze had haar pijp in haar hand, maar de lucifers lagen nog steeds op tafel.


      Claire zag dat haar knokkels wit waren doordat ze haar pijp zo stevig omklemde, zag de gespannenheid in haar schouders en de waakzame blik in haar ogen. ‘Hoe komt het dat het nu van ons is? Ik dacht dat de Maughans het meer dan een eeuw in bezit hadden? Waarom zouden ze het kwijt willen?’


      Aurelia concentreerde zich op haar pijp, maar Claire zag dat ze bleek was geworden en vermeed haar aan te kijken. Ze vroeg zich af waarom haar tante zo onrustig werd door die onschuldige vraag.


      ‘Da’s een lang verhaal,’ mompelde ze ten slotte. ‘En nogal ingewikkeld. Dat vertel ik een andere keer wel.’


      Claire leunde voorover, haar tante dwingend haar aan te kijken. ‘We hebben tijd genoeg. Het is nog vroeg en ik blijf toch op tot ik mam te pakken krijg.’


      Aurelia stootte een korte lach uit. ‘Dat is allemaal leuk en aardig voor jonge gasten als jij,’ draaide ze eromheen. ‘Laat opblijven is voor jullie prima, maar voor mij is het zo bedtijd.’ Eindelijk keek ze Claire aan. ‘Moet jij trouwens niet eens aan morgen denken? Wil je er dan niet op je best uitzien voor Matt?’


      Claire wuifde de suggestie weg. ‘Jij hebt ervoor gezorgd dat ik naar huis kwam,’ zei ze zachtjes. ‘Jij zei dat er dingen moesten worden uitgesproken. Dingen over Jarrah en over de ruzie die ik met pap en mam heb gehad. Jij zei dat ik oud genoeg was om de waarheid te horen. Waarom wil je nu dan niet over Jarrah praten?’ Ze sprak kalm, maar vastbesloten.


      Aurelia slaakte een zucht en staarde in de vlammen. ‘Ik wou dat je niet zo op je moeder leek,’ mompelde ze. ‘Vragen, vragen, altijd maar vragen.’ Ze keek weer naar Claire en besefte dat ze geen keus had en wel moest vertellen hoe Jarrah onderdeel van Warratah was geworden. ‘Het begon allemaal tijdens de oorlog,’ begon ze.


      Claire leunde achterover in haar stoel, maar kon zich niet ontspannen. Er was iets vreemds aan de hand – maar hoe kon het eigendom van Jarrah in vredesnaam iets te maken hebben met de vermoedens die haar hadden doen besluiten te vertrekken? Toen herinnerde ze zich de eenzame grafsteen en er liep een rilling over haar rug. Misschien was er wel een verband – een verband dat ze tot dit moment niet in overweging had genomen.


      Aurelia leunde voorover, haar blik gericht op het vuur. Haar pijp was koud en vergeten. ‘Nadat Curtin Churchill had verteld wat hij met zijn plannen kon doen, arriveerde MacArthur op de Filipijnen. Hij bracht een vloot en duizenden manschappen, materieel, munitie en vliegtuigen met zich mee – allemaal dingen waar wij gebrek aan hadden. De vijand was Nieuw-Guinea en de Solomonseilanden binnengetrokken. Een invasie dreigde en Australië was volledig in staat van oorlog. Arbeiders werden naar de munitiefabrieken en de havens gedirigeerd en legden vliegvelden en een noordzuid-verbinding door het binnenland aan. Voedsel, kleding, benzine en alle luxeartikelen gingen op de bon en de belastingen werden verhoogd.’


      Claire verschoof in haar stoel. ‘Ik vroeg naar Jarrah,’ zei ze ongeduldig. ‘Niet naar de oorlog.’


      ‘De oorlog had zijn effect op alles wat we deden,’ antwoordde Aurelia en wierp Claire een van haar vernietigende blikken toe. ‘Als je over Jarrah wilt horen, zul je geduld moeten hebben.’


      Claire werd rood en hield haar mond. Aurelia kon je nog steeds het gevoel geven dat je een klein kind was en ze wist dat ze nu te ver was gegaan.


      ‘Mickey Maughan kwam kort na de aanval op Broome naar Warratah. Hij was niet zo joviaal als anders, maar hij kwam doelbewust aangestapt over het erf. Alicia en ik zaten nog even vlug te ontbijten voor we naar je moeder zouden gaan die aan het helpen was bij het plaatsen van palen voor de omheining.’


      Hij kwam met twee treden tegelijk de trap opgerend, gooide zijn hoed op tafel. Hij nam dankbaar een kop thee aan van Wang Lee. ‘Het spijt me van Jack,’ zei hij zachtjes tegen Aurelia. ‘Nog steeds geen nieuws?’


      ‘Nee.’ Ze zette haar kopje neer en keek hem recht in de ogen. Ze kon niet over Jack praten. De gedachte dat hij misschien nooit meer thuis zou komen kon ze niet verdragen. ‘Wat kunnen we voor je doen, Mickey?’


      Hij had kunnen weten dat Aurelia meteen ter zake zou komen, maar hij wou dat ze hem een paar minuten had gegund voor hij met zijn verhaal voor de draad moest komen. Hij keek naar Alicia en zag goedkeurend hoe haar huid prachtig gebruind was door het leven buitenshuis en hoe mooi ze eruitzag in de nieuwe leren broek en het overhemd die hij in Cloncurry voor haar had gekocht.


      Wat was het toch een geweldige vrouw – ze zag er hier net zo op haar gemak uit als in een van de duurste hotels – en hij begreep maar al te goed waarom ze zijn aanzoeken bleef afwijzen. Hij was een man van de binnenlanden, door en door, en hij was niet zo goed in de sociale omgang, ondanks zijn rijkdom, en hij had haar niets te bieden, anders dan een leven van hard werken en zijn absolute toewijding aan Jarrah Downs.


      Hij schraapte zijn keel en speelde met zijn hoed. Onderweg hiernaartoe had hij geoefend wat hij wilde zeggen, maar nu aarzelde hij te beginnen. Zijn levenswerk was voorlopig voorbij, zijn toekomst onzeker; dat was nogal wat om te bevatten, laat staan het met kalme zelfverzekerdheid te bespreken. Hij durfde het bijna niet uit te spreken, want dan leek alles zo definitief, zo echt. Hij werd zich bewust van de verwachtingsvolle stilte en Aurelia’s ongeduld. ‘Ik heb het grootse deel van de kudde verkocht,’ zei hij vlug. ‘Jarrah gaat dicht tot de oorlog voorbij is.’


      Alicia was duidelijk verrast. ‘Maar dat kun je niet doen,’ zei ze scherp. ‘We moeten de kuddes instandhouden, want het land en de troepen hebben het vlees nodig.’


      Mickey werd rood en sloeg zijn ogen neer naar zijn grote bruine handen die de sporen droegen van jaren hard werken. ‘Mijn Seamus vecht ergens in Afrika,’ zei hij zachtjes. ‘De mannen met wie ik m’n hele leven heb gewerkt zitten over de hele wereld verspreid. Ik zie het niet meer zitten om hier te blijven en voor een zooitje stomme koeien te zorgen terwijl ik iets nuttigs zou kunnen doen.’


      ‘Het vee in leven houden is nuttig,’ hield Alicia vol. ‘Trouwens, het leger wil je niet hebben, dat heb je zelf gezegd.’


      ‘De zaken liggen nu anders,’ zei hij lijzig. ‘Australië kan iedere man gebruiken – zelfs ouwe knakkers als ik.’ Hij grinnikte, zag dat zijn poging om grappig te zijn faalde en ging verder. ‘Ze hebben me aangenomen als senior-piloot bij de RAAF.’


      Alicia werd bleek, maar bleef zwijgen terwijl ze rustig een sigaret in haar ivoren pijpje stopte.


      ‘Dus jij gaat ook weg,’ zei Aurelia met een zucht. ‘Ik wist dat dit zou gebeuren. Een voor een worden onze mannen opgeslokt door die vreselijke, vreselijke oorlog.’ Ze leek zich te vermannen, alsof ze het laatste restje vechtlust bijeenraapte. ‘Nou, wat kunnen we voor je doen, Mickey?’ vroeg ze voor de tweede keer.


      Hij haalde een stapel papieren uit zijn jaszak en streek ze glad op de tafel. ‘Dit zijn de eigendomspapieren van Jarrah,’ zei hij ernstig. ‘En dit is mijn testament. Mocht er iets met mij gebeuren, dan is Jarrah voor Seamus.’ Hij staarde in de verte, ver voorbij de horizon en dacht aan zijn drieëntwintigjarige zoon – zijn enige erfgenaam – die de Ierse blauwe ogen van zijn moeder had en hetzelfde zwarte haar. Zuchtend keerde hij zich weer naar de vrouwen. ‘En als we geen van tweeën terugkomen is Jarrah voor Alicia.’


      Alicia’s mond viel open. ‘Dat kun je niet doen,’ zei ze scherp. ‘Dat komt mij niet toe. Wat weet ik trouwens van veeteelt?’ Ze maakte haar sigaret uit. ‘Er is toch wel iemand anders?’


      Hij boog zijn hoofd. Hij was niet verrast door haar weigering, maar bleef vastbesloten. ‘Als Seamus en ik het niet redden, is er niemand meer. Mijn vrouw is vijftien jaar geleden gestorven en mijn andere zoon ligt begraven op Jarrah.’ Alicia zei niets terwijl zijn bruine ogen de hare vasthielden. ‘Je weet wat ik voor je voel,’ zei hij nors. ‘En ik snap dat je denkt dat ik je probeer te chanteren en je iets wil laten doen waar je niets voor voelt. Maar er zijn nog andere dingen die je in overweging moet nemen – wil je dit voor me doen? Alsjeblieft?’


      Alicia krabbelde terug, haar blauwe ogen stonden twijfelachtig en Mickey kon zien dat ze wanhopig naar woorden zocht die hem niet nog erger zouden kwetsen of vernederen – en hij kon er niets aan doen dat hij daarom des te meer van haar hield.


      ‘Je hebt heel goed duidelijk gemaakt wat je gevoelens zijn, Mickey, en ik wou...’ Ze bleef lange tijd stil en leek toen een besluit te nemen. ‘Natuurlijk zal ik doen wat je van me vraagt, maar het zal allemaal niet nodig zijn. Je zoon en jij komen allebei terug naar Jarrah. Dat weet ik gewoon zeker.’ Ze glimlachte onzeker.


      Mickey wist dat de kans dat hij terug zou komen niet groot was, maar het had geen zin het moeilijker te maken dan het al was. Hij keek naar Alicia’s gezicht terwijl zij weer een sigaret opstak en vroeg zich heel even af of hij misschien toch een kans maakte. Maar zijn gezonde verstand zei hem dat dit niet het moment was om opnieuw zijn liefde te verklaren, niet nu hij vanavond al zou vertrekken. Een nieuwe afwijzing zou hem alleen maar dieper in de put brengen en hij moest zijn hoofd bij de taken houden die voor hem lagen.


      Aurelia schraapte haar keel en verbrak daarmee de pijnlijke stilte. ‘Je zei dat er nog andere dingen in overweging moesten worden genomen.’


      Hij draaide zich dankbaar naar haar toe met een glimlach die niemand voor de gek kon houden. ‘Weet je nog hoe de regering na de laatste oorlog een wet uitvaardigde die je verplichtte land te verkopen. We moesten stukken van ons land bijna weggeven zodat die voor een schijntje aan de terugkerende soldaten konden worden verkocht.’


      Aurelia knikte. Ze was zelf op die manier vijfduizend hectare kwijtgeraakt. ‘Maar ik kreeg het weer terug toen de jongeman failliet ging en terugkeerde naar de stad. Dat overkwam er heel wat, weet je nog?’


      ‘Maar niet allemaal,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Mijn ouders raakten bijna vijfduizend hectare kwijt – en het meeste met goed water – en dat wordt nu nog steeds gebruikt.’ Hij kauwde op zijn lip. ‘Ik durf te wedden dat de regering nu weer hetzelfde zal doen als dit allemaal voorbij is. Maar nu zijn de fokkerijen veel groter, veel uitgestrekter en degenen die het het beste doen zullen het meeste kwijtraken.’


      Aurelia begreep al snel waar hij op doelde. ‘Dus in plaats van Jarrah en Warratah samen te voegen door mij het eigendom te geven, is het beter ze klein te houden onder verschillende eigenaars.’ Het was een verklaring, geen vraag.


      Hij was opgelucht. Hij had geweten dat ze zou begrijpen waarom hij Jarrah niet aan haar naliet – ook al was hij zich heel wel bewust van het feit dat ze heel wat capabeler was dan Alicia – en de zaken waarschijnlijk beter zou aanpakken. Alicia deed misschien zijn hart wel sneller kloppen, maar als het om Jarrah ging was het belangrijk dat hij de beslissingen met zijn verstand nam en niet met zijn hart.


      ‘Warratah is veel groter dan Jarrah en hoewel je waarschijnlijk wel wat van je land zult kwijtraken, is dat nooit zoveel als wanneer de twee worden samengevoegd,’ zei hij zachtjes. Hij zag dat Alicia wat vrolijker keek nu alles was uitgelegd en dat deed hem verdriet. Hij had gehoopt dat ze zijn vertrouwen in haar zou beschouwen als de volgende stap in hun relatie.


      ‘Dus eigenlijk is dit gewoon zakelijk?’ vroeg Alicia nadenkend.


      Ze glimlachte lief naar hem en Mickey temperde het sprankje hoop dat diep vanbinnen maar al te makkelijk de kop opstak. ‘Ik had graag gewild dat het meer was dan dat,’ zei hij rustig en dreef zijn gevoelens voor haar naar de achtergrond. ‘Maar aangezien ik niet alles kan krijgen wat ik hebben wil, leek dit me de ideale manier om Jarrah voor de toekomst te behouden.’


      Hij haalde diep adem terwijl hij dacht aan de tweehonderdtwintig vierkante kilometer weidegrond, de boerderij en de kleine begraafplaats die werd omringd door bomen en struiken. ‘Er liggen vijf generaties van mijn familie op Jarrah begraven. Ik zou het vreselijk vinden als het in handen van vreemden viel.’ Zijn blik was op Alicia gericht en hij probeerde haar te doen inzien hoeveel dit voor hem betekende. ‘Als ik niet terugkom, zorg er dan voor – is het niet voor Seamus, dan voor Ellie. Ik heb een trust opgezet.’


      Alicia voelde zich in verlegenheid gebracht, maar dat werd de kop ingedrukt door de irritatie die ze voelde. Tot nu toe was Mickey Maughan een manier geweest om de verveling hier in de rimboe te verdrijven; hij was redelijk goed gezelschap en het betekende dat er een vliegtuig beschikbaar was wanneer ze naar Cloncurry wilde. Hij verwende haar met dure cadeaus wanneer ze liet doorschemeren dat ze gedeprimeerd was en vleide haar wanneer ze een bezoekje aan de kapper in Cloncurry had gebracht om het grijs te laten bijkleuren. Etentjes in leuke restaurants, cocktails op de veranda, allemaal kleine genoegens die het leven hier draaglijk maakten. En nu ging hij weg, en vertrouwde haar zijn dierbare Jarrah toe, alleen maar om het weer aan Elspeth te geven.


      Ze stak nog een sigaret op en blies de rook uit terwijl ze naar hem en haar zus keek die de details van de overeenkomst bespraken. Hij was een goeie vent, gaf ze toe. Maar hij was wel erg naïef als hij dacht dat hij haar op deze manier tot een huwelijk kon dwingen. Mickey Maughan was gewoon iemand op wie ze kon rekenen voor aardige uitstapjes en het was leuk geweest hem aan het lijntje te houden. Maar verder ging het niet. Alicia huiverde toen ze voorbij het erf en de bijgebouwen keek en de eindeloze kilometers niets zag. Zijn vertrek zou haar veroordelen tot maanden, misschien wel jaren van verveling en afzondering – en het laatste wat ze nodig had was zo’n vervloekte veefokkerij om voor te zorgen. Was die verdomde oorlog maar afgelopen, dacht ze boos. Dan was dit allemaal niet nodig. Ik heb het wel gezien hier in Australië.


      Aurelia was gespannen. ‘Wang Lee ruimt dat wel op,’ zei ze bozer dan haar bedoeling was toen Alicia een kop en schotel op de houten vloer kapot liet vallen. Ze wist donders goed waarom haar zus zich met de afwas bezighield – haar geweten zat haar dwars en ze probeerde dat te negeren. ‘Als je dan zo nodig iets om handen moet hebben, kun je beter deze opbergen in de kluis.’ Ze gaf haar de stapel documenten en het testament.


      Het bleef even stil toen Alicia de deur achter zich had dichtgesmeten en ze luisterden naar haar voetstappen toen zij door de hal liep. ‘Wanneer ga je weg?’ vroeg Aurelia ten slotte.


      ‘Vanavond.’ Hij zat daar met zijn verfrommelde hoed in zijn hand en een ongelukkige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik kan mezelf maar beter niet meer voor gek zetten tegenover Alicia,’ zei hij met een zucht. ‘Maar ik had haar graag gedag gezegd voor ik vertrek.’


      Aurelia pakte haar jas en een zweep. ‘Ik ga eens kijken waar Ellie uithangt. Ze is al veel te lang in haar eentje weg,’ zei ze kortaf. Ze stond op, haar monocle in haar oogkas geklemd en haar jasje stevig dichtgeknoopt. Zo was het tegenwoordig voor iedereen, dacht ze vermoeid. Gespannen, gesloten, alle emoties onder controle, bang om de vreselijke waarheid onder ogen te zien, want als ze dat deden zou het hek van de dam zijn en was alles verloren.


      ‘Dan ga ik maar,’ zei Mickey met tegenzin en zijn blik ging naar de deur.


      Aurelia schudde hem de hand en voelde de kracht en warmte die haar sterk deden denken aan haar eigen lieve Jack. Ze moest haar keel schrapen voor ze iets kon zeggen. ‘Zorg goed voor jezelf,’ zei ze schor. ‘En ik zal ervoor zorgen dat er niks gebeurt met Jarrah.’


      ‘Gebruik het land maar zoals je goeddunkt,’ zei hij zachtjes. ‘Op de zuidelijke weidegronden is nog voldoende water, de putten blijven water leveren en de rivier stroomt nog, dus er kan nog redelijk gegraasd worden. Ik heb drie stieren en een paar fokkoeien gehouden, maar die hebben de komende tijd niet veel zorg nodig.’


      Aurelia knikte. Ze kon geen woord meer uitbrengen. Ze keek hem aan, zoals ze al bij zovelen had gedaan, zodat ze zich zijn gezicht goed zou herinneren en draaide zich toen om. ‘Waarom loop jij niet even met Mickey mee naar zijn vliegtuig,’ riep ze over haar schouder naar de schaduw achter de hordeur. ‘Het kan wel een tijdje duren voor we hem weer zien.’


      Alicia’s aristocratische opvoeding stond het niet toe dat ze zich onbeschoft of ongemanierd gedroeg en hoewel ze wist dat ze uit moest kijken dat ze Mickey niet de verkeerde indruk gaf, vond ze toch dat ze hem niet kon laten gaan zonder fatsoenlijk afscheid van hem te nemen. Ze pakte haar hoed en samen liepen ze de veranda af de kokende hitte in. ‘We kunnen de pick-up nemen,’ zei ze stijfjes.


      ‘Ik loop liever,’ zei hij. ‘Dat betekent weer een paar minuten extra in jouw gezelschap.’


      Alicia stopte haar handen in haar zakken en had de rand van haar hoed opzettelijk zo ver omlaag getrokken dat hij haar gezicht niet kon zien. Ze voelde zich plotseling niet op haar gemak in zijn aanwezigheid; ze had haar tong verloren en geheel tegen haar gewoonte in wist ze niets te zeggen en liep in stilte naast hem. Na een paar passen voelde ze zijn hand op haar arm en ze bleef met enige tegenzin staan. Ze stonden midden op het erf en ze verzette zich niet toen hij haar kin met zijn vingers ophief zodat hij haar kon aankijken. Ze werd gevangen door zijn doordringende blik en kon nergens anders heen kijken. Ze was plotseling bang dat hij haar gedachten kon lezen.


      ‘Verpest deze laatste ogenblikken nou niet door bang te zijn dat je de verkeerde dingen zegt, Alicia,’ zei hij zachtjes. ‘Ik wil me je glimlach herinneren en de manier waarop je maar doorratelt met dat rare Britse accent van je en al die lange woorden gebruikt waarvan ik net moet doen alsof ik ze begrijp. Ik zou het niet kunnen verdragen wanneer m’n laatste herinnering aan jou er een is van een triest gezicht en een ongemakkelijke stilte.’


      Ze deed haar best zich te ontspannen. ‘Ik wil helemaal niets verpesten,’ antwoordde ze. ‘Maar het is niet eerlijk ten opzichte van ons beiden als je te veel van elkaar verwacht. Niet nu je zo onverwacht vertrekt.’


      Hij glimlachte en zijn grote gestalte wierp zijn schaduw over haar. ‘Zul je me missen?’


      ‘Natuurlijk,’ zei ze naar waarheid. Toen zag ze de hoop weer in zijn ogen opflakkeren en voegde eraan toe: ‘Maar als vriend. Een heel goede vriend.’


      Hij nam haar arm in de zijne en langzaam liepen ze over het erf in de richting van de landingsbaan. ‘Daar ben ik tevreden mee,’ zei hij zachtjes. ‘Voorlopig.’


      Onder normale omstandigheden had Alicia hem uit de droom geholpen. Maar dit waren geen normale omstandigheden en als hij terugkwam uit de oorlog zou zij allang verdwenen zijn. Laat hem maar denken wat hij wil en zeg maar niets. ‘Maak je geen zorgen om Jarrah,’ zei ze toen ze bij het vliegtuig waren aangekomen. ‘Ik zal ervoor zorgen tot Seamus en jij terug zijn.’


      Zonder iets te zeggen trok hij haar tegen zich aan, kuste haar op haar hoofd en was toen verdwenen. De propellers draaiden en de motor brulde terwijl het kleine vliegtuig over de startbaan raasde en opsteeg.


      Alicia keek tot het vliegtuig was verdwenen in de kolkende duisternis van naderende onweerswolken en vroeg zich af of dat een voorteken was. Ze had plotseling het bange vermoeden dat ze een fatale beoordelingsfout had gemaakt.


      Leanne voelde zich lekker verzadigd toen ze de hordeur openduwde en haar jas uitdeed. Het was weer een lange dag geweest en ze was afgepeigerd. Ze schopte haar laarzen uit en liet ze liggen waar ze terechtkwamen en liep door de hal. Angel was tot de conclusie gekomen dat hij het wel leuk vond in de eetzaal en was gebleven om nog wat te roken en te kletsen met de rest van de mannen. Het was prettig om een moment voor zichzelf te hebben, dacht ze terwijl ze langs de kleine tafel liep. Ze kon even douchen en zich voorbereiden op Angels komst. Haar blik viel op de telefoon en ze keek op haar horloge. ‘Ik zal Warratah nog maar eens bellen en mam zeggen dat we die trucks keurig op tijd hebben weggekregen,’ mompelde ze in zichzelf. De telefoon werd na de eerste keer dat hij overging opgenomen. ‘Hoe gaat het, Claire?’


      ‘Prima. Is mam daar?’


      Haar zus klonk opgewonden en Leanne verstijfde. ‘Ik dacht dat ze besloten had niet te komen.’


      ‘O, mijn god,’ bracht Claire aan de andere kant van de lijn uit. ‘Dat betekent dat ze daar ergens in haar eentje is.’


      ‘Hoe laat is ze weggegaan?’ Leanne deed haar best kalm te blijven.


      ‘Hartstikke vroeg. Leanne, we moeten haar zien te vinden, en snel ook. Het is koud geworden en als ze een ongeluk heeft gehad kan ze doodgaan aan onderkoeling.’


      ‘Ho even, Claire. Ze heeft de radio. Als er wat was gebeurd, had ze ons wel opgeroepen.’


      ‘Maar dat heeft ze niet gedaan, of wel soms?’ schreeuwde Claire aan de andere kant van de lijn. ‘Daarom bel je. We zijn bezig tijd te verspillen. Ik kom eraan.’ De verbinding werd abrupt verbroken.


      Leanne greep haar jas en trok haastig haar laarzen aan. Had ze maar eerder gebeld. Had ze maar niet gewacht tot na het eten. De gedachte aan haar moeder in de donkere natte nacht maakte dat ze zich haastte en ze rende het huis uit en het erf over. Ze rukte de hordeur open en stormde de eetzaal binnen waar ze met verbaasde blikken werd ontvangen. Er viel een doodse stilte. ‘Pak de Land Rovers en neem de verbandkist mee. Mam is ergens verdwaald op weg naar Warratah.’


      Ze stonden als één man op. Ze ramden hun hoed op hun hoofd, trokken snel hun jas aan en renden achter haar aan de regen in. Kokkie pakte de verbanddoos en legde de brancard achter in zijn auto en perste zich in de cabine met een armvol dekens en kussens. Leanne rende naar de pick-up met Angel op haar hielen en na een paar keer kuchen startte hij. Op het lawaai kwamen een paar hoofden om de deur van de slaapzaal en al snel was een man of twintig op pad vanuit Jarrah in Land Rovers, trucks, pick-ups en te paard.


      De nacht was pikdonker en de regen viel met bakken uit de hemel. Leanne en Angel reden zwijgend door de nacht. De pick-up schudde en stuiterde en de koplampen stuurden dansende stralenbundels over de modderige weg, beschenen bomen en schrikten grazend vee en wallaby’s op. Een troep emoes sloeg verbijsterd op de vlucht. Leanne hield het stuur krampachtig vast terwijl ze de condens van de voorruit veegde en in de duisternis tuurde. Ze zou het zichzelf nooit vergeven als er iets met mam was gebeurd.


      Terwijl het konvooi langzaam richting Warratah vorderde en de tijd verstreek raakte ze steeds meer over haar toeren. De pick-up was nergens te zien. Niets dat erop wees dat mam hier vandaag was geweest. Maar ze moest hier toch ergens zijn. Mam kende de regels en zou nooit op pad zijn gegaan zonder het tegen iemand te zeggen. Dat was gewoon te gevaarlijk.


      ‘Zag je dat?’ gilde ze boven het geluid van de regen op het dak.


      ‘Dat is een koplamp,’ schreeuwde Angel. ‘Iemand komt van de andere kant.’


      ‘O, god,’ snikte ze. ‘Dat is Claire. Dat betekent dat ze haar niet gevonden heeft.’


      ‘Nee, wacht. Het beweegt niet. Kijk, het binnenlicht is aan. Claire moet iets hebben gevonden.’


      Leanne trapte het gaspedaal in en de pick-up slipte in de modder en hing gevaarlijk scheef, kwam weer recht en schoot vooruit. Ze was zich vaag bewust van Angel die riep dat ze langzamer moest rijden. Ze wist dat ze roekeloos reed. Maar ze moest weten wat daar voor hen aan de hand was. De pick-up kwam slippend tot stilstand toen ze op de rem trapte en de regen in rende.


      Claire stond in het licht van de koplampen. Ze droeg geen jas en geen hoed en zat geknield naast iets op de grond. Iets dat niet bewoog.


      Leanne baggerde door de modder en struikelde over stenen. ‘Mam? Mam?’ Ze liet zich op haar knieën vallen zonder acht te slaan op de scherpe stenen of de gestaag neervallende regen.


      Ellie lag onder Claires jas. Ze zag erg bleek en toen Leanne haar aanraakte voelde ze dat ze erg koud was.


      ‘Ze is op haar hoofd gevallen en is bewusteloos,’ schreeuwde Claire boven het lawaai van de regen. ‘Ik heb hulp nodig om haar in de pick-up te krijgen. Een van jullie, pak de radio en waarschuw een dokter. Zeg hem dat hij naar Jarrah komt.’


      Leanne werd ruw opzij geduwd door Angel die de leiding nam. ‘We moeten voorzichtig zijn,’ schreeuwde hij in haar woedende gezicht. ‘Ze kan haar nek wel hebben gebroken, of haar rug. We moeten ervoor zorgen dat ze stabiel ligt voor we haar optillen.’


      ‘Je bent godverdomme een veearts, geen dokter,’ schreeuwde ze.


      ‘Ik heb vijf jaar medicijnen gestudeerd en nog eens vijf jaar praktijk gedaan. En jij?’ schreeuwde hij terug. ‘Schiet op en pak de dekens en zie iets te vinden dat ik om haar nek kan doen.’


      Leanne ging opzij en Angel en Claire gingen met haar moeder aan de slag. De kok had het dekzeil van de pick-up gehaald en hij en drie anderen hielden dat boven Ellie om haar tegen de regen te beschermen. Leanne graaide de dekens en kussens uit de auto en haastte zich terug. Toen stond ze ernaast en voelde zich volkomen hulpeloos terwijl haar zus de kussens voorzichtig om haar moeders nek stopte en ze met een stuk touw op hun plaats bond.


      ‘Ik denk dat we haar nu wel kunnen verplaatsen, maar wees voorzichtig en probeer nergens tegenaan te stoten,’ zei Claire toen ze eindelijk klaar was.


      De mannen kwamen aanlopen met de brancard en onder een hoop geroep van Angel en Claire werd Ellie van de grond getild. Ze propten dekens om haar heen en hielden haar met het dekzeil uit de regen. Ze strompelden door de modder en legden haar achter in een van de Land Rovers. Leanne en Claire klommen ook achterin en het konvooi ging op weg naar Jarrah.


      ‘Ze ziet zo wit,’ zei Leanne klappertandend. ‘Komt het wel goed met haar? Waarom wordt ze niet wakker?’


      Claire rilde, veegde haar natte haar uit haar gezicht en controleerde Ellies levenstekenen. ‘Krachtige pols, maar langzaam. Ze is bewusteloos geraakt, maar de kou en de regen hebben het er niet beter op gemaakt. We moeten haar warm houden, Lee. We moeten ervoor zorgen dat haar temperatuur niet verder daalt.’


      Leanne keek naar haar vuile, vodderige jas – die zou haar moeder zeker niet helpen en iets anders had ze niet. ‘De dekens zijn op,’ zei ze rillend. De schrik nam bezit van haar en behalve dat ze tot op het bot verkleumd was, wilde ze niets liever dan huilen – iets wat haar nog nooit eerder was overkomen. Maar verdomd als ze Claire liet merken hoe bang ze was.


      ‘Het komt wel goed, Lee,’ troostte Claire. ‘Ga naast haar liggen, maar probeer haar niet te bewegen. We houden haar warm met onze eigen lichaamswarmte.’


      ‘Welke lichaamswarmte?’ Leanne vlijde zich tegen haar moeders stille lichaam. Ze had het zo koud dat ze niet kon ophouden met rillen en Claires koelbloedigheid in deze situatie maakte haar kwaad. Het leek wel of het haar niets kon schelen.


      ‘Alles is beter dan niets,’ zei Claire.


      De Land Rover ploeterde door de modder, de regen geselde de ruiten en de wind probeerde de achterflap los te rukken. Ellie was nog steeds erg bleek en haar huid voelde ijskoud aan. Haar ademhaling was onregelmatig. Hun vader was meer dan vier dagen rijden van hen verwijderd en de vliegende dokter zou wel eens niet kunnen landen in dit slechte weer. Ze zaten zwaar in de moeilijkheden.


      Ellie was zich vaag bewust van stemmen en van het feit dat ze heen en weer geslingerd werd en het koud had. Ze voelde een vage pijn in haar arm en ook in haar hoofd, maar het was alsof ze zweefde. De duisternis wervelde om haar heen en zij dreef daar ergens, tevreden. Het was warm in de duisternis. Net zo warm als ze zich al die jaren geleden had gevoeld toen ze opzettelijk wegbleef van de boerderij en met Jacky Jack en de jongens werkte.


      De onzekerheid had haar en Aurelia gekweld. Het uitblijven van nieuws uit Broome en het leger had hen tot een wanhopige stilte gedreven. Ze hadden om elkaar heen gescharreld terwijl ze hun dagelijkse taken uitvoerden en durfden elkaar nauwelijks in de ogen te kijken. Zelfs Kelly had het gevoeld en was ongewoon teruggetrokken geweest.


      Maar hier, in de warmte van de zon en met het geluid van de wind in de bomen en het geluid van de klokvogels als gezelschap, kwam ze tot rust. Want ze kon zijn lied horen en wist dat Joe bij haar was.


      De duisternis trok op en de warmte verdween. Ellie aanvaardde met tegenzin dat haar ontsnapping voorbij was. Ze werd vanuit het verleden teruggebracht naar het koude heden en dook op in een andersoortige duisternis – de duisternis van halve waarheden.


      Toch, toen ze haar ogen opende wist ze dat ze het bij het verkeerde eind had. Want dit was nog erger. Dit was de plek waar het allemaal was begonnen. Dit was waar de nachtmerrie werkelijk begon.
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      De landingsbaan was juist voor gelegenheden als deze goed onderhouden, en terwijl het eerste licht de horizon grijs kleurde, klonk het geronk van het vliegtuig van de dokter boven hen, dat even later een landing maakte. Claire stond te wachten in de pick-up. Ze had droge kleren aangetrokken toen ze Ellie eenmaal veilig op de bank in de kamer hadden gelegd, maar haar nog steeds vochtige haar plakte in haar nek en deed haar rillen. Het leek alsof de kou zich in haar botten had genesteld en ze raakte er niet vanaf, wat ze ook deed.


      ‘Gelukkig was ik hier in de buurt,’ zei de dokter opgewekt toen hij en de verpleegster uit het vliegtuig klommen. ‘Ik was bij een bevalling toen jullie oproep binnenkwam.’ Hij glimlachte toen Claire de auto keerde en in volle vaart naar de boerderij reed. ‘Je rijdt net als alle andere vrouwen van Warratah, dus ik neem aan dat jij de zus van Leanne bent,’ zei hij. ‘Ik ben Phil Kominsky. Dit is mijn verpleegster, Sandra. Aangenaam kennis te maken.’


      ‘Claire. Blij dat u zo snel kon komen.’ Ze wierp even een blik op hem. Hij was van middelbare leeftijd en stevig gebouwd – geruststellende eigenschappen in deze barre tijden. ‘Mam heeft koorts,’ zei ze terwijl ze de rem intrapte en de motor uitschakelde. ‘En ik denk dat ze een arm heeft gebroken. Maar ze heeft een lelijke klap tegen haar hoofd gehad en daar maken we ons het meest zorgen over. Ze wil maar niet bijkomen.’


      Ze klommen uit de pick-up en renden de trap naar de uit hardsteen opgetrokken boerderij op. De woonkamer was warm en gezellig, het vuur loeide in de haard. Ellie lag op de bank, haar nek nog steeds ondersteund door de kussens, en ze zag er bleek en ziek uit.


      ‘Wil iemand misschien even een kop thee zetten?’ vroeg Phil terwijl hij zijn dokterstas neerzette en het gezelschap monsterde. ‘Ik wil Ellie graag even in afzondering onderzoeken.’


      Claire volgde met tegenzin de anderen de kamer uit en deed de deur achter zich dicht. Ze liep ondanks de warmte in huis nog steeds te rillen. ‘Iets warms drinken lijkt me een goed idee,’ zei ze. ‘Laten we in de keuken gaan zitten.’


      Ze kropen met z’n allen om het fornuis, mokken thee in hun handen. ‘Vind je niet dat iemand jullie vader moet inlichten?’ verbrak Angel de stilte.


      Claire keek naar de knappe, donkerharige veearts en snapte meteen waarom Leanne voor hem was gevallen. Hij was een stuk. ‘Het heeft geen zin het hem te vertellen zolang de dokter haar nog aan het onderzoeken is,’ zei ze kalm. ‘Daar kunnen we beter mee wachten tot we weten wat er met haar aan de hand is.’


      ‘Waarom was ze in hemelsnaam naar ons onderweg?’ tierde Leanne terwijl ze een stoel bijtrok en ging zitten. ‘Ze weet dat ik prima in staat ben zelf voor een stierentransport te zorgen.’ Ze keek haar zus woedend aan. ‘Dit is allemaal jouw schuld,’ zei ze boos.


      Claire was met stomheid geslagen. ‘Hoe kom je daar in godsnaam bij?’


      ‘Als jij niet thuis was gekomen en iedereen van streek had gemaakt, had mam haar hoofd gehouden bij waar ze mee bezig was.’ Leanne keek beschuldigend. ‘Waarom ga je niet terug naar Sydney?’


      ‘Ik ben gekomen omdat hier mijn thuis is en omdat Aurelia zo verstandig was te beseffen dat het tijd werd dat de lucht werd gezuiverd. En als jou dat niet aanstaat, dan spijt me dat. Maar ik heb evenveel recht als jij om hier te zijn. Ze is ook míjn moeder.’


      Leannes mond was een dunne streep en in haar ogen blonk iets kwaadaardigs. Maar ze deed er het zwijgen toe en Claire vroeg zich af wat ze op het punt had gestaan te gaan zeggen.


      Angels blik ging snel over Claire en hij sloeg zijn arm om Leannes middel. ‘Dit is geen moment om ruzie te maken,’ zei hij rustig. ‘Ellie is er slecht aan toe.’


      Claire bloosde, boos dat ze zich zo makkelijk op de kast liet jagen. ‘Je hebt gelijk,’ mompelde ze. Maar de uitbarsting van haar zus zat haar toch dwars. Ze had niet beseft dat haar vijandigheid zo sterk was, en zo venijnig.


      Ze werd in haar gedachtegang gestoord door Phil die de keuken binnenkwam. Hij zette zijn tas op tafel en nam een kop thee aan van Leanne. ‘Ellie mag van geluk spreken dat ze niet dood is,’ zei hij terwijl hij voorzichtig van de hete thee dronk. ‘Ze heeft haar arm gebroken en die heb ik in het gips gezet. Dat moet over een week of zes wel genezen zijn. De klap op haar hoofd had veel ernstiger kunnen uitpakken. Maar ze is weer bij, ze hoeft niet over te geven en ze weet wie en waar ze is. Ik heb haar een slaapmiddel gegeven.’


      ‘Hoe zit het met de koorts?’ wilde Claire weten. ‘Ze murmelde allemaal rare dingen toen we hierheen reden.’


      ‘Dat kwam omdat ze zo lang in de regen heeft gelegen. Laat haar maar lekker op de bank voor het haardvuur liggen, maar begraaf haar niet onder de dekens. Geef haar genoeg te drinken en zorg ervoor dat ze elke vier uur eentje van deze inneemt. Morgenochtend moet de koorts zijn gezakt.’


      ‘En als dat niet gebeurt?’ vroeg Claire.


      ‘Dat gebeurt wel, geloof me maar.’


      Claire trok een wenkbrauw op. Dat was nu net het enige wat hij kon zeggen dat een tegengesteld effect had. ‘Wat als dat niet gebeurt?’ hield ze aan.


      Hij zuchtte en zette zijn kop naast de dokterstas op tafel. ‘Bel me dan,’ zei hij op vermoeide toon. ‘Jullie hebben m’n nummer.’


      Leanne bood aan hen naar het vliegtuig te rijden en toen zij de kamer uit stapten keek Claire naar Angel. Hij leunde nonchalant tegen de kast en zijn ogen namen haar in zich op alsof ze een prijskoe op een veetentoonstelling was. Ze staarde terug en hij had de brutaliteit zijn schouders op te halen en te glimlachen. ‘Ik kijk alleen maar,’ mompelde hij. ‘Dat is alleen maar bedoeld als compliment.’


      Hij mocht dan een paar wimpers hebben waar menige vrouw een moord voor zou doen, hij was zelfs een milde belediging niet waard en ze stapte de keuken uit.


      Ellie had weer toegegeven aan de welkome verleiding van de zachte, diepe duisternis. Ze was ontsnapt van die andere plek en was weer terug op de boerderij van Warratah. Ze had de klok teruggedraaid tot de tijd dat ze nog jong was. Maar terwijl ze zo heen en weer zweefde tussen heden en verleden, besefte ze dat er geen echte ontsnapping had bestaan, want ze kon nog steeds de kou voelen – nog steeds de regen horen. De schaduwen keerden terug en deze keer namen ze een bezoeker mee.


      Hij kwam eind april 1942 midden in een hoosbui aan op Warratah. De nacht ervoor was er een einde gekomen aan de droogte en de vrouwen bereidden zich voor op de lange tocht naar Jarrahs meest zuidelijk gelegen weidegronden. Het vee was daarheen gedreven omdat het land laag lag en ondanks de droogte nog voldoende water had. Nu bestond het gevaar van plotselinge overstromingen of dat de rivier buiten zijn oevers zou treden. Dat maakte het noodzakelijk dat de kudde naar hoger gelegen land werd verplaatst.


      Ellie kwam beladen met zadeltassen de hordeur door toen ze de gedeukte pick-up op het erf zag stoppen. Ze liet ze met een plof vallen toen tot haar doordrong wie het was. Verstijfd keek ze hoe hij zijn soutane ophield en door de modder naar haar toe baggerde.


      ‘Goeiendag,’ zei hij somber. ‘Dit is geen weer om een hond door te sturen.’ Hij schudde zijn lange priesterkleed uit en deed zijn kraag goed.


      Ellie stond te trillen en haar benen begaven het bijna. De komst van de priester was niet zozeer een verrassing – ze waren niet eens katholiek – maar een voorbode van onheil.


      Hij stond daar terwijl de blik in zijn treurige bruine ogen de last die zijn taak met zich meebracht weerspiegelde, het grijs in zijn haar nadrukkelijker aanwezig dan toen ze hem een jaar geleden op een bijeenkomst van veefokkers hadden gezien, en hij zag er veel ouder uit dan zijn vijfendertig jaar. ‘Ik heb nieuws, zoals je ongetwijfeld al geraden hebt,’ zei hij met zijn lijzige Ierse tongval. ‘Wat goed nieuws – en niet zulk goed nieuws. Zijn er nog meer mensen thuis?’


      Ellie pakte de leuning van de stoel op de veranda en liet zich in de kussens zakken. Haar blik liet de brenger van onheilsboodschappen geen moment los. ‘Tante Aurelia,’ zei ze schor. ‘Tante Aurelia, kom vlug.’


      ‘Wat is er aan de hand?’ Aurelia kwam door de deur gestormd met Alicia op haar hielen. Ze bleven stokstijf staan toen ze de priester zagen. ‘Wie is het?’ vroeg Aurelia; alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken.


      ‘Mevrouw Bligh-Hamilton?’ stamelde hij.


      ‘Ja, ja. Voor de draad ermee, man,’ snauwde Aurelia. ‘Zie je niet dat we in spanning zitten.’


      Ellie volgde iedere beweging toen hij een envelop uit zijn zak haalde. ‘Jack Withers heeft me gevraagd dit persoonlijk aan u te overhandigen,’ zei hij met een milde glimlach.


      Aurelia ging met een plof zitten, de envelop in haar trillende vingers, haar ogen groot terwijl ze het neergekrabbelde adres las en herlas.


      De allesoverheersende opluchting maakte plaats voor toenemende paniek. De priester had gezegd dat er slecht nieuws was. Hij was niet dat hele eind gekomen om alleen maar een brief van Jack te brengen. Ellie sloot haar ogen en deed haar uiterste best kalm te blijven en de sombere gedachten te verdringen; haar vrees werd enigszins getemperd door het feit dat ze zeker wist dat Jack in leven was.


      Aurelia bleef de envelop maar in haar handen ronddraaien alsof ze haar ogen niet kon geloven. ‘Is hij in veiligheid? Leeft hij nog?’


      ‘Dat is hij zeker,’ zei de priester met een glimlach. ‘Hij kreeg motorpech toen hij op weg terug was van Java, maar hij slaagde erin met de vliegboot te landen en die achter een van de vulkanische eilandjes te verbergen zodat hij hem kon repareren. Het heeft hem bijna een maand gekost om thuis te komen. Hij trok van eiland naar eiland om aan de vijandelijke vliegtuigen te ontsnappen. Hij had meer dan dertig vrouwen en kinderen aan boord en niemand is gewond geraakt. Hij komt zeker in aanmerking voor een medaille.’


      Ellie wilde Aurelia’s geluk niet verstoren, maar ze kon niet langer meer wachten. ‘U zei dat er goed nieuws en slecht nieuws was,’ zei ze hees.


      Aurelia’s gelach verstomde onmiddellijk. Alicia legde troostend haar hand op Ellies schouder en de priester haalde diep adem alvorens te gaan zitten.


      De tijd leek voor Ellie stil te staan en ze werd zich bewust van het getik van de klok in de hal en het gedrup van de kraan in de keuken. Geluiden die ze normaal gesproken niet hoorde wanneer ze op de veranda zat, maar die nu zo luid klonken in de gespannen stilte. De wereld was scherp omlijnd, het grijze licht die trieste ochtend onbarmhartig en terwijl regendruppels van het gietijzeren hekwerk op de balustrade van de veranda drupten, kon ze de kleine lichtbundels zien die elk weerkaatste – prachtig, maar koud, ijskoud.


      Haar blik volgde de hand van de priester die een andere bruine envelop uit zijn zak haalde. Ze hoorde zijn stem door het gonzen in haar hoofd; zijn woorden leken van kilometers ver te komen, traag, gedempt en vlak.


      ‘Ik heb bericht gekregen van het leger.’ Hij pauzeerde alsof hij de gevolgen probeerde te overzien van hetgeen hij haar te vertellen had – probeerde woorden te vinden die konden helpen haar pijn te verzachten. ‘Snowy is krijgsgevangene in Birma,’ zei hij ten slotte.


      Ellie merkte dat ze haar adem had ingehouden en ze ademde nu uit in een lange zucht van opluchting en verdriet. ‘Krijgsgevangene?’ herhaalde ze terwijl haar hersenen stopten en ze niet meer kon denken.


      De priester knikte. ‘Zijn naam stond op de lijst die de Japanners twee weken geleden hebben vrijgegeven, maar vooralsnog hebben we geen idee waar het kamp is waar hij vastzit of hoe het met zijn gezondheid is gesteld.’ Hij leunde voorover, zijn handen boven haar stijf samengeknepen vingers. ‘Hij leeft – dat is alles wat ik weet en ik hoop dat je daar moed uit kunt putten.’


      Ellie staarde hem aan, zag de valse hoop die hij probeerde te geven en realiseerde zich dat hij zijn best deed de klap wat te verzachten, maar wat kon hij nou zeggen dat het nieuws dragelijker zou maken? Arme Snowy, dacht ze afwezig. Arme, grappige, vriendelijke, lieve Snowy. Ze deed haar ogen dicht, haar gedachten verward. Ze was geweldig opgelucht dat het niet om Joe ging, maar de gedachte dat Snowy in handen van de Jappen was gevallen, was bijna niet te bevatten. Want Snowy was een man die geboren was om vrij te zijn, een aboriginal die af en toe een zwerftocht moest maken om de banden met zijn voorouders weer aan te halen en het land eer te bewijzen dat zowel zijn vader als zijn moeder was. Hij zou doodgaan achter prikkeldraad. Zijn geest zou gebroken worden.


      Ondanks haar hevige emoties drong de gespannen stilte ten slotte tot haar door. Ze deed plotseling haar ogen open. Er was nog een derde bruine envelop. ‘Nee,’ zei ze klappertandend. ‘Nee,’ herhaalde ze en deinsde terug, stootte een stoel om en stond daar trillend van gespannen afwachting.


      De priester keek de vrouwen om beurten aan, maar niemand kon hem helpen. Hij zuchtte diep. ‘Er is geen gemakkelijke manier om jullie dit te vertellen, dus ik zal er niet omheen draaien,’ zei hij snel. ‘Joe wordt vermist. Hij is verdwenen tijdens de slag om Singapore.’


      ‘Vermist?’ siste Ellie terwijl ze zich vastgreep aan de balustrade. ‘Wat bedoelt u?’ Ze keek hoe de priester stofjes van zijn soutane klopte. Als ze haar op dat moment hadden gevraagd hoe ze zich voelde, had ze het niet kunnen zeggen. Haar gedachten vlogen van hot naar her en ze kon alles maar nauwelijks bevatten. Ze keek eerst naar Aurelia en toen naar haar moeder; hoop en wanhoop wisselden elkaar af en maakten het onmogelijk helder te denken. Maar ze zag dat de priester bezorgd keek en zijn blik dwaalde af terwijl zij op antwoord stonden te wachten.


      ‘Het betekent dat aangenomen wordt dat hij is gesneuveld,’ zei hij zachtjes. ‘Het leger heeft geen bevestiging van zijn dood, maar er is al weken taal noch teken van hem vernomen.’ Hij probeerde bemoedigend te glimlachen, maar faalde hopeloos. ‘Er is een kleine kans dat hij kans heeft gezien zich bij de bevolking schuil te houden, maar dat is niet waarschijnlijk. Het leger heeft het, wat dergelijke zaken betreft, zelden bij het verkeerde eind.’


      Ellie voelde hoe Aurelia een arm om haar heen sloeg. Ze was zich bewust van haar moeder die er handenwringend bij stond. Maar alles wat ze voor zich kon zien was Joe, rijdend over de vlakte. Joe die lachte om een grap. Joe die haar vaarwel kuste. Hij had beloofd dat hij naar haar terug zou komen. Hoe kon hij dan dood zijn? Niet haar Joe. Ze kon de wind in de bomen en het gezang van de klokvogel nog horen.


      Ze maakte zich van hen los, ervan overtuigd dat er sprake was van een misverstand, zich vastklampend aan het woord ‘aangenomen’. ‘Hij kan dan wel vermist worden, maar hij is niet dood,’ zei ze vastberaden. ‘Het leger geeft toe dat ze het niet zeker weten en...’


      ‘Ellie,’ onderbrak Aurelia met een scherpte die haar deed schrikken. ‘Doe dit niet, Ellie. Valse hoop maakt het alleen maar erger. Je moet de waarheid aanvaarden – dan pas kun je beginnen met rouwen.’


      Ellie wist dat als ze de komende paar uur wilde doorkomen, ze zich moest vastklampen aan de vage hoop dat er sprake was van een afschuwelijk misverstand. Want zijn geest was bij haar, leefde en ademde in ieder hoekje van Warratah. Ze kon hem voelen, iedere keer dat ze te paard over de vlakte reed. Ze kon zijn aanwezigheid naast haar voelen gedurende de lange nachten en eindeloze dagen. Ze kon hun lied horen in het ruisen van de wind en in de roep van de klokvogel. ‘Hij houdt zich ergens verborgen en wacht tot de geallieerden Singapore bevrijden,’ zei ze koppig. ‘Ik weiger te geloven dat hij dood is.’


      ‘Je moet het geloven,’ zei haar moeder. ‘De Japanners zouden het hebben laten weten als hij krijgsgevangen was gemaakt – zoals ze ook met Snowy hebben gedaan.’


      ‘Dat hoeft niet,’ wierp Ellie tegen. ‘Er zijn duizenden gevangenen en de lijsten moeten wel een rommeltje zijn.’ Ze leunde tegen de balustrade. Terwijl ze over de weiden van Warratah uitkeek, probeerde ze in het reine te komen met weer een nieuwe onbekende factor. Ze hield vast aan de hoop dat hij zou terugkomen. Want die gedachte was alles wat haar staande hield.


      De binnenlanden bloeiden op toen de regen bleef aanhouden en de uitgedroogde aarde weer tot leven bracht. Een lappendeken van in uitbundige kleuren bloeiende wilde planten bedekte de vlakte, het gras golfde en de rivieren en kreken kregen een invasie van wilde eenden en boskalkoenen te verwerken. Het vee glansde en werd vet en het aantal kalveren dat het jaar erop werd geboren, zorgde er voor het eerst sinds de crisis voor dat Warratah en Jarrah zwarte cijfers in de boeken konden schrijven.


      De Japanse aanvalsdrift in het gebied van de Stille Zuidzee nam dankzij de geallieerde tegenstand langzaam af, maar de toestand in het westen van de Sahara bleef kritiek. Tobroek werd ingenomen en het Australische Negende Leger werd uit Syrië gehaald om de geallieerde troepen te komen versterken. In oktober 1942 speelden ze een doorslaggevende rol in de allesbeslissende doorbraak van generaal Montgomery bij El Alamein. De troepen van de As-mogendheden in Noord-Afrika gaven zich in mei 1943 over.


      Ellie stak al haar energie in haar dagelijks werk en gunde zich nauwelijks tijd om na te denken – daar werd ze maar gedeprimeerd van – en terwijl de ene maand overging in de volgende en een jaar verstreken was sinds de priester hen had bezocht, werd ze er steeds bedrevener in niet in somber gepeins te vervallen. Ze hadden nog steeds niets over Joe gehoord. En ondanks alle wanhopige pogingen van Aurelia om haar te doen inzien dat ze zichzelf voor de gek hield, bleef Ellie koppig hopen.


      Jack en Mickey schreven regelmatig, maar er was geen kijk op dat ze met verlof naar huis konden, omdat ze op het Maleisisch Schiereiland vochten. Er kwamen onregelmatig wat brieven van Seamus en een paar van Charlie die Ellie bijsloot in de brieven aan Joe, die ze bleef schrijven. Ze moest erin geloven dat hij ze ooit zou lezen, want als ze dat niet deed, zou ze zijn gedachtenis niet in ere houden – en het bestaan van hun lied, dat ze nog steeds kon horen, ontkennen.


      Het nieuws uit Engeland stelde hen gerust. De oude mensen waren in leven en gezond en leken zich te hebben neergelegd bij het feit dat ze hun huis deelden met een stuk of honderd gewonde soldaten en mensen van de luchtmacht. Afgezien van de nach­te­lijke bombardementen en de verduistering, bezorgde de rantsoenering het oude stel de meeste ontberingen en de vrouwen op Warratah kampten met schuldgevoelens. Hier konden ze makkelijk een eend of een konijn verschalken, vis vangen in de rivier of zoete aardappelen opgraven bij de modderkreken die heerlijk smaakten bij Wang Lee’s verse groenten.


      De omheining tussen Warratah en Jarrah was kort nadat Mickey was vertrokken neergehaald en de weiden vormden nu één groene zee die zich tot aan de horizon uitstrekte. Mickeys stieren zorgden voor nieuw bloed en hun jaarlijkse tochten naar de veemarkt in Longreach hadden aardige winsten opgeleverd die Aurelia investeerde in nieuwe machines en reparaties aan beide boerderijen.


      Ellie leerde boekhouden en kwam erachter dat ze een natuurlijk talent voor cijfertjes had – dat was misschien iets dat ze van haar vader had geërfd – maar ook dat ze een neus had voor goede investeringen. Onder Aurelia’s leiding had ze al snel een indrukwekkende aandelenportefeuille samengesteld van investeringen in de bloeiende staalindustrie, suikerfabrieken, mijnen en bouwbedrijven die tijdens de oorlogsjaren waren ontstaan. ‘De regen zal niet altijd komen,’ zei ze tegen Aurelia die ochtend in augustus 1944. ‘En ik wil niet dat je ooit nog eens zo dicht bij een faillissement komt. Deze investeringen moeten ervoor zorgen dat we het kunnen uitzingen en wanneer de oorlog voorbij is zullen we de portefeuille herzien, zodat we optimaal profiteren van de naoorlogse opleving die zeker komt.’


      Ellie lachte stralend. Dat was de laatste tijd gewoonte geworden, en waar het eens geforceerd was geweest, kwam de lach nu heel natuurlijk. ‘De kansen keren,’ zei ze en sloeg het portfolio dicht. ‘De weerstand van de Japanners in Nieuw-Guinea is gebroken en MacArthur richt daar nu zijn hoofdkwartier in. Het enige dat ze nu nog moeten doen is de Jappen van de eilanden verjagen en dan kunnen de jongens naar huis komen.’


      Aurelia zei niets terwijl ze de boeken opstapelde en naast een stapel brieven legde die op Wilf en zijn postvliegtuig lagen te wachten.


      Ellie zuchtte en staarde uit het raam. Tante Aurelia hield haar mening over de oorlog en Joe’s verdwijning tegenwoordig voor zich en op de een of andere manier had haar stilte haar de waarheid onder ogen doen zien. Joe werd nu al twee jaar vermist en de hoop op zijn terugkeer was inmiddels vervlogen. Ze wachtte niet langer op de komst van het postvliegtuig – geloofde niet meer in wonderen.


      Aurelia was de hele nacht wakker gebleven. Ze verbrak de verbinding via de zender/ontvanger en begon te ijsberen. Het bezoek van de dokter, gecombineerd met Leannes verzekering dat ze het prima redden, zou haar gerust moeten stellen, maar het zat haar dwars dat ze niet daar was waar ze nodig was. Ze had de keuze uit twee dingen. Ze kon in haar pick-up stappen en naar Jarrah rijden – of hier blijven en zich zorgen maken tot ze er ziek van werd. Met haar handen in haar zakken gepropt staarde ze naar de regen. Het ochtendlicht worstelde zich over de horizon en de dag beloofde nog meer slecht weer.


      Het verdomde weer was tegen haar, net als haar leeftijd, dacht ze boos. Er was een tijd geweest dat ze zonder er twee keer over na te hoeven denken door stortbuien zou zijn gereden. Een tijd waarin ze bij weer en wind buiten had overnacht. Maar ze wist ook dat het stom was om op haar leeftijd driehonderd kilometer over onverharde wegen te racen. Ze ging al lang genoeg mee om te weten dat ze pech zou kunnen krijgen, of midden in een plotselinge overstroming terecht kon komen of met haar pick-up over de kop kon slaan – en wie had dan wat aan haar hulp? Het laatste wat de meisjes konden gebruiken was een ouwe dwaas die iedereen tot last was.


      Ze keerde zich van het venster en liep door de hal naar de woonkamer. Het vuur brandde nog volop, maar de warmte leek haar niet te bereiken. De winterkou zat in haar botten – de kilte die volgde op de aanvaarding van het feit dat ze niet meer dezelfde energieke vrouw was. Ouderdom was wreed, dacht ze, terwijl ze haar knoestige hand op de schoorsteenmantel legde en in het vuur staarde. Wat had het allemaal voor zin? Je werd zwak en je was niet meer in staat tot dingen die je eens had gedaan zonder erbij na te denken – dat maakte je een last voor iedereen. Misschien moesten mensen net als paarden worden afgemaakt als ze te oud werden om nog te werken.


      ‘Nu klets je uit je nek,’ snauwde ze. Ze wilde haar pijp pakken, maar realiseerde zich toen dat ze zonder tabak zat en vloekte. Kelly had het haar goed geleerd en terwijl ze zo haar gal spuwde, bloosde ze en keek zelfs even snel over haar schouder. ‘Goeie god,’ mompelde ze. ‘Ik wist niet dat ik zoveel vloeken kende.’


      Ze stampte de kamer uit, liep de hal door en ging haar slaapkamer binnen. In een la vond ze na wat rommelen nog een pak tabak en stopte haar pijp. Toen het geurige aroma de kamer vulde, ging ze op bed zitten en was al snel in gedachten verzonken. Hier zat ze dan, klagend over haar onvermogen om iets te doen behalve thuiszitten en wachten op een telefoontje, terwijl die arme Ellie op Jarrah tegen de koorts vocht en de meiden zich liepen te verbijten. ‘Egoïstische, ouwe taart,’ mompelde ze met de pijpensteel tussen haar tanden.


      Ze keek de kamer rond die er zo anders uitzag dan die in de oude boerderij. Hij was keurig geschilderd en schoon, de gordijnen kraakhelder. Waterverfschilderijen hingen aan de zachtgroene wanden en het bed ging schuil onder een crèmekleurige satijnen overtrek. Hij zag er vredig en uitnodigend uit, het meubilair was wit geschilderd en de enige rommel bestond uit een vaas met bloemen en een porseleinen beeldje en de geboende vloer kwam nog beter uit door de drie abrikooskleurige kleden. Ellie was een perfecte huisvrouw, en zo netjes.


      Aurelia hees zich van het bed en legde de dekens goed. Huishoudelijk werk had haar nooit zo aangesproken en ze had dat het grootste deel van haar leven weten te vermijden – wat had het voor zin als je het de volgende dag allemaal weer opnieuw moest doen? Ze wendde zich naar de deur en zag haar evenbeeld in de spiegel van de kaptafel. Haar moeder staarde haar aan: streng, wit haar, stevig.


      Aurelia kreunde en haastte zich de kamer uit. De nacht leek wel vol geesten, en net als Scrooge kon ze verleden, heden en toekomst zien – en wat ze zag stond haar helemaal niet aan. Maar toch, dacht ze terwijl ze terugliep naar de stoel naast het haardvuur, wat was het alternatief? Er is een tijd van leven en een tijd van sterven en ik heb het goed gehad. In tegenstelling tot sommige anderen.


      De regen roffelde op het dak en kletterde tegen de ramen en Aurelia leunde achterover in de stoel en staarde naar het plafond. De rest van de nacht zou er niets meer van slapen komen. Haar herinneringen achtervolgden haar. Herinneringen aan de al langgeleden overledenen – herinneringen aan hen die nooit de kans hadden gekregen hun volle tijd uit te dienen.


      De boerderij op Jarrah was gebouwd van zachtblauwe hardsteen en lag uitgestrekt onder mimosa en eucalyptusbomen. De bijgebouwen en het erf lagen stil en verlaten in de drukkende hitte en Alicia zat in de schaduw op de veranda. Mickeys laatste brief lag op een tafeltje naast haar. Hij was al zo vaak gelezen dat het papier begon te rafelen en de vouwen al bijna doorgesleten waren.


      Met een zucht klopte ze eerst haar sigaret op de tafel en stak hem toen aan. Zijn brieven waren altijd al aan de onpersoonlijke kant geweest en naarmate de jaren vorderden leek het wel of hij het makkelijker vond het over hun gemeenschappelijke belangen te hebben dan zijn diepere gevoelens en hoop voor de toekomst bloot te geven – het leek wel of hij bang was dat aan het papier toe te vertrouwen – en eerlijk gezegd was ze daar wel opgelucht over. Alicia had hem op de hoogte gehouden van het wel en wee op de boerderijen, het vee, Aurelia en Ellie, en hij op zijn beurt had geprobeerd haar deelgenoot te maken van de opwinding en angst die iedere keer dat zijn squadron een missie vloog, de adrenaline deed stromen.


      Het was een merkwaardige relatie, dacht ze terwijl ze in de verte staarde waar Aurelia en Ellie met het rijtuigje stonden te wachten. Een relatie die ondanks alle verschillen tussen hen bloeide maar nooit meer kon worden dan vriendschap. Mickey verlangde naar het einde van de oorlog en wilde niets liever dan de draad van zijn oude leven weer oppakken en Alicia wist dat ze nooit deel kon uitmaken van dat leven. Haar draden waren van geheel andere aard en lagen thuis in Engeland op haar te wachten.


      Ze riep haar gedachten tot de orde en bekeek haar nagels met een zekere weemoed, dacht aan de tijd dat ze lang en gelakt waren. Maar dat leek er niet meer toe te doen. De dingen die ze voor de oorlog belangrijk had gevonden, leken nu zo belachelijk en ze had zichzelf en anderen verrast door het gemak waarmee ze zich had gevoegd naar de orde der dingen op Warratah en Jarrah.


      Ellie had haar daarbij natuurlijk geholpen, gaf ze stilzwijgend toe. Dat taaie, kleine meisje dat van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat aan het werk was. Het kind dat uitgegroeid was tot een vrouw; een capabele, intelligente vrouw die zoveel meer van Aurelia had geleerd dan ze ooit van haar had kunnen leren.


      Ze rookte haar sigaret, in gepeins verzonken. Ze zou alleen naar Engeland terugkeren, besefte ze. Ellie zou nooit gelukkig kunnen zijn als ze ver weg was van dit land dat ze zo hartstochtelijk liefhad. Ze zou nooit weg kunnen gaan van de enige plek ter wereld waar ze de geest van Joe zo duidelijk aanwezig voelde. Had ik ooit maar zo’n liefde gekend, dacht ze verdrietig. Een allesverterende liefde die nooit minder werd, ondanks de tijd die verstreek en hoever ze ook uit elkaar waren. Ellies eerste liefde was altijd bij haar en hoewel Joe dood was zou hun liefde levend en echt blijven.


      Maar de verdrietige situatie waarin haar dochter verkeerde was haar niet ontgaan. Alicia besefte dat Ellie nooit een man zou vinden die Joe’s plaats kon innemen. Haar dochter zou hier op dit uitgestrekte land midden in de rimboe zonder kinderen blijven. Ze zou verdrogen en net als Aurelia oud worden en dat was niet de toekomst die ze voor Ellie in gedachten had gehad. Misschien dat je een dergelijke allesverterende liefde moest zien te vermijden? Misschien was een vluchtige relatie aantrekkelijker dan iets dat je hele leven beïnvloedde?


      Alicia dacht aan de mannen die ze had ontmoet en de liefdes die ze had afgewezen. Haar leven mocht dan verbrokkeld en onbevredigend zijn geweest, maar was dat niet beter dan de pijn te moeten ondergaan die Ellie leed? Haar blik gleed naar Ellie die kalm met de teugels van het grote paard in haar handen zat. Er was een brug geslagen tussen hen en Alicia realiseerde zich dat hoewel ze nooit de moeder kon zijn die Ellie graag had gewild, ze wel vrienden waren geworden. Hun vriendschap was van een soort die alleen vrouwen konden begrijpen. Vrouwen die samen tegenslag onder ogen zagen, waardoor een band ontstond die hechter en duurzamer was dan welke andere dan ook.


      Ze rekte zich uit en ontspande haar nek en schouders. Ze hadden allemaal weinig geslapen sinds het telegram van vorige week en ze wachtte gespannen op het geluid van het vliegtuig dat op Jarrah werd verwacht. Vandaag zou er een andere lading bij de post zitten en de oorlog die in de buitenwereld woedde zou eens te meer zijn stempel drukken op de mensen in de binnenlanden.


      Ellie zat op de bok van het rijtuigje en keek naar de lucht. De regen had een nieuwe frisheid gebracht en de blauwe hemel zag er met de donzige witte wolken pas gewassen uit. Ze hoorde de kakelende lach van een kookaburra in de verte en ze zag een troep kangoeroes die in het lange gras onder een groepje bomen op zoek waren naar eten. Meer had ze nu niet nodig, besefte ze. Nu Joe er niet meer was, stond haar toekomst vast; ze zou deze prachtige plek waar alles herinnerde aan de man van wie ze nog steeds hield nooit verlaten. Dit was thuis.


      Triest gestemd hoorde ze het geronk van het naderende vliegtuig en ze kalmeerde het paard dat in de strengen begon te dansen. De schoonheid van de dag werd geweld aangedaan door deze thuiskomst, de donkere wolken van de oorlog kwamen naderbij naarmate het vliegtuig de landingsbaan naderde en uiteindelijk landde. De drie vrouwen reden naar het vliegtuig toe. Ze zwegen, ieder in gedachten verzonken, en het geluid van de paardenhoeven en het gekraak van het rijtuig versterkten het verdrietige gevoel dat dit korte ritje opriep.


      Wilf klom uit het vliegtuig en met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht hielp hij de priester uitstappen. De vrouwen stonden daar en wachtten. Ze konden allemaal de kist zien die in het laadruim stond, de witte sterren van het Zuiderkruis op de Australische vlag oplichtend in het halfduister.


      Toen verscheen er een figuur in de deuropening. Een figuur gekleed in het kaki van het Australische leger met een hele rij onderscheidingen op de borst. Een man wiens gezicht verborgen bleef in de schaduw toen hij bukte om door de lage deuropening te kunnen en toen misstapte.


      Wilf en de priester staken snel hun armen uit om zijn val te breken.


      Ellies hart klopte wild en haar adem stokte in haar keel. Het gemompel van medeleven negerend probeerde ze te geloven wat ze zag. ‘Joe!’ Het was een schreeuw van pure verrukking, een uitbarsting van alle hartzeer en wanhoop die ze al die jaren had opgekropt. Ze sprong van de bok. Weerde Aurelia’s hand af. Haastte zich naar hem toe, duwde de priester opzij in haar wanhopige haast hem in haar armen te sluiten.


      Hij nam zijn hoed af. ‘Sorry, Ellie,’ zei hij zachtjes.


      De teleurstelling was als een dolkstoot. Het benam haar de adem. Deed haar geschokt stilstaan. Ze kon niet helder meer denken. Toen drong de waarheid tot haar door. Wonderen bestonden niet. Nu niet. Nooit. ‘Charlie?’ bracht ze uit. ‘Wat doe jij hier?’


      Hij schudde de hand van de priester van zijn schouder en zocht steun tegen het vliegtuig, zijn benen trilden en zijn ademhaling was oppervlakkig en ging met horten en stoten. Zweet glinsterde op zijn asgrauwe gezicht. ‘Ik ben een beetje in moeilijkheden gekomen in Noord-Afrika,’ zei hij tussen opeengeklemde kaken. ‘Het leger heeft me met m’n vriend hier naar huis gestuurd.’


      Ellie probeerde haar emoties op de een of andere manier onder controle te krijgen. Ze brandde van schaamte terwijl ze van Charlie naar de kist keek. Ze trilde van de plotselinge golf van euforie die zo snel was omgeslagen in de kille waarheid dat het niet Joe was die thuiskwam. ‘Het spijt me, Charlie,’ begon ze. ‘Ik dacht...’


      Hij schudde zijn hoofd. ‘Het geeft niet. Ik had niet moeten komen.’ Hij vertrok zijn gezicht bij zijn pogingen overeind te blijven. ‘Wilf brengt me na de begrafenis weer terug,’ zei hij schor.


      Ellies ijzeren vastberadenheid kreeg weer de overhand. ‘Dat doet hij niet,’ zei ze. ‘Kom op, Charlie. We moeten je in het rijtuig zien te krijgen voor je flauwvalt.’ De vrouwen namen de touwtjes in handen en toen Ellie hem bij een arm vasthield voelde ze hoe hij rilde en zag ze pas goed hoe dodelijk bleek zijn gezicht zag waar het zweet vanaf droop. Zijn jasje was losgeknoopt waardoor een deel van de stevige zwachtels om zijn middenrif zichtbaar waren. Zijn linkerarm rustte in een mitella. Voor Charlie was de oorlog voorbij, besefte ze, net als voor die arme jongen in de kist – maar wat hadden ze daar allebei een vreselijke prijs voor moeten betalen.


      ‘We moeten hem naar het huis brengen,’ zei ze terwijl ze hem achter in het rijtuig hielp tillen. ‘De begrafenis kan wel even wachten.’


      Charlie deed zijn ogen open, zijn gezicht lijkbleek. ‘Nee,’ zei hij met kracht. ‘Ik moet eerst voor m’n maat zorgen. Seamus en ik zijn vanaf het begin bij elkaar geweest. Ze kregen ons allebei tijdens hetzelfde bombardement te pakken. Ik heb beloofd dat ik hem thuis zou brengen – voor hem zou zorgen.’ Hij leunde achterover en sloot zijn ogen, alsof die paar zinnen hem volledig van zijn krachten hadden beroofd. ‘Hij heeft lang genoeg moeten wachten.’


      Ellie pakte een paardendeken vanonder de bok en maakte er een kussen van terwijl ze haar ongeruste blik over zijn geradbraakte, uitgeputte lichaam liet gaan. Haar emoties gingen weer met haar op de loop. Ze was opgelucht dat het niet Joe was die in zo’n deplorabele staat verkeerde. Maar ze voelde ook diep verdriet omdat ze nooit de kans zou krijgen Joe’s wonden te verzorgen – nooit zou kunnen bijdragen aan zijn genezing, of voor hem zou kunnen zorgen.


      Charlie hing tegen de zijkant van de wagen, zijn ogen gesloten en hortend ademhalend. Zijn oogleden waren bleek en blauw dooraderd, de blonde wimpers raakten de ingevallen holtes boven zijn jukbeenderen. Ze raakte zijn gezicht aan en ze was geschokt toen ze voelde hoe koud hij was.


      Hij pakte haar pols en hield die vast, zijn kaak in de palm van haar hand genesteld. ‘Je hebt geen idee hoe fijn het is weer eens de aanraking van een vrouw te voelen,’ fluisterde hij schor. Hij deed zijn ogen open en ze staarde in de donkerblauwe diepten vol pijn en verwarring. Voor ze iets kon zeggen liet hij haar los en sloot zijn ogen weer, alsof hij zich schaamde voor wat zij daar had gezien.


      Ze dreigde in tranen uit te barsten toen ze hielp de lijkkist achterin naast Charlie te zetten. Haar handen trilden toen ze de vlag goed legde die over de gelakte houten kist lag gedrapeerd en ze legde de hoed met de zwierige kokarde erbovenop. Dit was het weerzinwekkende bewijs van hetgeen er in de wereld buiten Warratah gaande was en het verdriet om deze twee jongemannen was bijna meer dan ze kon verdragen. Het werd plotseling erg belangrijk voor haar om Charlie in leven te houden.


      Aurelia en haar zus wisselden een blik van verstandhouding terwijl zij aan weerszijden van het rijtuig reden. Ze waren nog steeds niet bekomen van de schok die was veroorzaakt door Charlies onverwachte komst en Ellies reactie. Aurelia hoopte maar dat haar nichtje door deze vreselijke dag eindelijk de realiteit onder ogen zou zien. Ze hoopte dat ze nu kon beginnen te rouwen en dat de pijn die ze al zo lang opkropte eindelijk tot ontlading zou komen. Maar er waren ook een paar somberder gedachten bij haar opgekomen toen Ellie koers zette naar de kleine begraafplaats in een hoekje van het erf van Jarrah. Charlie was Joe’s tweelingbroer – de andere helft van de man die Ellie nog steeds hartstochtelijk liefhad – en wat voor effect zou zijn thuiskomst hebben op haar nicht? Hoeveel kwaad zou dat aanrichten?


      Aurelia gluurde naar de anderen. De priester zat naast Ellie, zijn rug recht en het hoofd geheven. Wilf hing naast hem, een verschrompeld mannetje dat in zijn leven al te veel had gezien en zich moest afvragen hoe het leven zo onrechtvaardig kon zijn dat zoveel jongemannen stierven terwijl hij op zijn oude dag nog rondscharrelde.


      Ze richtte haar aandacht op de jongeman achter in de wagen, probeerde het geschonden uiterlijk van deze moegestreden veteraan te vergelijken met de innemende schelm uit het verleden. Er was nu geen brutale glimlach meer of opwinding die in zijn ogen blonk, ondanks alle medailles op zijn borst, bedacht ze verdrietig. De oorlog had hem zijn glans doen verliezen, hem even effectief beroofd van zijn levenslust en zijn zucht naar avontuur als wanneer de man werkelijk was gedood. En wat Seamus betrof... Aurelia keek verdrietig naar de kist. Ze had zoveel plannen gehad met hem en Ellie en toen ze een steeds hechtere band kregen, had ze het gevoel gehad dat het werkelijk iets kon worden. Maar in haar herinnering bleef hij een jongen, een jonge deugniet die paardreed als de beste en even goed vee kon drijven als mannen die twee keer zo oud waren. Zijn vleierij had hen allemaal voor zich ingenomen en aan het lachen gemaakt en ze zag nog steeds de twinkeling in zijn ogen voor zich wanneer hij om een van zijn eigen grappen moest lachen.


      Ze slikte een traan weg. Ze zouden allemaal op hun eigen manier aan hem denken. Ellie zou zich de jongen herinneren van wie ze als van een broer was gaan houden, in Charlies herinnering zou de man bestaan met wie hij zij aan zij had gevochten. De man die op hetzelfde moment in dienst was gegaan. De man die niet zoveel geluk had gehad tijdens de slag om El Alamein.


      Charlie vertrok zijn gezicht van pijn toen de wagen een steen raakte en Aurelia zag hoe hij zijn hand uitstak en die beschermend op de kist liet rusten. Ze zag hoe zijn vingers trilden op de vlag en langzaam de kokarde streelden terwijl zijn lippen woorden vormden die alleen hij kon horen. Zijn blonde haar zag donker van het zweet en donkere plekken kleurden zijn uniform onder zijn armen en op zijn borst, maar hij leek het niet te merken. Hij vormde een meelijwekkend schouwspel en hoewel ze het hare dacht van zijn terugkeer, kon ze niet anders dan met hem meevoelen.


      De begraafplaats werd van de weiden eromheen afgescheiden door een wit houten hek en een haag van struiken vol vogels en schaduwrijke bomen. De meeste zerken waren verweerd, mos maakte de grafschriften op de oudere exemplaren vrijwel onleesbaar en dekstenen waren losgeraakt. Bladeren van wilgen dwarrelden neer, het gras ruiste in het zuchtje wind en het gezoem van insecten maakte het tot een rustgevende plek – een vredige plek – een plek waar vermoeide zielen eeuwige rust konden vinden. Behalve dat je je van alles in je hoofd haalt, word je ook nog eens sentimenteel, dacht ze boos en snoot haastig haar neus. Alle doden en de oorlog begonnen een vreemd effect op haar te krijgen en ze besefte al snel dat ze niet meer dezelfde vrouw was die ze ooit was geweest. Haar driestheid, haar onbehouwen manier van doen, was verruild voor een bedaagde, minder dominante manier van optreden en ze zei niet langer iets zonder er eerst bij na te denken. Ze was erachter gekomen dat dat veel kwaad kon aanrichten in de gespannen situatie waarin ze verkeerden. Ze werd nog week op haar ouwe dag, dacht ze woedend. Ze had geen ruggengraat meer.


      Toen ze bij de poort naar de begraafplaats kwamen steeg ze af. Wilf en de priester worstelden met de kist en Charlie klom moeizaam uit de wagen. Aurelia deed een stap naar voren om te helpen, maar toen ze een hand naar de kist uitstak werd ze zachtjes opzij geduwd. ‘Dit moet ik voor hem doen,’ hijgde Charlie en plaatste zijn magere schouder onder de kist. ‘Ik kan Seamus de laatste reis niet in zijn eentje laten maken. Niet na alles wat we samen hebben meegemaakt.’


      ‘En ik moet dat ook,’ zei Alicia en ging naast hem staan. ‘Dat heb ik zijn vader beloofd.’


      Alicia greep de kist in haar sterke handen en plaatste een hoek op haar smalle schouder. Aurelia en Ellie volgden hen. De plechtigheid van het moment verhulde niet dat een kaarsrechte priester, een bevende oude man, een doodzieke jongen en een slanke vrouw een vreemd stel dragers vormden.


      Jacky Jack en de knechts hadden de nacht ervoor het graf gegraven en zagen nu met grote ogen, hoed in de hand, de vreemde kleine stoet naderen. Wat ze hier in vredesnaam van moesten maken... Aurelia had geen idee. Hun manier was veel eenvoudiger. Een laatste trektocht terwijl de aarde hen voor het laatst in slaap zong. Weer stof worden in de buitenlucht waar de natuur het menselijk omhulsel opeiste – niet begraven worden in een houten doos waar de ziel voor eeuwig in het duister geketend bleef.


      Aurelia dacht vluchtig aan Snowy en zijn gevangenschap en richtte haar aandacht toen weer op de priester. Het was jaren geleden dat ze voor het laatst naar de kerk was geweest en omdat ze zelfs nog nooit een katholieke begrafenis had bijgewoond, was ze verbijsterd door de stroom Latijn en kon de ceremonie niet volgen. Maar het was terecht dat Seamus niet in vreemde bodem te rusten werd gelegd. Dit was een geschikte plaats voor Mickeys zoon. Hij was thuisgekomen en begraven naast zijn moeder en zijn broer, één met hen die dit land ontgonnen hadden en het waard hadden gemaakt ervoor te vechten. Hier was zijn geest eindelijk bevrijd van de oorlog en de beproevingen van het leven.


      Maar hoe zat dat met Joe? Ze keek snel naar Ellie. Had zijn geest rust gevonden? Hoe kon dat nou als hij zover van huis was? Hoe kon hij vrij zijn wanneer hij in een of ander anoniem graf lag in vreemde bodem? Aurelia werd uit haar sombere gedachten opgeschrikt toen een plechtig ‘amen’ een einde aan de dienst maakte.


      Charlie stond naast het graf, wankelend op zijn benen en met alle kleur uit zijn gezicht getrokken groette hij zijn dode vriend. ‘Tot ziens, maat,’ mompelde hij. ‘Rust nu maar uit.’ Hij zette zijn hoed op en deed een paar passen achteruit.


      Aurelia greep hem toen hij dreigde te vallen. ‘We moeten hem snel naar binnen brengen,’ zei ze kortaf. ‘Anders blijft het vandaag niet bij deze ene begrafenis.’ Ze draaide zich om naar de knechts. ‘Een van jullie moet Wang Lee gaan halen,’ beval ze. ‘En wees een beetje snel.’


      Ze droegen hem de trap op en het huis binnen en legden hem voorzichtig op de bank in de woonkamer. Ellie pookte het vuur op en Aurelia begon ondertussen het jasje en doorweekte overhemd voorzichtig uit te doen. Ze draaide zich om naar Ellie die om hen heen hing. ‘Zet een pot thee en breng me heet water en schone doeken. Hij bloedt.’


      Aurelia maakte een klokkend geluid toen de jongen zachtjes kreunde. ‘Het komt wel goed, jongen,’ zei ze zachtjes. ‘Ik wil je alleen maar schoonmaken.’ Ze trok voorzichtig het jasje uit en zag alle medailles die hij had verdiend. Charlie was een held – maar voor welke prijs? dacht ze bedroefd. Behoedzaam maakte ze het bebloede verband los en voelde woedende tranen branden toen ze het vreselijke litteken zag dat onder zijn arm begon en over zijn ribben tot bijna aan zijn navel liep. Hij was nog maar een jongen, dacht ze woedend. Gewoon een jongeman die zijn plicht deed voor zijn land. God mocht weten wat hij allemaal had meegemaakt en hoe permanent zijn verwondingen zouden blijken te zijn – niet alleen die van zijn lichaam, maar ook die van zijn geest.


      Ze deed haar uiterste best haar woede in bedwang te houden en te zorgen dat ze niet beefde. Het had geen enkele zin om nu te gaan vloeken en schelden, want wie kon ze de schuld geven? God? Hitler, Churchill, Stalin? Voorzover zij het kon overzien had een van hen de mensheid aan zijn lot overgelaten en waren de anderen te druk bezig geweest met oorlog voeren om de prijs te zien die eenvoudige boerenjongens daarvoor betaalden. ‘Schiet een beetje op met dat water,’ snauwde ze. ‘De arme jongen heeft koorts en ik moet hem wassen.’


      Het was al donker toen de bloedingen uiteindelijk waren gestelpt en schoon verband de wond stijf omwikkelde. Wilf had de priester al naar zijn volgende afspraak gebracht en terwijl de stilte van de nacht bezit nam van Jarrah, bekeek Aurelia Charlies gebroken arm. Die zat nog stevig in het gips en hopelijk zou die helemaal genezen. Ze trok zijn laarzen en broek uit en stopte hem in. Hij was vreselijk mager, zag ze, en zijn ribben staken uit, net als zijn heupbeenderen die duidelijk zichtbaar waren onder het legerondergoed. Maar het vuur loeide in de haard en hij had een beetje meer kleur op zijn gezicht toen hij zijn ogen opende en verwilderd in het rond keek. ‘Ellie?’ zei hij zwakjes.


      Aurelia ging aan de kant toen haar nicht bij de bank knielde. ‘Ik ben hier, Charlie,’ zei ze zachtjes. ‘Je moet niet praten. Rust wat.’


      Hij schudde zijn hoofd en vertrok van de pijn. ‘Waar is Joe?’ mompelde hij. ‘Ik moet Joe spreken.’


      Ellie beet op haar lip, keek snel naar Aurelia en nam toen zijn hand in de hare. ‘Hij zit in Singapore,’ zei ze kortaf.


      Charlie sloot zijn ogen; er zat hem duidelijk iets dwars. ‘Heeft hij m’n brieven gekregen?’ fluisterde hij.


      Aurelia hield haar adem in toen Ellie aarzelde. Misschien was dit het moment waarop haar nicht eindelijk de waarheid onder ogen zou zien.


      ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze. ‘Ik heb ze met de mijne meegestuurd, maar ik heb nog geen antwoord gekregen.’


      Aurelia bezag dit kleine tafereel met groeiend ongeduld. Het zou moeilijk worden voor Ellie nu Joe’s tweelingbroer was opgedoken en misschien was het verstandiger het meisje een tijdje weg te sturen zodat ze de zaken in het juiste perspectief kon leren zien. ‘Ik stel voor dat Alicia voor Charlie zorgt en dat jij en ik teruggaan naar Warratah. Er moet morgen gebrandmerkt worden,’ zei ze bazig. ‘We komen over een week of wat weer terug en tegen die tijd loopt die jongen weer kiplekker rond.’


      Ellie schudde haar hoofd. ‘Ik blijf bij Charlie. Dat zou Joe ook gewild hebben.’ Ze keek op naar haar tante en de pijn was duidelijk zichtbaar in haar ogen. ‘Het is net alsof een stuk van Joe thuisgekomen is – ik kan hem niet alleen laten,’ zei ze vastberaden. ‘Niet nu hij net die arme Seamus heeft begraven.’


      Het stond Aurelia niet aan wat ze daar hoorde. Ze begreep waarom Ellie voor Joe’s broer wilde zorgen, maar ze wilde niet dat de emoties met het meisje op de loop gingen en haar dingen lieten doen waar ze later spijt van zou krijgen. ‘Ik denk echt dat het beter is als Alicia voor hem zorgt, schat,’ zei ze snel. ‘Er zullen dingen voor hem gedaan moeten worden die niet erg betamelijk zijn voor een jong meisje en zelfs Joe zou dat niet van je verwachten.’


      Ellie keek neer op de jongen op de bank en het was duidelijk dat ze in verwarring was. Toen, alsof ze een besluit had genomen, stond ze op en schudde haar hoofd. ‘Het is beter dat ik blijf,’ zei ze. ‘Je hebt niets aan mam als het op zieken verzorgen aankomt en als ik ergens moeite mee heb dan is Wang Lee altijd nog in de buurt om me te helpen.’


      Alsof hij was geroepen, kwam op dat moment de kleine Chinees de kamer binnen. ‘Wang Lee maakt jongen beter,’ zei hij gewichtig. ‘Vrouwen gaan voor koeien zorgen.’


      ‘Ik blijf hier,’ zei Ellie koppig.


      Aurelia sloeg haar armen over elkaar en keek boos neer op haar nicht. ‘Je doet wat je gezegd wordt,’ zei ze scherp. ‘Wang Lee redt het prima in zijn eentje en ik heb je nodig bij het brandmerken.’


      ‘Je hebt Jacky Jack en de jongens,’ snauwde ze terug. ‘Je hebt mij helemaal niet nodig.’


      Aurelia keek naar Alicia die alleen maar haar schouders ophaalde en zich omdraaide. ‘Laat haar toch,’ zei ze. ‘Ellie is net zo koppig als jij wanneer ze zich iets in haar hoofd heeft gehaald. Bovendien,’ voegde ze eraan toe terwijl ze de tassen greep die ze de avond tevoren had ingepakt, ‘is al dit geruzie tijdverspilling en we moeten terug naar Warratah voordat de volgende regen het brandmerken helemaal onmogelijk maakt.’


      Aurelia zuchtte. Ze kende Ellie goed genoeg om te weten dat ze haar niet kon vermurwen. Niet wanneer ze die uitdrukking op haar gezicht had. ‘Goed dan,’ zei ze vermoeid. ‘Maar de meer intieme kant van het verplegen laat je aan Wang Lee over.’ Ze was zich ervan bewust dat Charlie naar haar keek toen zij naar het meisje liep en haar hand op haar schouder legde. ‘En denk eraan, Ellie,’ waarschuwde ze zachtjes. ‘Dit is Joe niet.’


      Er flikkerde even iets in Charlies ogen, maar dat was even snel weer verdwenen en Aurelia was er niet eens zeker van of het er wel geweest was. Maar het gevoel bleef haar bij en ze huiverde. Het was alsof ze een glimp had opgevangen van de duisternis die hen te wachten stond – een duisternis waaruit geen van hen ongeschonden zou ontkomen.


      Ellie hoorde nog steeds de regen en voelde nog steeds de kilte van de schaduwen. Ze opende haar ogen, maar zag alleen de vlammen die dansten in de haard. Die nacht was het ook zo geweest, herinnerde ze zich terwijl ze opnieuw wegzakte in welkome vergetelheid. De regen had een week achtereen op het dak gekletterd en een niet-aflatende stroom had via de goten en afvoeren het erf blank gezet. Ondanks haar uitputting had ze thuis gemist, maar het was onmogelijk naar Warratah te gaan voordat Charlie zover hersteld was dat hij kon reizen.


      Ondanks Wang Lee’s protesten had ze Charlie in het grootste bed gelegd dat op Jarrah te vinden was en voor zichzelf een bed op de vloer gemaakt, zodat ze ’s nacht voor hem kon zorgen. Hij werd geplaagd door nachtmerries en werd vaak twee of drie keer in de nacht wakker, doordrenkt van het koude zweet en met holle ogen die gruwelen zagen waar zij geen idee van had.


      Op dergelijke momenten ging ze op het bed zitten en pakte hem stevig vast. Ze wiegde hem als een baby en probeerde hem te troosten, zijn angst weg te nemen en te kalmeren tot Wang Lee’s drankje hem in slaap bracht. Als het eenmaal zover was, lag ze slapeloos op haar matras terwijl er zich beelden van de oorlog in haar hoofd afspeelden en het kussen nat werd van de tranen die ze om Joe vergoot.


      De slapeloze nachten gingen te snel voorbij en iedere ochtend stond ze vroeg op om voor de paar dieren te zorgen die op Jarrah waren achtergebleven. Daarna ging ze aan het werk in wat was overgebleven van Mickeys moestuin. De aardappelen rotten in de grond en de worteltjes hadden last van meeldauw, maar sommige waren nog goed en nu alles op rantsoen was kon ze niet kieskeurig zijn. De regen zette het erf blank en het water stond tot aan de trap naar de veranda. De ene vermoeiende dag volgde op de andere, afgewisseld met slapeloze nachten. Maar ondanks het feit dat ze bijna geen energie meer bezat, merkte ze dat zich een vreemd gevoel van geluk ontwikkelde. Ze had Joe dan misschien niet meer, maar Charlie kwam daar dichtbij – misschien niet naar lichaam, maar wel naar geest. En toen hij zich wat beter begon te voelen, leerden ze elkaar opnieuw kennen en ze vond troost in de verhalen over hoe de twee jongens samen waren opgegroeid. Verhalen over hun huis in de kleine stad in het zuiden en hun worsteling om de eindjes aan elkaar te knopen die hen uiteindelijk aan het zwerven had gebracht.


      Joe had haar daar wel over verteld, maar het was interessant om Charlies kant van het verhaal te horen. En terwijl ze naar hem luisterde kwam ze erachter dat ze deze broodmagere jongen kon vergeven wat hij Joe had aangedaan. Terwijl hij praatte begon ze te begrijpen dat Charlie zich ten onrechte inferieur voelde aan zijn tweelingbroer. Hij dacht dat achter Joe’s rustige manier van doen een intelligentie schuilging die hem nog ver zou brengen. Charlies eigen hang naar avontuur was zijn manier om die rust in zijn broer te compenseren, maar dat was uiteindelijk uitgemond in een zoektocht naar iets dat zo ongrijpbaar was als rook – en hij bleef innerlijk leeg en onbevredigd. De jaloezie was al langgeleden ontstaan en daarmee de drang te bewijzen dat hij beter was dan zijn tweelingbroer en nu werd hij verteerd door schuldgevoelens over wat hij had gedaan.


      Ellie stond in tweestrijd. Ze wist dat ze Charlie moest vertellen over Joe’s vermissing. Maar de gedachte dat hij zijn broer weer zou zien hield hem op de been. Het zou wreed zijn hem de waarheid te vertellen en hem deelgenoot te maken van haar grootste angst. Maar hoeveel wreder was het niet om hem – en zichzelf – leugens te blijven vertellen? De dagen gingen voorbij en het juiste moment leek zich maar niet voor te doen. Ellie wist dat haar moed haar in de steek had gelaten. Ze kon het gewoon niet. Ze kon gewoon niet toegeven dat Joe nooit meer zou thuiskomen.


      Op een nacht, zo’n twee weken na de begrafenis, regende het nog steeds, maar minder hard. Het vuur brandde in de haard en Charlie zat tegen de kussens geleund op de bank, een deken om zijn schouders. Hij staarde in de vlammen, de donkere kringen onder zijn ogen het bewijs van slapeloze nachten en voortdurende pijn, maar hij had wat meer vlees op zijn botten en hij had weer een beetje kleur. ‘Je was nog maar een mager scharminkel toen ik je voor het laatst zag,’ mompelde hij. ‘Dat lijkt een eeu-wigheid geleden,’ zuchtte hij.


      Ellie zat sokken te breien, maar ze was zo moe dat ze telkens steken liet vallen. ‘Dat is ook zo,’ geeuwde ze. ‘We waren toen nog kinderen, maar we zijn te snel volwassen geworden.’ Ze probeerde niet langer te breien en prikte de naalden in de knot wol. ‘Ik ga naar bed. We hebben morgen weer een lange dag voor de boeg en mam en Aurelia komen tegen lunchtijd.’


      Hij draaide zich naar haar toe, zijn blauwe ogen glansden in het licht van het haardvuur en het blonde haar viel op dezelfde manier over zijn wenkbrauwen als bij Joe. ‘Blijf nog even met me praten, Ellie,’ smeekte hij.


      Ellie streek zachtjes de lok uit zijn ogen en het plotselinge verlangen naar Joe veroorzaakte een bijna lichamelijke pijn. Wat leken die twee mannen op elkaar en wat waren ze toch verschillend. Eén donker, de ander blond. Eén kalm en vriendelijk, de ander een innerlijke strijd voerend die hem ooit nog zou opbreken.


      Charlie pakte haar hand, hield hem gevangen tegen zijn wang, net zoals hij de eerste dag had gedaan. ‘Hou me in je armen, Ellie,’ zei hij zachtjes. ‘Eventjes maar. Het is zo langgeleden dat iemand iets om me gaf.’


      Zijn daden waren het spiegelbeeld van die van Joe op hun laatste dag samen. De woorden maakten dat ze trilde van medelijden. Maar ze weerstond de natuurlijke drang om hem te troosten, want ze wist niet zeker wat hij van haar wilde. Ze wilde niets doen dat verkeerd kon worden uitgelegd. Dit was immers Joe niet, hoe graag ze dat ook zou willen.


      Ze keek hem diep in de ogen en zag de eenzaamheid en de angst voor de dromen die hem die nacht zouden komen achtervolgen. Deze beschadigde man was alles wat ze nog van Joe overhad, besefte ze; hij was naar haar gestuurd om weer gezond te worden van lichaam en geest, dus hoe kon ze hem iets weigeren? Het vuur knetterde en een houtblok verschoof terwijl ze haar armen om hem heen sloeg. De onwennigheid verdween terwijl ze daar in het flakkerende licht zaten, want het was alsof Joe was teruggekeerd. Ze kon zijn mannelijke geur ruiken, voelde zijn kin tegen haar wang schuren en zijn sterke hand op haar middel. Ze begroef haar gezicht tegen zijn nek, sloot haar ogen en liet haar fantasie de vrije loop. Ze werd al snel overmand door slaap en terwijl ze zich daaraan overgaf meende ze de vederlichte aanraking van Joe’s lippen op haar mond te voelen.
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      Matt Derwent was bij het krieken van de dag opgestaan. Het regende niet meer, de zon kwam langzaam boven de horizon en eksters krasten en gallahs en parkieten kwetterden in de bomen. Zich verheugend op de dag die voor hem lag, haastte hij zich naar de stallen met de honden op zijn hielen en liet de paarden in de omheinde wei. Hij liep terug naar het huis, zwaaide de hordeur met een klap open en ging naar binnen om een pot sterke koffie te zetten. Het was nog te vroeg om al naar Warratah te gaan, maar hij wilde er zeker van zijn dat alles in orde was voor hij vertrok.


      Hij liep blootsvoets naar de slaapkamer en nam de gebruikelijke chaos in ogenschouw. Kleren lagen op bed en in de stoel, truien en sokken puilden uit de laden en zijn schoenen lagen waar hij ze had laten vallen. Zijn blik ging naar de keurig opgevouwen leren broek en het shirt en het schone ondergoed die hij de avond ervoor had klaargelegd. Zijn laarzen waren glimmend gepoetst en hij had de loshangende knoop van zijn jasje vastgezet. Met een meewarige glimlach dacht hij aan hoe hij zich aan de naald gestoken had. Mooie veearts was hij, als hij nog niet eens een knoop kon aanzetten zonder zich te prikken. Maar hij wist dat de onhandige poging meer te maken had met zijn opwinding over de komende dag dan met zijn gebrek aan vaardigheid met de naald. ‘Ik hoop dat ze het de moeite waard vindt,’ mompelde hij terwijl hij zijn koffie opdronk. Hij zag zichzelf in de spiegel boven het dressoir en trok een gezicht. ‘Matt Derwent, je bent een idioot.’


      Hij liep zijn slaapkamer uit en ging naar het kantoortje dat hij aan de zijkant van het huis had aangebouwd. De gebruikelijke rommel was eindelijk opgeruimd en de ordners en dossiers stonden of lagen keurig op een rij op de planken en in de laden en de medicijnen en zijn instrumenten zaten achter slot en grendel. Hij pakte een stoel en ging zitten. Er moesten nog rekeningen worden uitgeschreven en de lijst met visites moest nog worden opgesteld. Hij had tijd genoeg. Ze verwachtten hem niet voor elven op Warratah.


      Korte tijd later keek hij op de klok aan de wand. De tijd ging zo langzaam wanneer je dat juist niet wilde, bedacht hij. Hij duwde zijn stoel bij het bureau vandaan, zijn opwinding vermengd met twijfels. Stond hij op het punt zichzelf compleet voor gek te zetten? Ze had niet gereageerd op zijn telefoontje en hij had alleen maar Aurelia’s verzekering dat hij inderdaad welkom was. Misschien moest hij nog maar eens bellen?


      Matt keek naar de telefoon en had zijn hand al op de hoorn toen hij van gedachten veranderde. Als hij naar Warratah ging, kon Claire niet meer terug. Hij kon haar meenemen op zijn ronde en dan konden ze elkaar beter leren kennen. Maar rustig aan, rustig aan, zei hij tegen zichzelf. Claire was jong en mooi en had een prachtige carrière voor zich. Ze wilde misschien niet meer dan vriendschap met een ouwe, grijzende weduwnaar en hij wist niet of hij een afwijzing wel aankon.


      Ellie deed haar ogen open en zijn naam ontsnapte haar voor ze er erg in had. Ze sloeg de dekens terug en bleef nog een ogenblik liggen. Claire en Leanne lagen in de stoelen naast de koud geworden haard te slapen en hadden haar verzuchting gelukkig niet gehoord. Zonlicht scheen door de ramen en maakte de dansende stofjes boven de vloer zichtbaar. In de verte kon ze de drukte en het gerammel horen van de mannen op het erf die alles in gereedheid brachten voor de dag die voor hen lag. Ondanks dat het leven om haar heen bruiste en haar dochters vredig lagen te slapen, zat ze nog vol met sombere gedachten. Terwijl ze die probeerde te verjagen, wilde ze haar arm optillen om een lok achter haar oor te stoppen en realiseerde zich toen dat hij in het gips zat. Ze fronste haar voorhoofd en vroeg zich af hoe dat toch gekomen was. En waarom was ze op Jarrah? Ze probeerde overeind te komen en snakte naar adem toen een pijnscheut door haar heen trok.


      ‘Mam?’ zeiden de meisjes in koor terwijl ze overeind schoten. ‘Gaat het?’


      Ze liet zich weer in de kussens zakken en glimlachte zwakjes. ‘Ik heb geen idee,’ zei ze zachtjes. ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


      Claire en Leanne knielden bij de bank, maar het was Leanne die wat zei. ‘Je bent gevallen, mam. Waarom ben je in godsnaam Yorky’s Peak gaan beklimmen?’


      Ellie sloot haar ogen. Nu wist ze het weer. Het waren de geesten uit het verleden die haar daar naar boven hadden gelokt en haar eigen stommiteit had haar met een klap weer beneden gebracht. Ze had geen idee hoe lang ze daar had gelegen, maar ze wist nog wel dat het er koud was – en nat – en ze herinnerde zich nog wel de pijn toen ze met haar hoofd tegen een rotsblok klapte. En hoewel dat allemaal nog maar een paar uur geleden was gebeurd, leek het door de dromen en herinneringen wel jaren geleden. Ze schraapte nog wat energie bij elkaar en probeerde er een grapje van te maken. ‘Ik dacht dat ik hem nog steeds kon beklimmen,’ zei ze met een sprankje humor. ‘Maar ik had niet op de regen gerekend.’


      ‘Beloof me dat je nooit meer zoiets stoms zult doen,’ eiste Claire terwijl ze haar verwarde haren achterover streek en er een elastiekje om deed. ‘Als we je niet gevonden hadden, had je daar wel dood kunnen gaan.’


      Een vreselijke gedachte overviel Ellie. ‘Jullie hebben het toch niet tegen je vader gezegd, hè?’


      Leanne schudde haar hoofd. ‘Daar wilden we mee wachten tot we wisten hoe het vanmorgen met je zou zijn. Phil zei dat het allemaal wel goed zou komen dus het had geen zin pap ongerust te maken.’


      ‘Godzijdank,’ verzuchtte Ellie. ‘Hij zou me vermoorden als hij wist dat ik op sterven lag.’ Ze realiseerde zich wat ze had gezegd en barstte samen met de meisjes in lachen uit. ‘Geef me eens een aspirientje,’ zei ze toen de hoofdpijn in alle hevigheid terugkeerde. ‘En een kop thee. Ik heb een smerige smaak in m’n mond en m’n hersenen lijken wel pap.’ Ze keek bezorgd toen de meisjes de kamer uit gingen. De sfeer tussen hen was gespannen, net als vroeger. Ze hoopte maar dat dat niets te maken had met Claires terugkeer.


      De telefoon ging over en werd snel opgenomen. Toen kwam Claire terug met thee en aspirine. ‘Dat was Aurelia,’ legde ze uit. ‘Ik heb gezegd dat het al beter met je gaat en dat ze zich geen zorgen hoeft te maken.’ Ze ging zitten en grinnikte. ‘En ik heb ook gezegd dat ze het niet in haar hoofd moet halen hierheen te komen. Ze stond te popelen om te komen, maar zoals zij rijdt weet je maar nooit wat er kan gebeuren.’


      ‘Heel verstandig.’ Ellie nam kleine slokjes van haar thee en nam een aspirine. Ze vond zichzelf een sufferd. ‘Het spijt me dat ik al dat gedoe heb veroorzaakt,’ mompelde ze. ‘Ik was gewoon de tijd vergeten.’


      Claire beet op haar lip. Er zat haar duidelijk iets dwars. ‘Alles is gelukkig in orde met je,’ zei ze. ‘Ik zag er zo tegenop het pap te vertellen.’


      Ellie keek haar nauwlettend aan. Wat het ook was dat haar dwarszat, Claire was niet van plan erover te praten. ‘Waar is Leanne?’


      ‘Die is de mannen aan het vertellen wat ze vandaag moeten doen. Smoky neemt de leiding van haar over en Angel is al op pad.’ Claire glimlachte. ‘En je had gelijk wat betreft dat flirten van hem.’


      ‘Hij is een Argentijn. Daar kan hij niks aan doen.’ Ellie besefte dat haar dochters heel goed in staat waren de zaken te regelen zonder haar hulp en op de een of andere manier maakte dat haar verdrietig. Ze waren volwassen en geen kleine meisjes meer die zij kon beschermen tegen de vervelende aspecten van het leven. ‘Hoe zit het met Matt Derwent?’ vroeg ze. ‘Zou je vandaag niet met hem meegaan?’


      Claire dronk haar thee op en nam de laatste trekjes van haar sigaret. ‘Ik heb tegen Aurelia gezegd dat ze hem maar moet wegsturen. Ik blijf vandaag liever bij jou.’


      Ellie hoorde wat ze zei, maar wat uit haar dochters ogen sprak was een heel ander verhaal. ‘Ik voel me gevleid, schat,’ zei ze terwijl ze de dekens van zich af gooide. ‘Maar ik voel me prima. Bel haar op en zeg dat ze hem hierheen moet sturen.’


      Claire rolde met haar ogen. ‘Ja hoor, mam. Hij heeft het druk en waarschijnlijk wil hij helemaal niet dat ik hem in de weg loop. Bovendien,’ voegde ze daaraan toe, ‘is het nu te laat. Ik denk dat hij daar alweer weg is.’


      Ellie boog haar hoofd en verborg haar glimlach achter haar haar. Claire protesteerde net iets te heftig.


      Matt vloog laag over Warratah. Het was een prachtige plek, zeker nu het pas geregend had. Alles zag er fris uit, de bloemen van de bloeiende eucalyptus maagdelijk wit tegen de roodbruine achtergrond van het roestige golfplaten dak en het groen van de peperbomen en het citroengeel van de mimosa waren oogverblindend te midden van de kaneelkleurige aarde en het groene gras. Zijn hart begon sneller te kloppen terwijl hij naar het einde van de landingsbaan taxiede. De omheinde weiden waren leeg, op het erf en bij de stallen was niemand te zien. Warratah leek verlaten.


      Hij deed zijn best zijn weerbarstige kapsel in het gareel te krijgen, wist tegelijkertijd dat het vergeefse moeite was en klom uit het vliegtuig. De geur van de bloemen kwam hem tegemoet in de warme lucht en er hing een doodse stilte. Met een akelig voorgevoel begon hij in de richting van de boerderij te lopen.


      De hordeur sloeg met zo’n klap open dat hij schrok. ‘Daar ben je dan,’ bulderde Aurelia. ‘Je bent te laat.’


      Matt voelde zich net een ondeugende schooljongen die in het fietsenhok betrapt werd terwijl hij stond te roken. ‘Ik moest naar een koe die problemen had met kalveren,’ zei hij terwijl hij naar de scheefhangende trap liep. Hij probeerde in de duisternis achter de deur te kijken. ‘Is Claire zover?’ vroeg hij hoopvol.


      ‘Ze is er niet,’ zei Aurelia.


      Matt slikte. Hij was diep teleurgesteld en het leek alsof de zon achter een donkere wolk was gekropen. ‘O,’ was alles wat hij kon uitbrengen.


      Aurelia barstte in lachen uit. ‘Je hoeft niet meteen zo sip te kijken,’ zei ze met haar zware stem. ‘Ze moest plotseling naar Jarrah. Je wordt daar verwacht.’


      Zijn stemming verbeterde op slag en hij had haar wel willen zoenen. Maar de strenge oude dame staarde hem aan door haar monocle en hij had het lef niet. ‘Bedankt,’ stotterde hij.


      ‘Wegwezen dan,’ bulderde ze. ‘De tijd vliegt.’ Ze rukte de hordeur open en verdween in het huis.


      Matt huppelde bijna naar het vliegtuig. Dit zag er beter uit. Het beloofde toch nog een mooie dag te worden.


      Ellie had een plastic zak om het gips gedaan en hoewel ze wel wat moeite had shampoo in haar haar te doen, had ze genoten van de douche en ze voelde zich een stuk beter. Ze scharrelde wat rond met een handdoek om haar hoofd gewikkeld toen ze een klein vliegtuig hoorde naderen. Ze haastte zich naar de keuken en trof daar Claire die stond af te wassen. ‘Laat dat nu maar. Je hebt bezoek.’


      Claire keek haar argwanend aan. ‘Wat hebben Aurelia en jij bekokstoofd?’


      Ellie glimlachte. ‘Je had toch niet verwacht dat je tante Matt zou wegsturen? Dat is niet haar stijl.’


      Claire gooide de theedoek op het aanrecht en keerde de borden de rug toe. ‘Ik zie er niet uit,’ kreunde ze. ‘Ik heb met mijn kleren aan geslapen en mijn haar lijkt wel een ragebol.’


      ‘Doe er dan wat aan, dan kleed ik me ondertussen aan. Ik hou hem wel bezig tot je zover bent.’ Ze glimlachte toen Claire zich de keuken uit haastte. ‘Daar gaat ons dagje samen,’ mompelde ze inwendig verheugd.


      Het vliegtuig kwam tot stilstand op het moment dat zij de slaapkamer in rende. Terwijl ze een broek en een overhemd aantrok huiverde ze. Dit was de kamer waar Charlie had geslapen. De kamer waar zijn nachtmerries hem uit zijn slaap hadden gehouden. Hoe lang was dat niet geleden en toch stonden de herinneringen in haar geheugen gegrift. Met een snik verliet ze de kamer. De geesten kwamen weer dichterbij.


      Toen het weer stil was in huis ging ze naar de veranda. Ze leunde tegen de stijl en glimlachte. Wat een komen en gaan, dacht ze. Wie had kunnen denken dat de nuchtere Leanne plotseling met een knappe, sexy Argentijn zou trouwen die ze nog maar twee maanden kende? En Claire, zo blij toen Matt arriveerde dat ze bijna dansend de keuken was uitgegaan? Ze lachte zachtjes. Ze had wel gedacht dat Aurelia hem zou doorsturen, want ondanks haar leeftijd ontging haar niet veel.


      Ellie hees de mitella wat comfortabeler om haar nek en keek in de verte. Het was heerlijk de meisjes weer allebei om zich heen te hebben – ze had hen vreselijk gemist, zelfs al vochten ze als kat en hond. Maar ze wist dat dit alleen maar uitstel was, want ze leidden allebei al een eigen leven en ze moest leren aanvaarden dat zij op de tweede plaats kwam. Het lege-nestsyndroom, dacht ze verdrietig en liep het erf op. Maar gelukkig is er meestal genoeg te doen om me bezig te houden.


      Ze verveelde zich en besloot tot een hernieuwde kennismaking met Jarrah. Ze liep door de stallen, waar ze de geur van vers hooi en pas geschrobde vloeren inademde. In de tuigkamer rook het naar leer en dure zadels. De slaapzaal was pas schoongemaakt en er lagen schone lakens op de ijzeren bedden, maar de indringende geur van voeten en mannen zorgde ervoor dat ze niet te lang bleef hangen.


      Ze stak het erf over en stapte het kookhuis binnen. Ze stopte midden in de ruime zaal, met zijn hoge, kathedraalachtige gebogen zoldering en realiseerde zich dat de lucht de herinnering in zich droeg aan de duizenden maaltijden die hier waren verorberd. Zonlicht scheen door de ramen, stofjes dansten boven de smetteloze fornuizen van roestvrij staal en boven de geboende ketels. Het was allemaal zo anders dan de keukens in haar tijd, toen de kok kookte op een vierpits butagasfornuis, of, erger nog, op een slecht werkend houtfornuis waar rook en condens zich vermengden met de geur van gebraden schapenvlees en gekookte kool. Ellie rilde ondanks de warmte. Ze kon niet op Jarrah blijven. Haar bezoeken waren de laatste jaren toch al zeldzaam geweest en toen Leanne smeekte of ze mocht leren hoe ze een fokkerij moest runnen, had ze die kans opgelucht met beide handen aangegrepen. En nu had ze er geen behoefte aan om aan die eerste jaren te worden herinnerd en wilde ze niet slapen in de wetenschap dat die grafsteen zo dichtbij was.


      Ze draaide zich om, ging het kookhuis uit en stak het erf over. Er stonden maar drie of vier paarden in de wei en ze wist dat hoe graag ze ook had gewild ze niet naar Warratah kon rijden, zelfs niet met de pick-up. Haar hoofdpijn was nog niet verdwenen en haar gebroken arm zou het al helemaal onmogelijk maken. Ze voelde zich gevangen en ging naar het open veld achter de boerderij.


      Ze zat met haar rug tegen een knoestige coolibah en sloot haar ogen. Vlekjes zonlicht speelden over haar oogleden. Ze werd slaperig van het gezoem van de vliegen en het geluid van duizenden insecten. De geur van warme aarde en gras vermengde zich met het aroma van rozen, mimosa en ontelbare kleine wilde bloemen en toen de eenzame, betoverende roep van een klokvogel haar bereikte, werd ze meegenomen naar een andere tijd; een tijd dat Jarrah Charlie gevangen had gehouden – net zoals het nu haar gevangenhield.


      Een maand na Seamus’ begrafenis waren ze teruggekeerd naar Warratah. Charlie zat naast Wang Lee op de bok van de wagen en Ellie reed naast hen. De lange tocht putte hem uit. Maar hij was vastbesloten zich voor Ellie goed te houden.


      Terwijl ze over de weelderige weidegronden reden, snoof hij het aroma van gombomen in en de verse, schone geur van vochtige aarde en geplet gras die vanonder de wielen opsteeg. Het saaie bruin uit de droge periode was verdwenen, verdrongen door een veelheid aan kleuren die de zintuigen prikkelde. Bloeiende rode eucalyptus wedijverde met citroengele mimosa. Het groen, blauw en rood van het verenkleed van de regenboogparkiet flitste tussen het bleekgroene bladerdak van de gombomen en het statige rondscharrelen van de kleine oranje en witte reigers tussen de uitgestrekte kudde devons, shorthorns en herefords bracht hen in herinnering dat dit prachtige land van hen een land was van scherpe tegenstellingen en een bijna onbeschrijfelijke schoonheid.


      Zijn rusteloosheid werd sterker toen hij een wigstaartarend hoog in de lucht zag zweven, met wuivende vleugels en de blik strak gericht op iets ver onder hem. Hij hield zijn adem in en wachtte op het moment dat hij zou toeslaan – en toen de vogel dook, slaakte hij een zucht. O, zo vrij te zijn, dacht hij verlangend, in staat te zijn zo boven de aarde te zweven en alles met één blik van die prachtige gouden ogen te kunnen zien. Hij zag dat Ellie naar hem keek, maar dat kon hem niet schelen. Hij was niet meer de onervaren jongen die ze ooit had gekend, maar een man die geleerd had de mooie dingen in zijn omgeving te waarderen, na getuige te zijn geweest van de verschrikkingen van de wereld buiten de outback.


      Ze kwamen op de top van de laatste heuvel, net op het moment dat de zon op het punt stond onder te gaan. De vallei waar Warratah in lag baadde in een gouden gloed die de witte bast van de gombomen in vuur en vlam zette, de scherpe silhouetten van de gebouwen verzachtte en lange schaduwen wierp op het landschap. De boerderij werd omringd door de rode aarde op het erf en de bijgebouwen lagen verspreid als strobalen die van een wagen waren gerold en in de gespikkelde halfschaduw onder de wachtende gombomen tot stilstand waren gekomen.


      Charlie keek naar beneden waar paarden onder de bomen graasden en zwarte zwanen tussen de kwakende eenden in de zilverkleurige kreek dreven. De kralen waren gevuld met koeien en hun kalveren en ze werden verwelkomd door het geluid van een hamer op een aambeeld.


      ‘Prachtig, hè?’ zei Ellie trots toen ze haar paard inhield naast de wagen. ‘Er bestaat geen plek ter wereld zo mooi als Warratah.’


      Zijn blik ging over het eindeloze grasland, de enorme kudde en de schitterende paarden in de omheinde wei. Hij was vergeten hoe uitgestrekt het was, hoe rijk vergeleken met sommige plekken waar hij had gewerkt. Zijn gedachten dwaalden af. ‘Is dit allemaal van je tante?’


      Ze lachte. ‘Natuurlijk. Weet je dat dan niet meer, Charlie?’


      Hij keek met hernieuwde belangstelling naar Warratah, zag hoe de ondergaande zon een gouden aureool om de wei legde. ‘En hoe zit het met Jarrah?’ Zijn stem klonk bedachtzaam, zijn uitdrukking gemaakt ongeïnteresseerd.


      Ze fronste haar voorhoofd. ‘Dat is van Mickey,’ antwoordde ze. ‘Wij houden alleen maar een oogje in het zeil tot hij thuiskomt.’


      Charlie was diep in gedachten verzonken terwijl de wagen de heuvel afreed op weg naar Warratah.


      Drie maanden nadat Charlie was aangekomen op Warratah stond Aurelia in de schaduw van de schuur en keek hoe hij zich in het zadel hees en de teugels pakte. Zijn wonden waren genezen, maar zijn schouder was stijf en hij kon zijn arm niet boven borsthoogte krijgen. Toch zag hij er zo heel anders uit dan de gebroken jongen die de pijn dapper had verbeten zodat hij zijn vriend kon begraven. Ze rookte haar pijp terwijl Charlie zijn paard aanzette tot draf. Ellie was zoals gebruikelijk in de buurt en hield een oogje op hem alsof ze door hem in leven te houden en gezond te maken iets van haar Joe kon terugbrengen.


      ‘Dat zit je niet lekker, hè?’ zei Alicia die uit de schuur kwam.


      ‘Ik ben blij dat hij weer in het zadel zit,’ antwoordde Aurelia. ‘We kunnen best een paar extra handen gebruiken.’


      Alicia hing de zadels op de balk voor de stal. ‘Je weet dat ik dat niet bedoel,’ zei ze. ‘Je maakt je zorgen om Ellies belangstelling voor hem. Wees eens eerlijk, Aurelia. Je bent nooit erg gecharmeerd van hem geweest, of wel soms?’


      Aurelia kauwde op de steel van haar pijp. ‘Hij heeft iets dat me een ongemakkelijk gevoel geeft,’ gaf ze toe. ‘Ik heb bewondering voor zijn moed, en zijn wil om te genezen, maar zijn reactie op Joe’s dood baart me zorgen. Het is alsof hij helemaal niets voelt. Ik kan het niet helpen dat ik denk dat er in dat beschadigde hoofd iets omgaat waar we geen idee van hebben.’


      Alicia keek haar scherp aan. ‘Je denkt toch niet dat hij geestelijk gestoord is geraakt door wat er met hem is gebeurd?’


      Aurelia keek naar Ellie die lachend in het zadel klom en opkeek naar Charlie, terwijl haar bruine hand zijn arm even aanraakte alsof ze hem gerust wilde stellen dat ze in de buurt zou blijven. Ze zag hoe Charlie bezitterig haar hand pakte en hoe doordringend hij naar haar keek. ‘Hij heeft iets dat me niet lekker zit,’ zei ze bedachtzaam. ‘En dat Ellie zich zo tot hem aangetrokken voelt staat me niet aan.’


      ‘Ik weet wat je bedoelt,’ zei Alicia. ‘Ze wordt veel te dik met hem. Ze wijkt vrijwel niet van zijn zijde en Wang Lee vertelde me dat ze nog uren met elkaar zitten te praten als wij al naar bed zijn.’


      Aurelia klopte de vuurbol uit haar pijp en stampte hem uit. ‘Ik heb al geprobeerd met haar te praten, maar ze wil niet luisteren. Ze vindt me overbezorgd.’ Ze deed haar monocle in en rechtte haar schouders. ‘En dat is misschien ook wel zo,’ zei ze vastberaden. ‘Ik weet dat ik behoorlijk dominant kan zijn – maar dat is alleen maar omdat ik om haar geef.’


      Alicia fronste toen ze naar de jongelui keek. ‘Joe is nu al bijna drie jaar dood,’ zei ze zachtjes. ‘Ze heeft geen foto’s van hem, alleen maar een paar brieven en gedichten die ze zo vaak heeft bekeken dat ze bijna niet meer te lezen zijn. Ik vraag me wel eens af of ze nog weet hoe hij eruitzag. Denk je echt dat ze Charlie als zijn vervanger ziet?’


      Aurelia zuchtte. ‘Ze denkt dat ze nog steeds verliefd is op Joe. Voor Charlie zorgen is gewoon haar manier om de mythe in stand te houden. Hopelijk komt ze er ooit overheen.’


      ‘Je klinkt niet erg overtuigd,’ zei Alicia vriendelijk. ‘Ellie en Joe werden verliefd op elkaar toen ze nog maar kinderen waren. Zelfs al zou Joe op de een of andere wonderbaarlijke manier nog in leven zijn, dan nog maken drie jaar scheiding en een oorlog een groot verschil voor hen alle twee. Ik vraag me of Ellie zo gewend is geraakt aan verliefd zijn op een vermiste held dat ze zich niet realiseert dat het zich alleen nog maar in haar hoofd afspeelt.’


      Aurelia zag hoe ze het erf afreden in de richting van de omheinde wei. Het was een leuk stel om te zien, gaf ze in stilte toe. Hun goede verstandhouding was zelfs vanaf een afstand duidelijk. Maar hiervandaan kon je de berekenende blik in Charlies ogen niet zien, miste je die verontrustend duistere blik die af en toe in zijn ogen lag wanneer hij dacht dat niemand keek. ‘Afwezigheid versterkt de liefde,’ mompelde ze.


      ‘Precies,’ zei Alicia. ‘Ze herinnert zich Joe als de rustige, vriendelijke jongen die gedichten en boeken las en net zoveel van de vrede en afzondering van het binnenland hield als zij. Haar herinnering heeft het vuur van de liefde brandend gehouden en daarmee een vals soort romantische trouw. Haar herinneringen zijn die van een mager zestienjarig meisje dat op Clipper rondhobbelde.’ Ze graaide in haar zakken en haalde een verkreukeld pakje sigaretten tevoorschijn. ‘Ellie is zo in beslag genomen door haar dagdromen dat ze niet in de gaten heeft dat ze verliefd is geworden op Charlie. Ze richt alle liefde die ze voor Joe had nu op diens tweelingbroer.’


      Aurelia keek naar de steeds kleiner wordende figuren. ‘Ik hoop dat je het bij het verkeerde eind hebt.’


      Ellie was zich niet bewust van hun bezorgdheid en wreef over Clippers neus en vertroetelde hem. Arme ouwe jongen, dacht ze terwijl ze haar hand over de ingezakte rug en knokige achterhand liet gaan. Die had niet zo lang meer te leven. Ze hing hem een deken om en stak uitnodigend de wortels uit die ze Chinaman en Clipper iedere ochtend bracht. Ze aaide de grijze snuiten en de snorharen prikten in haar hand en ze legde haar gezicht tegen de warme, stoffige halzen. Ze waren allebei zo oud dat ze niet zeker wist of ze er nog zouden zijn als ze terugkwam.


      Ellie verheugde zich op het bijeendrijven van de stieren. Ze had te lang op de boerderij opgesloten gezeten en nu Charlie eindelijk genezen leek, voelde ze zich niet meer schuldig dat ze hem alleen liet. Ze zadelde haar werkpaard en gaf de teugels van de reservepaarden aan Jacky Jack. De paarden waren uitgerust en een beetje onrustig in het bit en steigerden en dansten in hun enthousiasme om weer op pad te gaan na zo lang in de wei te hebben gestaan. De stemming op het erf was opperbest, want ondanks het harde werk en de vele uren die de jaarlijkse round-up met zich meebracht, was dit toch altijd het hoogtepunt van het jaar. Daar werden de lonen van betaald.


      Wang Lee schuifelde over de veranda en werd op de voet gevolgd door Fu Mantsjoe. Hij hield zich stevig aan de balustrade vast toen hij de trap af kwam; zijn tuniek en pyjamabroek vielen ruim om zijn lichaam omdat hij zoveel gewicht had verloren. Zijn haar was nu volkomen wit en de staart was een miezerige imitatie van wat hij eens was geweest. ‘Wang Lee komt dag zeggen,’ pufte hij. ‘Wou dat hij mee kon, net als vroeger.’


      Ellie boog zich voorover in het zadel en nam zijn hand in de hare. Ze had geen idee hoe oud hij was, maar hij was duidelijk veel te oud om nog lijf en leden te riskeren tussen de stieren. ‘Pas goed op jezelf, Wang Lee,’ beval ze. ‘En laat Charlie wat van je werk overnemen. Hij is voldoende hersteld en jij hebt wel rust verdiend.’


      Het gezicht dat naar haar opkeek was zo gerimpeld als een rozijn, maar de ogen stonden nog helder en hij had nog niets van zijn venijn verloren. ‘Charlie deugt niet in de keuken,’ zei hij bozig. ‘Loopt in de weg.’ Fu Mantsjoe danste op zijn achterpoten om ook wat aandacht te krijgen. ‘Hond kan beter afwassen.’


      Ze glimlachte naar hen beiden. ‘Tot over een maand of zo,’ zei ze. ‘Hopelijk is de oorlog dan voorbij.’


      ‘Dan komen mannen thuis,’ zei hij met een stralende glimlach terwijl hij Fu Mantsjoe optilde en uit de buurt van het steigerende paard stapte.


      ‘Ja,’ zei ze overtuigd. ‘Dus je kunt maar beter zoveel uitrusten als je kunt, want ze zullen weer vetgemest moeten worden.’ Ze glimlachte weer, de geforceerde vrolijkheid meer voor haarzelf dan voor hem, want de herinnering aan Joe overschaduwde het licht van de ochtendzon.


      Hij keek nors. ‘Is goed mannen thuiskomen, dan Charlie weg,’ mompelde hij.


      Ellie keek bedenkelijk terwijl ze haar paard, dat vastbesloten leek moeilijk te doen, onder controle probeerde te krijgen. ‘Waarom moet Charlie weg?’


      Wang Lee schudde zijn hoofd en de kleine terriër likte zijn kin. ‘Juffrouw Ellie ziet Charlie niet net als Wang Lee,’ zei hij geheimzinnig.


      Ellie draaide zich om zodat hij haar glimlach niet zou zien. Wang Lee begon op zijn oude dag een beetje vreemd te worden en het was het beste hem maar gelijk te geven. Toch rilde ze inwendig even van de twijfel die haar bekroop toen ze achteromkeek naar Charlie die gespannen en alert op de veranda stond. Wang Lee was scherpzinnig. Wat had hij in Charlie gezien dat zij had gemist?


      Ze schudde alle twijfel van zich af en gaf in stilte toe dat ze bevooroordeeld was en dat ze waar het Joe’s tweelingbroer betrof niet helemaal onpartijdig was. Hij was leuk gezelschap en ze vond het prettig bij hem te zijn. Ze glimlachte en beantwoordde zijn groet voor ze haar paard wendde en naar de anderen toeging die zich klaarmaakten om te vertrekken.


      De knechts lieten de honden uit de kennel en ze kwamen op de ruiters afgestormd, blaffend van vreugde dat ze de vrijheid hadden gekregen. ‘Daar gaan we,’ schreeuwde ze.


      Een stofwolk rees op toen de paarden en honden het erf overstaken naar de weiden waar de zoete zomergeur van het gras hen tegemoetkwam. Het gekraak van leer begeleidde het getrappel van de hoeven en het gejank van de honden klonk eigenlijk te luid voor zo’n mooie dageraad. Ellie reed achteraan, zodat ze het tafereel in zich kon opnemen – een tafereel dat haar nooit zou vervelen. De knechts waren tanig en gespierd en zaten op hun gemak in het zadel terwijl ze de reservepaarden in een lange rij achter zich aan voerden. Jacky Jack zat op de bok van de wagen met voorraden. Zijn gezicht ging bijna helemaal schuil onder zijn hoedrand en de staartveren van een haan die in de gevlochten band waren gestoken wuifden zachtjes in de wind. Het grote trekpaard was voor de wagen gespannen en de gepluimde vetlokken boven zijn hoeven gingen schuil in het weelderige gras. Het koper op zijn tuig rinkelde zachtjes.


      Ze zwaaide nog een keer naar Charlie en gaf haar paard toen de vrije teugel. De zon kleurde de hemel en de ochtendmist in de toppen van de bomen glinsterde zilver waar het zonlicht erop scheen. Ze kreeg een bijna allesoverheersend gevoel van welbehagen terwijl ze in galop achter de anderen aan ging. Het beloofde een prachtige dag te worden en Joe was in haar gedachten bij haar.


      De komende vier weken zouden ze het land in secties afwerken, de stieren eruit pikken en ze ’s nachts op een afgesloten terrein bijeenbrengen. Naarmate de kudde groeide en uitdijde tot meer dan duizend stuks zouden de dieren niet langer opgesloten worden, maar worden bewaakt en dat betekende dat de veedrijvers en vrouwen om beurten ’s nachts wacht moesten houden. Ze raakten allemaal uitgeput. Ellie en haar moeder namen de wacht voor hun rekening op de laatste nacht voor de veehandelaar de kudde zou komen halen om de dieren naar de veemarkt te drijven. Het was een zwoele nacht met een heldere hemel waar duizenden sterren twinkelden en de maan als een halve zilveren schijf schitterde.


      Ellie geeuwde. ‘Het zal niet meevallen wakker te blijven,’ mompelde ze. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik ooit zo moe ben geweest.’ Ze keek uit over de duizenden stuks vee die in het maanlicht rondscharrelden en graasden en hoorde een van de veedrijvers aan de andere kant zachtjes zingen. Zolang de stieren gerustgesteld werden zouden ze niet schrikken van hun aanwezigheid, want ze waren inmiddels wel gewend geraakt aan de aanwezigheid van paarden en ruiters.


      Alicia liet haar paard naast dat van Ellie stappen, haar hand rustend op de zadelknop. ‘Ik zou een moord doen voor een zacht bed en een groot glas whisky,’ zei ze zachtjes. ‘Het lijkt wel alsof ik het grootste deel van mijn leven al op dit paard zit.’


      Ellie stond op het punt te antwoorden toen het gehuil van een dingo de stilte verscheurde. Het vee begon te bewegen, alert en niet op hun gemak. Het gehuil klonk nog een keer, dichterbij nu, en werd begeleid door het geluid van poten in het struikgewas. De kudde raakte in paniek, koppen kwamen gealarmeerd omhoog en ogen blonken wit in het maanlicht terwijl de beesten loeiden en tegen elkaar aan bonkten.


      ‘Naar de zijkant,’ siste Ellie terwijl ze snel haar paard wendde. ‘Ze mogen niet de kans krijgen te gaan rennen.’


      De leider van de dingo’s sloop uit de schaduw, buik dicht bij de grond, en stak zijn snuffelende neus in de lucht. Hij vertoonde geen enkel aarzeling terwijl hij een jonge stier besloop die het te druk had met grazen om in de gaten te hebben wat er aan de hand was. Ellie besefte dat de wilde hond uitgehongerd moest zijn en geen angst meer kende.


      De stier schreeuwde van angst toen de dingo in zijn poot beet. De rest van de kudde sloeg op de vlucht en rende donderend in alle richtingen over de vlakte in een wanhopige poging te ontkomen aan de troep dingo’s die uit de bosjes kwam gevlogen.


      Ellie en de rest galoppeerden, naast de op hol geslagen kudde, hun paarden wendend en kerend in een poging losgebroken dieren terug te drijven en de kudde bij elkaar te houden. Het grootste deel van de dieren rende in de richting van de vlakte waar de grond verraderlijk was door alle takken en scherpe stenen die er lagen en door de diepe spleten waarin de poten van de dieren makkelijk terecht konden komen. Een groepje van ongeveer vijftig stieren kreeg het in zijn kop in volle vaart op wat struikgewas af te rennen. Jacky Jack, Ellie en een van de drijvers bleven bij hen en raasden in het schemerduister mee in de richting van het gevaar dat het struikgewas inhield.


      De hoeven denderden op de grond en het stof steeg in een grote wolk naar de hemel en benam de ruiters het laatste beetje zicht. De spookachtige, galopperende meute bereikte het struikgewas en raasde er als een wervelwind doorheen. Ellie lag plat tegen de hals van haar paard gedrukt om de zwiepende takken te ontwijken. Ze kon niets zien door het stof en de rommel die door tweehonderd hoeven werd opgeworpen, maar de adrenaline raasde door haar lichaam en ze joelde en floot van pure opwinding.


      Ze werd teruggeworpen in de kille realiteit toen het paard voor haar aan een gebroken boomtak werd gespietst die een meter of zo uitstak. Door de vaart van de waanzinnige race door de bosjes vloog de berijder over de kop van het paard en kwam met een ziekmakende klap terecht in het zand. Hij stond meteen weer overeind en rende naar de beschutting van de dichtstbijzijnde boom terwijl de kudde op hem af denderde. Hij was niet snel genoeg. Twee stieren wierpen hem omver en vertrapten hem terwijl ze verder raasden.


      Ellie zag kans haar paard van de op hol geslagen stieren af te wenden, hield in en sprong uit het zadel. Het andere paard was op slag gedood, het hart was doorboord, en was nog steeds aan die verraderlijke stomp gespietst. De veedrijver lag heel erg stil en er zat bloed op zijn shirt. Ellie voelde voorzichtig naar gebroken botten, en de manier waarop hij kreunde toen ze zijn middenrif en ribben betastte stond haar niet aan. Ze stopte haastig een zadeltas bij wijze van kussen onder zijn hoofd en sprong weer in het zadel. Ze had hulp nodig.


      Het grootste deel van de kudde was de vlakte in gerend waar ze al snel uitgeput raakten en het had niet veel tijd gekost ze bijeen te drijven en tot rust te brengen. Drie dingo’s lagen dood op de grond, hun kop doorboord door geweerkogels – de andere waren de struiken weer in gevlucht. Ellie kwam terug in het basiskamp, vuil en overstuur. ‘Billy is gewond,’ zei ze buiten adem. ‘Ik heb de wagen nodig om hem terug naar de boerderij te brengen.’


      Aurelia gaf bevel de wagen zo ver als maar mogelijk was het struikgewas in te rijden en voorzichtig droegen ze de gewonde jongen naar de wagen en legden hem op een stapel dekens achterin. Ze haalden het zadel en tuig van Billy’s dode paard en legden die naast hem.


      Het was halverwege de ochtend toen ze in de buurt van de boerderij kwamen. Zij waren niet erg opgeschoten vanwege het hobbelige terrein en Ellie maakte zich zorgen. Billy lag kreunend achterin, het bloed een helderrode vlek op het geïmproviseerde verband. Hij was nog jong, een jaar of vijftien, maar hij werkte al op Warratah vanaf het moment dat hij kon paardrijden en werd net als de overige aboriginals beschouwd als een onlosmakelijk onderdeel van de fokkerij.


      De lucht zinderde van de hitte en het zonlicht weerkaatste op het land en wierp donkere schaduwen over het erf. Ellie liet de teugels los toen Wang Lee de trap kwam afgeschuifeld om haar te begroeten. ‘Rib gebroken,’ mompelde hij toen hij zijn vaardige handen over het bewegingloze lichaam van de jongen liet gaan. ‘Erg zieke jongen. Breng in huis.’


      Ze riep Charlies naam, maar hij was nergens te zien, dus worstelden ze met z’n tweeën om hem op een oude deur te leggen en hem de boerderij binnen te dragen. Wang Lee ging druk aan de slag en Ellie ging op zoek naar heet water, handdoeken en verband. Ze had honger en dorst en stond te tollen op haar benen toen ze de keuken binnenging.


      ‘Jij bent vroeg terug,’ zei Charlie opgewekt en keek op van een dagen oude krant. Hij schonk haar een kop thee in en ging verder met zijn lunch.


      ‘Waarom ben je ons niet komen helpen?’ vroeg ze terwijl ze deed of ze de thee niet zag en verder ging de spullen bij elkaar te zoeken die Wang Lee nodig had. ‘Je moet me hebben horen roepen.’


      Hij dronk van zijn thee. ‘Ik zag dat jullie het wel redden,’ zei hij. ‘En ik ben nog niet sterk genoeg om met zwartjes te lopen zeulen.’


      Ellie keek hem woedend aan. ‘Hij heet Billy,’ zei ze op kille toon. ‘En hij weegt bijna niks.’


      Charlie haalde zijn schouders op en kauwde op zijn boterham.


      Ellie had zin de thee in zijn gezicht te smijten, maar daar was ze te uitgeput voor. Ze raapte de handdoeken bij elkaar en liep naar de andere kamer. ‘Kijk uit dat je je niet te moe maakt, Charlie,’ zei ze sarcastisch.


      Het geluid van een naderende auto deed haar stilstaan. Ze draaide zich om en keek uit het raam. ‘Nee,’ fluisterde ze, terwijl ze de handdoeken in haar armen klemde en water morste op de vloer. ‘Laat het alsjeblieft niet zijn wie ik denk dat het is.’


      ‘Waar ben je bang voor?’


      Charlie stond naast haar en Ellie ging een paar stappen bij hem vandaan toen hij zijn hand op haar middel wilde leggen. Ze keek toe hoe de pick-up tot stilstand kwam en de bestuurder uitstapte en zichzelf afklopte. Er was geen ontsnapping mogelijk. Een angstig voorgevoel nam bezit van haar toen ze het water en de handdoeken aan Wang Lee gaf en als een robot naar de deur liep.


      ‘Ik wilde niet dat je dit met de post zou krijgen,’ zei de priester aarzelend. ‘Als ik je op de een of andere manier kan helpen, aarzel dan niet het te zeggen.’ Hij gaf haar een grote bruine envelop.


      Ellie keek naar de militaire insignes, het stempel en het onbekende handschrift. Haar vingers trilden terwijl ze de envelop openscheurde. Een gevoel van wanhoop maakte zich van haar meester toen een stapel onbeantwoorde brieven op de veranda viel. Ze liet zich op haar knieën vallen en haar handen gingen naar de brieven, veegden ze bij elkaar en ze drukte ze tegen haar borst. ‘Nee.’ De langgerekte kreet van wanhoop en vervlogen dromen echode in de stille ochtend en liet een grote leegte achter.


      ‘Joe werd zeer gewaardeerd in het leger,’ zei de priester zachtjes en knielde naast haar. ‘Ze hebben hem postuum een onderscheiding voor betoonde moed toegekend.’ Hij stak haar een kleine doos toe. ‘De oorkonde zit in de envelop. Het spijt me Ellie.’


      Ze hoorde hem nauwelijks. Ze was zich niet bewust van wat er om haar heen gebeurde toen ze de brieven en de medaille tegen zich aan geklemd hield en de trap af strompelde. Ze was zich niet bewust van Charlie en Wang Lee die naar haar keken, toen ze het erf overstak en naar de omheinde wei liep. Clipper leek te begrijpen wat ze voelde want hij kwam naar haar toe en wachtte geduldig toen ze op zijn rug klom. Toen reden ze, zonder zadel, deken of teugels, de wei uit naar de vlakte.


      Charlie keek verbaasd en zwijgend toe hoe Ellie over het erf strompelde. Het verpletterende nieuws dat de priester had gebracht had hem verdoofd achtergelaten, en brak de bijna onverschillige aanvaarding die hij had voorgewend toen Aurelia hem van Joe’s dood op de hoogte bracht in duizend stukken. Hij had erin geloofd. Hij kon niet geloven dat zijn tweelingbroer was gestorven voor ze de kans hadden gekregen alles tussen hen weer goed te maken. Nu was daar het onweerlegbare bewijs en dat was hard bij hem aangekomen – veel harder dan hij zich ooit had kunnen voorstellen.


      Hij liet zich in een stoel vallen en begroef zijn gezicht in zijn handen. Joe was altijd een deel van hem geweest. Ze hadden gevochten en gespeeld en gewedijverd om aandacht van hun ouders. Ze hadden samen gezworven, het bed en de cel gedeeld. Ze hadden samen geschranst en honger geleden, waren over de vlakte getrokken en hadden de elementen getrotseerd. Dat kon niet afgelopen zijn. En toch was dat zo. Het einde.


      ‘Is er iets wat ik kan doen?’ vroeg de priester zachtjes.


      Charlie schudde zijn hoofd en de tranen liepen tussen zijn vingers door.


      ‘We kunnen samen bidden,’ zei de priester hoopvol. ‘Je zult ervan staan te kijken hoe dat in omstandigheden als deze kan helpen.’


      Charlie hief zijn betraande gezicht. ‘God heeft nog nooit eerder naar me omgekeken,’ zei hij met schorre stem. ‘Waarom zou dat nu ineens anders zijn?’ Hij hees zich uit de stoel omhoog en stond te zwaaien op zijn benen. ‘Waar was God toen ze Joe te pakken namen, hè? Waar was hij toen Seamus in stukken werd gereten en ik mijn halve borst kwijtraakte?’ Hij duwde de priester opzij en liep naar de verandatrap. ‘Veel plezier met je gebeden en je God,’ gromde hij. ‘Ik heb er nooit wat aan gehad.’


      ‘Niet achter juffrouw Ellie aan,’ waarschuwde Wang Lee scherp. ‘Heeft tijd alleen nodig. Moet manier vinden om afscheid te nemen van Joe.’


      ‘Ik doe verdomme wat ik zelf wil,’ zei Charlie woedend. Hij was buiten zichzelf, het verdriet binnenin als een vloedgolf die hem dreigde te verzwelgen. Hij moest hier weg, moest Ellie zien te vinden. Zij was de enige die kon begrijpen wat hij doormaakte.


      ‘Ik denk dat Wang Lee gelijk heeft,’ suste de priester en greep Charlie bij zijn mouw.


      Charlie haalde uit. Zijn vuist trof de weke kin en de priester ging gestrekt op de vloer van de veranda.


      Wang Lee braakte een stroom Chinese klanken uit die omhoog- en omlaaggingen en natrilden in zijn hoofd. Kelly krijste verwensingen en sprong op en neer op zijn stok. Charlie spande zijn spieren, klaar om opnieuw toe te slaan. Hij verstarde toen hij het geluid hoorde van de haan van een geweer die werd gespannen. ‘Ik zal niet aarzelen dit te gebruiken,’ brulde Aurelia. ‘Ga weg bij Wang Lee en zorg ervoor dat ik je handen kan zien.’


      Charlie voelde hoe de kleur uit zijn gezicht wegtrok toen hij zich omdraaide en de loop van het geweer centimeters voor zich zag. ‘Ik was niet van plan nog iemand te slaan,’ zei hij snel.


      ‘Zo zag het er anders niet uit,’ zei Aurelia vastberaden. Ze keek naar de bewusteloze priester. ‘Hij wilde zeker gewoon even een tukje doen op de veranda?’ Ze zwaaide met het geweer in zijn gezicht. ‘Ga daar zitten. En zit stil. Jou neem ik zo wel onder handen.’


      Charlie keek toe hoe Aurelia de priester onderzocht en Wang Lee bevel gaf voor hem te zorgen. Het geweer lag vast in haar hand, de loop week geen millimeter van zijn doel. Hij kromp ineen toen zij haar grijze ogen weer op hem richtte. Hij had zich nooit gerealiseerd hoe koud haar blik kon zijn – of hoe groot de hekel was die zij aan hem had.


      ‘Je kunt maar beter eens uitleggen wat hier aan de hand is,’ zei ze streng.


      En Charlie vertelde het haar. Hij draaide er niet omheen en deed geen poging het nieuws voor haar te verzachten. Hij vertelde het haar recht voor zijn raap.


      ‘Lieve god,’ verzuchtte ze en het geweer zwaaide heen en weer en alle kleur week uit haar gezicht. ‘Waar is Ellie nu?’


      ‘Daar ergens.’ Hij maakte een vaag gebaar in de richting van de vlakte.


      ‘Beter juffrouw Ellie tijdje alleen,’ zei Wang Lee ernstig. Hij wierp Charlie een vernietigende blik toe. ‘Ze komt wel thuis als zover is.’


      ‘Waarom heb je de priester geslagen?’ vroeg Aurelia. ‘Hij kan er niks aan doen.’


      Charlie keek terwijl Wang Lee de priester overeind hielp. Zijn kin werd al dik en blauw en Charlie voelde enige voldoening. ‘Hij stond in de weg,’ mompelde hij. ‘Ik wilde achter Ellie aan en hij hield me tegen.’


      Aurelia keek hem kil aan. ‘Wang Lee heeft gelijk,’ zei ze ten slotte. ‘Ellie heeft tijd nodig om dit allemaal te verwerken. Het spijt me van je tweelingbroer, maar een vuistslag lost niets op. Dergelijk gedrag kan ik op mijn bedrijf niet tolereren.’ Ze staarde hem aan. ‘Is dat duidelijk?’


      Charlie knikte. Het verdriet om Joe’s dood maakte plotseling plaats voor een kille vastberadenheid. Een dezer dagen zou hij het die ouwe taart betaald zetten.


      Ellie had geen flauw idee hoe lang ze met haar wang tegen Clippers nek had gelegen. Ze hadden over de vlakte gestapt, zwervend als de anemonen – de windbloemen – die in het voorjaar bloeiden, en het ritme van de hoeven van de oude pony hadden haar uitgeput in slaap gewiegd. Ze droomde over Joe en hoe ze samen de rimboe ingereden waren op hun eerste en enige avond samen. Ze droomde van zijn zoen en hoe het maanlicht zijn haar ravenzwart had gekleurd en zijn ogen de kleur van de groenste smaragd had gegeven.


      Haar gedachten sprongen van de hak op de tak, bleven soms even hangen bij een flits van een herinnering om vervolgens weer op de volgende over te gaan. Ze dacht aan haar vader en het graf zonder gedenksteen in de woestijn. Ze dacht aan de maanden dat ze hadden rondgezworven en aan de mensen die ze hadden ontmoet en de plaatsen die ze had gezien. Ze dacht aan Joe en zijn geliefde Satan en onderwierp haar ontluikende vriendschap met de gecompliceerde en verontrustende Charlie aan een nader onderzoek.


      Met diepe droefheid bedacht ze dat ze al die tijd had geweten dat Joe’s oorlog voorbij was. Maar ze had altijd dat sprankje hoop gehad om zich aan vast te klampen – er was een kans dat hij het had overleefd – tot nu. De tranen kwamen en eindelijk gaf ze zich over aan het verdriet dat ze zo lang had weten te weerstaan.


      Maar met de tranen kwam de troost. Zijn geest zou altijd bij haar zijn wanneer ze door de stilte van de vlakte reed. Dit was hun speciale plek. Het gras was hun koninkrijk.
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      Claire deed haar ogen dicht en genoot van de laatste warmte van de zon op haar gezicht. Nu de duistere geschiedenis van Warratah en haar zusters vijandigheid zo ver weg leken, voelde ze zich voor het eerst sinds ze was thuisgekomen ontspannen. Matt had haar verrast met een picknick aan het water en dat was het perfecte besluit van een perfecte dag.


      ‘Een penny voor je gedachten. Of moet ik zeggen een dollar?’


      Claire glimlachte. Zij was ook nog niet gewend aan de nieuwe munt. ‘Ik zat net te denken dat je een ideaal leven hebt,’ zei ze. ‘Je reist veel, je ontmoet allerlei geweldige mensen en krijgt de kans de beste plekjes voor een picknick te vinden.’ Ze keek hem aan. ‘Bedankt voor een geweldige dag.’


      ‘Het is geen slecht leven,’ zei hij terwijl hij wat aanmaakhout opstapelde. ‘Maar wanneer je midden in een onweersbui wordt opgeroepen, is het minder leuk. En sommige landingsbanen zijn modderpoelen als het regent.’


      Ze keek hoe hij het vuur aanstak en de theeketel erboven hing. Hij bewoog zich snel en efficiënt, zoals hij de hele dag al had gedaan. Ze vond hem niet alleen geruststellend, maar ook degelijk en betrouwbaar, en zijn aanwezigheid op de een of andere manier zelfs opwindend. Hij had die dag een paard behandeld met een lelijke wond aan zijn been, een paar koeien met uierontsteking, een ooi die van twee lammeren moest bevallen en een stier met een abces bij zijn hoorn. Ze had erbij gestaan en gezien hoe hij ze allemaal even efficiënt behandelde en had aan de verwelkoming die hij overal kreeg gemerkt hoe graag de mensen hem mochten.


      ‘Ik zou bijna willen dat ik niet terug hoefde naar Sydney,’ zei ze soezerig.


      Matt ging bij het vuur vandaan en kwam op de deken zitten. Ze zaten schouder aan schouder met hun rug tegen een boom. ‘Er is hier werk genoeg voor nog een veearts,’ zei hij zachtjes. ‘Het gebied is zo uitgestrekt dat het altijd een race tegen de klok is om op tijd bij onze patiënten te zijn. Veeartsen komen en gaan en de jonge gasten blijven net zolang tot ze voldoende ervaring hebben opgedaan voor hun examens.’


      Claire glimlachte. ‘Daar heb ik me ook schuldig aan gemaakt,’ mompelde ze. ‘Ik heb mijn praktijkexamen in Hunter Valley gedaan.’


      De zon ging nu snel onder en de hitte nam af. Ze draaide zich naar hem toe en keek plotseling in twee lichtbruine ogen. Hij was dichterbij dan goed voor haar was – haar plotselinge verlangen hem te kussen te groot. Ze schoof een eindje op en begon de vis voor hun avondeten te roosteren.


      ‘Ik denk erover een vliegende veeartsendienst op te zetten, net als de dokters hebben,’ zei hij terwijl hij een lucifer afstreek en een sigaret opstak. Hij trok zijn knieën op en liet zijn ellebogen erop rusten. ‘Heb je interesse?’


      Ze knielde bij het vuur en porde in de gloeiende as. ‘Er ligt in Sydney een baan op me te wachten,’ bracht ze hem op vriendelijke toon in herinnering. De bijna al te nonchalante manier waarop hij de vraag had gesteld was haar niet ontgaan. Dit was duidelijk iets waar hij lang over had nagedacht en zij wilde zijn enthousiasme niet de kop indrukken.


      ‘Mijn huis zou als basis kunnen dienen, want dat ligt vrij centraal. Maar ik zou overheidssteun moeten zien te krijgen voor extra vliegtuigen en uiteraard zou iedere veearts zich moeten inkopen. Hij krijgt dan een evenredig deel van de winst.’


      Claire keek weer naar hem en haar verbeelding sloeg op hol. ‘Dat is een geweldig idee,’ zei ze. ‘Iedere arts zou vanuit jouw huis zijn eigen gebied kunnen bestrijken en voor een ander kunnen waarnemen als die eens vrij of ziek is.’ Ze ging rechtop zitten en leunde op haar hielen. ‘Matt Derwent, je bent een genie.’


      ‘Dus je hebt wel interesse?’ Zijn bruine ogen staarden haar door de sigarettenrook aan.


      ‘Dat is nogal een beslissing en ik heb andere plannen. Ik weet het niet...’ Ze zweeg toen ze de teleurgestelde blik in zijn ogen zag. Ze wilde zijn plannen niet dwarsbomen, maar haar toekomst lag in de stad. Die kon ze niet zomaar weggooien. ‘Vertel verder,’ moedigde ze hem aan. ‘Hoe denk je andere veeartsen te vinden? Je hebt er minstens vier nodig – en ze moeten allemaal hun brevet hebben. En dan moet het allemaal nog worden gefinancierd. Je weet hoe lang het heeft geduurd voor de Vliegende Dokters geld van de overheid kregen en die komen nog steeds tekort.’


      Matt lachte. ‘Ik heb al een bedrijfsplan opgesteld en een vriend van me die voor de overheid werkt denkt dat het niet al te moeilijk zal zijn om subsidie te krijgen. Het meeste geld moet toch al van de partners komen – dat moet wel. Maar als de dienst eenmaal loopt, moet hij zichzelf bedruipen.’


      Claire keek de andere kant op. Plotseling bekroop haar een akelig gevoel. ‘Dus je hebt me vandaag op sleeptouw genomen om me te polsen over een partnerschap?’ vroeg ze met een verdrietige ondertoon. ‘Niet omdat je mijn gezelschap op prijs stelt, maar omdat je wist dat ik het geld heb om in zo’n onderneming te stappen.’


      Hij schoot overeind, z’n gezicht bleek van schrik. ‘Hoe kun je dat nu denken? Natuurlijk was dat niet de reden,’ zei hij verontwaardigd. Hij stond op en trapte de peuk uit onder zijn laars. ‘Verdomme, Claire, ben je altijd zo wantrouwig? Waarom zou ik de dag niet met jou willen doorbrengen? Ik vind je prettig gezelschap en jij bent de eerste die ik in lange tijd heb ontmoet van wie ik dacht dat...’ Hij hield plotseling zijn mond en zijn gezicht kreeg weer kleur. ‘Neem me niet kwalijk. Ik had niet willen schreeuwen,’ mompelde hij.


      Claire ging staan. ‘Van wie je dacht... wat?’ vroeg ze zachtjes.


      Matt haalde zijn vingers door zijn toch al verwarde haar. ‘Ik weet het niet,’ zei hij bijna onhoorbaar. ‘Ik dacht dat jij en ik misschien vrienden konden worden.’


      Ze glimlachte naar hem en ontspande toen ze zich realiseerde dat Matt nooit berekenend en achterbaks kon zijn. Hij zou ook nooit een spelletje poker winnen, dacht ze toen ze de alles onthullende blik in zijn ogen zag. ‘Ik had gehoopt dat het iets meer dan vriendschap kon zijn,’ plaagde ze.


      Zijn lichtbruine ogen keken haar verbijsterd aan. ‘Ik ook,’ fluisterde hij. ‘Maar je bent zo jong, zo mooi. Ik dacht niet dat ik een kans maakte.’


      ‘Ik hou van oudere mannen,’ zei ze met een plagerige twinkeling in haar ogen. ‘Ik denk dat ik een vaderfiguur zoek.’


      ‘Je wordt m’n dood nog eens,’ zei hij en nam haar gezicht in zijn handen en keek haar diep in de ogen.


      ‘Dat hoop ik niet,’ fluisterde ze en de lucht tussen hen leek te knetteren van elektriciteit.


      Matt aarzelde, onzeker van zichzelf en van haar reactie. Toen raakten zijn lippen de hare en sloeg zij haar armen om zijn nek en trok hem tegen zich aan. Al het andere was vergeten.


      Op 1 mei 1945 trokken Russische troepen het verwoeste Berlijn binnen en zes dagen later gaven de Duitsers zich onvoorwaardelijk over. De Japanners boden nog drie maanden weerstand, maar gaven zich op 15 augustus over. De oorlog was voorbij.


      Jack keerde terug, mager en grijs, en het effect van de oorlog was af te lezen aan de diepe groeven in zijn gezicht. Hij stapte uit de pick-up en in Aurelia’s armen. ‘Wil je met me trouwen?’ vroeg hij nadat hij haar had gekust.


      ‘Zeker weten, ouwe dwaas,’ antwoordde ze. ‘Ik heb nu wel lang genoeg gewacht.’


      De kleine kerk in Burketown was bijna een eeuw oud en die ochtend in september leek het alsof hij uit een diepe slaap was ontwaakt en tot zijn verbazing zag dat hij versierd was met bloemen en linten. De organist hamerde vol overtuiging op de toetsen en de veren op Aurelia’s hoed dansten op het ritme van de bruidsmars toen zij vanuit het felle zonlicht de schemerige koelte binnenstapte.


      Ze klampte zich vast aan Mickeys arm en dauw drupte van het boeket rozen terwijl zij haar best deed haar emoties te bedwingen. ‘Ik hoop maar dat Jack weet waar hij aan begint,’ mompelde ze en plukte onwennig aan haar rok en zijden blouse.


      Mickeys verweerde gezicht plooide zich in een glimlach en hij klopte zachtjes met trillende vingers op haar hand. Hij had een zware aanval van malaria gehad en het was kantje boord geweest of hij wel bij de trouwerij aanwezig kon zijn. ‘Hij is een geluksvogel,’ zei hij zachtjes. ‘En jij bent een schitterende bruid.’


      Ze trok een wenkbrauw op zodat haar monocle uit haar oog viel en aan het eind van het lint bleef bungelen. ‘Doe niet zo belachelijk,’ snoof ze. ‘Ik zie er niet uit.’ Maar ze voelde zich gevleid. Ze had vanmorgen buitensporig veel tijd besteed aan haar uiterlijk en ze wist dat ze er beter uitzag dan gewoonlijk, want dat had de spiegel onthuld. Ze had kleur op haar wangen en doordat ze wat kilo’s was kwijtgeraakt zag ze er jaren jonger uit. En eigenlijk stond de manier waarop de zijden rok om haar enkels aanvoelde, haar wel aan. Het was goed zich weer vrouw te voelen na al die jaren waarin ze uitsluitend saaie jasjes en knickerbockers had gedragen. Maar de schoenen die ze van Alicia had moeten dragen waren een verschrikking. Hoe vrouwen geacht werden rond te trippelen op hoge hakken, was haar een raadsel en ze kon niet wachten tot ze haar comfortabele stappers weer aan kon.


      ‘Klaar?’


      Ze knikte, het zonlicht dat door de glas-in-loodramen naar binnen viel weerkaatste op de diamanten in haar oren en om haar hals. ‘Het is nu of nooit. Laten we een beetje opschieten, dan kan ik die heerlijke man tenminste helemaal voor mezelf houden.’ Ze haalde diep adem en Mickey begeleidde haar door het gangpad naar het altaar waar Jack stond te wachten. Hij zag er zo knap uit in zijn pak, zo gedistingeerd nu zijn haar zo grijs was en de verschrikkingen van de oorlog zijn trekken hadden verzacht. Ze beefde toen hij zich omdraaide om naar haar te kijken en warm en liefdevol naar haar glimlachte. Ik ben een gelukkig mens, dacht ze toen ze naast hem ging staan. Ik heb een tweede kans gekregen.


      De ceremonie was maar al te snel achter de rug. Toen het register was getekend, de felicitaties in ontvangst waren genomen en Aurelia zich overgaf aan zijn omhelzing, bevestigde zijn kus de gelofte die ze net hadden afgelegd. Toen ze zich eindelijk uit de omhelzing losmaakten barstte de organist weer los en kregen ze een giechelbui. ‘Hoe voelt het om mevrouw Withers te zijn?’ schreeuwde hij boven het lawaai uit. ‘Mevrouw Bligh-Withers als je het niet erg vindt,’ zei ze met gemaakte ernst. Ze was altijd nogal trots geweest op het feit dat de beroemde zeevaarder verre familie van haar was.


      Hij greep luid lachend haar hand. ‘Verander alsjeblieft nooit, Aurelia,’ bracht hij uit. Toen kwam hij weer tot zichzelf en keek ernstig. ‘Je bent me er een, Aurelia. Ik hou van je, compleet met je monocle, zweep, knickerbocker en je nuchterheid.’ Hij kuste haar weer, zachtjes dit keer, en wist met die tedere aanraking zoveel te zeggen dat Aurelia haar tranen moest wegslikken en haar best moest doen niet overmand te worden door emoties. ‘Kom op, mevrouw Bligh-Withers. We zullen ze eens laten zien hoe je feest moet vieren.’


      Op trouwerijen hing altijd een bepaalde sfeer, waardoor mensen niet helemaal zichzelf waren, vond Alicia. Het bijzondere karakter van een trouwfeest leek mensen emotioneler te maken en bracht een gevoel van romantiek in hen boven dat hen tot onvoorzichtige liefdesverklaringen bracht. En soms tot onverstandige daden. Ze nipte van haar champagne en bestudeerde de mensen om haar heen, zich, zoals altijd, een beetje verheven voelend boven deze bijna kinderlijke, roekeloze mannen en vrouwen uit de binnenlanden die in hun zelfgemaakte kleding een scherpe tegenstelling vormden met haar, met haar mantelpakje van Dior en haar wereldwijsheid.


      Buren waren van honderden kilometers ver gekomen om aanwezig te zijn bij het huwelijk van Aurelia en Jack. Ze hadden er al jaren over gespeculeerd en geroddeld en dit was een gelegenheid die ze voor geen goud wilden missen – zeker niet nu de oorlog voorbij was en ze het geringste excuus aangrepen om feest te vieren. De donkere pakken van de mannen vormden een schril contrast met de vrolijke jurken en uitbundige hoeden van de vrouwen in de almaar luider wordende drukte in de feestzaal boven de bar van het hotel. De gezichten werden roder en boorden gingen los en jasjes en dassen werden over een stoel gegooid terwijl de feestgangers zich aan het serieuze werk zetten: drinken.


      Alicia zag hoe de mannen naar de bar gingen en daar aan de toog hingen. Hun gesprekken gingen over koeien en schapen, over hun belevenissen tijdens de oorlog en hun ervaringen met de verschillende soorten bier die zij overzee hadden geproefd. De getrouwde vrouwen zaten aan tafels voorovergebogen te roddelen terwijl hun ogen onder de hoedenrand heen en weer flitsten om maar niets te missen. De jongere vrouwen stonden in giechelende groepjes in de uiterste hoeken van de zaal en keken flirterig naar de mannen aan de bar en wachtten tot de muziek zou beginnen.


      ‘Ik dacht dat je misschien wel zin zou hebben in nog een drankje,’ zei Mickey en zette voorzichtig een glas champagne op tafel. Zijn handen trilden nog steeds van de laatste malaria-aanval en hij maakte een afkeurend geluid toen hij champagne morste op het maagdelijk witte tafelkleed.


      Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Dank je,’ zei ze op gemaakt warme toon.


      Hij ging naast haar staan, verlegen en niet erg op zijn gemak in zijn pak en strakke boord. Maar hij leek haar niet alleen te willen laten en Alicia voelde zich geïrriteerd. Ze had er een vreselijke hekel aan achternagelopen te worden en sinds hij terug was uit de oorlog gedroeg Mickey zich als een trouwe jonge hond. Ze had gehoopt allang weg te zijn – terug naar Engeland – maar Aurelia’s trouwerij had roet in het eten gegooid.


      Het orkest was zich aan het opwarmen en liet een vals gekras en gepiep horen terwijl ze hun instrumenten aan het stemmen waren. Alicia zag dat de meisjes uit hun hoekjes kwamen. De jongemannen leunden op de bar, bierglas in de hand, en keken elkaar aan alsof ze prijsstieren waren die uit de kudde gepikt zouden worden. Alicia zuchtte en nipte van de lauwwarme champagne. Ze was bijna blij dat ze niet langer jong was.


      ‘Heb je zin om te dansen,’ vroeg Mickey. ‘Ik heb het lang niet meer gedaan, maar ik wil wel een poging wagen.’


      ‘Liever niet,’ schreeuwde ze boven het lawaai uit. ‘Veel te druk op de dansvloer.’


      Hij keek haar met treurige ogen aan en liep toen weg. Ze zag hoe hij zich bij de andere mannen voegde en bier bestelde. De schade die de malaria had aangericht was duidelijk aan zijn gezicht af te lezen en de doktoren hadden hem gezegd dat hij de ziekte altijd bij zich zou dragen en dat die regelmatig de kop weer zou opsteken. Arme Mickey, dacht ze afwezig.


      Ze zette haar glas neer en stak een sigaret op terwijl ze naar de jongelui op de dansvloer keek. Charlie en Ellie hadden zich bij de anderen gevoegd en deden mee aan een of andere nieuwerwetse dans die ze de jive noemden en die ze van de yankees hadden geleerd. Voorzover zij kon beoordelen was het vragen om moeilijkheden. Petticoats en de boorden van nylonkousen werden tentoongesteld en de mannen waren al opgewonden genoeg – die hadden geen verdere aanmoediging nodig. Er was sprake van een zekere wanhoop die niet helemaal fatsoenlijk was. Het was alsof deze kinderen de verloren jaren van hun jeugd wilden inhalen, alsof ze door te drinken en luid te lachen de oorlogstaferelen wilden uitbannen waar ze zo lang mee geconfronteerd waren geweest. En dat gold ook voor de meisjes, besefte ze. Die waren achtergebleven om het land te bewerken en voor het vee te zorgen en van feestjes of jongens en alles wat bij jong zijn hoorde, was geen sprake geweest. Ze vreesde voor de gevolgen.


      ‘Ze maken gewoon plezier,’ zei Aurelia naar adem snakkend en liet zich naast haar neerploffen. ‘Ik zou me maar niet te veel zorgen maken.’ Ze wuifde zichzelf koelte toe en nam een forse teug van de champagne.


      Alicia trok een gezicht. ‘Ik wou dat hij wegging. Ellie hecht zich te veel aan hem. En sinds Wang Lee ons heeft verteld dat hij in de kluis gesnuffeld heeft, vertrouw ik hem niet verder dan ik hem zie.’ Ze keek naar haar zus. ‘Wang Lee was echt bang van hem, weet je. Hij wist dat als Charlie erachter kwam dat hij was betrapt, hij echt moeilijkheden zou krijgen.’


      Aurelia veegde het zweet van haar gezicht, dronk het laatste restje champagne op en stond op. ‘Ik heb wat zaken veranderd nu Mickey terug is,’ zei ze vastbesloten. ‘Ik heb alles zo geregeld dat er niks kan gebeuren.’ Ze grijnsde en haar monocle glinsterde in het felle licht. ‘Charlie zal er wel achter komen dat hij een grote vergissing begaat als hij denkt dat hij mij een kunstje kan flikken.’ Ze liep weg, trok Jack van de bar en zwierde met hem de dansvloer op.


      Alicia zag dat ze haar mooie schoenen had uitgeschopt en de oude stappers piepten vanonder de zijden rok. Ze zuchtte vertwijfeld. Aurelia zou nooit een dame worden.


      Het feest duurde tot ver in de middag. De mooie hoeden waren allang verdwenen, net als de dassen en andere hinderlijke zaken; er waren al drie ruzies uitgevochten, maar die wanklanken werden snel gesmoord en de ruziemakers waren al snel weer de beste vrienden, namen er nog een op de goede afloop en barstten los in luid gezang. Aurelia en Jack doken op uit de menigte en probeerden gehaast te ontsnappen aan het tumult. Maar ze waren niet snel genoeg en Jack moest Aurelia bijna naar de auto dragen terwijl ze werden bedolven onder rijst en confetti.


      Aurelia’s glimlach verflauwde toen ze Alicia’s geschokte blik zag; ze draaide zich om en stapte in de auto naast haar nieuwbakken echtgenoot terwijl ze de uitdrukking op haar gezicht onder de brede rand van haar hoed verborg.


      Onder een geweldig kabaal vertrokken bruid en bruidegom op huwelijksreis en de sliert oude schoenen en blikken en het vuurwerk dat werd afgestoken veroorzaakte een enorme stofwolk achter de auto. Alicia bleef zwaaien tot ze uit het zicht waren verdwenen en bleef toen een tijd in de ingetreden stilte staan terwijl de rest van het gezelschap verderging met feestvieren. Het was hier buiten koeler, rustiger ook. Ze had even een moment nodig om tot zichzelf te komen na de hectische dag. Ze had tijd nodig om over Ellie na te denken.


      ‘Alicia?’ Even later schrok ze op van Mickeys stem die bijna verontschuldigend klonk. ‘Kunnen we even praten?’


      Met een zucht draaide ze zich om. Ze had zo’n flauw vermoeden van wat er zou volgen en zag er vreselijk tegenop. ‘Laten we een eindje lopen,’ stelde ze voor. ‘Lukt dat?’


      Hij knikte. ‘Ik ben nog wat slap in de benen, maar ik denk dat ik het wel haal tot die bomen daar.’ Hij nam haar hand in de zijne en plaatste die beschermend in de holte van zijn elleboog. Ze liepen de stoffige weg af naar het groepje coolibahs en wilgen aan de oever van de rivier. Ze vonden een picknicktafel en gingen op de bank zitten.


      ‘Ik heb je iets te vertellen, Alicia,’ begon hij. ‘Je weet waarschijnlijk al wat het is, maar voordat je een besluit neemt wil ik je toch vertellen wat ik in mijn hoofd heb.’


      Alicia’s keel werd dichtgeknepen. Hier moest een einde aan komen voor het te ver ging. ‘Ik denk niet...’ begon ze.


      Hij legde een trillende vinger op haar lippen. ‘Ssst. Laat mij nu eerst even. Alsjeblieft?’ Hij keek haar ernstig aan en schraapte zijn keel. ‘Ik weet dat ik niet de gezondste figuur ter wereld ben, of de meest ontwikkelde. Ik zal de rest van mijn leven last blijven houden van die malaria, maar Jarrah is een gezond bedrijf en dankzij jou en Aurelia staat er geld op de bank en loopt er een gezonde kudde rond.’


      Alicia voelde hoe zijn handen om de hare vochtig waren en ze wou dat hij haar losliet. Maar ze wist dat hij vastbesloten was zijn zegje te doen en omwille van hun vriendschap, hoe vluchtig ook, kon ze het niet over haar hart verkrijgen haar gebruikelijke ijzige toon aan te slaan.


      ‘De oorlog heeft me veel geleerd, Alicia, en een ding is dat een man niet voorbestemd is alleen te leven. Ik wil met je trouwen,’ zei hij volhardend. ‘Ik wil dat je als mijn vrouw bij me komt wonen op Jarrah.’


      Alicia verstijfde. Ze had geweten dat dit zou komen. Ze had zich op dit moment voorbereid vanaf het ogenblik dat hij uit het ziekenhuis kwam. Het werd tijd een einde te maken aan zijn lijden. ‘Ik...’ begon ze.


      ‘Zeg nog niks,’ zei hij met een ondertoon van wanhoop, ‘denk er nog even over na. Nu de oorlog voorbij is hebben we alle tijd van de wereld.’


      Alicia bestudeerde zijn gezicht. Zijn huid was bruinverbrand en zijn haar was veel grijzer geworden. Hij was te mager, maar nog steeds knap. Maar ze was niet van plan haar leven met een invalide te delen – niet als ze niet van hem hield. ‘Ik kan niet met je trouwen, Mickey,’ zei ze vastberaden. ‘Ik vertrek binnenkort naar Engeland.’


      ‘Maar je komt toch weer terug. Of niet soms?’ In zijn ogen stond angst te lezen en zijn handen die haar vingers omkneld hielden waren plotseling koud.


      Ze maakte zich van hem los en schoof een stukje op. ‘Ik hoor hier niet thuis en ik heb geen speciale band met Australië. Het was een hele ervaring om een tijdje met Aurelia en Ellie te werken – een soort avontuur eigenlijk – maar niet een dat ik nog veel langer wil laten duren.’


      Mickey zakte ineen op de picknickbank, zijn handen bungelend tussen zijn knieën.


      Alicia dwong zichzelf zijn overduidelijke wanhoop te negeren en ging vastbesloten verder. Hij moest beseffen dat ze niet zou toegeven. ‘Ik kan niet de rest van mijn leven hier doorbrengen,’ zei ze en probeerde haar ongeduld te bedwingen. ‘Al die ruimte grijpt me bij de keel en ik moet de lichten van een stad om me heen hebben en het lawaai en al het gedoe van mensen die er net zo over denken als ik.’


      Hij hief zijn hoofd op en keek haar aan. ‘We kunnen altijd lange vakanties in Engeland doorbrengen,’ zei hij hoopvol. ‘Ik heb er het geld voor.’


      Alicia ging staan en veegde het stof van haar zijden pak. ‘Dat is niet de oplossing,’ zei ze kortaf.


      Ze begon het allemaal zat te worden en wilde terug naar het feest. Ze was aan een borrel toe.


      ‘En als ik Jarrah verkoop en we verhuizen naar Engeland?’ Zijn gezicht straalde hoop uit toen hij ging staan en haar handen vastpakte. ‘Wil je dan met me trouwen?’


      Alicia maakte zich van hem los. ‘Nee,’ zei ze scherp.


      Alle kleur trok uit zijn gezicht en het zweet stond op zijn voorhoofd. De koorts stak de kop weer op en hij zag eruit als een geest. ‘Dus er is niets wat ik kan doen of zeggen waardoor je van mening verandert?’ zei hij verslagen.


      ‘Niets,’ antwoordde ze en draaide zich om en liep terug in de richting van het hotel. Alicia was zich ervan bewust dat hij daar stond en naar haar keek en voelde zich ongemakkelijk vanwege de botte manier waarop ze hem had afgewezen. Toen gooide ze haar hoofd in de nek en ging de trap naar het hotel op. Haar leven stond op het punt zich ten goede te keren en ze kon bijna niet wachten weer voet op Engelse bodem te zetten – weer onder mensen te zijn die ze begreep – en haar oude leventje weer op te pikken. Mickey zou er wel overheen komen, besloot ze.


      Aurelia had lekker gegeten en voelde zich moe, ondanks het middagdutje dat ze had gedaan. Nu lag ze achterovergeleund in de kussens en keek uit het raam naar de maan en dacht terug aan de dag dat ze getrouwd was. Ze kon wel begrijpen dat haar zus niet veel zin had om met Mickey te trouwen, maar het zou, zoals later zou blijken, een kort huwelijk zijn geweest. Want Mickey was maar een paar weken later gestorven. Zijn hart, verzwakt door de voortdurende malaria-aanvallen, had het uiteindelijk begeven.


      Ze deed haar ogen dicht en terwijl haar een zucht ontsnapte, biggelden de tranen over haar wangen. Mickey was een goede, dierbare vriend geweest en ze miste zijn ruwe hartelijkheid nog steeds. Hij had echter geen idee gehad van de ellende die hij met zijn goede bedoelingen zou veroorzaken. En hij zou duizend doden zijn gestorven als hij had geweten dat ze nog steeds de wrange vruchten plukten van hetgeen hij in de laatste dagen van zijn leven had gezaaid.


      Ellie wachtte op de terugkeer van Leanne en Angel die naar de kraal waren en was verdiept in een vulgair romannetje dat ze ergens op een boekenplank had gevonden. Ze was behoorlijk geschokt door de levendige beschrijving van sommige scènes en vroeg zich af of het leven in Amerika werkelijk zo was – of dat het eerder lag aan de oververhitte verbeelding van de schrijver. Ze kon het echter niet weerstaan en begon aan een nieuwe bladzijde. Het slaan van de hordeur, gevolgd door gehaaste voetstappen, bracht haar weer van het broeierige LA terug naar het warme Queensland. Met een schuldig gevoel propte ze het boek achter de kussens toen Claire binnenkwam.


      ‘Ik ben thuis,’ zei ze ten overvloede toen ze de kamer binnenstapte en zich in een stoel liet vallen. ‘Ik heb een geweldige dag gehad.’ Ze lachte; haar blauwe ogen straalden en ze had blosjes op haar wangen.


      ‘Dat zie ik,’ zei Ellie vriendelijk. ‘Wat heb je met hem gedaan, of kan ik dat beter maar niet vragen?’


      ‘Hij moest naar huis. Hij moet morgen weer vroeg op,’ zei Claire luchtig terwijl ze zichzelf een borrel inschonk. ‘Ik heb gezegd dat je het niet erg zou vinden als hij morgenavond hier komt eten.’


      ‘Dan mag jij koken,’ antwoordde ze. ‘Ik kan niet veel beginnen met deze arm.’ Ze grijnsde naar haar dochter. ‘Ik ben blij dat Matt en jij het zo goed kunnen vinden. Hij is een aardige vent en het wordt tijd dat hij z’n leven na Laura weer oppakt.’


      Claire gaf haar wat te drinken en ging naast haar op de bank zitten. ‘Hij heeft me vandaag over haar verteld. Ze was nog erg jong toen ze stierf, wist je dat? Nog maar ergens in de twintig.’


      Haar gezicht stond verdrietig, maar Ellie zag dat ze er niet helemaal in slaagde de gelukzalige uitdrukking in haar ogen te verbergen. ‘Je bent wat van plan,’ zei ze. ‘Dat zie ik meteen.’


      Claires blik gleed van haar moeders gezicht naar iets kleurigs dat onder de kussens uitstak. ‘Jij ook, zie ik,’ giechelde ze en trok het boek vanonder het kussen. ‘Ik ken dit boek en het is smerig. Echt, mam, wat is de volgende stap?’


      Ellie stak haar kin vooruit en probeerde ernstig te blijven kijken. ‘Ik blijf graag op de hoogte van wat er leeft, dus ik dacht dat ik dit maar eens even moest doorbladeren.’


      ‘Ja, dag hoor.’ Claire bladerde tot ze de pagina had gevonden waarvan Ellie het hoekje had omgevouwen. ‘Ik zie dat je minstens tweederde hebt doorgebladerd,’ plaagde ze. ‘Geniet je een beetje?’


      Ellie voelde hoe ze rood werd en barstte in lachen uit. ‘Ik wist niet dat mensen zulke dingen deden,’ proestte ze. ‘Het geeft me wel het gevoel dat ik tekortschiet. Leen het in vredesnaam niet aan je vader uit.’


      ‘Pap heeft nooit tijd om te lezen,’ zei Claire en nam een slok van haar borrel. ‘Hij kan niet lang genoeg stilzitten.’ Ze zette haar glas op tafel en propte haar voeten onder zich en draaide zich met een ernstige uitdrukking naar Ellie. ‘Ik heb een andere baan aangeboden gekregen.’


      Ellie bestudeerde haar dochters gezicht toen ze vertelde van Matts plannen. Het was een geweldig idee en ze was stomverbaasd dat niemand daar eerder aan had gedacht. ‘Ik weet niet wat ik moet doen mam. Matt is echt een geweldige vent en het is een opwindend idee. Maar de kans die me in Sydney wordt geboden, krijg ik geen tweede keer, en ik heb al zoveel mazzel dat ik hem nu krijg.’


      ‘Ben je nog steeds van plan naar de stad terug te gaan?’


      Claire kauwde op haar lip. ‘Ik dacht eerst van wel. Maar nu...’ Ze stak een sigaret op en liet de rook in een lange zucht ontsnappen. ‘Ik moet toegeven dat ik in de verleiding kom. Nu ik weer thuis ben kom ik erachter hoeveel ik van deze plek hou. Maar ik ken Matt nauwelijks. Wat als we straks vreselijk de pest aan elkaar krijgen? En dan is er nog de praktische kant. Ik heb geld nodig om me in te kopen, moet het geduld en de lef opbrengen om te leren vliegen en dan moet ik nog een plek hebben van waaruit ik kan werken.’


      Ellie glimlachte. ‘Je zou je praktijk van hieruit kunnen runnen,’ zei ze zonder erbij na te denken. ‘Het binnenland is vanaf Jarrah makkelijk bereikbaar.’


      Claire fronste haar voorhoofd. ‘Waarom zou ik hier willen wonen?’ vroeg ze. ‘Als ik besluit dit belachelijke idee door te zetten, dan ga ik liever op Warratah wonen. Leanne en ik zijn niet bepaald de dikste vriendinnen.’


      Ellie beet op haar lip. Ze was nogal onvoorzichtig geweest. Maar voor ze iets kon zeggen werd ze onderbroken door een stem bij de deur. ‘Wat is dat allemaal over Claire die hier komt wonen?’


      ‘Mam zei net dat Jarrah voor mij een perfecte plek zou zijn om mijn praktijk te beginnen.’


      Leanne kwam de kamer binnen, op de voet gevolgd door Angel. Ze schonk voor hen allebei wat te drinken in en bleef bij de open haard staan. ‘Ik weet absoluut niet waar je het over hebt, dus leg maar eens uit.’ Haar toon was vlak en haar ogen stonden kil.


      Ellie zat te draaien terwijl Claire vertelde van Matts plannen voor een vliegende-veeartsendienst. Ze was zich bewust van Leannes toenemende gespannenheid en wist dat er een geweldige ruzie tussen de twee zussen op het punt stond uit te breken. Ze pakte haar glas, maar haar hand trilde zo erg dat ze op de tafel morste.


      ‘Ik heb nooit gezegd dat ik hier wilde wonen,’ zei Claire verdedigend. ‘Dat was mams idee.’


      ‘Des te beter,’ zei Leanne kil. ‘Ik heb plannen met Jarrah en jij zou maar in de weg zitten.’


      ‘Plannen?’ Ellie was zich ervan bewust dat ze te scherp en een beetje te hard had gesproken. Ze werd rood toen de meisjes haar aankeken. ‘Wat voor plannen, Leanne?’ zei ze kalmer dan ze zich voelde.


      Leanne stak een hand in haar zak en legde de andere op de schoorsteenmantel. ‘Wanneer Jarrah eenmaal op mijn naam staat zal ik jullie dat vertellen,’ zei ze geheimzinnig. ‘Maar tot het zover is zul je moeten wachten.’ Ze keek tersluiks naar haar zus. ‘Maar ik kan je wel verzekeren dat jullie verbaasd zullen staan.’


      Ellie voelde een brok in haar keel die haar dreigde te verstikken. ‘Ik wou dat je daar eerder iets van had gezegd.’


      ‘Dat zou de verrassing hebben bedorven,’ zei Leanne. ‘Bovendien ben ik tot nu bezig geweest om de plannen rond te krijgen. We hebben nu eenmaal niet allemaal het voordeel van een universitaire opleiding en belangrijke vrienden.’


      ‘Dat is niet eerlijk,’ barstte Claire uit. ‘Wat ben je toch een kreng, Leanne. Wat heb ik toch gedaan dat je zo de pest aan me hebt?’


      ‘De dag is niet lang genoeg om zelfs maar een begin te maken met je dat uit te leggen,’ snauwde Leanne.


      Het deed Ellie vreselijk veel pijn haar dochters zo tegenover elkaar te zien staan, maar ze moest een paar dingen ophelderen voor het uit de hand liep. ‘Je vader en ik hebben je nooit beloftes gedaan, Leanne.’ Het was alsof haar stem van buiten haarzelf kwam.


      Leanne verstijfde; haar kalmte verried verwarring en woede terwijl ze neerkeek op haar moeder. ‘Maar jullie zeiden dat jullie wilden dat ik leerde hoe ik een fokkerij moet leiden. Je weet hoeveel ik van deze plek hou en ik geef toe dat jullie nooit hebben gezegd dat Jarrah ooit van mij zou zijn, maar dat hebben jullie wel gesuggereerd.’ Haar toon was ijskoud.


      Ellie wrong haar handen in haar schoot. Ze kon zich er bijna niet toe brengen haar dochter aan te kijken – maar Leanne had daar recht op. ‘Het wordt tijd dat we er eens goed over praten,’ zei ze vastberaden. ‘Er zijn een paar dingen die je vader en ik jullie al veel eerder hadden moeten vertellen. Dingen waarvan Aurelia wist dat ze onthuld moesten worden. Dat is de reden dat Claire naar huis is gekomen.’


      ‘Weet jij waar ze het over heeft?’ Leanne draaide zich met een ruk om naar haar zus, haar haat duidelijk zichtbaar in haar bleke gezicht.


      Claire keek woedend terug. ‘Nee,’ zei ze met vaste stem. ‘Mij is alleen gezegd dat ik thuis moest komen om de lucht te zuiveren.’ Ze zag de kilte in Leannes ogen en de verwarring bij de stille, aandachtig kijkende Angel. ‘Mam, wat gebeurt er allemaal? Je hebt me de geschiedenis van Warratah en Jarrah verteld, maar er is meer, hè? Wat hou je nog verborgen?’


      ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen,’ zei ze verslagen.


      ‘Probeer eens met het begin,’ snauwde Leanne.


      Ellie kon niet meer stil blijven zitten. Ze hees zich uit de stoel en begon te ijsberen. ‘Ik heb er zo lang mee geworsteld hoe ik jullie dit moest vertellen, maar nu de tijd rijp is weet ik niet wat ik moet zeggen. Al sinds je thuis bent spookt het dag en nacht door m’n hoofd.’ Ze stak een hand op om haar dochters protest in de kiem te smoren. ‘Het is jouw schuld niet, Claire. Het is mijn schuld. Die van mij en van Charlie en Joe en Mickey.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik zou de klok terugdraaien, als ik kon. Ik zou er ik weet niet wat voor overhebben als ik alles kon veranderen. Maar dat kan ik niet. We zullen allemaal met de gevolgen moeten leren leven.’


      Leanne sloeg haar borrel achterover en stak een sigaret op. Ze keek met kille blik naar haar moeder. ‘Als Claire weer terug is naar de stad, zie ik geen reden waarom Angel en ik Jarrah niet zouden kunnen krijgen. Hier ligt ons leven en ik heb genoeg plannen voor de toekomst.’


      Ellie ging met haar tong langs haar lippen. Nu ze eenmaal had gesproken, kon ze haar woorden niet meer terugnemen. De sluisdeuren waren geopend en nu werd ze meegesleurd in de maalstroom van het verleden. ‘Jarrah is nooit van jou geweest,’ fluisterde ze. ‘Het is van Claire.’
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      ‘Vuil kreng.’ Leanne stond te trillen van verbijstering en woede. Dat was een gevaarlijke combinatie; ze schudde Angels hand van zich af en stoof op haar zus af. ‘Daarom ben je dus thuisgekomen. Je wist dit allemaal al, hè?’


      ‘Nee,’ bracht Claire uit, haar ogen groot van afschuw. ‘Ik zou zoiets nooit gedaan hebben.’


      ‘Juffrouw volmaakt,’ snauwde ze. ‘Kleine juffrouw kwezel. Alsof jij geen boter op je hoofd hebt. Je hebt pap en mam om je vinger gewonden en je denkt dat we allemaal naar je pijpen dansen.’ Ze prikte Claire met haar vinger in haar borst – hard. ‘Nou, vergeet het maar. Ik doe niet mee met jouw spelletje. Jarrah is van mij en als je het van me probeert af te pakken, vermoord ik je.’


      ‘Het is geen spelletje,’ schreeuwde Ellie. ‘En Claire kan er helemaal niks aan doen. Alsjeblieft, Leanne, kunnen we hier niet als volwassen mensen over praten?’


      ‘Toe maar, verdedig haar maar zoals je altijd doet.’ Ze keek Claire woedend aan en ze was zo boos dat ze nauwelijks scherp kon zien. ‘Bloed, zweet en tranen heb ik vergoten om er hier iets van te maken terwijl de prinses hier op kosten van pa in Sydney aan de zwier was en nooit heb je een woord van aanmoediging laten horen. Ik heb verdomd hard moeten werken om te krijgen wat ik wilde, maar zíj hoeft maar een vinger op te steken en jullie komen kwijlend aangelopen.’


      ‘Dat is niet waar en dat weet je,’ wierp een doodsbleke Ellie tegen.


      ‘O nee?’ siste ze. ‘Vertel me dan eens, moeder – wie is met ruzie het huis uitgegaan? Wie heeft vijf jaar geleden zoveel moeilijkheden veroorzaakt dat je nog nauwelijks met haar wilde praten? En wie heeft net Jarrah op een presenteerblaadje aangeboden gekregen?’


      ‘Zo zit het niet. Alsjeblieft, Leanne...’


      Maar Leanne was niet meer te stuiten. De bitterheid van jaren kwam aan de oppervlakte en ze was niet van plan dit moment zomaar voorbij te laten gaan. ‘De terugkeer van de verloren dochter. Halleluja. Breng het gemeste kalf en de rest van de kudde. En voor het geval je je tekortgedaan voelt, is hier Jarrah voor je.’ Tranen glinsterden in haar ogen en ze veegde ze woedend weg. ‘Ik ben degene die is gebleven. Ik ben degene die zo graag je aandacht wilde. Ik dacht dat je me wel zou zien staan als zij eenmaal weg was. Maar er is helemaal niks veranderd, wel?’ Ze deed alsof ze de kreet van afschuw van haar moeder niet hoorde en zag hoe haar zus een blik wierp op Angel. ‘Waarom neem je hem ook niet?’ tierde ze. ‘Ik heb wel gezien hoe je naar hem kijkt. Je zult ongetwijfeld niet eerder tevreden zijn dan wanneer je alles hebt.’


      ‘Leanne.’ Angel stond hulpeloos tussen de meisjes in en zijn donkere ogen smeekten Leanne om te kalmeren. ‘Dit deugt niet wat je zegt. Ik wil jou. Alleen jou.’


      Leanne keek met een koude blik naar haar zus en nam het slanke figuur, de platte buik, de slanke hals en het lange blonde haar dat tot aan haar middel viel in zich op. Zelfs in een lastige situatie zag ze kans er koel en beheerst uit te zien. De trut.


      ‘Word eens volwassen, Leanne.’ Claires stem was net zo kil als de blik in haar ogen. ‘Ik wil die man van je helemaal niet, of je fokkerij. De een is niet meer dan een playboy en de andere een molensteen om je nek.’


      ‘Niet waar,’ protesteerde Angel luid. ‘Ik hou van Leanne – alleen van Leanne.’


      Leanne haalde uit en haar hand raakte Claire zo hard op haar wang dat de afdrukken van haar vingers erop achterbleven. In de geschokte stilte die volgde stormde ze stampend de kamer uit.


      Ze sloeg de slaapkamerdeur met een klap achter zich dicht en leunde ertegenaan. Ze kon niet begrijpen hoe haar ouders haar zo hadden kunnen bedriegen. Ze kon niet geloven dat alles wat ze had gedaan alleen maar voor haar zuster was geweest. ‘Het is niet eerlijk,’ siste ze tussen hevige snikken door. Claire had alles, een mooi uiterlijk en een goed verstand, en ze kon meer verdienen dan zij ooit bij elkaar kon schrapen. En nu kreeg ze ook nog Jarrah. Háár Jarrah.


      Leanne duwde zich weg van de deur en pakte de rol tekeningen. Ze smeet ze op bed en haar tranen brandden op haar wangen, haar teleurstelling zo groot dat ze dacht dat ze doodging. Al het werk, al die slapeloze nachten en uitputtende dagen waren allemaal voor niets geweest. Haar toekomst bestond uit waardeloze rottekeningen.


      Enkele ogenblikken later greep ze de tekeningen bij elkaar en liep terug naar de woonkamer. Tranen konden haar niet helpen. Ze moest pal staan en vechten voor haar toekomst. Het werd tijd dat mam haar verstand gebruikte. Tijd om dit voor eens en voor altijd op te lossen.


      Claire was alleen in haar ellende. Ze had haar armen om zich heen geslagen en staarde uit het raam. Een eenzame traan biggelde over haar wang zonder dat ze het merkte. Hoe kon het toch dat Leanne haar zo haatte? Hoe kon ze nou denken dat Claire Jarrah opzettelijk van haar had afgenomen terwijl ze geen idee had gehad van mams plannen? Hoe hadden pap en mam dit in hemelsnaam kunnen doen? Ze draaide zich om toen ze de stem van haar zus hoorde.


      ‘Ik wil je iets laten zien.’ Leanne legde de tekeningen op de salontafel.


      ‘Ik wil Jarrah niet,’ begon Claire. ‘Ik heb Jarrah nooit gewild.’


      ‘Dat verandert niets aan het feit dat je de eigenaar bent,’ snauwde Leanne. ‘Maar waarom verbaast dat me niet? Je bent altijd al paps lievelingetje geweest.’


      Dat was een stoot onder de gordel, een die gegarandeerd tot een reactie moest leiden. ‘Dat is niet eerlijk,’ was Claires weerwoord. ‘Pap en mam hebben ons altijd hetzelfde behandeld. Het is voor mij allemaal net zo goed een raadsel als voor jou.’ Ze liep naar Leanne toe en stak haar aarzelend een hand toe. ‘Laten we nou geen ruzie maken.’


      Leanne sloeg haar hand weg. ‘Ik ga niet werkeloos staan toekijken terwijl jij alles inpikt,’ zei ze kil. ‘We mogen dan zusters zijn, maar je kent me verdomd slecht als je denkt dat ik je hiermee weg laat komen.’


      ‘Stop daarmee, alle twee,’ eiste Ellie. ‘Claire wist van niets, Leanne. Ik schaam me dood voor je gedrag.’


      Leanne sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat word ik dan geacht te doen, mam?’ blafte ze. ‘Het hoofd in de schoot leggen en haar Jarrah laten inpikken?’ Ze haalde snel adem. ‘Het komt míj toe. Ik eis dat je, wat je ook gedaan hebt, terugdraait en het aan mij geeft.’


      ‘Dat kan ik niet.’ Ellies ogen stonden leeg.


      ‘Hoezo?’ vroeg Leanne. ‘Allebei de fokkerijen zijn van jou.’


      Ellie schudde haar hoofd. ‘We zijn eigenaar van Warratah, maar Jarrah is ondergebracht in een trust voor Claire, nog voor ze geboren was,’ fluisterde ze.


      Claire staarde haar moeder aan en probeerde te bevatten wat ze net had gehoord. ‘Ik wil Jarrah niet,’ zei ze vastbesloten in de geschokte stilte. ‘Ik heb Jarrah nooit willen hebben. Het is voor jou, Leanne. Neem het, doe ermee wat je wilt, maar laten we alsjeblieft geen ruzie meer maken.’


      Leanne keek van haar zus naar Angel en toen naar haar moeder. ‘Zie je hoe makkelijk ze het opgeeft?’ snauwde ze. ‘Ze verdient Jarrah niet. Als dat wel zo was, zou ze er wel voor vechten.’


      Ellie liet zich op een armleuning zakken. ‘Zo eenvoudig ligt het niet,’ zei ze en haar stem sloeg over van emotie.


      Leanne sloeg met haar vuist op tafel. ‘Natuurlijk wel,’ barstte ze uit. ‘Kijk eens naar de plannen die ik heb met Jarrah en vertel me dan maar eens dat ik hier niet thuishoor.’


      Claire en Ellie liepen als slaapwandelaars naar de tafel. ‘Wat is dit allemaal?’


      Ellie sloeg de papieren om terwijl Claire en Angel over haar schouder meekeken.


      ‘Dit zijn tekeningen van gastenbungalows,’ zei Leanne koel. ‘Jarrah blijft een fokkerij in vol bedrijf, maar is ook toegankelijk voor bezoekers. Ik ben... was... van plan er wat de Amerikanen noemen een vakantieboerderij van te maken.’


      ‘Dat is een geniaal idee,’ zei Claire ademloos. ‘De zandweg loopt rechtstreeks naar de snelweg, dus Jarrah ligt perfect. Goed gedaan, Leanne.’


      Leanne keek haar zo koud aan dat ze er stil van werd. ‘Doe niet zo uit de hoogte, koe. Jij bent heus niet de enige in de familie met hersens,’ zei ze.


      Claire deinsde terug door die scherpe opmerking en zag eventjes de genoegdoening in haar zusters ogen. Ze besefte op dat moment dat deze strijd geen regels kende en Leanne erop uit was haar pijn te doen – hen allemaal wilde laten zien hoe vastberaden ze was – en geen gelegenheid onbenut zou laten haar te kwetsen.


      Leanne streek de tekeningen glad. ‘Kamperen bij de boer is populair bij het stadsvolk. Ze willen de romantiek en de avonturen van de binnenlanden beleven, maar dat willen ze wel met alle comfort. Deze bungalows worden met alle luxe uitgerust en als het weer ons in de steek laat, hebben we een zwembad en een recreatiezaal.’


      Ze keek op van de prachtig uitgevoerde tekeningen, met tranen in haar ogen, maar zonder te huilen. ‘Mensen komen uit de stad en kunnen cowboytje spelen. Ze kunnen paardrijden op de vlakte en helpen het vee bijeen te drijven. Of met Jacky Jacks kleinzoon mee op pad en over de Droomtijd leren. Ze kunnen thee maken en ongedesemd brood bakken op een kampvuur en luisteren naar de verhalen van de aboriginals en slapen onder de blote hemel. We kunnen tochtjes organiseren naar de noordkust en met jeeps op safari gaan in de Territory. Ze kunnen vissen in de rivier of boottochtjes maken. En dan zijn er nog wandeltochten door de bush. Zo kunnen ze proeven hoe het leven hier is en als dat eenmaal een beetje loopt kan ik het verder uitbreiden.’ Ze keek uitdagend naar haar zwijgende, stomverbaasde echtgenoot en toen naar haar moeder en zus terwijl ze even pauzeerde om adem te halen. ‘Het geld is allemaal al geregeld. Een reisagentschap in Brisbane heeft al interesse getoond.’


      Terwijl haar zus aan het woord was, bekeek Claire de plannen. Het was een geweldig idee, een waar zij nooit opgekomen zou zijn, maar het schokkende nieuws over wie Jarrahs eigenaar was had hen uit elkaar gedreven. Ze keek naar haar moeder. Ellie zag erg bleek en ze had zwarte kringen onder haar holle ogen. ‘Ik wil Jarrah niet,’ zei ze nog een keer. ‘Alsjeblieft mam, geef het aan Leanne.’


      Ellie ging bij de tafel vandaan, haar armen stijf om zich heen geslagen. ‘Ik heb al gezegd dat ik dat niet kan,’ zei ze met onzekere stem. ‘Jarrah is jou nagelaten en anders aan je kinderen.’


      Claire deinsde verschrikt terug. ‘Hoe zijn pap en jij in godsnaam op dat onzalige idee gekomen?’ Claire realiseerde zich dat ze schreeuwde en moest haar uiterste best doen zich te beheersen. ‘Jullie hebben er niet alleen voor gezorgd dat Leanne meer dan ooit de pest aan me heeft, maar ik en mijn ongeboren kinderen zitten ook nog eens vast aan deze plek. Hoe wisten jullie of een van ons het wel wilde hebben? Waarom hebben jullie Leanne het idee gegeven dat het ooit van haar zou zijn terwijl jullie wisten dat dat nooit zou kunnen?’


      Ellie liet zich op de bank zakken en verborg haar gezicht in haar handen. ‘Ik was het ermee eens dat Leanne de leiding zou krijgen over Jarrah, maar ik heb nooit beloofd dat ze het zou krijgen. Ik dacht dat ze had begrepen dat als ze het eenmaal in de vingers had, we haar zouden helpen ergens een eigen fokkerij te beginnen,’ snikte ze. ‘Hoe had ik moeten weten wat ze allemaal van plan was? Daar heeft ze nooit iets over gezegd.’


      ‘Het lijkt me dat deze familie net zoveel gebrek heeft aan communicatieve vaardigheden als aan gezond verstand,’ zei Claire met een zucht. ‘Kan die rare trust niet veranderd worden? Jarrah is al deze ellende niet waard.’


      Leanne haalde diep adem, maar voor ze iets kon zeggen klonk de stem van haar moeder. ‘Ik heb er niets mee te maken. Je vader en ik hadden geen idee wat hij had gedaan tot je drie jaar was. Maar toen konden we er niets meer aan doen. We kunnen er niets aan veranderen.’


      Claire kreeg een kil voorgevoel en moest gaan zitten. De geruchten waren toch zeker niet waar? Haar moeder had laatst toch niet tegen haar gelogen? ‘Hij?’ zei ze ademloos. ‘Wie is hij?’


      De stilte in de kamer was gespannen.


      ‘Ik zie dat ik juist op tijd kom,’ bulderde Aurelia vanuit de deuropening. ‘Schenk voor iedereen eens iets in, Angel. Het ziet ernaar uit dat we dat allemaal wel kunnen gebruiken.’


      Ellie staarde haar vol ongeloof aan. ‘Wat...? Hoe wist je...’ stotterde ze.


      ‘Ik kon niet slapen, dus toen heb ik de voorman gevraagd of hij me hierheen wilde vliegen. Ik had het gevoel dat er iets gaande was.’ Ze boog zich voorover, kuste Ellie op haar wang en liet zich vervolgens naast haar op de bank ploffen.


      Ellie nam haar hand in de hare. ‘Dank je,’ zei ze ernstig. ‘Zoals gewoonlijk heb ik er weer een zooitje van gemaakt en ik weet niet hoe...’ Haar stem stierf weg.


      Claire en Leanne draaiden in een ijskoude stilte om elkaar heen terwijl ze iedereen van een drankje voorzagen. Angel probeerde Leanne te kalmeren, maar werd genegeerd en Ellie had duidelijk de grootste moeite om haar gedachten op een rij te krijgen en niet in te storten. Claire, niet in staat om stil te zitten, ging weer naar haar plekje bij het raam. De gedachte dat Ellie de verwijten in haar ogen zou zien kon ze niet verdragen. Maar ze zaten allemaal gevangen en er was geen ontsnapping mogelijk.


      Ellie keek naar haar dochters. Ze smeekte hen in stilte om vergiffenis en begrip, maar wist ook dat ze daar niet het recht toe had. Ze had al die jaren gelogen – gelogen door niet de hele waarheid te vertellen. Ze had nooit de moed gehad de meisjes de waarheid te vertellen en ze had niet toegestaan dat haar echtgenoot die taak op zich nam. Nu kwam haar ergste nachtmerrie uit. ‘Ik heb al eerder gezegd dat dit geen eenvoudig verhaal is,’ begon ze. ‘En om jullie te laten begrijpen hoe het kan dat Jarrah in een trust aan Claire en haar eventuele kinderen werd gegeven, moet ik jullie weer mee terugnemen naar de oorlogsjaren.’


      Ze was zich ervan bewust dat haar dochters haar argwanend en met een zekere kilheid aankeken en bijna durfde ze niet verder. Want hoe moest ze hen de waarheid vertellen – de nietsverhullende, naakte waarheid die hen uiteindelijk allebei te gronde zou kunnen richten? Ze ging met haar tong over haar droge lippen en Aurelia pakte bemoedigend haar hand. Ze stond voor een dilemma dat ze had gehoopt nooit onder ogen te hoeven zien nu de hoofdrolspelers allemaal dood en begraven waren – maar het mocht niet zo zijn. Daar had Mickey Maughan wel voor gezorgd. ‘Weet je nog, Claire, dat ik je heb verteld dat Mickey voorzieningen had getroffen voor als hij niet terug zou komen uit de oorlog?’


      Claire knikte en haar blonde haar omkranste haar gezicht in de weerspiegeling van het donkere venster. ‘Hij had de papieren op Alicia’s naam gezet, erop vertrouwend dat hij ze terug zou krijgen als hij of Seamus levend terug zou komen. Als dat niet het geval was, zou Jarrah naar jou gaan.’ Ze keek verbijsterd. ‘Maar je zei dat het niet van jou was. Hoe kan dat dan?’


      Ellie besefte dat Claire iets over het hoofd zag. ‘Mickey kwam terug,’ zei ze zachtjes. ‘Hij kreeg de eigendomspapieren terug en hij had ze in bezit op de dag dat hij stierf.’


      ‘Maar Mickey overleed een maand of zes voor ik geboren werd. Ik heb zijn grafsteen gezien...’ Claire wendde zich af van het raam, maar de duisternis blonk nog in haar ogen toen ze Ellie aankeek. ‘Je zei dat ik drie was toen je erachter kwam hoe het zat met de erfenis. Heeft het iets te maken met die andere man die daar begraven ligt?’ Het was niet meer dan een fluistering – maar in die paar woorden lag een spanning die een antwoord afdwong.


      De spanning in de kamer was om te snijden toen Ellie haar blik beantwoordde. ‘Ja.’ Het was alsof er een grote last van haar schouders viel.


      Claire voelde zich duizelig en moest gaan zitten. ‘Dat kun je maar beter uitleggen, en geen verzinsels meer, maar gewoon de harde feiten.’


      Ellie bevochtigde haar lippen en pakte een sigaret. Leannes verbijstering was van haar gezicht af te lezen maar ze deed er tenminste het zwijgen toe en daar was Ellie haar dankbaar voor. Angel had blijkbaar een kalmerend effect, te oordelen naar de manier waarop ze in elkaar verstrengeld in een stoel zaten. Ze keek weer bedroefd naar Claire. ‘Wat ik je te zeggen heb zal je pijn doen, Claire,’ zei ze zachtjes. ‘Maar ik wil dat je weet dat je vader en ik van je houden en dat wat er na vanavond ook zal gebeuren, we altijd van je zullen blijven houden.’


      Er viel een doodse stilte, maar Aurelia’s bemoedigende kneepje in haar hand spoorde haar aan verder te gaan. ‘Trouwerijen hebben een vreemd effect op mensen,’ begon ze. ‘Ik miste Joe vreselijk en ik wist dat Alicia niet langer zou blijven wanneer Aurelia eenmaal terug was van haar huwelijksreis. Ik stond ervan te kijken hoe verdrietig die gedachte me maakte. We waren gedurende de oorlog echt vrienden geworden en ik zou haar vreselijk missen.’


      Ellie koos haar woorden zorgvuldig terwijl ze verderging. Maar de gebeurtenissen die zich in haar hoofd afspeelden, veroorzaakten zoveel pijn dat ze over haar woorden struikelde. ‘Ik was die dag een beetje aangeschoten en een beetje sentimenteel en toen Charlie voorstelde dat we weg zouden gaan en een rustig plekje bij de vijver zouden opzoeken, ging ik maar al te graag met hem mee.’


      Ze pauzeerde even en de herinneringen kwamen terug, en de beelden van die dag waren zo helder alsof het allemaal nog maar een paar uur geleden was gebeurd. Charlie was een beetje onvast ter been van te veel bier en toen ze hem vertelde dat ze aan Joe had lopen denken, meende ze iets boosaardigs in zijn ogen te zien flikkeren. Maar dat was zo vluchtig dat ze er niet verder over had nagedacht en toen hij zijn arm om haar middel sloeg en haar vasthield, wist ze dat ze het bij het verkeerde eind had gehad. Charlie rouwde net zoveel om zijn verlies als zij om het hare en het was voor beiden een troost dat ze elkaar hadden.


      ‘Charlie ging terug naar het hotel en haalde een fles champagne en toen reden we naar Five Mile Lagoon. We praatten niet veel, maar dat hoefde ook niet. In die vijf jaar daarvoor hadden we een hechte band gekregen en ik was dankbaar voor zijn vriendschap en zijn steun.’


      Ellie kon zich herinneren hoe ze de pick-up had geparkeerd en een deken uit de laadbak had gepakt voor ze naar een stukje gras liepen dat een flink stuk van het water lag. Dit was het gebied van de zoetwaterkrokodil en het was verstandiger uit de buurt te blijven van het water waar de prehistorische reptielen zich ophielden. ‘We dronken champagne en praatten over de toekomst, gewoon, als goede vrienden. Er was niets tussen ons.’


      Claire propte haar handen in haar zakken en draaide Ellie de rug toe. Haar stem klonk scherp en alle kleur was uit haar gezicht verdwenen. ‘Waar gaat dit naartoe?’ vroeg ze gebiedend.


      Ellie staarde haar aan, niet in staat antwoord te geven. Ze had al te veel gezegd. Ze had het enige verraden wat nog een beetje waardigheid aan het hele verhaal had kunnen geven.


      Aurelia zag dat Ellie ten einde raad was. Leanne was duidelijk in de war en boos en Claire was achterdochtig. Het had haar niet verbaasd dat Ellie stilgevallen was – ze kon haar niet kwalijk nemen dat ze om de waarheid heen wilde draaien. Maar ze was nu zover gekomen dat de hele waarheid wel verteld móést worden en ze wist dat, door Ellies verspreking, de gevolgen heftig zouden zijn.


      ‘Ik kwam na zes weken terug van mijn huwelijksreis en trof een buitengewoon rusteloze Alicia aan. Ze had genoeg van paarden en koeien – was de hitte en de vliegen en het stof meer dan zat. Ze moest nodig terug naar huis, naar Engeland.’ Aurelia keek de twee meisjes aan en weigerde zich te laten intimideren door de woedende blikken. Ze zou dit verhaal op haar manier vertellen – anders zou ze maar in de war raken en er een rommeltje van maken.


      ‘Arme Alicia. Het lot leek vastbesloten haar hier te houden en hoewel ze haar best deed het voor me te verbergen, wist ik meteen dat er iets fout zat.’


      ‘Wat is er met haar aan de hand?’ vroeg ze. Ellie was stilletjes de keuken binnengekomen, had een paar hapjes van haar ontbijt genomen en was zonder iets te zeggen weer weggegaan.


      ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde Alicia. ‘Ik heb geprobeerd met haar te praten. Ik heb geprobeerd met Charlie te praten, maar ik krijg geen verstandig woord uit een van beiden.’ Ze stak een sigaret op – haar derde die ochtend, merkte Aurelia op, en het was nog maar zeven uur. ‘Er is iets gaande tussen die twee, maar ze weigeren erover te praten.’


      Aurelia nam haar scherp op. ‘Wat denk je?’ wilde ze weten.


      Alicia keek de andere kant op. ‘Ellie is alleen teruggekomen van jouw trouwerij en heeft zich in haar kamer opgesloten. Ze heeft dagen niet met mij of Wang Lee willen praten. Toen kwam ze ineens weer tevoorschijn alsof er niets aan de hand was en wilde niet vertellen wat er was gebeurd.’


      ‘En Charlie?’ Aurelia’s stem klonk onheilspellend. Er was iets in Alicia’s manier van doen dat haar een onbehaaglijk gevoel gaf.


      ‘Hij kwam een paar dagen later terug en ik liep ze achter de schuur tegen het lijf waar ze slaande ruzie hadden. Ze hielden hun mond toen ze me zagen en ik weet nog steeds niet wat er aan de hand was. Charlie is toen drie weken met de veedrijvers mee geweest. Daarna was hij ongeveer een week thuis en toen belde Mickey om te vragen of hij naar Jarrah wilde komen. Ik heb geen idee waarom en Mickey houdt zijn kaken op elkaar. Ellie kon duidelijk niet wachten tot Charlie terugkwam en toen hij terug was van Jarrah, zijn ze te paard vertrokken en bijna twee dagen weggebleven.’


      ‘Het wordt tijd dat ik eens een hartig woordje met haar spreek,’ zei Aurelia vastberaden. ‘Maar eerst ga ik eens met Charlie praten.’


      Een handgebaar van Alicia deed haar zwijgen. ‘Doe niets overhaasts, Aurelia,’ raadde ze haar aan.


      Aurelia pakte haar hoed. ‘Jack is er niet, dus is het aan mij de zaken te regelen. Typisch mannen,’ snoof ze. ‘Ze zijn er nooit als je ze nodig hebt. Maar ik tolereer geen geheimen hier in huis en ik ben vastbesloten dit tot de bodem uit te zoeken.’


      Charlie was hoefijzers aan het maken en de smidse werd alleen verlicht door de gloed van het vuur terwijl hij ze in de juiste vorm hamerde. Hij had zijn overhemd uitgetrokken, zodat je het vreselijke litteken op zijn borst kon zien. Zijn borstkas droop van het zweet terwijl hij daar in de hitte aan het werk was.


      ‘Leg dat weg,’ commandeerde Aurelia. ‘Ik wil met je praten.’


      Hij keek haar vanonder zijn wenkbrauwen aan, legde de hamer op de stenen rand van het smidsvuur en stapte bij de vlammen vandaan. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd, trok de leren handschoenen uit en propte ze in zijn broekzak. ‘Wat moet je van me?’ vroeg hij op ruzieachtige toon.


      Aurelia negeerde zijn botte manier van doen. Sinds hij de priester had neergeslagen, werkten ze elkaar snel op de zenuwen. Ze keek hem onderzoekend aan. Er was iets aan hem veranderd, net als aan Ellie. Het was net alsof ze beiden nerveus waren – verwachtten dat er iets zou gebeuren. Ze haalde diep adem. ‘Ik wil weten waarom Ellie zich zo vreemd gedraagt.’


      ‘Waarom vraag je mij dat?’ mompelde hij. Hij pakte de houten lepel, dronk uit de emmer met water en veegde zijn mond af met de rug van zijn hand.


      Aurelia deed twee stappen in zijn richting, keek naar de hamer, maar bedacht zich. Ze kon aan zijn ogen en aan de manier waarop hij zijn schouders hield zien dat Charlie gespannen was. Plotseling was hij meer dan een man met een geheim – hij was een man die in een hoek gedreven werd. ‘Omdat jij de aanleiding lijkt te zijn,’ zei ze met haar gebruikelijke botheid.


      Hij keek haar brutaal aan. ‘Zoals ik al zei: praat maar met Ellie.’


      Het kleine beetje geduld van Aurelia begon op te raken. ‘Ik vraag het jou,’ snauwde ze.


      Hij keek haar aan vanonder de lok die over zijn voorhoofd was gevallen. ‘Het is niet aan mij om iets te zeggen,’ zei hij met een geheimzinnig lachje.


      ‘Dan vraag ik het Ellie wel,’ snauwde ze. ‘Ik zal dit tot op de bodem uitzoeken.’


      ‘Me wat vragen?’ klonk een stem in de deuropening.


      Aurelia draaide zich met een ruk om terwijl Ellie vanuit de zon het halfduister van de smidse binnenstapte, haar ranke figuur afgetekend tegen het felle licht achter haar. Haar blik verzachtte en de bezorgdheid om haar nicht uitte zich in een warm gevoel van liefde. ‘Ik vroeg Charlie waarom er zo’n akelige sfeer hangt,’ zei ze zachtjes. ‘Je moeder en ik maken ons zorgen.’


      ‘Ik heb een hoop aan mijn hoofd gehad,’ antwoordde Ellie. ‘Het spijt me dat ik jullie last heb bezorgd.’


      ‘Misschien kunnen we beter naar de boerderij gaan en eens onder vier ogen praten?’ zei Aurelia met een blik in de richting van de zwijgende, maar alerte Charlie.


      Ellie schudde haar hoofd en ging naast hem staan. ‘Er is niets wat niet hier gezegd kan worden,’ zei ze vastberaden. ‘Charlie en ik gaan trouwen.’


      Die verklaring benam Aurelia de adem. ‘Doe niet zo belachelijk,’ zei ze, naar adem snakkend.


      ‘Ik ben oud genoeg om mijn eigen beslissingen te nemen,’ zei Ellie rustig. ‘En aangezien ik eenentwintig ben heb ik je toestemming niet nodig.’


      ‘Maar je houdt niet van hem,’ zei Aurelia en hoopte wanhopig dat ze gelijk had. ‘Hoe kom je dan in vredesnaam zo snel tot zo’n beslissing – en zo in het geniep?’


      ‘Charlie en ik trouwen volgende week. Het is allemaal al geregeld.’ Ze staarde Aurelia uitdagend aan terwijl ze wachtte op haar antwoord.


      ‘Volgende week?’ riep Aurelia uit. Toen zag ze de glimp van triomf in Charlies ogen, de bezitterige hand op Ellies schouder. Er was hier iets heel erg mis. Aurelia huiverde toen de enige mogelijke verklaring tot haar doordrong. ‘Waarom?’ vroeg ze op de man af.


      Ellie begroef haar handen in haar zakken. Ze liet de uitdagende blik varen en keek in plaats daarvan naar de punten van haar laarzen. Toen ze sprak, was haar stem nauwelijks meer dan gefluister. ‘Omdat ik zwanger ben.’
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      De zucht klonk als een koude windvlaag in dorre bladeren. Claire stond aan de grond genageld. Ze kon het niet opbrengen haar moeder aan te kijken, kon het niet verdragen de bevestiging in haar ogen te lezen. Want dit was het donkerste ogenblik in haar leven.


      ‘Je moet rekening houden met de tijd en de plaats,’ zei Ellie smekend. ‘We hadden toen nog niet de pil tot onze beschikking en een onwettig kind was voor z’n leven getekend. Het had geen geboortebewijs kunnen krijgen, nooit recht gehad op een erfenis, zich niet voor werk kunnen inschrijven of dienst kunnen nemen in het leger. We moesten wel trouwen.’


      ‘Maar je hield niet van hem,’ bracht Claire uit. ‘Dat zei je zelf.’ Ze wist eindelijk haar moed bijeen te rapen en haar moeder aan te kijken en wat ze zag schokte haar. Ellie leek in de laatste paar minuten te zijn verschrompeld en oud geworden en haar blik was die van een angstig konijn dat gevangenzit in het licht van de koplampen.


      ‘Ik...ik...’ stotterde ze. Ze zweeg. Het was duidelijk dat ze de vraag niet wilde beantwoorden.


      Claire keek naar Aurelia, die grauw zag van uitputting en verdriet. Toen naar haar zus. Leanne zag bleek en haar groene ogen stonden verwilderd terwijl ze op het puntje van haar stoel zat en haar moeder aanstaarde. Claire bestudeerde Ellie een lange tijd. Het was alsof ze haar voor het eerst zag en ze wist niet zeker wat ze voor haar voelde na alle onthullingen.


      ‘Ik snap dat jullie vol vragen zitten, maar laat me dit verhaal alsjeblieft eerst afmaken. Het zal allemaal snel duidelijk worden en ik weet hoe moeilijk dit voor je is, Claire, maar probeer ook te begrijpen hoe moeilijk het voor mij is.’


      Claire stond te trillen. ‘Moeilijk?’ hijgde ze. ‘Je hebt jarenlang tegen me gelogen en nu verwacht je van me dat ik er begrip voor heb hoe moeilijk het voor je is?’ Ze liet zich weer in haar stoel vallen. ‘Nou, waar heb je nog meer over gelogen?’ vroeg ze kil. ‘Er is duidelijk meer aan de hand.’


      Het was avond en Ellie en Alicia waren aan het ruziën terwijl ze hun avondklusjes deden. ‘Je hoeft dit niet te doen,’ zei Alicia smekend. ‘Alsjeblieft, Ellie, bedenk toch eens wat je je op de hals haalt. Charlie is niet de juiste man voor jou.’


      Ellie maakte haar werk af. Er was geen manier om uit haar situatie te ontsnappen. Een ongetrouwd meisje met een baby was een schande, maar Aurelia zou daar het meeste van merken en dat kon ze haar niet aandoen. ‘Ik trouw met Charlie en meer valt er niet te zeggen,’ zei ze terwijl ze met emmers in de weer was bij de pomp. ‘En hoe eerder we trouwen, hoe beter voor de baby.’


      ‘Je trouwt om de verkeerde redenen met hem,’ hield Alicia vol terwijl ze achter haar aan liep over het erf bij de stallen.


      ‘Hij is de vader van mijn kind,’ antwoordde ze.


      ‘Charlie trouwt alleen maar met je omdat hij Warratah in handen wil krijgen,’ snauwde Alicia. ‘Hij is aan het snuffelen geweest en heeft zijn neus in Aurelia’s kluis gestoken. Hij heeft allerlei documenten en testamenten gelezen en god mag weten wat nog meer. En als je me niet gelooft, vraag het dan aan Aurelia. Of vraag het aan Wang Lee. Die heeft hem betrapt.’


      ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei Ellie. Dat Charlie aan het spioneren was geweest, was een schok voor haar en ze voelde zich plotseling ongemakkelijk.


      ‘Dan zal ik je uit de droom helpen,’ zei Alicia schor. ‘We waren er geen van allen toen Charlie besloot dat de tijd rijp was om eens te gaan snuffelen. Maar Wang Lee voelde dat hij iets van plan was en is hem gevolgd. Hij keek om de hoek van de deur en zag Charlie op zijn knieën zitten in Aurelia’s slaapkamer. De planken van de vloer waren weggehaald en de kluis stond open. Hij was de papieren aan het lezen die we daar hadden opgeborgen. De eigendomspapieren van Warratah en Jarrah, de testamenten, de trusts. Hij zat te zweten van opwinding.’


      Ellie wist dat ze de schijn van kalmte moest ophouden, ondanks wat haar moeder allemaal vertelde. ‘Charlie houdt van me,’ hield ze vol. ‘En zelfs als...’


      Voor Alicia was de maat vol. ‘Je klinkt niet erg overtuigd,’ snauwde ze. ‘Charlie is hebzuchtig. Hij heeft Warratah gezien, jou bekeken en gezien hoe je achter Joe aan zat. En nu Joe er niet meer is staat niets hem meer in de weg. Als hij met jou trouwt heeft hij alles. Die baby was geen ongelukje. Ik zou erom durven wedden dat hij dit al van plan was vanaf het moment dat hij Warratah voor het eerst zag.’


      Ellies ogen vulden zich met tranen. ‘Dat is wreed van je,’ snauwde ze terug. ‘Hij zou nooit... Hij kan nooit...’ Ze zweeg toen de verdenkingen sterker werden en de waarheid tot haar doordrong. Ze voelde zich koud, gebruikt en smerig – niet alleen door wat er die dag was gebeurd – maar ook omdat ze zich zo makkelijk in de luren had laten leggen. Wat was ze naïef geweest. Charlies afkeer van zijn tweelingbroer zat veel dieper dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. De liefde die hij haar had verklaard was alleen maar een middel om zijn doel te bereiken. Hij zou alles wat die dag tot gevolg had zien als een overwinning op zijn broer – een overwinning die niemand hem kon betwisten. Ze keek weer naar haar moeder en de woorden die ze wilde uitspreken wogen als lood. ‘Het is te laat,’ zei ze toonloos. ‘De trouwerij is geregeld en de baby is een feit. Ik heb geen keus.’


      ‘Ik wou maar dat Jack thuiskwam,’ zei Alicia boos. ‘Hier zit meer achter dan je op het eerste gezicht zou zeggen.’ Ze haalde diep adem. ‘Jack zou er wel achter komen als hij de kans had van man tot man met Charlie te praten. Ik weet niet wat hij allemaal uitspookt in Darwin, maar hij is al veel te laat en wanneer hij met Aurelia belt, zegt hij nog niks.’


      ‘Dit heeft niks met jou of Jack te maken, of zelfs maar met Aurelia,’ zei Ellie. ‘Bemoei je er niet mee, mam,’ zei ze waarschuwend.


      Alicia keek haar scherp aan en Ellie keek met een nietszeggende blik terug. ‘Als je niet met mij wilt praten, praat dan tenminste met Aurelia,’ zei Alicia met wanhoop in haar stem. ‘Je kunt hier niet mee doorgaan.’


      Ze stak haar handen in haar zakken en beende weg, de frustratie duidelijk in iedere stap.


      ‘Ik keek haar na en wou dat ik het lef had haar in vertrouwen te nemen. Ik wist dat het huwelijk een schijnvertoning zou worden.’ Ellie keek omlaag naar haar handen die ze in haar schoot gevouwen hield. ‘Maar de omstandigheden van toen betekenden wel dat de toekomst van mijn kind op het spel stond. Hij of zij zou zijn hele leven slachtoffer zijn en ik had niet het recht het kind een naam en een schijn van fatsoen te ontzeggen.’ Ze richtte haar blik op Claire. ‘Ik moest de prijs betalen omdat ik me niet aan de regels had gehouden.’


      ‘Maar je zei dat Charlie van je hield,’ zei Claire. ‘Toch, zelfs als...?’


      ‘Ik heb je verteld hoe hij was. Inhalig, jaloers en bezitterig,’ flapte ze er zonder erbij na te denken uit. Ze beet op haar tong en deed haar uiterste best kalm te blijven. ‘We waren ooit zo hecht geweest,’ zei ze op vlakke toon. ‘Maar ik kon niet van hem houden zoals hij dat graag wilde. Niet na wat hij had gedaan.’


      ‘Dus ik was niet meer dan een pion in het hele spelletje?’ zei Claire in de stilte die viel.


      ‘Niemand wist precies wat er in Charlies hoofd omging,’ zei Aurelia voorzichtig. ‘Maar in je moeders ogen ben je nooit een pion geweest. Ze heeft je altijd gewild – heeft altijd van je gehouden.’


      ‘Ze heeft verdomme m’n hele leven tegen me gelogen,’ grauwde Claire. ‘Mijn vader is m’n vader niet. Mijn zus is niet mijn echte zus en m’n moeder...’ Ze staarde Ellie aan. ‘M’n moeder is een leugenaar.’


      ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Aurelia kortaf. ‘Ik wil niet dat je zo over je moeder praat, ongeacht de pijn die ze je heeft berokkend. Luister goed naar wat we je te vertellen hebben, Claire.’


      ‘Waarom zou ik,’ snauwde ze terug en stond op. ‘Het verbaast me eigenlijk dat jullie me al die jaren onderdak hebben gegeven. Je had duidelijk de pest aan mijn vader – maar wat heeft hij nu eigenlijk gedaan dat zo verkeerd was?’ Ze keek van Aurelia naar Ellie en weer terug. ‘Mam en hij waren een beetje losgeslagen na de receptie. Zij had er spijt van. Maar hij deed tenminste het enige fatsoenlijke en liet haar niet in de steek. Waarom krijgt hij overal de schuld van?’


      Aurelia stond op het punt die vraag te beantwoorden, toen Ellie in huilen uitbarstte. ‘Omdat hij een klootzak was,’ snikte ze. ‘Ik haatte hem om wat hij had gedaan. Ik haatte hem meer dan ik ooit iemand heb gehaat.’


      Claire liet zich weer in haar stoel vallen. Haar ogen weerspiegelden de pijn die ze voelde en haar gezicht was wit van verbijstering. ‘Waarom?’ Het was geen vraag.


      Het waren voor hen allemaal zware tijden. Mickey Maughan kreeg een zeer zware aanval van malaria en zijn hart begaf het. Ze begroeven hem naast zijn zonen in de aarde van zijn geliefde Jarrah en rouwden om zijn overlijden. Ze zouden hem missen.


      Twee dagen na de begrafenis zat Aurelia met haar geweer bij de hand aan de keukentafel. Jacky Jack en een paar knechten zaten achter het huis voor het geval ze hulp nodig had. Ze had deze ontmoeting besproken met Alicia en er een moment voor uitgekozen dat Ellie brandhout aan het halen was. Geen van tweeën wilde dat ze halverwege zou binnenkomen.


      Ze keek hoe Charlie de hordeur opende en de hal doorliep naar de keuken. Hij had een aanmatigende zelfverzekerdheid over zich die haar tegenstond en zijn arrogante uitdrukking maakte dat ze hem wel in zijn gezicht kon spugen. ‘Ga zitten,’ beval ze.


      Charlie ging op zijn gemak op de houten stoel aan de andere kant van de tafel zitten en begon een shagje te rollen. ‘Ik weet wel waar dit over gaat,’ mompelde hij. ‘Maar je kunt je de moeite besparen. We zullen geen van tweeën van mening veranderen.’


      Aurelia negeerde hem en spreidde een aantal papieren op tafel uit. ‘De meeste hiervan heb je al gezien,’ zei ze koud. ‘Maar er zijn een paar dingen veranderd sinds je in mijn kluis hebt gesnuffeld.’ Ze zag het begrip dagen in die blauwe ogen en merkte hoe hij even zijn handen stilhield voor hij zijn sigaret aanstak. Hij deed wel achteloos, maar ze wist dat ze zijn volle aandacht had. ‘Ik heb niks te zeggen over Ellies huwelijk met jou,’ zei ze. ‘Maar ik heb wel het vermogen haar erfenis te beschermen.’


      ‘Wat bedoel je?’ Zijn stem klonk kil en zijn ijskoude ogen keken haar door de sigarettenrook aan.


      Aurelia staarde terug. Ze was nog niet van plan hem uit de droom te helpen. Hij joeg haar geen angst aan en zij had alle troeven in handen. ‘Ik wil je een voorstel doen,’ zei ze.


      Hij nam de sigaret uit zijn mond. ‘Laat me eens raden,’ zei hij sarcastisch. ‘Je wilt me afkopen.’


      ‘Precies. Ik wist wel dat je het zou begrijpen.’ Aurelia liet hem de cheque zien die ze eerder had uitgeschreven. ‘Deze krijg je van mij als de trouwerij achter de rug is. In ruil daarvoor wil ik dat je Warratah verlaat en nooit meer terugkomt.’ Ze zag zijn ogen groot worden toen hij het bedrag op de cheque zag. Tweeduizend pond was een fors bedrag – genoeg voor hem om ergens een nieuw leven te beginnen. Maar er blonk iets in zijn ogen waardoor ze begon te twijfelen.


      ‘Als je me ieder jaar een cheque met dat bedrag geeft, zal ik er eens over nadenken,’ zei hij lijzig.


      Aurelia had geweten dat zoiets zou gebeuren. ‘Dit is een eenmalige betaling, geen vergunning om te chanteren,’ snauwde ze. ‘Mijn advocaat heeft me geholpen bij het opstellen van een paar documenten. Het is een contract dat jou het recht geeft op het geld en in ruil daarvoor zie je af van iedere aanspraak op mijn eigendommen en Ellies erfenis. Je moet eerst tekenen, dan pas krijg je het geld.’


      Hij las het contract zorgvuldig door terwijl zijn sigaret langzaam opbrandde tussen zijn vingers en de as op de vloer viel. Toen schoof hij de papieren over de tafel in haar richting. ‘En als ik weiger? Waarom zou ik dit allemaal opgeven voor een paar armzalige ponden?’


      Aurelia tuitte haar lippen. Ze had geweten dat dit niet eenvoudig zou zijn, maar ze was vastbesloten het tot een goed einde te brengen. ‘Tweeduizend pond lijkt misschien niet veel, als je had gehoopt “dit allemaal” zoals jij het noemt, in handen te krijgen. Maar het is altijd nog meer dan het alternatief.’


      Charlie schoof heen en weer op zijn stoel, zijn gezicht stond strak en de blik in zijn ogen was ongemakkelijk. ‘Waar heb je het over? Welk alternatief?’


      ‘Ik heb mijn testament veranderd,’ zei ze kalm.


      Hij lachte bitter en haar haren gingen overeind staan. ‘Stom oud wijf,’ sneerde hij ten slotte. ‘Denk je dat ik niet weet dat je voor Ellie zult zorgen? Wat was je van plan? Warratah nalaten aan een of andere liefdadigheidsinstelling zodat Ellie weer moet gaan zwerven?’ Hij schudde zijn hoofd en boog zich naar haar toe. ‘Mij hou je niet voor de gek,’ zei hij rustig. ‘Ellie en ik gaan trouwen en we komen hier wonen met ons kind en er is niets wat jij kunt doen om ons tegen te houden.’


      Aurelia vond de betreffende pagina in haar testament en las voor: ‘Ik laat Warratah na aan mijn echtgenoot Jack Withers,’ las ze. ‘In het geval van zijn overlijden gaat het eigendom over in handen van mijn zus Alicia.’ Ze hoefde het helemaal niet te lezen, ze kende de woorden uit haar hoofd. ‘Wanneer Alicia overlijdt komt Warratah in een trust die beheerd wordt door mijn advocaten ten behoeve van Ellies kinderen.’


      Het bleef lang stil. Charlie rookte nog een shagje en Aurelia stak haar pijp op. Ze hadden een patstelling bereikt, maar Aurelia was niet van plan dit potje schaak te verliezen en ze was bereid te wachten. Er was niets zo goed voor de concentratie als stilte.


      ‘Ik vertel Ellie alles wat je net hebt gezegd,’ zei hij ten slotte. ‘Ze zal je daar niet bepaald om bewonderen.’


      ‘Doe wat je niet laten kunt,’ zei ze vastberaden. ‘Ellie is een verstandig meisje en ze zal begrijpen dat ik het beste met haar voor heb.’ Ze boog zich over de tafel, en zonder met haar ogen te knipperen keek ze hem aan. ‘Ik weet dat ze dit huwelijk niet wil doorzetten, hoe vaak ze dat ook ontkent. Dat doet ze alleen maar om het kind te beschermen dat ze bij zich draagt. En beledig me nu niet door te zeggen dat je van haar houdt. Ik weet wel beter – en je zielige pogingen om me te chanteren hebben dat nog eens onderstreept.’


      Charlies blik volgde haar hand toen ze de cheque pakte en Aurelia zag dat hij heen en weer geslingerd werd tussen zijn hebzucht en zijn verbijstering dat zij haar geliefde nicht zou onterven. Maar ze was tot ieder offer bereid om Ellie te beschermen en als de zaken liepen zoals zij had gepland, dan kon het nieuwe testament worden verscheurd. ‘Zijn we het eens?’ zei ze zachtjes.


      Het gebrom van een vliegtuigje onderbrak hen en Aurelia slaakte een zucht van ergernis. Ze was zo dicht bij datgene wat ze wilde. Nu was het moment voorbij en kon ze weer opnieuw beginnen – en tijd was kostbaar – de trouwerij was al over een paar dagen.


      Charlie stond op. ‘Ik zal er eens over denken,’ zei hij en greep naar zijn hoed. Hij keek op haar neer. ‘Je beoordeelt me helemaal verkeerd, wist je dat?’ zei hij met nadruk. ‘Ik hou wel degelijk van Ellie. Warratah is maar een extraatje.’


      ‘En dat zul je nooit krijgen,’ antwoordde ze. ‘Ik vertrouw je niet, Charlie. Dat heb ik nooit gedaan en dat zal ik ook nooit doen.’


      Toen lachte hij en weer verscheen die stiekeme blik in zijn ogen terwijl hij zijn haar gladstreek en zijn hoed opzette. ‘Daar zul je spijt van krijgen,’ zei hij, zacht sissend als een slang. ‘Je zult er heel binnenkort achter komen hoe erg ik de pest aan je heb en je zult er niets tegen kunnen doen.’ Hij gniffelde en draaide zich om, zijn laarzen bonsden op de houten vloer toen hij de deur achter zich dichtsloeg, de veranda overstak en de trap afging.


      Aurelia zat te beven. Charlie bezat een koude onverschilligheid die haar angst aanjoeg. Zijn dreigementen hadden een kwaadaardig trekje. Ze raapte de papieren bij elkaar en vroeg zich af welke geheimen hij achterhield. Toen rechtte ze haar rug en besloot dat het allemaal loze dreigementen waren geweest, want wat kon Charlie nou doen dat haar erger zou treffen dan met haar nicht trouwen? Ze zette haar monocle goed en met een grom van frustratie beende ze weg om Jack te begroeten.


      Aurelia stond hem op te wachten toen hij uit het vliegtuig klom. ‘Waar heb jij in hemelsnaam uitgehangen?’ wilde ze weten.


      Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. Toen ze allebei naar adem snakten, hield hij haar met gestrekte armen bij de schouders en grinnikte. ‘Ik ben blij dat je me zo gemist hebt,’ zei hij. ‘Maar verdorie, Aurelia, wacht maar tot je het nieuws hoort dat ik te vertellen heb.’


      ‘Dat kan niet half zo slecht zijn als wat ik jou te vertellen heb,’ zei Aurelia onaangedaan. Ze vertelde hem in een paar woorden wat er op Warratah was voorgevallen. ‘Nu je eindelijk besloten hebt thuis te komen, kun jij het misschien eens tot op de bodem uitzoeken. Ik heb het geprobeerd en het is me niet gelukt.’


      ‘Mag ik misschien eerst even op adem komen?’ vroeg hij met een vrolijke twinkeling in zijn ogen. ‘Ik ben net terug van een van de meest hectische bezoeken die ik ooit aan Darwin heb gebracht en door wat ik allemaal heb ontdekt zal al die onzin met Charlie en Ellie niet meer dan een storm in een glas water lijken.’


      Aurelia snoof. ‘Dat moet dan nogal wat zijn,’ zei ze hees. ‘Waar heb je het nu eigenlijk over?’


      Hij pakte zijn tassen. ‘Dat vertel ik pas als ik een kop thee en wat te eten heb gehad. Ik heb de laatste weken half Australië doorkruist en ik ben toe aan een paar huiselijke geneugten.’


      Aurelia trok haar wenkbrauwen op. ‘Half Australië?’ zei ze. ‘Hoezo? Ik dacht dat je naar Darwin was om te zien of je je oude baan kon terugkrijgen.’


      ‘Ik ben tot de conclusie gekomen dat ik geen zin meer had om de post rond te brengen,’ zei hij opgewonden terwijl ze naar de boerderij liepen. ‘Ik heb een paar maten van de luchtmacht ontmoet en we beginnen onze eigen luchtvaartmaatschappij. Qantas heeft al veel te lang zonder concurrentie gezeten. Mensen zullen altijd ergens snel naartoe willen en dat is met de afstanden hier bijna niet te doen. We hebben ’s wat ideeën uitgewisseld en over een maand komen we weer bij elkaar om de financiële kant te regelen. We hebben allemaal flink wat overgehouden uit de oorlog en een vliegmaatschappij is een goede investering.’


      ‘Dus dat is het grote geheim,’ zei ze zachtjes terwijl ze haar arm in de zijne haakte. ‘Ik dacht dat het iets wereldschokkends was.’


      Hij keek naar haar en glimlachte. ‘Het lijkt wel alsof je niet echt verrast bent, schat.’


      Aurelia lachte. ‘Ik wist wel dat de post rondvliegen niet meer genoeg voor je was – niet na al die opwinding in de oorlog. Ik vermoedde wel dat je zoiets als dit zou doen.’ Ze kuste hem op zijn wang. ‘Hartstikke goed, Jack Withers.’


      Hij keek nadenkend naar het erf waar Charlie en Ellie verwikkeld waren in een gesprek. ‘Dat is niet het echte nieuws,’ zei hij zachtjes. ‘Het echte nieuws is zo verbazingwekkend dat je ervan ondersteboven zult zijn.’ Hij trok haar tegen zich aan en zij keek naar hem op en fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik ben in Darwin ergens achter gekomen en jij moet me helpen dat op een rijtje te zetten,’ zei hij ernstig. ‘Het is iets wat ik niet alleen aankan en we zullen snel moeten handelen.’


      ‘Dat klinkt ernstig,’ zei ze zachtjes terwijl Jack zoete woordjes fluisterde tegen de kruiperig onderdanige Kelly. ‘Hoe komt het toch dat dat pokkebeest jou nooit bijt?’ zei ze geïrriteerd. ‘Hij is de laatste tijd echt een plaag.’


      ‘Hij weet wie de baas is,’ teemde Jack en kriebelde Kelly onder zijn snavel. ‘Of niet soms, maat?’


      ‘Krrauw,’ brabbelde Kelly en draaide zijn nek zodat daar ook gekroeld kon worden.


      ‘Laat die vogel met rust,’ zei Aurelia kortaf. ‘Je kunt niet thuiskomen en zeggen dat je groot nieuws hebt en me dan maar een beetje aan het lijntje houden. Wat heb je precies in Darwin ontdekt? En wat heeft dat in vredesnaam met ons te maken?’


      ‘Geduld,’ zei hij. ‘Ik moet eerst een kop thee om het stof weg te spoelen en dan zal ik je alles vertellen.’


      Aurelia stormde door de hordeur. ‘Wang Lee,’ riep ze, ‘maak wat te eten en zet een pot thee voor Jack.’


      De kleine Chinees kwam de keuken uit geschuifeld met zoals gewoonlijk de hond in zijn kielzog. ‘Goed baas weer thuis,’ zei hij zachtjes terwijl hij Jack buigend verwelkomde. ‘Juffrouw Ellie heeft zware problemen.’


      Jack gooide zijn hoed op tafel en ging met een zucht zitten. ‘Komt er nog wat van die thee?’


      De thee kwam en ging vergezeld van een stapel boterhammen en een stuk cake. Aurelia zat met groeiend ongeduld naar hem te kijken tot ze dacht dat ze zou exploderen. ‘Wil je me nu alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg ze terwijl Jack zijn kop leegdronk en nog een boterham wilde pakken.


      Hij grijnsde en nam de tijd om zijn sandwich met schapenvlees te eten. ‘Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voor je geduld zou opraken,’ zei hij ten slotte.


      ‘Je hebt het wel vreselijk met jezelf getroffen hè?’ zei ze met opeengeklemde kaken. ‘Ik hoop voor je dat het iets heel bijzonders is dat je me te vertellen hebt, Jack Withers, anders krijg je van mij persoonlijk met de zweep.’


      Hij trok een wenkbrauw op en grijnsde vrolijk, alsof hij haar uitdaagde de daad bij het woord te voegen. ‘Bijzonder genoeg,’ zei hij zachtjes. ‘Of liever gezegd: slecht genoeg,’ voegde hij er geheimzinnig aan toe en haalde een pak papieren uit zijn binnenzak. ‘Hangt ervan af hoe je het bekijkt – en wie er het meest van zal merken.’


      Ze rukte de papieren uit zijn handen en begon te lezen. ‘Snowy leeft nog,’ zuchtte ze. ‘Godzijdank. Er zijn er zoveel die nooit verder zijn gekomen dan die afschuwelijke spoorweg. Hoe gaat het met hem? Heb je hem gesproken?’


      Jack knikte. ‘Goedgehumeurd als altijd, maar hij is vel over been. Het duurt wel even voor hij weer helemaal is opgeknapt. De hele tijd vastzitten op één plek heeft bijna zijn geest gebroken. Hij kan niet wachten tot hij terug kan naar zijn stam.’ Hij leunde achterover in zijn stoel.


      ‘Snowy is een bijzondere vent, Aurelia. Hij treft al voorbereidingen om zijn hele verhaal op te schrijven en een uitgever in Sydney heeft hem al een flink bedrag geboden. Zijn kostje is gekocht.’


      Aurelia zuchtte tevreden. ‘Blij te horen dat de oorlog tenminste nog iets goeds heeft opgeleverd – en ik ben blij dat zijn opleiding aan de missieschool hem in de gelegenheid heeft gesteld zelf iets aan zijn leven te veranderen.’


      ‘Lees de rest van de documenten nu maar,’ zei Jack bars. ‘Er is nog meer.’


      Aurelia keek bezorgd en richtte haar aandacht weer op de dichtbeschreven vellen papier. Haar uitdrukking werd nog bezorgder toen ze haar ogen over de brief liet gaan die ertussen zat. ‘O god,’ verzuchtte ze. ‘Dit kan niet waar zijn.’


      ‘Ik verzeker je dat het wel waar is,’ zei hij en pakte haar hand. ‘We moeten het hier eens serieus over hebben. Zoals ik het zie, staan de zaken op het punt tot uitbarsting te komen en we moeten weten wat we doen als het zover is. We hebben hooguit een paar dagen voor dat gebeurt.’


      Aurelia keek uit het venster en zag een glimp van iets aan de horizon en wist instinctief wat het was. ‘Je bent te optimistisch,’ zei ze met iets van wanhoop in haar stem. ‘Het ziet ernaar uit dat we geen tijd meer hebben.’


      Ellie maakte zich los van Aurelia en snoot haar neus. Ze schaamde zich dat ze zich zo had laten gaan, maar haar zenuwen waren gespannen en ze had zich al een tijd geleden gerealiseerd dat ze niet eerlijk was geweest ten opzichte van Claire. Ze had er recht op alles te weten, ongeacht hoe pijnlijk het was, want tot het zover was kon ze niet verder met haar leven. En dat gold voor hen allemaal.


      Ze hees zich uit haar stoel en liep de kamer door. Ze nam Claires koude hand in de hare, ging op de stoelleuning zitten en streek over haar haar. ‘Weet je nog hoe we grapjes maakten over de sterke vrouwen van Warratah?’ vroeg ze op vriendelijke toon.


      Claire knikte, haar prachtige blauwe ogen blonken van de tranen toen ze naar haar moeder opkeek. Haar hart brak, net als dat van Ellie.


      ‘Dan is het nu voor ons allebei tijd om te laten zien uit welk hout we gesneden zijn,’ zei ze zachtjes. ‘Want de komende paar minuten zullen de moeilijkste zijn die we ooit hebben meegemaakt.’


      ‘Nee,’ fluisterde Claire. ‘Vertel alsjeblieft niet wat ik denk dat je wilt vertellen.’


      Ellie haalde beverig adem en deed haar ogen dicht. ‘Ik moet wel,’ fluisterde ze. ‘Dan is het voorbij.’


      ‘Dat lijkt me een goeie ruil,’ zei Ellie terwijl ze houtblokken opstapelde. ‘Ik krijg een huwelijksakte, de baby krijgt een naam en jij krijgt wat je hebben wilde. Ik zou de cheque aannemen als ik jou was.’


      Dit was niet het antwoord dat hij had verwacht en dat opgeteld bij de vernedering die Aurelia hem had laten ondergaan, zorgde ervoor dat zijn bloed begon te koken. ‘Waarom wil je niet geloven dat ik van je hou,’ zei hij verhit. ‘Waarom wil je niet begrijpen dat het niet alleen om Warratah of het geld gaat?’ Hij pakte haar handen. ‘Hou daarmee op en luister,’ commandeerde hij.


      Ze trok zich los. ‘Raak me niet aan,’ siste ze. ‘Ik wil niet dat je me ooit nog aanraakt.’


      De woede raasde door zijn lichaam. ‘Ik durf te wedden dat je dat niet zou zeggen als Joe hier was,’ tierde hij.


      ‘Dat klopt,’ schreeuwde ze terug. ‘Joe was twee keer zo goed als jij en hij zou nooit gedaan hebben wat jij hebt gedaan.’


      Toen had hij haar bijna geslagen; zijn woede was zo groot dat hij zijn handen bijna niet thuis kon houden. ‘Joe is dood,’ brulde hij.


      Ellie rechtte haar rug en keek hem vastberaden aan. ‘Dat weet ik,’ zei ze ijzig.


      Frustratie en zelfkwelling van jaren bereikten eindelijk het kookpunt en kwamen tot uitbarsting. ‘Dat weet je niet,’ schreeuwde hij. ‘Wat jou betreft leeft hij nog steeds. Hij achtervolgt je, net als hij mij achtervolgt. Ik moest hem kwijt. Ik moest ervoor zorgen dat je alleen nog míj zag.’ Hij greep haar bij de armen en schudde haar alsof hij haar op die manier kon dwingen hem te begrijpen. ‘Mij,’ schreeuwde hij. ‘Mij. Charlie.’


      Door het rode waas van woede dat voor zijn ogen hing zag Charlie de pick-up met grote snelheid het erf oprijden. Hij werd zich bewust van de donkere ogen die vanuit de hutten naar hem keken en van Aurelia en de anderen op de veranda. Maar hij was buiten zichzelf. Hij greep haar armen nog steviger vast en hij schreeuwde in haar gezicht. ‘Joe, Joe, Joe. Ik ben het spuugzat om altijd maar de tweede viool te moeten spelen. Het was altijd Joe die alle aandacht kreeg. Altijd Joe die het mooie speelgoed kreeg toen we nog klein waren, Joe die de prijzen op school won en het lievelingetje van de meester was. Mam hield het meest van hem en pap gaf hem het geweer. Joe kreeg het beste paard. Joe kreeg jou. En als hij niet gesneuveld was, had hij dat verdomde Warratah ook nog gekregen.’


      Ellie verstijfde in zijn greep, haar gezicht bleek en strak. ‘Dat geeft je allemaal niet het recht te doen wat je hebt gedaan,’ gilde ze.


      Hij schudde haar opnieuw door elkaar. ‘Joe heeft altijd tussen ons gestaan. Ik zie hem iedere keer dat ik in je ogen kijk. Ik moest van hem af. Ik moest hem voor eens en voor altijd uit ons leven wegpoetsen. Hij is een lijk, Ellie. Zijn gebeente ligt twee meter onder de grond. En ik ben hier, warm en levend – ik moest ervoor zorgen dat je míj zag.’


      Ellie stond met haar rug tegen de pick-up gedrukt en haar ogen fonkelden vol afkeer. ‘Je had me niet hoeven verkráchten om dat te bereiken,’ schreeuwde ze. Haar stem klonk luider en luider tot hij over het erf galmde. ‘Ja, Charlie. Je hebt me verkracht. Je hebt misbruik van me gemaakt – je hebt me met geweld genomen. Je kunt er een hoop verschillende namen aan geven, maar een mooie zit daar niet bij. Het blijft een smerig woord voor een smerige daad en dit is de laatste keer dat je me aanraakt.’


      ‘Hou je kop,’ siste hij. ‘Hou je kop of ik...’


      Hij zweeg toen Ellies uitdrukking plotseling veranderde. Haar ogen werden groot en haar mond viel wijdopen. Alle kleur verdween uit haar gezicht en haar lippen werden blauw. ‘Ellie?’ schreeuwde hij in paniek, bang als hij was dat hij haar dit keer werkelijk iets had aangedaan.


      Ellies ogen draaiden in hun kassen en ze viel slap in zijn armen.


      Charlie draaide zich om om achter zich te kijken toen er uit het niets een vuist opdook die hem vol in het gezicht raakte. Zijn neus brak en het bloed stroomde warm over zijn mond.


      Ellie gleed uit zijn armen en zakte op de grond in elkaar toen sterke armen hem beetpakten en hem bij haar vandaan slingerden.


      Verdwaasd en onder het bloed keek hij op en kreeg een tweede klap die zijn kaak brak en hem een paar losse tanden bezorgde. Hij wankelde en wat hij zag was zo bizar dat hij dacht dat hij hallucineerde. Hij knipperde met z’n ogen en kreeg weer een klap, ditmaal op zijn jukbeen, die hij tot in zijn tenen voelde doordreunen. Hij kon het zuur van de angst in zijn keel voelen branden. Het schrikbeeld voor hem was te angstaanjagend om over na te denken en hij kreeg opnieuw een vuistslag. Hij verloor zijn evenwicht en viel in het stof. ‘Nee,’ hijgde hij. ‘Nee. Je bent niet echt.’


      ‘Ik ben maar al te echt. Sta op en vecht, smerige klootzak.’ Joe stond voor hem, zijn haar gitzwart in de zon, zijn groene ogen koud als ijs.


      Charlie hield zijn handen afwerend voor zijn kapotte gezicht terwijl hij probeerde weg te kruipen van zijn kwelgeest. ‘Je bent dood. Je bent dood,’ bleef hij eindeloos herhalen, alsof er kortsluiting in zijn hersenen was ontstaan.


      Hij werd beetgepakt door ruwe handen die hem overeind hesen en de vingers hadden hem zo stevig bij zijn kraag dat hij bijna stikte. ‘Geloof dat maar niet, zak. Wil je niet eens een keer knokken met iemand die even groot is als jij? Wil je ons niet laten zien wat voor een vent je bent?’ siste Joe. ‘Kom op, Charlie. Laten we eens zien hoe flink je bent als je iemand anders tegenover je hebt dan een meisje.’


      Hij liet de kraag los en duwde Charlie van zich af.


      Charlie veegde het snot en bloed van zijn gezicht. Hij zag dubbel en hij kon niet helder denken door de schok die de verschijning van zijn doodgewaande tweelingbroer had teweeggebracht – maar zijn woede was zo groot dat hij zichzelf de tijd niet gunde even na te denken. Hij hief zijn vuisten en danste op de bal van zijn voet en kreeg twee stompen in zijn maag te verwerken toen zijn uppercut zonder doel te treffen door de lucht zwaaide. Snakkend naar adem viel hij tegen de pick-up. Er moest toch iets zijn waarmee hij die klootzak kon verslaan – voor altijd van hem af kon raken – maar hoe vocht je tegen een geest? Hoe vocht je tegen de duivel die hem altijd had achtervolgd?


      Zijn oog viel op het hout dat Ellie aan het kloven was geweest en hij greep een dikke tak. Die was ongeveer zo lang als een honkbalknuppel en lag zwaar in zijn hand. Hij boog voorover, alsof de pijn in zijn maag hem te veel werd zodat hij even op adem kon komen, toen zag hij uit zijn ooghoeken de punt van Joe’s laars en met zijn laatste krachten zwaaide hij de zware knuppel in een allesvernietigende boog. Hij raakte Joe met een bevredigende klap vol tegen de zijkant van zijn hoofd en Charlie dacht dat hij het bot hoorde versplinteren. Hij schudde het zweet uit zijn ogen en leunde tegen de pick-up, zijn borst zwoegend van de inspanning en de pijn. ‘Heb je nou je zin?’ schreeuwde hij toen Joe languit in het stof viel.


      Ellie moest tijdens de vechtpartij weer zijn bijgekomen, want haar geschreeuw pijnigde zijn kloppende hoofd. ‘Je hebt hem vermoord,’ gilde ze. ‘Je hebt Joe vermoord.’


      ‘Nnnee,’ stamelde hij terwijl hij zijn blik probeerde scherp te stellen op het schijnbaar levenloze lichaam van zijn broer. ‘Alleen maar bewusteloos geslagen.’ Hij liet zich op zijn knieën vallen en probeerde naar hem toe te kruipen, maar er kwamen mensen uit de hutten en van de veranda en uit de schuur gerend en ze schoven hem opzij en benamen hem het zicht op Joe – lieten hem alleen achter, banger dan hij ooit was geweest.


      Zijn angst groeide. Het smaakte als koper op zijn tong en hamerde tegen zijn ribben terwijl zijn zweet koud werd en het bloed op zijn gezicht samenkoekte. Gedachten en gevoelens maalden door zijn hoofd en de duisternis overviel hem terwijl onsamenhangende flitsen van iets ongrijpbaars door zijn hoofd gingen. Hij strekte zijn arm uit en probeerde zijn tweelingbroer aan te raken. ‘Joe?’ snikte hij. ‘Joe. Word wakker. Ik bedoelde het niet zo.’


      Ellie vloog op hem af en krabde hem in zijn gezicht. ‘Je hebt mijn Joe vermoord,’ schreeuwde ze. ‘Je hebt je eigen broer vermoord.’ Ze sloeg met haar vuisten op zijn borst terwijl hij de aanval probeerde af te weren.


      ‘Dat was mijn bedoeling niet,’ stamelde hij. ‘Het was een ongeluk. Hij is niet echt. Hij kan niet echt zijn.’


      ‘Donder op,’ gilde Ellie. ‘Donder op en kom nooit meer terug.’


      Charlie deinsde terug door het geweld van de aanval en Aurelia en Alicia worstelden met Ellie om haar in bedwang te krijgen. Hij zag hoe de rest van de mensen op Warratah met walging naar hem keek en wist dat hij weg moest van de plek waarvan hij eens had gedroomd die te bezitten. Hij huiverde bij de gedachte dat hij de rest van zijn leven in de gevangenis zou moeten doorbrengen. Hij beefde van de koude blikken die hem werden toegeworpen. Hij had zich nog nooit zo alleen gevoeld.


      ‘Weg,’ schreeuwde Ellie. ‘Ik hoop dat je in de hel zult branden voor wat je hebt gedaan. Je krijgt je baby nooit te zien. Je zult hem nooit kennen. Daar zorg ik voor.’


      Charlie kwam overeind en probeerde de duisternis uit zijn hoofd te schudden. Hij werd zich bewust van de man die naast hem stond en kromp ineen toen die zijn hand op zijn schouder legde.


      ‘Je hebt hier niets meer te zoeken, Charlie,’ zei Jack, terwijl Wang Lee naast Joe knielde en zijn bekwame handen over diens lichaam liet gaan. ‘Maar omwille van wat je hebt gedaan voor Mickeys zoon geef ik je tien minuten om je spullen te pakken en te vertrekken voor ik de politie bel.’
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      De zon was al aan het ondergaan toen paard en ruiter het heuvelplateau bereikten dat Warratah omringde en Charlie wierp nog een laatste blik op het land dat bijna zijn eigendom was geworden. Zijn hoofd bonkte en één oog zat bijna dicht; hij negeerde de snijdende pijn in zijn zij en liet zijn blik gaan over de vlakte beneden hem, die zich eindeloos ver leek uit te strekken. De boerderij leek klein vanaf hier en de rondscharrelende figuurtjes waren niet groter dan mieren. Het leek alsof Warratah kleiner werd naarmate hij langer keek – alsof het onbereikbaarder werd en oploste in de oranje gloed van de ondergaande zon, als een mooie droom waaruit hij langzaam ontwaakte.


      Ellie was daar beneden. Het meisje van wie hij hield en die hij net zo hartstochtelijk de zijne wilde noemen als hij verlangde naar een plek die hij thuis kon noemen. Tranen liepen over zijn gehavende gezicht toen hij haar laatste harde woorden weer hoorde. Hij herinnerde zich de haat in haar bruine ogen waarvan hij had gedacht dat die ooit met genegenheid naar hem hadden gekeken. ‘Ik hield echt van je,’ fluisterde hij. ‘Ik wilde je geen pijn doen.’ Maar diep vanbinnen wist hij dat Warratah nog meer voor hem had betekend; het stond symbool voor de overwinning op zijn broer – een overwinning die nu zo hol klonk als het luiden van de doodsklok.


      Charlie zat daar tot de duisternis de weelderige weidegronden aan het oog onttrok. Het rauwe gelach van een stelletje kookaburra’s klonk spottend in zijn oren toen hij zijn paard voor de laatste keer in de richting wendde van de noordelijke grens van Warratah. Hij had geen plannen – geen idee waar hij heen ging. Het enige waar hij zich van bewust was, was het gefluister dat hem in zijn hoofd achtervolgde: ‘Jij bent de rotte appel. Jij hebt je broer vermoord. Je hebt een stuk van jezelf gedood.’


      Charlie hing in het zadel, in zichzelf gekeerd, en de duisternis maakte zich meester van zijn gedachten en weerspiegelde zijn pijn. In die duisternis flitsten beelden op van zijn broer; diens schaduw volgde hem overal, ongrijpbaar en onzichtbaar, maar hij wist dat hij er was. Wist dat hij hem tot in lengte van dagen zou blijven achtervolgen.


      De zandstorm was uit het niets opgedoken. Hij joeg over kilometers lege rode aarde in de Northern Territory en sloeg alles op zijn weg neer.


      Charlie trok al maanden doelloos door het grensgebied in West-Australië, van de Northern Territory naar Queensland en weer terug. Hij had werk gevonden op enkele van de afgelegen fokkerijen, maar voelde zich nergens thuis – hij slaagde er niet in contact te leggen met de overige mannen. Hij wist dat ze hem maar vreemd vonden, wist dat ze hem beschouwden als een zonderling. Maar hij kon niet anders, niemand mocht weten dat hij werd gezocht.


      Hij bracht zijn dagen door met constant over zijn schouder kijken en ’s nachts droomde hij afwisselend van geweervuur en kogels en van de spookachtige gestalten van zijn tweelingbroer en Ellie. Die dromen maakten hem verward en angstig en hij was zich bewust geworden van iets vreemds binnen in hem en hij leek zijn greep op de werkelijkheid te hebben verloren en in een grote donkere leegte te zijn terechtgekomen waaruit het steeds moeilijker werd te ontsnappen.


      Hij werd zich bewust van de donker wordende hemel, van de wind die plotseling ging liggen en van de daaropvolgende stilte die de komst van de storm aankondigde. Maar de doffe pijn in zijn hoofd was het enige wat telde en hij reed verder zonder acht te slaan op het gevaar. De dokters in het legerhospitaal hadden hem gewaarschuwd dat dit kon gebeuren. De granaatscherf wandelde door zijn lichaam – hij kon hem voelen – zijn tijd raakte op en hij verwelkomde de dood.


      Ten slotte keek hij op naar de gele lucht en de donkerrode wolk die de storm aankondigde. Hij gleed uit het zadel, gaf zijn paard een klap op zijn achterste en stuurde het in galop in de richting van waaruit ze waren gekomen. Toen stond hij rechtop met zijn gezicht naar de storm gekeerd, strekte zijn armen hemelwaarts en daagde de maalstroom uit hem mee te voeren.


      ‘Kijk naar me, Joe,’ schreeuwde hij in de steeds dieper wordende duisternis. ‘Kijk hoe ik de wind berijd.’


      Het stof kwam eerst. Verstikkend, verblindend, wervelend en aan hem rukkend zodat hij nauwelijks overeind kon blijven. Hij kneep zijn ogen dicht en keerde zijn handpalmen naar de hemel en de wind stortte zich op hem en sleurde hem het centrum van zijn woede in. Eindelijk was hij vrij. Hij vloog als de adelaars boven dat prachtige land waar hij zo van hield – en in één schitterende, gouden oogopslag wist hij dat hij nooit meer aan de aarde gebonden zou zijn.

    

  


  
    
      18


      Claire haalde diep en beverig adem en stond op. ‘Ik moet even alleen zijn,’ mompelde ze. Ze liep de hal in, deed de hordeur open en stapte de veranda op. Het ochtendlicht verjoeg de schaduwen op het erf en bracht weer warmte op Jarrah. Maar de schaduwen die haar in haar hoofd achtervolgden waren meedogenloos en kil. De geur van de bloemen en het bedauwde gras een aanfluiting.


      Geëmotioneerd stapte ze het erf op. Haar voeten leken zelf te weten waar ze heen moest. Zich er niet van bewust dat ze haar schoenen had vergeten stak ze het erf over en baande zich een weg door het hoge gras. Het houten hek moest nog steeds worden gerepareerd en de wilde bloemen en de klimop overwoekerden nog steeds het eenzame graf in de hoek


      CHARLIE PEARSON


      1918-1946


      JA, HIJ WERD MEEGEVOERD


      OP DE VLEUGELS VAN DE WIND


      Psalm 18


      Ze knielde naast de grafsteen en vroeg zich af of zij op haar vader leek en wat ze van hem gevonden zou hebben als ze elkaar ooit hadden ontmoet. Maar in haar hart wist ze dat ze hem alleen maar veracht kon hebben. Want hij had een vloek afgeroepen over Jarrah en Warratah – een vloek die haar moeder en alles wat Claire had gekend bijna had vernietigd. Geen wonder dat hij naar deze uithoek was verbannen.


      Ze keerde zijn laatste rustplaats de rug toe en keek naar Jarrah terwijl de zon het blauwstenen gebouw kleurde en verlichtte. Vogels zongen, krekels tsjirpten en zelfs een paar vliegen zoemden tevreden in het gras. De bijgebouwen kwamen tot leven met het geluid van mannen die uit bed kwamen, klaar voor een nieuwe dag, en rook kringelde uit de schoorsteen van het kookhuis omhoog. Paarden stonden slaperig onder de bomen en de honden die waren achtergebleven rekten zich geeuwend uit in hun kennel. Ooit had ze van deze plek bijna net zoveel gehouden als van Warratah. Maar nu haatte ze hem. Er lagen te veel schaduwen op de loer – schaduwen die altijd door die stille grafsteen veroorzaakt zouden blijven worden – schaduwen die misschien wel haar eigen tekortkomingen weerspiegelden. Want ze wist niet wat hij haar had nagelaten.


      Toen ze door het hek stapte, werd ze plotseling vervuld van een gevoel van doelbewustheid. Ze stak het erf over en controleerde of er genoeg benzine in de pick-up zat en stapte in. Enkele ogenblikken later had ze Jarrah achter zich gelaten en reed over de vlakte. Ze was op zoek naar gemoedsrust, vrijheid en de kracht om te vergeven. Want tot ze die alledrie had gevonden, kon ze niet terug naar Jarrah, kon ze de rest van het verhaal niet aanhoren. En er was nog meer – dat wist ze zo zeker als de dag volgde op de nacht. Want de vragen over haar recht op Jarrah waren nog niet beantwoord.


      Leanne gaf Angel een kus op zijn wang, stond op en rekte zich uit. Ze was nog steeds overdonderd, maar brandde van nieuwsgierigheid om te weten waarom Mickey Maughan Jarrah aan Claire had nagelaten. Ze keek naar Ellie die ingezakt op de bank zat en besefte dat dit niet het juiste moment was. Ze waren allemaal uitgeput.


      Ze ging met haar vingers door haar haar en probeerde haar verwarde gedachten op een rijtje te zetten. Claire moest er wel helemaal kapot van zijn en ze vroeg zich af hoe het voelde om er plotseling achter te komen dat je niet was wie je dacht te zijn. Dat je het product was van een verkrachting. Haar vijandigheid leek ineens zo kleinzielig, de woorden die ze haar zo venijnig in het gezicht had geslingerd maakten dat ze zich schaamde. Ze had de mensen die er het meest toe deden pijn gedaan en ze wenste dat ze die afschuwelijke woorden kon terugnemen. Ze stak een sigaret op en drukte hem weer uit. Hij smaakte smerig en ze voelde hoofdpijn opkomen. Terwijl ze uit het raam keek naar het vroege ochtendlicht, zag ze weer hoe mooi het was. Dat was nu eenmaal het wonder van Jarrah.


      Leannes gedachten waren verward en ze probeerde logica te vinden in wat ze de afgelopen nacht had gehoord. ‘Ik heb jaren geleden al gedacht dat er iets niet klopte,’ zei ze in de stilte. ‘En die foto die tante Aurelia heeft genomen betekende meer dan op het eerste gezicht leek.’ Ze keek over haar schouder naar Ellie die de tranen uit haar ogen veegde. ‘Toen ik die wat nauwkeuriger bekeek, snapte ik waarom Claire met al die vragen kwam.’


      Ellie trok een plaid over Aurelia die uitgeput op de bank in slaap was gevallen. ‘Wat zag je dan?’ fluisterde ze.


      ‘Ik realiseerde me ineens dat Claire op geen van ons leek,’ zei ze botweg. ‘Ze is lang, net als pap, en in een bepaald licht zie je een bepaalde uitdrukking die vaag bekend voorkomt. Maar niemand heeft dezelfde ogen, of dezelfde teint als zij – en ook al heb je vaak gezegd dat ze je aan Alicia deed denken, daar zie ik niets van terug op de foto’s.’


      Leannes gedachten gingen traag en waren verward. ‘Ik denk dat Claire dacht dat ze een aangenomen kind was,’ zei ze ten slotte. ‘En toen ik die foto goed bekeken had dacht ik dat ook. Maar de waarheid is nog wreder, nietwaar?’


      Ellie keek triest toen ze voorging naar de keuken om een pot sterke koffie te zetten. ‘Ik had kunnen weten dat jullie twee niet lang voor de gek gehouden konden worden,’ zei ze binnensmonds. ‘Daar zijn jullie veel te intelligent voor.’ Ze nam Leannes hand en keek haar diep in de ogen. ‘Het spijt me van Jarrah,’ zei ze zachtjes. ‘Maar maak de dingen voor Claire niet erger dan ze al zijn door haar de schuld te geven. Ze kan er helemaal niets aan doen.’


      ‘Dat zie ik nu ook,’ zei Leanne en ze werd rood van schaamte. ‘En ik wou dat ik al die vreselijke dingen niet tegen haar had gezegd – en tegen jou. Het was niet eerlijk en niet aardig.’


      ‘Ja,’ antwoordde Ellie. ‘Dat klopt. Ze is je zus en ze zou meer voor je moeten betekenen dan Jarrah. Probeer onvoorwaardelijk van haar te houden – net zoals zij van jou probeert te houden.’


      Leanne voelde zich enorm schuldig en beet op haar lip, want ze wist dat haar moeder gelijk had. Ze keek haar onderzoekend aan terwijl ze koffie aan het zetten was. Ellie had altijd zo recht door zee geleken, zo eerlijk over alles. Maar na afgelopen nacht zag ze haar moeder in een ander licht. Mam had geheimen bewaard waar ze geen flauw vermoeden van hadden. Al die jaren had een verleden aan haar geknaagd dat ze geprobeerd had verborgen te houden. Die last had ze niet alleen kunnen dragen. ‘Kent pap het hele verhaal?’


      Ellie keek even naar haar en wendde zich toen weer af. ‘Hij is er uiteindelijk achter gekomen,’ fluisterde ze.


      Aurelia was uitgeput door de vreselijke gebeurtenissen van de laatste uren. Ze lag comfortabel onder de deken op de bank, haar hoofd op een stapel kussen en ze droomde van Jack. Lieve Jack, wat had ze veel van hem gehouden. Maar hij had ondanks zijn beloften haar hart gebroken.


      De jaren dat ze samen waren geweest, waren goed geweest voor hen allebei. Jack was met de vliegmaatschappij begonnen en naarmate die succesvoller werd, moest hij vaker een paar dagen wegblijven van Warratah. Toen had Aurelia Ellie gevraagd de leiding over de fokkerij op zich te nemen. Warratah was de oorlog en de droogte goed doorgekomen en Ellies transportdienst en haar pakket aandelen verzekerden hun toekomst. Ellie was meer dan een dochter; ze was haar liefste en dierbaarste vriendin geworden en ze zegende de dag dat ze op Warratah was gekomen.


      Ze werd verdrietig toen ze zich bedacht dat ze niet meer op Warratah was. De oude boerderij zou galmen van de stilte en het erf en de gebouwen zouden het gevoel geven dat alles onder de brandende zon verlaten was. Ze vroeg zich af hoe de bloesem van de eucalyptus zich in de wind en regen gehouden had. Zouden de witte bloemblaadjes als confetti over de rode aarde zijn uitgestrooid, zoals meestal gebeurde rond deze tijd van het jaar? Ze haalde diep adem. De geur van rozen kwam weer bij haar terug, zo sterk, dat het leek of ze in de kamer stonden.


      Met pijn in het hart dacht ze aan de dag dat Jack haar had verlaten. Hij had beloofd er altijd voor haar te zijn. Had beloofd dat ze altijd bij elkaar zouden blijven. Maar de dag voor zijn vijfenzeventigste verjaardag was hij niet wakker geworden. Hij was die nacht stilletjes overleden en ze had het niet eens gemerkt. Ze was ontroostbaar geweest en had bittere tranen gehuild. Tranen van spijt, tranen van pijn. En toen was de pijn omgeslagen in woede. Hoe haalde hij het in zijn hoofd haar alleen achter te laten terwijl hij wist hoeveel ze van hem hield. Wat gaf hem het recht eindeloos te slapen terwijl zij maar verder moest? Daarna was eindelijk de berusting gekomen en de zekerheid dat ze op een dag weer bij elkaar zouden zijn.


      Aurelia werd zich vaag bewust van stemmen in de buurt. Stemmen van mensen van wie ze hield. En dat wilde ze hun ook vertellen. Maar er was iets dat haar van Jarrah vandaan lokte – weg van de stemmen en de pijn om wat er die nacht was gebeurd en toen ze dieper wegzakte in de warmte van de slaap, glimlachte ze. Want daar was Jack.


      Hij stond daar, lang en slank, met zilvergrijs haar en ogen die lachten om een of ander binnenpretje terwijl hij naar haar keek. En daar, op zijn schouder, zat Kelly.


      ‘Voor en achter,’ krijste de kaketoe. ‘Naar de hoeren.’


      ‘Dat zeg je niet waar een dame bij is,’ mompelde Jack en aaide over de witte veren.


      ‘Krrrauw,’ mopperde Kelly en zijn gele kuif ging ondeugend de hoogte in.


      Jack lachte. ‘Hij is nog steeds dezelfde ouwe Kelly,’ zei hij liefdevol. Toen kwam hij dichterbij en Aurelia dacht dat ze zijn favoriete aftershave kon ruiken.


      ‘Jack?’ mompelde ze. ‘Waar heb je gezeten? Ik heb je zo gemist.’ De woorden klonken als een zucht.


      Jack glimlachte en stak zijn hand uit. ‘Ik heb op je zitten wachten, mijn lief,’ fluisterde hij. ‘Kom, Aurelia, laten we een eindje gaan lopen.’


      Aurelia voelde de warmte van zijn ruwe, sterke hand die zo heerlijk vertrouwd aanvoelde. Ze keek niet achterom. Dit was waar ze al die tijd op had gewacht.


      Hij keek glimlachend op haar neer en ze stopte haar hand in de holte van zijn elleboog. ‘Heb ik je ooit verteld hoeveel ik van je hou, schat?’


      Ze knikte en samen liepen ze opgewekt het warme, heldere licht tegemoet.


      Leanne was naar buiten gegaan om het dagelijks werk te regelen en Ellie was alleen in de keuken. Ze nam kleine slokjes van haar koffie, maar voelde zich er niet energieker of opgewekter door. De slapeloze nacht, gecombineerd met de onthullingen die ze had moeten doen, had haar van haar krachten beroofd en het enige wat ze nu eigenlijk wilde was in bed kruipen, zich oprollen als een kind en gaan slapen. Dat was een manier om te ontsnappen, een manier om de harde werkelijkheid buiten te sluiten en de ellende die zij en Charlie hadden veroorzaakt te vergeten. Maar had Claire het niet nog veel moeilijker? Het arme meisje moest met zoveel dingen in het reine zien te komen – en maar een paar daarvan waren aangenaam.


      Met een diepe zucht zette ze haar kopje neer en veegde de tranen uit haar ogen. Ze moest sterk blijven en de reputatie van de vrouwen van Warratah waarmaken. Ze was moeder – echtgenote – en de enige figuur die voor hen kracht en warmte kon betekenen. Ze kon ze nu niet in de steek laten. Niet nu ze haar het hardst nodig hadden.


      Terwijl Ellie daar zo zat in de ochtendzon, drong het plotseling tot haar door dat Charlie geen macht meer over haar had. Zijn duistere schaduw hing niet langer dreigend boven haar. Hun geheim was geopenbaard en de gevolgen daarvan vormden de volgende hindernis die ze moest nemen. Maar ze was klaar om de strijd aan te gaan voor degenen van wie ze hield. Ze was klaar om het verleden te overwinnen en ongeschonden en ongebroken uit de strijd tevoorschijn te komen. De vrouwen van Warratah zouden zich niet gewonnen geven.


      Ze merkte dat ze honger had en realiseerde zich dat geen van hen de laatste uren had gegeten. De meisjes zouden uitgehongerd zijn wanneer ze terugkwamen. Terwijl ze bij het fornuis aan de slag ging, hield ze haar hoofd schuin, luisterde even en begon te glimlachen. Aurelia maakte een vreselijke herrie. Haar gesnurk leek nog het meest op het geluid van een stal vol varkens en het was verbazingwekkend dat ze zelf niet wakker werd van het lawaai.


      Een paar minuten later stond ze stil. Het luide snurken was plotseling opgehouden. Ellie pakte de koekenpan van het vuur en luisterde. De stilte was onheilspellend. Ze rende de woonkamer binnen en liet zich op haar knieën naast de bank vallen. ‘Aurelia?’ Haar stem klonk dringend en ongerust.


      Aurelia lag nog steeds onder de deken, haar open hand met de palm naar boven naast haar zij, alsof ze iets wilde pakken. Ze had zo’n tevreden glimlach op haar gezicht, dat Ellie meteen wist dat ze was overleden. Aurelia had haar in haar moeilijkste uren bijgestaan, was lang genoeg blijven leven om haar steun en liefde te geven zoals ze altijd had gedaan. Nu was het genoeg geweest. Jack was haar komen halen en ze was maar al te graag meegegaan.


      De tranen stroomden over Ellies wangen zonder dat ze het merkte. Ze nam de hand, drukte er een kus op en stopte hem onder de deken. Ze legde haar hoofd op de roerloze schouder en deed haar ogen dicht. Aurelia was moeder en vader tegelijk voor haar geweest, had onvoorwaardelijk van haar gehouden en haar geholpen op de weg naar volwassenheid. Er zou nooit meer iemand zijn zoals zij en na de nacht vol emoties werd het Ellie allemaal te veel. ‘Ik hoef je niet te zeggen hoeveel we allemaal van je hielden,’ snikte ze. ‘Maar ik wil je bedanken. Bedanken omdat je er altijd was. Bedankt omdat je van mij en mijn gezin hebt gehouden. Bedankt dat je gewoon was wie je was.’


      Ellie knielde bij de bank en de tranen stroomden over haar wangen. De oude boerderij op Warratah zou zo leeg zijn nu zij er niet meer was, want Aurelia en Jack hadden een belangrijke rol gespeeld in alles wat daar was gebeurd. Zij waren haar steunpilaar geweest – haar bescherming tegen alle kwaad – haar troost en een veilige haven wanneer het leven te veel dreigde te worden.


      Ellie zat op de vloer van Jacks vliegtuig en haar hele wezen concentreerde zich op de man die naast haar lag. Ze landden en kwamen tot stilstand naast de wachtende ambulance. Hij lag zo stil en zag zo bleek, zo mager. Maar er klopte nog een klein beetje leven in hem en ze probeerde dat met pure wilskracht aan de gang te houden. Joe was naar haar teruggekomen, Joe had zijn belofte gehouden. Het lot zou toch niet zo wreed zijn hem nu weer van haar af te nemen?


      Jack klom over de brancard en maakte de deur open. De golf hete lucht die hen in het vochtige Darwin tegemoetkwam was verstikkend na de droge hitte die in het vliegtuig had geheerst. Ze hielp Snowy bij het uitladen van de brancard en haar kleren plakten al snel aan haar lichaam terwijl het zweet in haar door tranen gezwollen ogen prikte.


      ‘Je moet hem nu laten gaan, schat,’ zei Jack zachtjes toen de deuren werden dichtgeslagen en de ambulance in volle vaart de zandweg afreed in de richting van het ziekenhuis. ‘Zij weten wat ze moeten doen en wij zouden alleen maar in de weg lopen.’


      Ze knikte en wist dat hij gelijk had, maar terwijl ze keek naar de stofwolk die de ambulance had opgeworpen, wou ze dat ze naast hem zat. Ze zouden al met hem bezig zijn, zouden al vechten voor zijn leven – hun kennis en vaardigheid waren zo oneindig veel belangrijker voor Joe dan haar zenuwachtige, huilende aanwezigheid.


      De hitte drukte zwaar op hen terwijl ze de lange weg aflegden naar de witte bungalow die verscholen lag in een oase van palmbomen en weelderige varens. Het zweet droop van haar af en haar overhemd plakte aan haar lichaam. Ze richtte haar aandacht op de drukte die volgde op de aankomst van de ambulance.


      ‘Het komt wel goed met hem,’ zei Snowy die met soepele tred naast haar liep. ‘Ze weten wat ze doen daar en ik kan het weten – we zijn hier lang genoeg geweest, Joe en ik.’


      Ellie staarde hem aan. ‘Ben jij hier geweest? En je hebt me dat niet laten weten?’


      Snowy gluurde naar Jack en toen naar zijn voeten terwijl ze de trap naar de veranda beklommen en de deur openduwden. ‘Het was kantje boord,’ mompelde hij. ‘Ik wilde je geen valse hoop geven. Joe lag flink in de vernieling.’


      ‘Hij was anders gezond genoeg om met jou dat hele eind naar Warratah te komen,’ snauwde ze. ‘Waarom heb je me niet gewaarschuwd?’ Haar gezicht vertrok toen de schok pas goed tot haar doordrong. ‘Ik dacht dat hij dood was. Ik was er eindelijk van overtuigd dat hij nooit meer thuis zou komen.’ Ze hief haar betraande gezicht naar hem op. ‘Kun je je voorstellen wat er met me gebeurde toen ik hem zo ineens voor me zag?’


      Jack sloeg zijn arm om haar heen en ze viel tegen zijn borst. ‘Het was mijn schuld,’ zei hij zachtjes. ‘Ik wist dat Joe naar huis zou komen, maar ik had geen idee van wat er allemaal op Warratah was gebeurd en ik dacht dat ik tijd genoeg had om je voor te bereiden.’ Hij zweeg lange tijd. ‘Joe wilde dat ik het persoonlijk vertelde – niet via de radio of in een brief. Hij wist wat een schok dat zou zijn.’


      ‘Hallo, Jack.’ Bij het horen van de stem maakte Ellie zich los uit zijn armen en veegde haar tranen weg. Ze moest sterk zijn, ze moest zich voorbereiden op een nieuwe, allesvernietigende klap. Maar ze had bijna geen veerkracht meer over – ze was nu echt op een dieptepunt aanbeland.


      De dokter was een al wat oudere man, met een grijze lok en een bril met stalen montuur op het puntje van zijn neus. ‘Hij is er slecht aan toe, Jack. Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


      ‘Een vechtpartij,’ zei Jack snel voor Ellie iets kon zeggen. ‘Hoe is het met hem?’


      Hij kneep zijn lippen samen tot een dunne streep en keek afkeurend. ‘Hoe haalt hij in het zijn hoofd te gaan knokken? Nu zit hij met een schedelbreuk,’ antwoordde hij laconiek. ‘Er bestaat altijd een kans op inwendige bloedingen, dus ik laat hem direct naar de operatiekamer brengen.’


      ‘Het komt toch wel goed met hem?’ vroeg Ellie angstig.


      De grijze ogen in het bezorgde gezicht keken haar ernstig aan. ‘Hij heeft al ergere dingen meegemaakt,’ zei hij zachtjes. ‘Maar dit er nog eens bovenop is niet best. Verwacht niet te veel, we doen ons best hier, maar wonderen gebeuren niet zo gemakkelijk.’ Hij draaide zich abrupt om, stapte door de klapdeuren en was verdwenen.


      Ellie liep achter Jack en Snowy aan naar de veranda. Een hete wind woei over de stoffige planken. De koele schaduw onder het gebladerte en het geluid van kleurige vogels maakten dit na de verzengde hitte tot een prettige plek om even te zitten. Maar Ellie was rusteloos en kon aan niets anders denken dan aan wat er op dat moment in de operatiekamer gebeurde. Ze liep heen en weer op de veranda en tuurde de lange zandweg af die naar de stad voerde, keek naar de felgekleurde vogels die tussen de varens door schoten en probeerde niet te denken aan wat ze zou doen als het ergste gebeurde en ze hem opnieuw zou verliezen.


      ‘Aurelia en je moeder kunnen hier elk ogenblik zijn,’ zei Jack vanuit de diepe rieten stoel waarin hij uitgestrekt lag. ‘De voorman zou ze brengen.’


      Ellie knikte en ging verder met ijsberen en met haar armen stevig om zich heen geslagen, stampte ze met haar laarzen heen en weer over de planken. Het kon haar niet schelen, al kwam heel Queensland langs. Ze was een eenzaam eiland. Niets kon haar beroeren – niets kon het ijs rond haar hart ontdooien of de beelden uitbannen van hetgeen er vandaag was gebeurd.


      Ze stond eindelijk stil, haar handen diep in haar zakken en haar gedachten eindelijk weer helder. Er waren een paar vragen die beantwoord moesten worden. Ze liep de veranda over naar waar Jack zat en ging voor hem staan. ‘Hoe lang wist je al dat hij nog in leven was?’


      ‘Ongeveer een week,’ zei hij en wreef zijn gezicht droog met zijn handen. ‘Ik liep Snowy hier in Darwin tegen het lijf en hij vertelde het me. Ik had eerder willen terugkomen, maar ik had een onderdeel nodig voor het vliegtuig en ik moest wachten tot dat met de trein uit Sydney kwam.’


      Ze keerde zich naar de aboriginal die tegen de paal van de ve-randa geleund stond. ‘Je had kunnen schrijven,’ zei ze dof. ‘Je had zelfs de priester kunnen sturen. Waarom heb je dat allemaal niet gedaan?’


      Zijn goudbruine ogen keken haar aan, het koffiekleurige verslagen gezicht gegroefd door vermoeidheid. ‘Weet je nog hoe ik je het verhaal uit de Droomtijd vertelde waarin de zieke geest moest rondzwerven tot hij rust had gevonden?’ Hij knikte in antwoord op haar knikje van herkenning. ‘Joe’s geest was stervende, zijn geest zweefde ergens in de duisternis tussen leven en dood en wachtte tot iemand uit het Volmaakte Land hem kwam redden. De geesten zongen hem toe, Ellie. Ze riepen hem naar zijn laatste rustplaats. Ik moest beslissen of hij klaar was om naar hun lied te luisteren.’


      ‘Hou alsjeblieft op met dat gezwam,’ snauwde ze. ‘Sprookjes van de Droomtijd zijn allemaal leuk en aardig, maar Joe had me nodig en ik hem. Je had het recht niet dit voor me te verzwijgen.’


      Snowy’s goudbruine ogen gingen dicht en zijn neusvleugels trilden toen hij diep inademde. ‘Het lied dat hij hoorde kwam van jou, Ellie. Het feit dat jij geloofde in zijn belofte dat hij thuis zou komen was voor hem genoeg om vol te houden in dat kamp. Hij wilde niet dat jij hem zou zien zoals hij was teruggekomen – hij wilde weer gezond zijn.’ Zijn blik bleef op haar rusten en kalmeerde haar, hield haar gevangen op de veranda. ‘Hij wist niet dat hij als vermist, vermoedelijk dood, te boek stond tot lang nadat we waren bevrijd. Hij wist wat het voor jou zou betekenen als hij uit het niets zou opduiken. Het was zijn beslissing je in het ongewisse te laten tot hij voldoende hersteld zou zijn om het je op de een of andere manier te laten weten.’


      Hij draaide een shagje en toen hij hem aanstak inhaleerde hij diep. De herinneringen aan de verschrikkingen van de Birmaspoorweg verduisterden zijn blik en veroorzaakten diepe groeven aan beide zijden van zijn brede neus en mond. ‘Joe en ik kwamen nauwelijks levend uit dat afschuwelijke oord. We waren niet meer dan geraamten, het vlees op onze botten aangevreten door de honger, dysenterie en malaria. We waren nog maar een schaduw van wat we ooit waren geweest. We waren naakt en beroofd van elke menselijke waardigheid, we waren niets. Maar overlevingsdrang is het machtigste wapen dat een man kan hebben. Zelfs al wordt hij gereduceerd tot minder dan een kruipende kakkerlak, dan nog zal die overlevingsdrang hem kracht geven. Dat heeft ons erdoorheen gesleept.’


      Snowy stapte bij de balustrade vandaan en pakte haar handen. De huid van zijn vingers en handpalmen was eeltig en ruw en de littekens leken witte bliksemschichten in zijn bruine huid. ‘Je dacht dat hij dood was – en eigenlijk was hij dat ook,’ zei hij zachtjes. ‘Joe wilde niet dat je hem zo zou zien. Hij wilde niet dat je hoop zou koesteren en dan voor een tweede keer zou moeten rouwen. Daarvoor houdt hij te veel van je.’


      Ellie liet zich in een stoel vallen en met iets dat op afschuw leek realiseerde ze zich hoe wijs Joe was geweest om zijn terugkeer geheim te houden. Maar het lot had besloten het mes nog maar eens een keer rond te draaien – om hen nog eens een keer te straffen voordat het besloot hoe het met hen af zou lopen. En Ellie kon er niets tegen doen, behalve haar lied van de hoop zingen – het lied dat Joe had gehoord te midden van junglegeluiden – het lied dat hem had thuisgebracht.


      Ze keek Snowy lange tijd aan en probeerde zich voor te stellen wat zij hadden doorgemaakt, zich de kracht en moed voor te stellen die het gekost moest hebben om die wreedheid te overleven. Ze zag hoe mager hij nog steeds was, hoe grijs de bruine bos haar was geworden – en hoe oud zijn ogen waren. Het waren de ogen van een man die dingen had gezien die geen mens zou moeten zien. De ogen van een man die had gezien hoe de hel eruitzag en die dat beeld met zich mee zou dragen tot de aarde hem voor het laatst in slaap zong.


      De anderen arriveerden in de heldere, koude duisternis van de winternacht in de outback en ze kwamen bij elkaar in de kleine wachtkamer die aan het ziekenhuis was aangebouwd. Joe lag nu al vijf uur op de operatietafel en er was nog steeds geen nieuws. Aurelia had een mand vol eten en vier thermoskannen met hete, zoete thee meegebracht om ze op krachten te houden. Ze gaven elkaar de koude kip en schapenvlees door met stukken brood die dik waren besmeerd met chutney en aten in stilte.


      ‘Je moet wat eten,’ zei ze zachtjes tegen Ellie. ‘Het is niet goed voor jou en de baby om jezelf uit te hongeren en je moet wat in je maag hebben om alles wat er vandaag is gebeurd te kunnen verwerken.’


      Ellie ontwaakte uit haar trance en keek met ogen groot van afschuw haar tante aan. Ze had helemaal niet meer aan de baby gedacht. Ze had helemaal niet meer gedacht aan wat de gevolgen konden zijn voor de toekomst die zij en Joe nog eventueel met elkaar zouden hebben als hij erachter kwam wat de gevolgen van Charlies verkrachting waren. Charlies naam spookte door haar hoofd en maakte de afschuwelijke waarheid omtrent haar toestand weer pijnlijk duidelijk. Toen werd ze zich bewust van vier paar ogen die haar ongerust aanstaarden en ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken toen ze zich realiseerde dat ze niet kon verwachten dat Joe het bastaardkind van zijn tweelingbroer als het zijne zou beschouwen.


      Wat een vreselijke naam voor een onschuldig kind dat nog niet eens geboren was. Wat een erfenis was dat die Charlie haar had nagelaten in de vorm van een hulpeloze zuigeling, voortgekomen uit verdoemd zaad – zaad dat voorbestemd was in tranen geoogst te worden. Het kind zou altijd een herinnering betekenen aan de verkrachting. Een herinnering aan moord wanneer Joe het niet zou overleven.


      ‘Waarom heb je Charlie laten gaan?’ vroeg ze Jack met kille stem. ‘Waarom heb je hem vrijgelaten terwijl hij het verdiende gestraft te worden voor wat hij heeft gedaan?’


      Jack keek naar Aurelia die zijn hand pakte en die stevig vasthield. ‘De jongen was ziek, Ellie, en ik heb hem maar een paar minuten voorsprong gegeven voor ik de politie heb gebeld,’ begon hij aarzelend. ‘Het was misschien de verkeerde beslissing, maar het was het minste dat ik onder de omstandigheden kon doen.’


      Ellie stond op en boog zich over hem heen, haar vuisten gebald langs haar lichaam, en ze trilde van woede. ‘Welke omstandigheden, Jack? De verkrachting of de poging tot moord? Welke van de twee was onbelangrijk genoeg om hem te laten ontsnappen?’


      ‘Geen van tweeën,’ gaf hij toe. ‘Maar Charlie had geen idee van wat hij had gedaan – hij heeft geen besef meer van goed en kwaad. Dat is verdwenen door wat hij heeft meegemaakt in de oorlog en de politie, gevangenis, rechtszalen en een proces hadden dat niet kunnen veranderen.’ Zijn ogen stonden gekweld terwijl hij naar haar opkeek. ‘Wat hij jou en Joe heeft aangedaan is onvergeeflijk en jullie zullen daar de rest van je leven mee moeten leren leven. Maar dat geldt ook voor Charlie. Hij is al bezig zichzelf te vernietigen sinds de dag dat hij met Seamus terugkeerde op Jarrah. En ik vond dat hij vanwege hetgeen hij voor Seamus had gedaan, het verdiende tenminste tien minuten langer in vrijheid te zijn.’


      ‘Mijn hart breekt,’ siste Ellie sarcastisch.


      ‘Hij zal niet ver komen,’ zei Jack vermoeid. ‘Hij is een gebroken man zonder doel en zonder iemand die om hem geeft. De tien minuten die ik hem heb geschonken zijn niet meer dan een illusie – hij zal zijn straf niet ontlopen. En het is dan misschien niet de straf die jij in gedachten hebt, maar het zal meer dan genoeg zijn.’


      Ellie keek hem woedend aan begon weer heen en weer te lopen. ‘Ik hoop dat ze hem pakken,’ gromde ze. ‘Ik hoop dat ze hem voor eeuwig opsluiten.’ De stilte die op die verklaring volgde deed haar stilstaan en ze keek de anderen om beurten aan. ‘Wat houden jullie achter?’ vroeg ze. ‘Wat voor excuus bestaat er voor wat hij heeft gedaan?’


      Jack ging staan, propte zijn handen in zijn zakken en staarde in de duisternis. De maan was helder en ging slechts af en toe schuil achter plukjes wolken en de bladeren van de palmbomen in de tuin van het ziekenhuis. ‘Charlie was naar Warratah gekomen om te sterven,’ zei hij zachtjes.


      Ellie zakte onderuit in een stoel, haar ogen waren groot van ongeloof en haar stem klonk koel en weinig medelevend. ‘Zijn verwondingen waren ernstig, maar niet levensgevaarlijk. Binnen een paar maanden reed hij alweer en kort daarna werkte hij weer in de smidse.’


      Jack bleef uit het raam staren en zijn zachte stem vulde de wachtkamer. ‘Charlie en Seamus kwamen in het bombardement bij El Alamein terecht. Seamus raakte zwaargewond en Charlie waagde zijn leven om hem naar het veldhospitaal te brengen.’ Hij zuchtte. ‘Charlie was die nacht een held. Hij zeulde niet alleen Seamus over het slagveld, maar hij probeerde ook nog zijn sergeant te redden. Die arme man was in twee stukken gereten. Charlie dacht echt dat hij een kans had Seamus naar het veldhospitaal te krijgen. Ze hadden de groene tent al in het zicht toen een kogel van een sluipschutter Charlie in zijn zij raakte. En een andere raakte zijn schedel. Charlie voelde niets. In zijn vastbeslotenheid Seamus in veiligheid te brengen had hij nauwelijks door dat hij was geraakt.’


      Jack bleef lange tijd stil. ‘Seamus was dood. De kogel van de sluipschutter had doel getroffen, was door zijn hoofd geschoten en had Charlie in zijn hoofd geraakt. Charlies wonden zouden uiteindelijk wel genezen, maar de dokters konden de kleine scherf die diep in zijn hersenen was doorgedrongen niet uit zijn hoofd verwijderen. Het was een tijdbom. De scherf kon op elk moment gaan wandelen en de dood veroorzaken.


      ‘De schade was tweeledig,’ zei hij zachtjes. ‘De kogel had de echte Charlie vermoord, had zijn gevoel voor goed en kwaad verwrongen en de slechtste kant van zijn karakter naar boven gehaald.’ Jack haalde diep adem en draaide zich eindelijk naar haar om. ‘Ik kan niet van je verlangen dat je hem vergeeft,’ zei hij zachtjes. ‘Maar probeer tenminste te begrijpen waarom hij deed wat hij heeft gedaan.’


      Ellie sloeg haar armen over elkaar en wiegde heen en weer. Ze had haar ogen gesloten en haar gedachten tolden door haar hoofd. Het lot had bepaald dat ze elkaar al die jaren geleden ontmoetten op die lange, eenzame weg naar Cloncurry – maar wat hadden ze daar een hoge prijs voor moeten betalen.


      De operatie was in zoverre succesvol dat de bloedingen waren gestopt en de barst in zijn schedel kon gaan genezen. Maar Joe lag bleek en stil in de smetteloos witte ziekenhuiskussens en het witte verband deed de zwarte kringen onder zijn ogen en de dunne, geaderde oogleden nog sterker uitkomen.


      ‘Je moet naar huis komen om uit te rusten,’ drong Aurelia aan. ‘Hij ligt hier nu al drie maanden en op deze manier haal je jezelf een ziekte op de hals.’


      Ellie geeuwde en legde het tijdschrift weg dat ze al minstens tien keer had gelezen. ‘Ik ga niet weg voor hij is bijgekomen,’ zei ze vastberaden. ‘Ik wil dat ik de eerste ben die hij ziet.’


      ‘En de baby dan?’ Aurelia sloeg haar armen over elkaar en keek haar streng aan door haar monocle. ‘Het kan voor die kleine niet goed zijn dat jij steeds maar binnen zit. Je eet niet goed en je krijgt te weinig frisse lucht en beweging. Je zult het nog moeilijk krijgen als je moet bevallen.’


      Ellie wierp een blik op Joe. De dokter had gezegd dat hij misschien kon horen wat ze zeiden en had haar aangemoedigd tegen hem te praten. Maar er kwam geen enkele reactie toen ze zijn favoriete boeken of gedichten voorlas. Geen enkel teken van herkenning of een reactie wanneer ze hem op zijn wang kuste en fluisterde dat ze van hem hield. Maar desondanks kon ze niet het risico lopen dat hij dit gesprek zou horen – niets mocht zijn genezing in de weg staan. ‘Laten we even naar buiten gaan,’ zei ze zachtjes. ‘Daar kunnen we praten.’


      Een paar minuten later liet Aurelia zich in een stoel op de ve-randa zakken. ‘Wat is er aan de hand?’ Haar grijze ogen stonden bezorgd, maar haar stem klonk zakelijk.


      Ellie vouwde haar handen over haar bollende buik en keek naar het verkeer dat langsreed. Ze durfde de gedachte dat Joe haar niet meer wilde nu ze de baby van een ander droeg, niet uit te spreken. ‘Dokter O’Neil zegt dat het prima met me gaat. Ik mag nog wel een beetje aankomen en hij heeft me staalpillen gegeven.’ Ze zuchtte en kneep haar ogen samen tegen de zon. ‘Ik kan zeker wel wat frisse lucht en beweging gebruiken. Ik vind het vreselijk hier zo opgesloten te zitten, maar ik moet blijven tot Joe bijkomt.’


      ‘En als dat niet gebeurt? Wat dan?’


      ‘Hij komt wel bij,’ zei ze strijdlustig. ‘Hij heeft me beloofd dat hij thuis zou komen en dat heeft hij gedaan. Hij komt bij als hij zover is.’


      ‘Sommige patiënten komen nooit uit een coma,’ waarschuwde Aurelia. ‘Hij kan wel jaren zo blijven totdat zijn organen en hart het begeven. Je moet de werkelijkheid onder ogen zien, Ellie. Zo kun je niet verder.’


      Ellie wurmde zich uit de stoel en ging staan. Haar rug begon pijn te doen van al dat zitten dat ze deed en ze wilde de gruwelijke details niet aanhoren. ‘Ik wil dat defaitistische gepraat niet horen, van jou niet en van niemand,’ zei ze toonloos. ‘Ik weet heus wel hoe de vlag erbij hangt, maar zolang er hoop is blijf ik.’


      ‘En als het tijd wordt voor de bevalling? Blijf je dan hier in Darwin in dat hotel en doe je het helemaal in je eentje? Of kom je naar huis waar we voor jullie allebei kunnen zorgen?’


      ‘Dat zie ik wel als het zover is,’ antwoordde ze koppig.


      Ze praatten nog een halfuurtje met elkaar, maar toen had Ellie er genoeg van. Ze had Joe al te lang alleen gelaten en dit gesprek leidde nergens toe. Toen ze de deur openduwde, botste ze tegen de gehaaste dokter O’Neil. ‘Daar ben je.’ Zijn gegroefde gezicht spleet in een warme glimlach. ‘Kom vlug. Hij is wakker.’


      Ellie staarde hem ongelovig aan. Ze had zo lang op deze mededeling gewacht – en nu was het alsof ze aan de grond genageld was. Toen kreeg haar vreugde de overhand; ze stormde de gang in en rende naar Joe’s kamer.


      Hij zat overeind in de kussens, zijn ogen nog dik van de slaap. De tulband van verband was vervangen door een pak watten en pleisters en hij kreeg alweer een beetje kleur op zijn gezicht. Hij knipperde met zijn donkere wimpers en zijn groene ogen namen haar in zich op. ‘Ellie,’ kraste hij. ‘Ben jij dat werkelijk?’


      ‘Hij zal nog wel een tijdje last van zijn keel blijven houden en hij zal heel snel moe worden,’ zei de dokter zachtjes. ‘Hou het dus kort en geef hem de tijd een beetje bij te komen.’


      Ellie knikte, maar haar hele wezen was geconcentreerd op de man in het bed. Haar Joe leefde. Hij leefde en ademde en was binnen handbereik. Ze stapte de kamer binnen en liep naar het bed, haar handen naar hem uitgestoken, vol verlangen dat hij haar in zijn armen zou sluiten.


      De groene ogen gleden naar haar gezwollen buik en ze bleef roerloos zitten. Toen gingen zijn ogen weer naar haar gezicht. Er stond verwarring in te lezen en gekwetstheid – een pijn die tot in het diepst van haar ziel sneed. ‘Ellie?’ fluisterde hij. ‘Zeg me dat het niet waar is.’


      Het kostte haar alle kracht die ze in zich had om kalm te blijven. ‘Ik ben in verwachting. Maar het is niet wat je denkt,’ zei ze zachtjes. ‘Ik zal het allemaal uitleggen als je je wat beter voelt.’ Ze nam zijn hand in de hare, in gedachten smekend dat hij het zou begrijpen.


      Er kwam geen antwoord, alleen de koele, groene blik waaruit gekwetste verwarring sprak.


      Ellie was wanhopig. Ze moest hem zoveel vertellen, maar de pijn in zijn ogen zei haar dat hij niet zou luisteren. Hij had haar zonder vorm van proces veroordeeld. Dit was niet de Joe van wie ze hield. Niet de Joe die ze zich herinnerde. Maar hoe kon ze hem dat kwalijk nemen? Ze was tweedehands spul – en droeg de baby van zijn eigen broer. ‘Weet je niet meer dat je naar Warratah bent gekomen?’ vroeg ze aarzelend. ‘Herinner je je nog dat je met Charlie hebt gevochten en waar dat over ging?’


      Joe reageerde niet en zijn ogen stonden kil en beschuldigend.


      ‘Snowy heeft je thuisgebracht,’ hield ze aan. ‘Jullie doken op toen Charlie en ik ruzie aan het maken waren. Je moet je nog herinneren waar dat over ging. Alsjeblieft,’ zei ze de wanhoop nabij. ‘Je moet je het herinneren.’


      Hij fronste zijn voorhoofd en zijn blik ging andermaal naar de welving onder haar overhemd. ‘Je zei dat je op me zou wachten,’ fluisterde hij. ‘Je hebt het beloofd.’


      Ellie vertrok haar gezicht toen hij zijn hand uit de hare losmaakte en zich op zijn zij draaide. ‘Joe,’ smeekte ze. ‘Joe, alsjeblieft. Ik kan het uitleggen.’


      Er kwam geen antwoord.


      De hand op haar schouder was warm, maar onverbiddelijk. ‘Ik denk dat we hem maar een tijdje moeten laten slapen,’ zei dokter O’Neil. ‘Hij is duidelijk in de war en hij schijnt last van geheugenverlies te hebben. Kwel jezelf niet door hier nog te blijven. Ga naar huis en rust wat uit. Zorg jij voor de baby, dan zorgen wij voor Joe.’


      ‘Maar hij moet nog weten wat er is gebeurd,’ hield ze vol. ‘Hij moet hebben gehoord wat ik tegen Charlie zei, anders was hij er niet zo bovenop gevlogen. Hij kan toch niet vergeten hebben waar dat gevecht om ging?’


      Dokter O’Neil zuchtte. Hij had het hele verhaal van Aurelia gehoord. ‘Hij is erg ziek geweest en hij heeft een lichte hersenbeschadiging opgelopen. Hopelijk is het geheugenverlies maar tijdelijk, maar ik moet je wel waarschuwen dat de patiënt in gevallen als deze herinneringen aan pijnlijke momenten blokkeert en niet altijd het geheugen volledig terugkrijgt.’


      ‘Wat moet ik doen?’ Ze had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld.


      ‘Ga met je tante mee naar huis. Geef Joe de tijd om te herstellen en ik zal mijn best doen hem zijn geheugen weer terug te bezorgen. Ik hou contact met jullie en zal je laten weten of we vorderingen maken, maar je aanwezigheid hier zal zijn genezing alleen maar belemmeren.’


      Zijn genezing belemmeren. De woorden gonsden door haar hoofd. Dit was niet wat ze had verwacht. Dit was niet het ontwaken waar ze de afgelopen drie maanden naar had verlangd. Als in trance liep ze naar de deur en op de drempel draaide ze zich om. ‘Dag, Joe,’ zei ze door haar tranen heen. ‘Blijf naar ons lied luisteren en blijf geloven dat ik van je hou en dat ik op je heb gewacht – ook al lijkt dat misschien allemaal niet zo.’
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      Claire had er niet op gelet waar ze heen ging. Ze werd te veel in beslag genomen door wat ze deze lange, moeilijke nacht had gehoord en door wat de gevolgen voor haar familie zouden zijn. Toch was ze niet verbaasd toen ze de gebouwen van Warratah zag opdoemen. Dit was thuis – de enige plek waarvan ze het gevoel had dat die haar troost kon bieden – de enige natuurlijke schuilplaats.


      En terwijl ze door het kleine houten huis zwierf, voelde ze de aanwezigheid van de mensen die hier woonden – ze hoorde hun stemmen – en dacht aan het gevoel van veiligheid en de liefde die ze hier ondervonden had. Ze liet haar vingers over het versleten meubilair gaan, bekeek foto’s en brieven, haar favoriete boeken en prulletjes, en de hele tijd had ze het gevoel dat ze haar plaats in de familie, in dit huis, weer innam. Haar diepste angst was geweest dat ze hier niet thuishoorde. Dat ze niet een van hen was. Dat ze een verschoppeling was die was opgenomen door vreemden en een naam en een identiteit had gekregen waar ze geen recht op had.


      Ze trok haar voeten onder zich en nestelde zich in een hoek van de bank, een dik kussen in haar armen en haar haar voor haar gezicht, alsof ze de wereld en het zonlicht wilde buitensluiten. De waarheid was nog harder geweest dan ze ooit had kunnen vermoeden. Maar hoeveel erger moest het niet voor mam zijn om zo’n verhaal te moeten vertellen? Ze haalde beverig adem en sloot haar ogen. De droom die ze laatst had gehad was uitgekomen. Dit was haar strijd, haar muur van doornstruiken die ze moest overwinnen voor ze de moed kon vinden om te vergeven en de zon weer te kunnen voelen.


      Ze werd helemaal rustig terwijl ze daar in de stilte zat. Er kwam een kalmte over haar die haar in staat stelde te accepteren wat het lot haar had gebracht. Ze was tot nu toe gelukkig geweest. Mensen hielden van haar, hadden haar nodig, er waren geen onplezierige geheimen meer. Er waren geen geesten meer uit het verleden, niets dat haar leven nog kon overschaduwen; ze hoefde niet meer achterom te kijken.


      Ze schrok niet van de zachte klop op de hordeur en toen ze zag wie er voor de deur stond, besefte ze dat ze blij was hem te zien. ‘Hoi, Matt. Wat doe jij hier?’


      Hij haalde een hand door zijn haar zodat het alle kanten op stond. ‘Je hebt me uitgenodigd voor het eten,’ zei hij terwijl hij van de ene voet op de andere ging staan. ‘Maar je hebt het blijkbaar vergeten.’ Zijn lichtbruine ogen hadden hun twinkeling verloren en hij bloosde terwijl hij zijn hoed in zijn handen liet ronddraaien.


      Claire trok hem de kamer binnen. ‘Het spijt me, Matt. Je overvalt me. Ik weet niet eens wat we allemaal in de koelkast hebben.’


      Hij keek haar bezorgd aan. ‘Wat is er aan de hand, Claire? Je ziet er slecht uit.’


      Ze probeerde zijn bezorgdheid weg te lachen, maar wist dat ze hem niet overtuigd had. ‘Familieproblemen,’ zei ze met geforceerde opgewektheid. ‘Niks aan de hand.’


      Hij legde een vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Ik dacht dat je me vertrouwde?’ zei hij teder. ‘Heeft iemand je van streek gemaakt? Vertel het alsjeblieft, schat. Vertel me wat je zo verdrietig maakt.’


      Claire ging op de zachte bank zitten en trok haar knieën op. Hij ging naast haar zitten en ze begon te vertellen en naarmate haar verhaal vorderde, voelde ze hoe de spanning van de afgelopen nacht verdween en de schrikbeelden uit het verleden langzaam vervaagden.


      Matt bleef zwijgen tot ze haar verhaal had gedaan. Toen, zonder iets te zeggen, nam hij haar in zijn armen en drukte haar tegen zich aan. Claire hoorde het kloppen van zijn hart. Ze voelde de warmte en de kracht die hij uitstraalde en wist dat hij het begreep. Ze wist dat het niet uitmaakte wat haar verleden was en wie ze was. Die man hield van haar.


      De zon ging al onder toen ze elkaar eindelijk loslieten. ‘Ik moet terug naar Jarrah. Mam en de anderen zullen ongerust zijn en ik moet ze zeggen dat alles in orde is met me.’


      ‘Bel ze dan op,’ stelde hij voor. ‘Het is veel te ver om te rijden en ik weet wel dat het egoïstisch is, maar ik wil je graag nog even voor mezelf hebben.’


      Claire schudde haar hoofd. ‘Ik wil ze zien. De telefoon is te onpersoonlijk.’


      ‘Dan vlieg ik je erheen,’ zei hij vastbesloten. ‘Ik wil niet dat je in deze toestand dat hele eind rijdt.’


      Ze keek naar hem op; een lach twinkelde in haar ogen en deed haar mondhoeken krullen. ‘Ik ken je amper,’ mompelde ze. ‘We hebben elkaar nauwelijks een week geleden ontmoet – maar op de een of andere manier is het net...’


      Hij kuste haar zo zacht en teder dat haar hart sneller begon te kloppen.


      ‘Alsof we elkaar ons hele leven al hebben gekend,’ zei hij zachtjes. ‘Ja, dat gevoel heb ik ook.’


      Ze kwamen een uur later op Jarrah aan en hadden direct in de gaten dat er iets aan de hand was. De merkwaardige stilte die op het erf hing, werd weerspiegeld door de houding van de aboriginalvrouwen die om het vuur zaten met hun gezicht en haar bedekt met witte klei. Er was iemand dood.


      Ze klauterden vlug uit het vliegtuig en renden naar de boerderij. Alle gordijnen waren dicht. Claires mond werd kurkdroog van angst. ‘Mam,’ riep ze toen ze de hordeur openduwde.


      Leanne kwam hen in de hal tegemoet. ‘Het is tante Aurelia,’ zei ze terwijl ze naar Matt keek en een arm om haar zus sloeg. ‘Ze is dood, Claire.’


      ‘Maar ze kan niet...’ Ze zweeg. Aurelia was oud en ondanks haar verschijning had ze last gehad van artritis en een zwak hart – haar tijd was gekomen, net als ooit voor hen allemaal zou gebeuren. Maar het nieuws van haar overlijden, zo kort na al het andere dat was gebeurd, was een klap voor haar. Aurelia was altijd het toonbeeld van kracht geweest, niet alleen voor haar, maar voor hen allemaal. Het leek onmogelijk een leven op Warratah voor te stellen zonder haar. ‘Hoe is het met mam?’ Ze maakte zich eindelijk los uit haar zusters omhelzing.


      ‘Ze lijkt oké,’ antwoordde Leanne. ‘Maar ze moet zich vreselijk voelen. Aurelia betekende alles voor haar.’


      ‘Gaat het, Claire?’ Matt stond in de schemering van de hal en zijn ogen stonden bezorgd.


      Ze knikte. ‘Je kunt maar beter teruggaan,’ mompelde ze. ‘Het komt wel goed.’ Ze glimlachte flauwtjes en kuste hem op zijn wang. ‘En bedankt voor vandaag.’


      Matt drukte haar even tegen zich aan en vertrok. Claire zette haar hoed af en veegde het zweet van haar voorhoofd. Buiten was het heet, maar binnen werd het ook steeds warmer en de bijna zoete geur van de dood begon al bezit van het huis te nemen. ‘Is iemand pap al gaan halen?’ vroeg ze.


      Leanne knikte. ‘Ik heb een van de jongens erop uitgestuurd. We treffen hem op Warratah.’ Ze aarzelde en haar groene ogen stonden bezorgd. ‘Het maakt mij niks uit dat we verschillende vaders hebben,’ flapte ze eruit. ‘Je bent mijn zus en het spijt me dat ik zo’n kreng ben geweest.’


      Claire snikte terwijl ze elkaar in de armen vielen. ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze. ‘En maak je geen zorgen over Jarrah. Ik heb al iets bedacht zodat je het kunt houden.’ Ze keken elkaar aan en glimlachten. Hun band was sterk en kon niet worden verbroken, ondanks hun stormachtige verleden – en niets kon daar verandering in brengen.


      Het was bijna helemaal donker in de woonkamer, het enige licht kwam van een kaars op de schoorsteenmantel. Schaduwen dansten op de muren en het plafond en het licht weerspiegelde in glas- en koperwerk en in Ellies tranen. Ze keek op toen de meisjes binnenkwamen en ze konden de pijn in haar ogen zien. ‘Ik zat te wachten tot je terug zou komen, Claire,’ zei ze zachtjes. ‘Ik ben zo blij dat je er bent.’


      Claire kuste haar moeders betraande wangen. ‘Laten we naar huis gaan,’ zuchtte ze.


      Angel zette het vliegtuig aan de grond toen de schaduwen op Warratah langer werden. De vogels verzamelden zich en zwermden in kleurige wolken om de bomen om daar de nacht door te brengen en de kleine wallaby’s kwamen de bosjes uit gehupt om bij de vijver te drinken. Warratah lag er aan het einde van een verzengende dag slaperig bij. De gebouwen glansden goudkleurig in de ondergaande zon en het rood van de aarde werd zachter door de voortkruipende schaduwen.


      Toen de vrouwen uitstapten, werden ze begroet door de aboriginals van Warratah en de drie mannen die waren achtergebleven om de boel in de gaten te houden terwijl de rest de stieren bijeendreef. Ernstig en voorzichtig tilden ze de ruwhouten kist op en droegen die de boerderij binnen. De dood was zo onverwacht gekomen dat ze niet veel meer hadden kunnen doen dan de timmerman van Jarrah opdracht geven een kist in elkaar te zetten, maar ze wisten allemaal dat het niet gaf, omdat Aurelia nooit iemand was geweest die veel van poespas moest hebben.


      Het huis zag er al verlaten uit. De trap was verzakt, het golfplaten dak hing slaperig over de veranda. De ramen waren stoffig en de verf bladderde van de houten wanden. Maar de rozen en de klimplanten zorgden ervoor dat het een indruk gaf van bescherming en comfort, een plaats waar je op krachten kon komen, en hun geur was overweldigend. Jessie stond in de deuropening, haar gezicht wit van de klei waarin haar tranen sporen hadden getrokken.


      Ze deed een stap achteruit toen de mannen de kist de kamer binnendroegen en die voorzichtig op de plank zetten die op twee stoelen rustte. ‘De aarde heeft haar gezongen, m’vrouw,’ zei ze verdrietig tegen Ellie. ‘Jessie wist het. Zong tegen mij in de nacht. Man van m’vrouw heeft haar naar de hemel gezongen.’


      Ellie klopte haar op de arm, te uitgeput om iets te zeggen. Ze deed haar mitella goed en probeerde onhandig kaarsen aan te steken. Nu moest ze de kracht zien te vinden de lange nachtwake te doorstaan, want Aurelia zou de volgende ochtend vroeg worden begraven. De hitte in de binnenlanden liet geen lange rouwperiode toe – en de grote afstanden waar ze hier mee te maken hadden betekenden dat er weinig begrafenisgasten zouden zijn.


      Het drong tot haar door dat Claire en Leanne de leiding namen. Jessie werd weggestuurd om iets te eten te maken en de steeds maar weer rinkelende telefoon werd snel opgenomen. Nieuws deed hier in Never-Never snel de ronde en iedereen kende Aurelia en bewonderde haar. Ellie ondersteunde haar gebroken arm, leunde achterover in haar stoel en sloot haar ogen. Aurelia thuisbrengen was het laatste wat ze nog voor haar geliefde tante kon doen en ze wist dat dit de enige plek was waar haar geest rust zou vinden.


      De boerderij lag in duisternis gehuld, de flakkerende kaarsen wierpen dansende schaduwen op het doodstille, wasbleke gezicht. Terwijl de drie vrouwen wachtten tot het ochtend werd, kraakten de oude houten balken en het gescharrel van een opossum op het dak en het geritsel van de bladeren tegen de ramen waren de enige tekenen dat er nog een wereld buiten bestond. Maar de geest van Aurelia was nadrukkelijk aanwezig tussen deze houten muren. Haar aanwezigheid was duidelijk in iedere schaduw en iedere hoek.


      De meisjes praatten over hun kindertijd en de invloed van Aurelia. Ellie haalde herinneringen op aan haar goedheid, haar energie en haar vastberadenheid. Ze spraken over Jack en Kelly, want de kaketoe was net zo goed deel van Aurelia als de monocle en de pijp. De tranen werden allengs minder en de goede herinneringen kwamen ervoor in de plaats. Ze wisten dat ze haar altijd in hun hart met zich mee zouden dragen.


      ‘Ik hoop maar dat pap op tijd komt,’ zei Leanne toen de klok op de schoorsteenmantel drie uur sloeg.


      ‘Hij zal zijn uiterste best doen,’ antwoordde Ellie. ‘Het hangt er maar vanaf hoever hij van Jarrah was toen hij het bericht kreeg. Maar ik heb het vliegtuig naar hem toe gestuurd, dus ik denk dat hij zo wel komt.’


      Leanne schonk nog eens koffie in uit de pot die Jessie op tafel had gezet en gaf iedereen een mok. ‘Matt belde nog,’ zei ze quasi nonchalant. ‘Sorry, maar dat heb ik vergeten te vertellen. Hij vliegt morgen hiernaartoe om Aurelia de laatste eer te bewijzen.’


      Ellie zag hoe haar dochter bloosde. Ondanks alle vreselijke dingen die ze de afgelopen vierentwintig uur had gehoord, had Claire voldoende kracht om te overleven – om vast te houden aan die dingen die er werkelijk toe deden. ‘Ik denk dat ik jullie nu maar eens moet vertellen hoe en waarom Jarrah aan Claire is nagelaten,’ zei ze toen de koffie de ergste vermoeidheid had verjaagd.


      ‘Alleen als je dat zelf ziet zitten,’ zei Leanne terwijl ze naar haar zus keek en glimlachte. ‘Claire en ik lossen onze problemen uiteindelijk zelf wel op.’


      Ellie keek naar haar twee geweldige dochters. Ze was trots op hen vanwege hun kalmte en vastberadenheid. ‘Ik ben blij dat jullie geen ruzie meer hebben,’ mompelde ze. ‘Anders had Charlie toch nog gewonnen.’


      Ze zag ze verwonderd kijken en wist dat ze dit moest uitleggen. ‘Mickey was er helemaal kapot van dat mijn moeder hem had afgewezen. Hij wist dat hij nog maar kort te leven had, maar hij wilde niet dat mijn moeder uit medelijden met hem zou trouwen, dus hield hij zijn mond. Omdat Seamus er niet meer was had hij niemand om Jarrah aan na te laten. Hij dacht even aan Aurelia, maar wist dat Jack en zij andere plannen hadden, dus toen hij hoorde dat Charlie en ik zouden gaan trouwen, besloot hij Charlie te belonen voor wat hij voor Seamus had proberen te doen.’ Ze zuchtte. ‘Arme Mickey. Hij dacht dat hij de perfecte oplossing had bedacht.’


      ‘Liet hij Jarrah na aan Charlie?’ Leanne verbleekte terwijl haar ogen die van haar zus zochten. ‘Maar ze gingen allebei dood voor Claire was geboren. Hoe kan het dan dat jij het niet erfde?’


      Ellie keek voorbij de kist in de dansende schaduwen. ‘Dat hij eigenaar werd van Jarrah gaf hem de gelegenheid wraak op mij te nemen omdat ik niet van hem hield, en op Aurelia omdat ze hem niet vertrouwde. Hij wist dat ons huwelijk een schijnvertoning zou worden. Hij wist dat hij stervende was door die verwonding uit de oorlog. Het zou zijn ultieme wraak zijn voor alle ingebeelde kleineringen en onrecht die hem waren aangedaan.’ Ze keek naar haar dochters en besefte dat ze hun nog niet had verteld wat Jack haar die dag in het ziekenhuis had onthuld.


      Claire werd bleek toen Ellie haar verhaal over hetgeen Charlie in de oorlog was overkomen afmaakte. ‘Dus hij was niet echt slecht?’ vroeg ze hoopvol.


      Ellie keek haar glimlachend aan, haar werkelijke gedachten verbergend. ‘Nee, schat. Niemand is door en door slecht. Hij was gewoon in de war en verbitterd en sloeg toe zonder zich echt te realiseren wat voor gevolgen zijn nalatenschap zou hebben.’ Ze keek naar haar dochter en wist dat dit leugentje om bestwil haar wat gemoedsrust zou geven.


      ‘Heeft hij in de gevangenis gezeten?’ Claire beet op haar lip en haar ogen stonden bang.


      Ellie schudde haar hoofd. ‘Hij stierf in een zandstorm ergens in de Territory’s. Zijn lichaam werd uiteindelijk gevonden en ze konden hem identificeren aan de hand van het Victoria Cross dat ze in zijn zak vonden. Hij had verder niemand, dus besloten we hem op Jarrah te begraven.’ Ze bleef even stil en dacht aan de eenvoudige ceremonie op de stille begraafplaats. Dat was een emotionele thuiskomst geweest – één waar niemand op had zitten wachten.


      ‘Charlie stelde kort nadat Mickey was gestorven een testament op en toen zijn lichaam eenmaal was geïdentificeerd kon de advocaat de details bekendmaken. We wisten al dat Mickey Jarrah aan Charlie had nagelaten, maar de advocaat vertelde ons dat Charlie de fokkerij in de vorm van een trust had nagelaten aan zijn ongeboren kind – aan jou dus, Claire, als je vierentwintig was. En als jij doodgaat is het voor je kinderen. Ik zou niets van Jarrah krijgen, net zomin als Aurelia. Op die manier wilde hij ons nog een keer dwarszitten.’


      Claire zuchtte diep. ‘Het maakt niks meer uit,’ zei ze. Ze draaide zich naar Leanne en pakte haar hand. ‘Ik ga een advocaat zoeken die die trust kan veranderen. En als dat niet kan, maak ik er zelf een en laat alles na aan Leannes kinderen en de mijne. Leanne krijgt een levenslang belang in Jarrah dat wordt doorgegeven aan de volgende generatie.’ Ze lachte vermoeid. ‘Als er tenminste een volgende generatie komt – en zij aan Jarrah verbonden willen worden. Ik zal er in ieder geval voor zorgen dat ze zelf kunnen kiezen.’


      ‘Dat doe je voor mij ondanks alles wat ik heb gezegd?’


      ‘Natuurlijk. Je bent mijn zus.’


      ‘Maar is zoiets te realiseren?’ Er blonk hoop in Leannes ogen. ‘Ik dacht dat een trust iets voor de eeuwigheid was.’


      ‘De wet verandert steeds en als deze trust herroepen kan worden, zie ik niet in waarom we hem niet zouden kunnen veranderen.’ Ze sloeg haar arm om Leannes schouder en drukte haar tegen zich aan. ‘Hoe dan ook, ruziemaken doen we niet meer.’


      De grote klok sloeg vijf uur en de eerste stralen licht kropen tussen de gordijnen door. De lange wake was bijna ten einde.


      ‘Pap moet verder weg zijn geweest dan we dachten,’ mompelde Leanne. ‘Hij had er nu toch wel moeten zijn.’


      Ellie keek op de klok en was verbaasd te zien hoe snel de tijd voorbij was gegaan in die rustige, bijna stille nachtelijke uren. ‘Hij komt wel,’ zei ze overtuigd. ‘Hij heeft me nog nooit in de steek gelaten.’


      Claire wreef in haar ogen en geeuwde. ‘Ik snap niet hoe je daar zo zeker van kunt zijn,’ zei ze. ‘Pap kan wel besloten hebben met een van de transporten mee te gaan. Dat is wel vaker gebeurd.’


      ‘Niet zonder dat hij me dat eerst liet weten,’ antwoordde Ellie terwijl ze de kaarsen uitkneep en de gordijnen een stukje opendeed om wat licht binnen te laten.


      ‘Pap en jij hebben een goed huwelijk, hè?’ zei Leanne terwijl ze de vuile kopjes en de uitpuilende asbak opruimde. ‘Jullie zijn nooit lang uit elkaar en toch heb ik jullie nooit ruzie horen maken – niet erg tenminste.’


      Ellie glimlachte en voelde zich warm worden bij de gedachte aan de jaren die ze samen hadden gehad en het leven dat ze hier op Warratah voor zichzelf gecreëerd hadden. ‘We hebben zo onze onenigheid gehad,’ zei ze met een gemoedelijk lachje. ‘Toen jullie nog klein waren hadden we af en toe geweldige ruzie, maar dat deden we fluisterend in de beslotenheid van onze kamer en we maakten het daarna altijd weer goed.’ Ze glimlachte bij de herinnering. ‘We hebben allebei hetzelfde maffe gevoel voor humor en vroeg of laat zei een van ons iets stoms en dan kregen we de slappe lach. En als dat gebeurde, was het voorbij en maakten we het weer goed.’


      Ze wist dat ze bloosde toen ze de meisjes veelbetekenend naar elkaar zag kijken, maar ze schaamde zich er niet voor hen te laten merken dat ze nog steeds verliefd was.


      ‘Je hebt ons nooit verteld hoe pap en jij bij elkaar gekomen zijn,’ zei Claire met grote ogen van nieuwsgierigheid. ‘Of waarom jullie nou net op die ene dag zijn getrouwd.’


      ‘We hebben die dag niet echt uitgekozen,’ begon Ellie. ‘Het kwam toevallig zo uit.’


      De storm was uit het westen gekomen en werd op de voet gevolgd door regenbuien. De regen geselde het erf en de weiden, roffelde op het dak en vulde de kreken. De bomen bogen onder het geweld. Het vee kroop zielig bij elkaar en de honden huilden in hun kennels. Ellie en Aurelia wisten dat er problemen op komst waren.


      ‘Dat is nou weer echt iets voor Jack om met zijn vliegtuigjes te gaan spelen terwijl er werk aan de winkel is,’ schreeuwde Aurelia boven het geraas van de regen op het golfplaten dak uit. ‘En ik wou dat je moeder het niet in haar hoofd had gehaald te vertrekken terwijl we ieder paar handen hard nodig hebben.’


      ‘Ho even. Jack is druk bezig genoeg geld te verdienen zodat jullie voor de rest van je leven binnen zijn – hij is er de man niet naar om hier met zijn duimen te gaan zitten draaien,’ schreeuwde Ellie terug. ‘En wat mam betreft... Ze was al maanden van plan te gaan. Dat ik zwanger werd was volgens mij de druppel. Ik denk dat ze er genoeg van had nu dat gedoe met Joe er ook nog eens bij kwam. Je kunt het haar niet kwalijk nemen.’


      ‘Je zou toch denken dat ze wel even had kunnen wachten tot de baby geboren is,’ mopperde Aurelia.


      Ellie slikte de teleurstelling weg en glimlachte terwijl ze dacht aan de laatste keer dat ze afscheid hadden genomen. Het was allemaal zo snel gegaan, als een donderslag bij heldere hemel, een paar dagen nadat Joe in het ziekenhuis was opgenomen. Alicia had haar spullen gepakt, gedag gezegd en was naar Darwin vertrokken om met het volgende schip dat de haven verliet mee te gaan. Ze zou nu al in Engeland zitten en waarschijnlijk een stuk gelukkiger zijn. ‘Mam was al niet zo dol op haar eigen kind en ik denk niet dat ze veel anders zou zijn als grootmoeder.’


      Aurelia scheen zich bewust van de onderliggende pijn in Ellies uitspraak, ondanks de opgewekte toon waarop die was gedaan. Ze legde een hand op Ellies schouder. ‘Hou je het nog een beetje vol? Je ziet eruit alsof je elk ogenblik kunt bevallen.’ Ze staarde naar de regen en de grauwe lucht die nog meer water beloofde. ‘Ik hoop dat je het lang genoeg kunt ophouden tot de dokter hier is. Maar als die regen niet minder wordt, is er geen schijn van kans dat hier een vliegtuig kan landen.’


      Ellie zat te draaien in haar stoel en probeerde de pijn in haar rug wat te verlichten. Ze had geprobeerd niet aan de baby en aan de geheimen van een bevalling te denken. Maar het viel niet mee iets te negeren dat schopte en draaide en zelfs het simpelste werkje tot een heidens karwei maakte. Haar hand streek liefdevol en beschermend over de berg onder haar overall. ‘Het gaat prima met ons,’ zei ze zachtjes.


      Ze keek uit het raam naar de doorweekte weiden en de druipende daken. Ze had niet gedacht dat ze zoveel liefde zou voelen voor dat kleine wezentje dat binnen in haar groeide. Want het was niet gewenst, was zelfs niet uit liefde ontstaan. Maar naarmate de maanden zich aaneenregen en de ophanden zijnde geboorte dichterbij kwam, betrapte ze zichzelf erop dat ze het toezong en liefkoosde om het te kalmeren wanneer het onrustig was. Zolang ze elkaar hadden, zouden ze het geroddel wel overleven. Dat kleine schepsel zou een heerlijk leven hebben op Warratah – daar zou zij wel voor zorgen. Alleen, was Joe maar hier, dacht ze verdrietig. Kon hij zich maar herinneren waarom de dingen zo waren gelopen. Hij liet taal noch teken van zich horen, geen brief, zelfs geen telefoontje was er gekomen sinds die vreselijke dag in het ziekenhuis en hoewel dokter O’Neil haar op de hoogte hield, was dat niet hetzelfde als gewoon met hem kunnen praten. Kon ze zijn lieve gezicht maar zien, zijn stem horen. Kon ze hem maar uitleggen dat ze ondanks alles wat er was gebeurd nog steeds van hem hield – en dat altijd had gedaan.


      De wanhoop werd haar bijna te veel. Haatte Joe haar werkelijk zo erg? Verachtte hij haar echt zo vreselijk dat hij haar voor altijd de rug toekeerde? Ze zuchtte diep. Het leven kon zo verdomd oneerlijk zijn, dacht ze, zo verdomd ingewikkeld.


      Het was alsof Aurelia haar gedachten kon lezen. ‘Hij wordt bin­nen­kort ontslagen,’ zei ze ernstig. ‘Wat doe je als hij hier ineens opduikt?’


      ‘Hem welkom heten,’ antwoordde Ellie opgewekt. ‘En hopen dat we tenminste vrienden kunnen zijn – er is niets zo erg als elkaar als vreemden behandelen. Ik vind het vreselijk om geen deel van zijn leven te zijn en ik haat die stilte tussen ons.’


      Jacky Jack kwam door de plassen aangebanjerd, de hanenveer in zijn hoed hing zielig druipend in zijn ogen toen hij de kamer binnenkwam. ‘De rivier stroomt over, m’vrouw,’ schreeuwde hij boven het geluid van de regen uit. ‘We moeten de koeien daar uit de wei halen, anders verdrinken ze.’


      Aurelia greep haar hoed en haar lange waterdichte jas. Ellie pakte haar eigen regenkleding en worstelde met de knopen om haar jas over haar dikke buik dicht te krijgen. ‘Jij blijft hier,’ commandeerde Aurelia. ‘Je bent te ver heen om nog in dit weer op je paard te zitten – en zeker nu de rivier buiten zijn oevers is getreden.’


      Ellie ging verder met haar geworstel. ‘Je kunt alle hulp gebruiken die er maar is, weet je nog? Ik ben pas over twee weken uitgerekend. Met mij komt het wel goed.’


      Wang Lee verscheen in de deuropening met Foe Mantsjoe zoals gebruikelijk op zijn hielen. ‘Blijf in huis, juffrouw Ellie. Als baby komt als je op paard zit, dan grote problemen.’


      ‘Je moet eens afleren luistervink te spelen,’ zei Ellie kwader dan ze bedoeld had.


      ‘Jij nog steeds erg onbeleefd,’ snauwde de kleine oude man. Hij stopte zijn handen in de wijde mouwen van zijn tuniek. ‘Wang Lee vandaag niet dol op jou.’


      Ellie omhelsde hem schuldbewust. Hij was mager en gerimpeld en zo oud als de wereld, maar ze wist dat hij, als hij er niet meer was, een enorme leegte zou achterlaten die niemand kon vullen. Ze maakte een eind aan iedere verdere discussie door haar hoed op haar hoofd te zetten en de deur uit te stappen. Ze stommelde de trap af, baggerde door de plassen en was zich ervan bewust dat ze liep te waggelen en er waarschijnlijk belachelijk uitzag. Maar het gaf haar een goed gevoel eindelijk weer eens iets nuttigs te doen. Het was goed weer eens in beweging en met iets bezig te zijn, zodat ze geen tijd had om te denken.


      Met inbegrip van de jongens waren ze met z’n vijftienen. Sommige van de mannen waren heelhuids teruggekomen uit de oorlog en waren linea recta naar Warratah getrokken om hun oude werk weer op te pakken, maar anderen waren nooit teruggekeerd en iedere keer dat de mannen en vrouwen erop uittrokken was hun afwezigheid een scherpe herinnering aan de tol die de oorlog had geëist. De beste weidegrond was zo’n achthonderd hectare die zich aan weerszijden van de Six Mile Creek uitstrekten. Het gras was er meestal goed en omdat er een langdurige droge periode was geweest waren de stieren hiernaartoe gedreven zodat ze zich dik konden eten. Nu stonden ze tot aan hun enkels in de modder en trapten de aarde tot een moeras terwijl ze beschutting achter elkaar zochten. Er was maar een paar meter zicht en de niet-aflatende regen viel als een gordijn naar beneden.


      De rivier was gezwollen en het water stroomde met donderend geraas door de bedding die zich door het grasland slingerde en over de dammetjes stortte die waren aangelegd om het water in tijden van droogte vast te houden. Het water kwam uiteindelijk uit in Six Mile Lake waar het over de vlakte zou uitstromen en overal eilandjes doorweekt gras zou creëren.


      ‘Drijf ze aan deze kant bij elkaar en dan naar de overkant voor de oevers het begeven,’ schreeuwde Aurelia. ‘Dan brengen we ze daarna naar Blackman’s Ridge, dat ligt hoger.’ Ze liet haar zweep knallen en de honden togen onmiddellijk aan het werk.


      Ook Ellie liet haar zweep klinken en gaf haar paard de sporen. De beweging van het galopperende paard onder haar was uiterst oncomfortabel en ze was gedwongen in de stijgbeugels te gaan staan. Aurelia had gelijk, gaf ze in stilte toe – ze was te ver heen om nog zulke capriolen uit te halen – maar nu was het te laat.


      De stieren loeiden uit protest en probeerden te ontsnappen aan de honden en de vastberaden ruiters. Toen het tot ze doordrong dat ze geen keuze hadden, gaven ze morrend toe en waadden onder luide aanmoedigingen door de rivier waar die op z’n smalst was.


      Ellie bleef op de verste oever om de weigerachtige exemplaren op te jagen terwijl de regen van haar hoed in haar kraag droop en haar handen glibberig werden van de teugels. De baby in haar buik was onrustig en schopte hard alsof hij wilde zeggen dat dit geen manier was om een ongeboren baby te behandelen. Ze deed haar uiterste best de pijn te negeren die in haar rug was begonnen, maar zich nu langzaam uitbreidde naar haar lendenen. Haar benen deden pijn van het in de stijgbeugels staan en ze raakte snel uitgeput. De ongewone, pijnlijke rit na zoveel weken van gedwongen nietsdoen begon zijn tol te eisen, maar ze was vastbesloten haar werk af te maken.


      Ze volgde de achterblijvers de rivier in. Het water kwam bijna tot aan de buik van haar paard dat snoof en hinnikte en met zijn ogen rolde. ‘Kom op, luilak. Beweeg ’s een beetje,’ schreeuwde Ellie. ‘Het is maar water.’ Ze spoorde hem aan, staande in de stijgbeugels terwijl het water tot boven haar laarzen kwam en om haar dijen kolkte. Het regende zo hard dat ze de klagende stieren nauwelijks kon zien die naast haar zwommen met de honden op hun rug die ze in hun oren beten om ze in beweging te houden.


      Ellie plantte haar hielen in de flanken van haar paard toen ze eindelijk de andere oever bereikten. Ze stuurde hem, aanmoedigingen schreeuwend, de steile helling op, en verplaatste haar gewicht in een poging het makkelijker voor hem te maken. Het dier gleed uit, steigerde en zwaaide met zijn kop. Ellie klampte zich aan hem vast en haar spieren trilden van de inspanning die het kostte om te blijven zitten. Ze was doornat en bibberde zo hevig dat ze de teugels nauwelijks nog kon vasthouden, terwijl het paard onder haar worstelde om uit het water en tegen de steile oever op te komen. Toen strekte het dier in een laatste krachtsinspanning zijn nek en zijn benen en bereikte de betrekkelijke veiligheid van het gras op de oever.


      Ellie zat een ogenblik stil om weer op adem te komen terwijl de grote longen van het paard zwoegden om weer lucht te krijgen. De pijn was wat gezakt en de baby was eindelijk gestopt met draaien, maar nu was ze ondanks de kille regen en haar doorweekte kleren gaan zweten. Dit deed geen van beiden veel goed, dacht ze boos, maar het was tenminste beter dan thuis te zitten en lui en dik te worden.


      ‘Alles in orde met je?’ vroeg Aurelia die uit de regen opdook.


      ‘Prima,’ antwoordde ze. ‘Laten we dit stelletje hier weghalen.’


      De stieren liepen in een lange rij voor hen in de richting van hoger gelegen weiden en toen de grauwheid van de dag eindelijk overging in het duister van de nacht konden de vermoeide mannen en vrouwen eindelijk naar huis. De stieren waren in veiligheid, maar als het zo bleef regenen zouden ze ook de koeien en kalveren naar hoger gelegen grond moeten brengen.


      Ellie was uitgeput, maar deed haar uiterste best dat voor Aurelia verborgen te houden. Ze trok haar modderige laarzen uit, stroopte haar natte kleren af en zat al snel in een warme handdoek gewikkeld en met een oude trui aan met haar voeten in een bak heet water die Wang Lee haar uit de keuken had gebracht. Een kop hete, sterke thee met een scheut whisky bracht hen er snel weer bovenop en in de veilige warmte van de oude, ingezakte sofa genesteld keken ze hoe de regen tegen de vensters sloeg.


      Het geluid van een zwoegende motor klonk boven het geroffel van de regen uit en ze gingen naar buiten op de veranda en tuurden in de duisternis. ‘Wie kan dat in hemelsnaam zijn?’ zei Aurelia en pakte snel een jas. ‘Wat een idioot tijdstip om op bezoek te komen.’


      De pick-up kwam tot stilstand in de modder. De ruitenwissers deden hun uiterste best om de waterval te verwerken die over de voorruit stroomde en het zeil dat over de laadbak was gespannen was ingezakt door het gewicht van het meertje dat zich daar had gevormd. De scharnieren protesteerden luid toen het portier aan de bestuurderskant piepend openging en hun bezoeker uitstapte.


      ‘Eerwaarde Reilly?’ Ellie trok de oude deken strakker om zich heen toen een akelig voorgevoel zich van haar meester maakte. De priester kwam alleen maar als hij slecht nieuws had. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze scherp.


      Hij kwam de trap op en zijn met modder besmeurde soutane plakte vochtig aan zijn benen. ‘Ik heb het idee dat de regen speciaal heeft gewacht tot ik naar Warratah moest,’ zei hij in zijn zangerige Ierse tongval. ‘Het is de pest voor m’n artritis.’


      Ellie schudde afwezig zijn hand. Als hij met slecht nieuws kwam, dan wilde ze het snel horen en niet eerst het hele gedoe van een beleefd babbeltje afwerken. Toen werd ze zich bewust van het geluid van het andere portier en van het gespetter van iemand die door de modder en de regen naar de veranda rende. Van voetstappen die de trap op kwamen.


      ‘En dat is waar ik op het toneel verschijn.’ Ze draaiden zich allemaal om toen ze de zware stem in de deuropening hoorden.


      ‘Pap,’ zeiden de meisjes in koor en renden naar hem toe om hem te begroeten.


      ‘Hallo, schat,’ zei Ellie toen hij de meisjes eindelijk losliet en naar haar toe kwam. ‘Ik wist wel dat je er op tijd zou zijn.’


      Hij gaf haar een kus en ging op de armleuning van de stoel zitten. ‘Ik vind het heel erg van Aurelia,’ zei hij zachtjes. ‘Ze was een geweldig mens.’


      ‘Mam was ons net aan het vertellen hoe jullie bij elkaar zijn gekomen,’ zei Claire met een verlegenheid die Ellie aandoenlijk en ongewoon vond.


      Ellie keek hem aan. Het zwarte haar was nu doorspikkeld met grijs en hij had diepe rimpels om de hoeken van zijn ogen en mond, maar hij was nog steeds de knapste man die ze ooit had gezien. ‘Ze kennen het hele verhaal,’ zei ze zachtjes toen ze zijn vragende ogen zag. ‘Ik wilde hun net vertellen hoe jij me die donkere, regenachtige nacht totaal overdonderde.’


      Hij liet zich in de stoel zakken en perste zich naast haar. ‘Maak het verhaal dan maar af. Aurelia was altijd gek op verhalen met een goede afloop.’


      Ellie glimlachte naar hem terug. ‘Ik kan me nog zo goed herinneren hoe je er die avond uitzag,’ zei ze. ‘Je was blootshoofds en je haar plakte tegen je hoofd van de regen.’ Ze liet een vinger over de stoppels op zijn kaken gaan. ‘Je was zelfs net zo ongeschoren, maar daardoor zag je pas goed hoe bleek je was, hoe ziek je was geweest.’


      ‘En ik vroeg je of je een stomme sufferd kon vergeven,’ zei Joe zachtjes. ‘Je kwam naar me toe gelopen alsof je in trance was en je keek me aan. Je moet gezien hebben hoeveel ik van je hou, want je zei ja.’


      Ze zwegen, keken elkaar in de ogen en zagen de herinneringen. Zijn lippen hadden de hare gezocht en ze hadden elkaar gekust. Ze proefden elkaars zachtheid en de kracht van hun liefde in de opwinding die zich van hen meester maakte toen ze elkaar aanraakten. Ellie meende het lied van de hoop te horen dat hem in leven had gehouden zodat hij weer bij haar kon zijn. Ze had zo lang op dit moment gewacht dat ze het, nu het eenmaal zo ver was, eindeloos wilde laten duren.


      Het gegiechel deed hen opschrikken uit hun stille herinneringen en ze bloosden allebei toen ze zich realiseerden dat hun dochters het allemaal nogal grappig vonden. ‘Vanaf dat moment liep alles anders dan had gemoeten,’ zei Ellie terwijl ze met haar hand over haar verkreukelde rok streek en in gedachten het verleden weer beleefde. ‘De pijn kwam zonder enige waarschuwing. Fel, snel en striemend als een zweepslag.’


      Ellie snakte naar adem en maakte zich van hem los, vooroverbuigend van de pijn en met haar handen beschermend om de zwelling van haar buik. De pijn bleef aanhouden. Hij omsingelde haar en hield haar in een meedogenloze greep.


      ‘Ellie? Ellie, wat is er aan de hand?’ schreeuwde Joe. Hij zat op zijn knieën voor haar, keek haar in de ogen en greep haar armen.


      ‘Baby komt,’ zei ze met opeengeklemde kaken. Een nieuwe pijnscheut, nog erger dan de vorige, trok door haar heen en ze zocht kreunend steun bij de balustrade van de veranda, terwijl het zweet van haar afdroop. ‘Haal Aurelia,’ hijgde ze.


      ‘Niet voor je hebt gezegd dat je met me zult trouwen,’ zei hij dringend.


      De pijn zakte en Ellie hijgde. ‘Dit is niet precies wat ik me had voorgesteld bij een aanzoek,’ zei ze, op het randje van hysterie balancerend. ‘Weet je het zeker? Ik dacht dat je niets meer met me te maken wilde hebben. Laat staan met de baby.’


      ‘Jack en de dokter hebben me uitgelegd hoe het zat en toen ik eindelijk m’n geheugen weer terug had, realiseerde ik me wat een ongelooflijke sukkel ik was geweest. Ik wist dat je me niet bedrogen kon hebben en ik hou te veel van je om je dit in je eentje te laten doormaken. Het maakt niet uit wat er is gebeurd. We hebben nog een heel leven voor ons – samen – een toekomst zonder jou bestaat voor mij niet.’ Hij pakte haar handen en knielde voor haar. ‘Ellie, wil je met me trouwen? Wil je alsjeblieft de rest van je leven delen met deze idioot die meer van je houdt dan hij ooit voor mogelijk had gehouden?’


      Een pijnscheut, opnieuw sterker dan de vorige, kreeg haar in zijn greep. Ze was in de zevende hemel en opgewonden, maar had bovenal pijn.


      ‘Ja,’ bracht ze, huilend van vreugde en pijn, uit. ‘Ja, ja, ja. Kras nu maar op en haal Aurelia.’


      Hij kuste haar op de wang en rende roepend om haar tante het huis binnen. Een paar minuten later werd ze voorzichtig de slaapkamer binnengeleid en naar het comfort van de zachte matras en de dikke kussens gebracht. Joe pakte haar hand en ze klampte zich aan hem vasten dreef haar nagels in zijn huid terwijl de pijn meedogenloos naar een climax steeg. ‘Ik heb de priester meegebracht, zodat we het nu kunnen doen,’ zei hij dringend. ‘Het kind moet een naam hebben.’


      Ellie keek hem met rode ogen aan toen de pijn even wegzakte. ‘Nu?’ bracht ze uit. ‘Ik ben druk bezig te bevallen en jij wilt nu trouwen?’


      Hij pakte haar hand. ‘Dit is onze baby,’ zei hij vastbesloten. ‘Als ik vandaag vader word, dan wil ik wel getrouwd zijn met de moeder van ons kind.’ Hij streek het vochtige haar van haar voorhoofd toen een nieuwe wee haar overviel. ‘Hou je van me, Ellie? Vertrouw je me de zorg voor jou en de kleine toe en geloof je dat ik onvoorwaardelijk van de baby zal houden?’


      ‘Natuurlijk geloof ik dat,’ fluisterde ze tussen de weeën door. Toen moest ze giechelen om de belachelijke situatie. ‘Maar dit is nu niet precies de trouwerij die ik al die jaren in gedachten heb gehad. Ik wilde een witte jurk en bloemen, een kerk en een prachtige lange sluier – niet een of andere stinkende paardendeken, een ouwe trui en zoveel pijn dat ik elk moment kan beginnen te gillen.’


      De priester kwam aangeschuifeld, naar binnen geduwd door Aurelia. Hij had een geopende bijbel in zijn hand. ‘Ik geloof dat we dit maar kort moeten houden,’ zei hij uitbundig blozend. ‘Het lijkt erop dat de baby haast heeft.’


      ‘Schiet op dan,’ kreunde Ellie terwijl ze pufte en hijgde en probeerde comfortabeler te gaan liggen toen een nieuw pijnscheut door haar heen trok.


      Het was de vreemdste trouwplechtigheid die ze ooit hadden meegemaakt. Aurelia en Wang Lee keken toe vanaf een kant van het bed en Joe hield aan de andere kant haar hand vast terwijl Ellie op het punt stond te bevallen. Pastoor Reilly hield zijn ogen strak op de bijbel gericht terwijl Joe de gouden ring aan haar vinger schoof en zij het uitgilde van de pijn en begon te persen.


      ‘Ik verklaar u man en vrouw,’ zei pastoor Reilly snel. Hij wilde duidelijk niets liever dan snel de kamer uit en hij stond al half in de hal toen hij zich omdraaide en zei: ‘U mag de bruid kussen.’


      Ellie greep Joe’s hand. ‘Dat zal moeten wachten,’ gromde ze. ‘Want de baby doet dat niet. Hij komt. Nu.’


      Aurelia en Wang Lee namen het heft in handen. Joe werd de kamer uitgejaagd en Aurelia ontfermde zich over de pasgeborene. Binnen een paar minuten had ze de krijsende zuigeling in een witte doek gewikkeld in haar armen. Ze keek Ellie aan met een brede grijns alsof zijzelf het zware werk had gedaan. ‘Het is maar goed dat ik zoveel oefening heb gehad met kalveren,’ zei ze voldaan.


      Ellie nam het bundeltje in haar armen en Joe kwam de kamer binnengevlogen. Tranen prikten in haar ogen toen ze neerkeek op het hoopje mens met een plukje haar dat zo zacht en goudkleurig was als de vleugels van een engel en van wie de levenslust waarschijnlijk tot in de Territory te horen was. Ze voelde Joe’s arm om haar schouder en een lichte kus op haar wang en toen ze in zijn groene ogen keek zag ze daarin de liefde en de verbazing waar ze al die vreselijke jaren op had gewacht. ‘We hebben een dochter,’ fluisterde ze.

    

  


  
    
      Epiloog


      Ondanks de enorme afstanden kwamen toch veel mensen naar Aurelia’s begrafenis. De mensen kwamen van hun afgelegen fokkerijen om de laatste eer te bewijzen aan een vrouw die een legende was geworden in de binnenlanden. Een vrouw die grote moed en vastberadenheid getoond had, een vrouw die de slechtste jaren had overleefd, maar die nooit haar gevoel voor eerlijkheid was kwijtgeraakt. Of haar gevoel voor humor.


      De kleine begraafplaats lag te zinderen in de hitte toen de kist in de rijke aarde van Warratah werd neergelaten. Aurelia kwam naast haar geliefde Jack te liggen, maar Ellie had het sterke gevoel dat ze allang bij elkaar waren. Een warme bries liet de belletjes rinkelen die de laatste rustplaats van Wang Lee markeerden en het geluid herinnerde hen eraan dat de geesten van hen die zij liefhadden nog steeds hier in het uiterste noorden van Queensland aanwezig waren.


      Ellie stond naast Joe, haar arm in de zijne, en voelde zich zoals altijd door hem gesterkt. Ze keek naar haar dochters en kreeg een warm gevoel toen ze aan de toekomst dacht. Claire had de afgelopen uren getoond over een sterk karakter te beschikken en ze wist dat haar eerstgeborene zich niet door haar moeizame start in het leven zou laten belemmeren. Want naast haar stond Matt Derwent, haar in de war, sterk en doelbewust – een man van de binnenlanden – een man als Joe. Zij zouden er wel voor zorgen dat hun plannen voor de vliegende veeartsendienst werkelijkheid zouden worden, want Claire had zich eindelijk gerealiseerd dat dit de plek was waar ze thuishoorde. Leanne stond met Angels armen om haar heengeslagen, duidelijk verliefd en tevreden nu zij en haar vurige echtgenoot hun problemen hadden uitgepraat. Ze zou het druk krijgen met haar plannen voor Jarrah – en Angel zou zijn handen vol hebben aan zijn rondes. Toch had Ellie het gevoel dat Angel uit steviger hout gesneden was dan ze wel hadden gedacht. Hij mocht dan graag naar mooie vrouwen kijken, maar, zo had hij Leanne verzekerd, verder ging het niet en hij zou niets ondernemen dat hun relatie in gevaar kon brengen. Ze glimlachte in zichzelf, ondanks de ernst van de situatie. Aurelia zou zich in beide relaties kunnen vinden. Diep in haar hart was ze net zo romantisch als die arme Lila in Threeways.


      Ze keek op naar Joe en hun ogen ontmoetten elkaar. De schaduwen trokken weg en net als bij het binnenland na de regen, zou het leven weer opbloeien. Het was zomer en de wilde bloemen bedekten de velden met uitbundige kleuren. De seizoenen zouden komen en gaan en Warratah en Jarrah zouden bloeien. Alles in haar wereld was goed, want Aurelia zou altijd bij haar zijn – voor altijd haar gids.


      De begrafenis was eindelijk voorbij en toen iedereen naar de boerderij ging om te ontbijten, spoorde Ellie Joe aan met hen mee te gaan. ‘Ik heb even een moment alleen nodig,’ zei ze.


      Hij begreep haar zoals hij altijd deed en met een arm om elk van zijn dochters wandelde hij terug naar de boerderij.


      Ellie keek uit over Warratah en dacht aan Aurelia’s kracht en moed. Toen ging ze op de gammele stoel zitten die bijna schuilging onder het gras en oprukkend struikgewas en dacht aan het graf op Jarrah. Joe had het grafschrift gekozen en hoewel het misschien geheimzinnig was voor hen die het verhaal niet kenden, was het het enige dat toepasselijk was voor een man die het zijn hele leven aan de stok had gehad met de wereld.


      Het was heet en afgezien van het getsjirp van de krekels in het hoge gras, doodstil. Ze realiseerde zich dat het net zo’n dag was als toen Joe haar had verrast met zijn plan voor een nieuw huis. Hij was weer op een van zijn geheimzinnige tochtjes geweest, maar ze had hem ieder ogenblik thuis verwacht. Ze wist dat hij tekeningen had gemaakt voor een huis van henzelf op Warratah, maar hij had haar niet willen vertellen waar het moest komen, of zelfs maar hoe het eruit zou zien. Maar ze vermoedde dat de enige plek die perfect voor hen was bij de kreek was waar zij hun laatste avond samen hadden doorgebracht voor hij het leger in ging.


      Ze had zich omgedraaid toen ze de zware tred van een paard de veranda hoorde naderen.


      Joe zat op het oude trekpaard dat Aurelia erop na hield om de ploeg te trekken. Het grote paard stapte over het erf, de plukken haar aan de enkels wit tegen de rode aarde. Zijn witte manen en staart waren glimmend geborsteld en zijn roodbruine en witte vlekken waren duidelijk te zien in het late licht van de middagzon. Hij droeg geen zadel of deken – slechts een versleten leren riem die als teugel diende. Hij bracht het vriendelijke reusachtige dier bij de veranda tot stilstand en keek op haar neer, hield haar met zijn groene ogen gevangen. Toen boog hij voorover om hun dochter van haar over te nemen.


      Ellie gaf hem de baby en greep vervolgens zijn uitgestoken hand. Woorden waren overbodig – hun ogen spraken boekdelen. Zonder iets te zeggen plaatste ze haar blote voet op de punt van zijn laars en zwaaide zich moeiteloos achter hem op de brede rug van het paard.


      Joe gaf haar de baby en plaatste haar vrije arm om zijn middel. ‘Laten we naar huis gaan,’ zei hij zachtjes.


      Ellie had haar hoofd tegen zijn rug laten rusten en ze waren langzaam weggereden van de boerderij in de richting van de regenboog die hoog boven het land stond dat Warratah heette.


      Ellie glimlachte toen ze de begraafplaats verliet. De regenboog was er nog steeds.
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